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PERSONS REPRESENTED®. 


Alonſo, Ling of Naples. 

Sebaſtian, his brother. 

Proſpero, the rightful duke of Milan. 
Anthonio, his brother, the uſurping duke of Milan, 
Ferdinand, fon to the king of Naples. 
Gonzalo, an honeft old enabler of Naples. 
Adrian, 1 

Franciſco, iron 

Caliban, a ſavage and d:;formed {ave. 
Trinculo, a jeſter. 

Stephauo, a drunken butler. 

Maſter of a fhib, Baatſwain, and Mariners. 


Miranda, daughier to Proſpero. 


Ariel, an airy ſpirit. 


Iris, 1 

Ceres, 

Juno, > ſpirits. 
Nymphes, | 

Heapers, by 


Oer ſpirits attendins on Pr ofp zero. 


PCEMNE, tit ſca, with a hp,; afterwards an uniuba- 
Lited tHlund. 
This enumeration of perſons is men from the ſolio, 1623. 


STE EVEN S, 


T MF 


AT SCENE. 


Gn a fhip at ſea. 
A florm with thunder and lightnin g. 
Enter a Ship-maſter and a Boatſwain*. 


\Tafler. Boatſwain,— 
Zraiſ. Here, maſter : What cheer ? 


Mal. 


FL Tempeſ? and The Midſummer's Night' Dream are the nobleſt 
- Torts of that fublime and amazing imagination peculiar to Shakſpeare, 
& hich ſoars above the bounds of nature without forſaking ſenſe; or, 
more properly, carries nature along with him beyond her eſtabliſhed 
limits. Fletcher ſeems particularly to have admired theſe two plays, 
and hath wrote two in imitation of them, The Sa Foyage and The 
Ziel Shephertefs. But when he preſumes to break a lance with 
Sliakſpeare, and write in emulation of him, as he does in The Falſe 
On-, which is the rival of Auubeny and Cleopatra, he is not ſo ſucceſsful. 
Aſter him, Sir John Suckling and Milton catched the brighteſt fire of 
their imagination ſrom theſe two plays; which ſhines fantaſtically in- 
deed in The Goblins, but much more nobly and ſerenely in The ATo/e 
ot LudlgweCaftle, W AKBUR'TON, 

No one has been hitherto lucky enough to diſcover the romance on 
which Shakſpeare may be ſuppoſed to have founded this play, the beau- 
ties of which could not ſecure it from the criticiſm of Ben Jonſon, 
whole maligniry appears to have been more than equal to his wit. In 
the induction to Bartlolameto Fair, he ſays: © If there be never a 


Cit 

fran monſter in the fair, who can help it, nor a neſt of antiques ? 
« He is loth to make nature afraid in his plays, like thoſe that beget 
« "Tales, Timpe, and ſuch like drolleries.” STzEvens. 

I was informed by the late Mr. Colbns of Chicheſter, that Shak- 
forcare's Turks, for which no origin is yet aſſigned, was formed 
on a romance called Aunz110 AND ISABELLA, printed in Italian, 
Spaniſh, French, and Eugliſn, in 152%. But though this information 
has not proved true on cHamination, an uf ful concluſion may be drawn 
from it, that Shakſpearc's ſtory is ſomewhere to be found in an Italian 
novel at leait that the ſtory preceded Shaklpenre. Mir. Callins ked 


Karclicd this ſubject with no leſs fidelity than judgment and ind: fry ; 
42 4 bus 


. 
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Mat. Good: Speak to the mariners: {fall to't yarcly?, or 
we run ourſelves aground : befur, beſtir. [ Exit. 
Tuer Mariners. 


Boatſ. Heigh, my hearts; cheerly, cheerly, my hearts; 
vare, yare: Take in - the top-ſail end to the Mal- 
ter's 


but his memory ſailing in his laſt calamitous indiips on, he probably 
gave me the name of one novel for another, } remember he added a 


circumſtance, which may lead to a Cifcos 5 t the principal cha- 
racter of the romance, anſwering to Shakipcare's Proſpero, was a che- 
mical necromancer, who had bound a tpirit like Ariel to obcy his call, 
and perſorm his ſervices. It was a common pretence of dealers in the 
occult ſciences t have 2 demon at command. At leaſt Aurelio, or 
Orelio, was probably one of tlie names of this pd the production 
and multiplicity of gold being * erond object of alchemy. Ta ken at 
large, the magical part of the I 5r is ſounded on that ſort of 
philoſophy which was practiſ. by 1 un Dee aud his af Tociates, aud 
has been called the 1 't he name Ariel came from th 
Talmudiſtic myſleries with which the lcarned Tews had infected this 
Science, T. WarToN. 

Mr. Theobald 10. us, that the Tn mult have been written 


2 


After 1609, becauſe the = 4 illande, which are mentioned in it, 
were unknown to the Engbih until that year; but this is a miſtake. 
He might have ſeen in * uyt, 160, folio, a deſeription of Ber- 
muda, by Henry May, whu was mipwreched there in 1593. 

It was however one L our aut thor's laſt works. In [598 he played 
4 part in the ©! rigina ! Every Aan in bis Luer. | wo of the cha- 
racters are Præſere and ee Ire Den Jonfon taught him the 
pronunciation cf yo latter word, Which is always right in the Tempeſt 


Is not this Stephens, my drunken butler: 
And always *erong in his carlier play, the AM7crchant e Venice, which 
had bcen on the ſage at leaſt two or three years before its publication 
11 1600 : 

My friend Steplano, ſignify, 1 pray you,” &c. 

— 80 kite did a late editor wnow of his mite; when he idly ſup- 
poſed ! his ſchool literature mi lit perhaps have been _ by the i- 
pation of youth, or the buſy ſcenes of Zuma life! FanrMt 

This play muſt have been written Alter 1609, whe A as was 
diſcovered, and before 1614, wv * Jonſon ſneers at it in his Bart“ o- 
lomeww Fir. In the latter play ; of: Shatf ae, he has leſs of pun and 
quibble e than in his early ones. In The. Merebunt of Venice he expreſsly 


* 
* 
F 


declares againſt r px This perhaps mighit be one criterion to diſcos 
ver the dates of his plays. BLACK STONE, 

Sce a note on . cloud=capt Torte, &c. act iv. STEEVENS. 

See allo An Attempt ts aſcestaiu the order of Slalſbrare's Plays, 


ante, MIALONE. 

2 In this naval dialogue, perhaps the firſt exaraple of ſailor's lan- 
guage exhibited on the ſtage, there are, as J have been told by a ſkit 
zul lavigator, ſome inaccuracies and contradictory orders. Joux son. 


Dr. 


— 
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ter's whiſtle:— Blow, till thou burſt thy wind, it room 
| 


enough 41 


Znter ALONSO, SEBASTIAN, ANTHONIO, FERDINAND, 
Goxzaulo, and others. 


An. Good boatſwain, have care. Where's the matter ? 
Play the mens. 
if, I pray now, keep below. 
1/, Where is the natler, boatiwain ? 
+ _ Do you not hear him? You mar our labour; Keep 
7 Cabins ;. you Go afliit the orm. 
"Gam: Na 75 ood, be Pact tent 
Boalſ. When the lea is. Hence | What care theſe roarers 
fo” the name of king? To cabin: ſilence: trouble us not. 
Gon. Good; yet remember whom tliou haſt aboard. 
Pat, Nene that I more | than myſelf, You are 4 


OC 
euirnclior ; if you can commmane a theſe cements to fil: =NCE, an: 1 
work the pcace for the prefent ®, we will not hand a rope 
Nfre 3 UC F 5 pes autho rity. It YOu Can, not, give £11 anks 8 
liave liv'd fo long, and make yourſelf ready in your cabin for 


the miſchauce of the hour, if it fo hap. —Cheerly, good hearts 
— Out of hs VWaYy I lay. CExit. 


Tom „.) I have great comfort from this fellow: methinks, 


2 kath no drowning mark upon him; his complexion is per- 
= 3 


fect 


. Johnſon has obſerved, * in the naval dialogue in the firſt 
irene of this play the: e are ſome inaccuracies and contradictory orders; 
but che obſervation, which he 1a — „ Was made by a ſkilful ſeaman, is 
founded on a miſteke. Theſe orders ſhould be conſidered as given, 
got at once, but ſucceſiively, as the emergency required. One attempt 
to ſave th „ Pup failing 85 another is tried. MALONE. 
5 — foll tot yarely,} i. e. readily, nimbly. Our author is frequent 
in his uſe of this word. STEEVENS. 
rasa enough.] We might read Il fill thor bur? thee, wind / 
if room enovwh. And yet, defiring the winds to blow till they burſt 
their winds, is not unlike many other conccits of Shakſpeare. 
STEEVENS. 
5 Play the men.] i. e. act with ſpirit, behave like men. Arete 
ECTS, Nn. 80 i in K. Henry $F<Fck ſc, vi. 
„ When they ſhall hear how we have play'd the men.“ 
Again, in Marlowe' s Tamburlaine, 1590, P. II. 
« Viceroys and peers of Turkey, lay the men- STEEVENS., 
Again, in Scripture, 2 Samucl, x. 12. 
Bol good courage, and let us play the men for our people.“ 
Maro. 
le preſent. ] It may mean of the p reſent inſiant, STEEVENS., 
B33 7 Gor, 


7 


— — — — 
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fect gallows. Stand faſt, good fate, to his hanging; make 
the rope of his deſtiny our cable, for our own doth little ad- 
vantage: If he be not born to be liang'd, our caſe is miſer- 


able. [ Excunt. 
Re-enter POATSWAIN. 


Boatſ. Down with the topmaſt ; yare, lower, lower; 
bring her to try with main-courſe *, (A cry within. ] A 
plague upon this howling ! they are louder than the weather, 
or our office, — 


Re-enter SEBASTIAN, ANTHONIO, aud GONZALO, 


Vet again? What do you here? Shall we give o'er, and drown? 
Have you a mind to fink? | 

Seb. A pox o' your throat! you bawling, blaſphemous, in- 
charitable dog ! 

Boatſ. Work you, then. 


Art. Hang, cur, hang! vou whoreſon, inſolent noiſe- 


ng! 
maker, we arc leſs afraid tv he drown'd than thou art. 

Gan. I'll warrant him from drowning ; though the ſhip 
were no ftrenger than a nut-ſell, and as leaky as an un- 
ſtanch'd wencit ?, 

Beatf, Lay her a-hold, a-hold “; fet her two courſes *; off 
to ſea again, lay her off. 


Huter r 14 KINEKS ee. 


oll! to pravers, to prayers! all loſt! 
[ £xcunt, 


Boa, What muſt our mouth be cold? 


Gen } It may be obſerved of Gonzah, that, being the only good 
mn that appears z the king, he is the only man that preſerves his 
c:z=erfulneis in tne wreck, aud ais hope on the iſland, JonunsoN, 

* bring ber to try with main-courſe,.] Probably from Hackluyt's 
Fcyages, 1598: © And when the bark had way, we cut the hauſer, and 
ſo gate the ſea to our friend, and tried ont all that day with our maine 
courſe,” MA NONE. 

9 an unſtanch'd wwench.] -Urfancl'd, I believe, means inconti- 
neut. STEEVENS. 

Tay her a-huld, a-hold;} To ly a foiþ a-hold, is to bring her to lie 
as near the wind as ſhe can, in order to keep clear of the land, and get 
her out to ſea, STEzVvENS. 

2. ſet her two corarics;] The courſes are the main-ſail and fore- 
fail, Jonssox. 


Gon. 


= 9 


TE MM PE S F--4 7 
Gon. The king and prince at prayers ! let us aſſiſt 


them, 
For our caſe is as theirs. 
Sch. TI am out of patience. 
Ant. We are merely 3 cheated of our lives by drunk- 
ads. — 
This wide-chopp'd raſcal; Would thou might'it lie drown- 
ing, 
The waſhing of ten tides ! 
Cin. He'll be hang'd yet; 
Though every drop of water ſwear againſt it, 
And gape at wid'lt to glut him“. 
i A confuſed noiſe within.) Mercy on us !—We ſplit ! 
we ſplit Farewell, my wife and children I— Farewell, 
brother! We ſplit, we ſplit, we ſplit 5. 
Art, Let's all fink with the king. DLExit. 
Sb, Let's take leave of him. [ Exit. 
Cen. Now would I give a thouſand furlongs of ſea for 
an acre of barren ground; long heath *, brown furze, any 
thing: The wills above be done, but L would fain die a dry 


dcath! Leit. 
„ 
The inchanted iſland : leſore the cell of Proſpero. 
Euler Procgytro and MigAxpA. 


Mira. If by your art, my deareſt father, you have 
Put the wild waters in this roar, allay them: 
The ky, it ſeems, would pour down ſtinkiag pitch, 


3 merely 1 in this place ſignifies alſolutely. STEEVENS. 

* to glut him. i. e. to englut or {ſwallow him. MA Lor. 

5 Mercy on us { we ſplit, we ſplit ! Farewell my wife and children, &c.] 
Theſe lines (as Dr. Johnſon has obſerved) ſnould be conſidered as ſpoken 
not by any determinate characters of the preſcnt play, but by various 
I. rs on board the veſſel, MaLone. 

in the old copy theſe words were abſurdly printed as ſpoken by one 
perion, Dr. Johnſon's arrangement is proved to be right, not only by 
the reaſon of the thing, but by a fimilar paſſage in Cor iolunus, AR V. 
i. ut, “ He kill'd my fon my daughter,“ &c. where the words, all 
eie are prefixed to the ſpeech, MaALoNE. 

—— long beath.] Sir I'. Hanmer reads ling, heath, broom, furze.— 
Perhaps rightly, though he has been charged with tautology. I find 
in Herrifon's Deſcription of Britain, prefixed to our author's good 
friend Holinſhed, p. 91: ©* Brome, heth, fre, brakes, whinnes, ling,” 
$0, FARMER, 


Q 


B 4 But 


| - COMP EST 


But that the ſea 7, mounting to the welkin's cheek, 


| Daſhes the fire out. O, I have ſuffer'd 

| With thoſe that I ſaw ſuffer! a brave veſſel, 
| Who had no doubt ſome noble creature in her, 
| Daſh'd all to pieces. O, the cry did knock 


Againſt my very heart! Poor ſouls! they periſli'd. 
Had 1 been any god of power, I would 
li Have funk the fea within the earth, or eres 
if It ſhould the good ſhip ſo have ſwallow'd, and 
The freighting ſouls within her. 

Pro. Be collected; 
No more amazement : tell your piteous heart, 
There's no harm done. 

Mira. O, woe the day! 

Pro. No harm“. 
I have done nothing but in care of thee, 
(Of thee, my dear one! thee, my daughter !) who 
Art ignorant of what thou art, nought knowing 
Of whence I am; nor that I am more better“ 
Than Proſpero, matter of a full poor cell ?, 
And thy 10 greater fatlier. 

31 ira. More tO know 
Did never meddle with my thoughts “. 


— Dp — — 


Pro, 


7 Bit that the fra, &t.] So, in &. 9 4 Lear: 
„% he ſea in fuch a ſtorm as his e h 
* in hell-black night endur'd, w vould! have buoy'd up, 
« And queneh'd the Relled fires.” MaLoSNE. 
Gr ark Refers STET VERS. 
9 Pro. We bam.) L know not whether Shakſpcare did not make Mi- 
randa ipcak t. jus: 0, woe the day ! no harm ? 
io which 5 ofſpcro properly anfwers: 
7 have done nothing bit in care of thee. 
Miranda, when ſhe ſpeaks the w ords, O, woe th. day ! ſuppoſes, not that 
the crew had eſcapc d, but that her father the e t differently from her, 
and counted their deſtruction % harm. Jouxsox. 
: more bitter —] This ungrammatical expreſſion is very frequent 4 
among * CUr ol leſt writers. STEEVENS. . 
2 zull poor cel/,] i. e. a cell in a great degree of poverty. So, in * 
Antony and Clef batra: I am full ferry.” STEELVENS, 
3 Did neve - meddle with my thougl t.] To meddle, in this inſtance, 
ſeems to arte to mingle, Hence the ſubſtantive medley. STEEVENS. 
Sce Howell's Dicr. 1760, in v. to meddle ; * fe mer de.“ So, in 
Spenier s Shepheard”s Cale ader „(April) 


! 


e 


/ MT 

ESE . * * 1 
The red roſe ruled with the white y- fere. I 
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Pry, Tis time 
I ſhould inform thee further. Lend thy hand, 
And pluck my magic garment from me.—80; 

[ Lays down his mantle, 

Lie there my art. Wipe thou thine eyes; have comfort. 
The direful ſpectacle of the wreck, which touch'd 
The very virtue of - compaſſion 5 in thee, 
1 have with ſuch proviſion in mine art 
So ſafely order'd, that there is no foul *— 
No, not ſo much perdition as an hair, 
Betid to any creature in the veſſel 
Which thou heard'ſt cry, which thou ſaw'ſt fink. Sit down; 
For thou muſt now know further. 

Mira. You have often 
Begun to tell me what I am; but ſtopp'd, 
And left me to a bootleſs inquiſition; 
Concluding, Stay, not yet.— 

Pre. The hour's now come; 
The very minute bids thee ope thine ear ; 
Obey, and be attentive. Canſt thou remember 


Again, in Levknor's tranſlation of Contareno's Commonwealth and 
Government of Venice, 1598 : *—which ſcrolles being firſt all well medied 
together are put into the pott.“ MarLoNe. 

4 Lie there my art.] Sir W. Cecil, lord Burleigh, lord high tre2- 
furer, &c. in the reign of queen Elizabeth, when he put off his gown 
at night, uſed to ſay, Lie there, lord treaſurer. Fuller's Holy State, 
p- 257. STEEVENS. 

s virtue of compa/ſior=-] Virtue, the moſt efficacious part, 
the energetic quality; in a like ſenſe we ſay, Te virtue of a flant is 
in le extract. JouNsON. 

& — 9 he-] Such interruptions as the preſent are not uncom- 
mon to Shakſpeare, He ſometimes begins a ſentence, and before he 
concludes it, enurely changes the conſtruction, becauſe another, more 
t,rcible, occurs. As this change ſrequently happens in converſation, 
t may be ſuffered to paſs uncenſured in the language of the ſtage. 

STEEVENS, 
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So, in the Mater' Tale: 
= Beſcech you 
« Of your own ſtate take care; this dream of mine. 
* Being now awake, I'll queen it no inch farther, 

© But milk my ewes and weep.” 

Again, in Cymleline ; 
„Ie liv'd in the court. 

to the grave 

* A child that guided dotards; to Lis miſreſs, 

For whom he now is baniſh'd, —her own price 

« Prockuns tow ſhe eſteem'd him and his virtue,” Marcoxe. 


B 5 A time 


4 * 
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A time before we came unto this cell? 
I do not think thou canſt; for then thou waſt not 
Out three years old 7. 

Mira, Certainly, fir, I can. 

Pro. By what? by any other houſe, or perſon ? 
Of any thing the image tell me, that 
Hath kept with thy remembrance. 

Mira. *Tis far off; 
And rather like a dream, than an aſſurance 
That my remembrance warrants : Had I not 
Four or five women once, that tended me ? 

Pro. Thou hadſt, and more, Miranda: But how is it, 
That this lives in thy mind? What ſeeſt thou elſe 
In the dark backward and abyſm of time $ ? 
If thou remember'ſt aught, ere thou cam'it here, 
How thou cam'ſt here, thou may'ſt. 

Mira. But that I do not. 

Pro. Twelve years ſince, Miranda, twelve years ſince, 
Thy father was the duke of Milan, and 
A prince of power. 

Mira. Sir, are not you my father ? 

Pro. Thy mother was a piece of virtue, and 
She ſaid—thou waſt my daughter! and thy father 
Was duke of Milan ; and his only heir 
A princeſs no worle iſſued ?. 

Mira. O the heavens ! 
What foul play had we, that we came from thence ? 
Or bleſſed was't, we did? 

Pro. Both, both, my girl: 
By foul play, as thou ſay'ſt, were we heav'd thence ; 
But bleſſedly holp hither. 

Mira. O, my heart bleeds 
To think o' the teen“ that I have turn'd you to, 
Which is from my remembrance ! Pleaſe you, further. 

Pro. My brother, and thy uncle, called Anthonio,— 
pray thee, mark me,—that a brother ſhould 
Le ſo perfidious —he whom, next thyſelf, 


7 Out three rr old.] i. e. quite three years old, three years old 
full-out, complete. STEEvens. 

e abyſm of time?] i. e. abyſs MaLonr, 

9 A princeſs;—no worſe iffued } Ihe old copy reads—Ard prin- 
cefs— The emendation was propoſed by Mr. Steevens. Jud is 
(as he obſerves) d4-ſcend:d, MaloNx. 

1 -n] is ſorrow, grief, trouble, STEEVEXS, 


Of 


by 
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TE MF EST: Ii 
Of all the world I lov'd, and to him put 


The manage of my ſtate; as, at that time, 
Through all the ſigniories it was the firſt, 

And Proſpero the prime duke; being ſo reputed 
In dignity, and, for the liberal arts, 

Without a parallel ; thoſe being ail my ſtudy, 

The government I caſt upon my brother, 

And to my ſtate grew ſtranger, being tranſported, 
And rapt in ſecret ſtudies. Thy falſe uncle— 
Doit thou attend me ? 

Mira. Sir, moſt heedfully. 

Pro. Being once perfected how to grant ſuits, 
How to deny them; whom to advance, and whom“ 
To traſh for over-topping 3 ; new created 
ſhe creatures that were mine ; I ſay, or chang'd them, 
Or elſe new iorm'd them: having both the key“ 
Ot officer and office, ſet all hearts i' the ſtate 
l'o what tune pleas'd his ear; that now he was 
The ivy, which had hid my princely trunk, 

And ſuck'd my verdure out on't.— Thou attend'ſt not. 

Mira. O good Sir, I do. 

Pro. I pray thee, mark me. 


> — whom to advance, and whom ] The old copy has who in both 
places, Corrected by the editor of the ſecond folio. Matoxx. 

3 Ty traf* fer overetofping;] To trafs, as Dr. Warburton obſerves, 
is to cut away the ſuperfluities. This word l have met with in books 
containing directions for gardeners, publiſned in the time of queen 
Elizabeth. | 

Mr. Warton's note, however, on — “ fraß for his quick hunting, 
in the ſecond att of Cilells, leaves my interpretation of this paſſage ex- 
ccedingly Aiſputable. STEEVENS. 

Zo traſt for woer-topping may either mean to lop them becauſe they 
did over-tup, or in order to prevent them from over-topping. 80 
Liucetta, iu the ſecond ſcene of The Tuo Gentlemen Verena, ſays, 

El was taken np ſor laying them down: 
© Yet here they thall not lie for catching cold.“ 
This mod» of expreffion is not frequent in Shakſpeare, but occurs in 
eve) play of Braumeont and Fletcher: 
+ Veil have a bib for ſpoiling of your deullet. 
The Captain, 
* Stir my horſe for catching cold. Leve's Pilgrimage. 
„% Ill ker iacc mwatch'd for diſcovery, The Filgrim, 

That is, to prevent diſcovery. MaAscx. 

* -— (eth the }-y] Key in this place ſet ms to ſigniſy the key of a 
n1teat infiryment, by whick he ſet hearts to tune. JOUNSON. 

his Coubtleſs is meant of a key for tunirg the haryſichord, ſpinnet, 
r Virenol; we Coll it now 2 tuning hemnier. Sir J. Hawkixs. 


I thus 


12 S . 


| I thus n eglecking world'y ends, all dedicated 
110 To cloſene!s, and the bettering of my mind 
al With that, which, but by being ſo retir'd, 
O'er-priz'd all popular rate, in my falſe brother 
Awak'd an evil nature: and my truſt, 
Like a good parent 5 did beget of him 
A ft alſehood, in its contrary as great 
As my truſt was; which had, indeed, no limit, 1 
A confidence fans bound. He being thus lorded, 
Not only with what my revenue yielded, 


But what my power might elſe exact, —like one, by 
Who havieg, unto truth, by telling of it, I 
| Made ſuch a finner of his memory, 4 
1 To credit his own lie ®, he did believe I 
lj He was, indeed, the duke; out of the ſubſtitution, 1 
And executing the outward face of royalty, by: 


With all prerogative :—Hence his ambition growing,— 2 
Wl Doſt thou hear? A 
| Mira. Your tale, fir, would cure deufneſs. + 

Pro. To have no ſcreen between this nait he play'd 73 
And him he play'd it for, he needs will be 


Abſolute Milan: Me, poor man !—my library 1 

Was dukedom large enough; of temporal royalties 

He thinks me now incapable: confederates, 7 

So dry he was for ſway *, with the king of Naples, -v 
5 Like a good parent, | Allud ing to the ob ſct untion, that a fither We. 

above the common rate of men has commonly u iou below i its Hero "8 

fulti noæ. JOHNSON, 3 
5 22 2 0 


Who having, unto truth, by tel/iny of it, 
Made fucn a finner of FTE Wemory, 
To credit bis own lie.] Tacre is perhaps no correlative, to which 
We word it can * IN gr. Tomatical propric ty beloug. Lie, however, 
ſeems to have been the correlaave to M hicli the poct meant to refer, 
however ungrammatically. STEEVENS. 

There is a very Un gul: r coitcideuce betwee en this naſſage and one in 
Bacon's Hifory of King H enry. VII. [Perkin W arbeck! « did in all 
things notably acquit hi ;mfel!; inſomuch as it was generaliiy believed 
thit he was uidecd [Dubs Richard. N:1 „ bi 4 , ity t0rg and conti} ual 


Was large enough; i. e. was large enough for. Of this kind of 
eU ps ice various examples in a note on Cymbei.re. 
Tie old copy ha — int truth. Corr cd i by Dr. Warburton. | 
MALONE, = 
7 So dry be was for ſway, J i. e. So thirſly. The expreſlion, I 
am told, is not uncommon ia the midland counties. SITEELVENS. 4 


counterfeiting, and with oft t:lling a lie, was turned { by wat aloft into the | 
thi 1 be e ſeemed to be; and from a liar ia be a lulicver, ws MALONE., 7 
Jia. — 777 foor man / my librar = 
* 9 . 'Y - * 1 


1 E M 13 


To give him annual tribute, do him homage ; 
$1 abjeRt his coronet to his crown, and bend 
The dukedom, yet unbow'd (alas, poor Milan!) 
To molt ignoble ſtooping. 

Zira. ”"Q the heavens ! 

Pro. Mark his condition, and the event; then tell me, 
If this might be a brother. 

Mira. I ſhould fn 

To think but nobly * of my grandmother : 
Good wombs have borne bad ſons. 

Pro, Now the condition, 
The king of Naples, being an enemy 
T o me inveterate, he earkens my brother's ſuit ; 
Which was, that he in heu of the premiſes, — 
Of homage, and I know not how much tribute, — 
Should preſently extirpate me and mine 
Out of the dukedo! a, and conter fair Milan, 
With all the honours, on my brother: Whereon, 
A treacherous army levy'd, one midnight 
Fated to the purpoſe, did Anthonio open 
The gates of Milan; and, i'the dead of darkneſs, 
The miniſters for the purpoſe hurried thence 
Ie, and thy crying felt. 

Mira. Alack, for pity | 
I. not rememb'ring how I eried out then“, 
Wer cry it ofer again; it is a hint 
That wi rings my eyes to't. 

Pro. Hear a little further, 
find then Pl bring thee to the preſent buſine 
Vluch nvw's upon us; without the which, this ſtory 
Were molt impertinent. 

Mira. Wercfore did they not 
That hour deſtroy us? 

Pro, Well demanded, wench; 
My tale provokes that queſtion, Dear, they durſt not ; 
(50 dear the love my people bore me) nor ſet 
A mark io bloody on the buſineſs ; but 


8 


Jo thi but neb/y]) But in this place ſigniſics other uiſe than. 
Srk vers. 
9 —cricd ent] Perhaps we ſhould read—cried ent. STEEVENS. 
— 4 hint,) Hint is ſuggeſtion. So, in the beginning ſpeech of the 
= d act: our bint of woe 
Is common, STECYENS, 


With 
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With colours fairer painted their foul ends. 
In few, they hurried us aboard a bark ; 
Bore us ſome leagues to ſea ; where they prepar'd 
A rotten carcaſs of a boat-*, not rigg'd, 
Nor tackle, fail, nor maſt ; the very rats 
Inſtinctively had quit it 3 ; there they hoiſt us, 
To cry to the ſea that roar'd to us; to ſigh 
To the winds, whoſe pity, fighing back again, 
Did us but loving wrong. 

Mira. Alack! what trouble 
Was I then to you! 

Pro. O!] a cherubin “ 

Thou waſt, that did preſerve me ! Thou didft ſmile, 

Infuſed with a fortitude from heaven, 
When I have deck'd the ſea * with drops full ſalt ; 
Under my burden groan'd ; which rais'd in me 
An undergoing ſtomach 5, to bear up 
Againit what would enſue, 


— of a boat,] The old copy reads — of a butt, Hextzy. 

tc was corrected by Mr. Rowe. MaLoNE. 

— had quit it: 3 Old copy ade quit it. Corrected by Mr. 
1 MALONE. 

* 0! a cherubin, &c.] The modern editions read cherubim, but 
cherubin is the reading of the old copy, and, though inaccurate, was 
the conſtant language of Shakſpeare's time. In Bullokar's Egle Ex- 
Foſitor, Bvo. 1616 we find © CnkRubix, ce of the higheſt order of 

angels. So, in Sir Thomas Overbury 's characters, 1616: [A Preci- 
ſian] © He thinks every organiſt is in the ſtate of damnation, and had 
rather hear one of Robe rt Wiſdome's Pſalms than the beſt kyma e che- 
rubin can fing.” Again, in The Spaniſo Tragedy, 1605: 
« Back d with a troop of ficry cherulin s. MaALoNE. 

4 — deck'd te fea— |} Ts deck the fea, if explained, to honour, adorn, 
or dignify, is indeed ridiculous, but the original import of the verb 
deck is, to cover; ſo in ſome parts they yet ſay deck the table. This fer ſe 


may be borne; but perhaps the poet wrote flect'd, which I think is fill 


uled, in rvitic lunguage, of drops falling upon water. JoHN SON. 
The following paſſage in 2 end Cleatatra may countcuance the 
verb deck in its common ↄcceptation: 
Ueno do not pleale Marp fate 
To grace it with your ſorrows 
What is this but decking it with tears? STEFVENS. 

To dec, I am told, ſigniſies in the North, to ride, Sce Ray's 
DicT. f Nur Country qvord:, in verb. to deg, and to heck) and his 
Dier. F Sout> Country words, in verb. dap, Ihe latter ſigniſies dew 
upon the graſs ;—hence daggle-tailed. In Cole's Latin Dictionary, 1679, 


we lind * To dag, collutule, irroro.”” MALORE. 
5 An undergoiny ſtomach, ] Stomach is Price, frubborn reſelution. So 
Horace, gravem Pelidæ femachum.”” STEEVENS, 


Mira. 


* 
1 
* 
& 
. 
1 
1 
* 
"2 
* 
* 
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Mira. How came we aſhore ; 

Pro. By Providence divine. 
Some food we had, and ſome freſh water, that 
A noble Neapolitan, Gonzalo, 
Out of his charity, who being then appointed $ 
Maſter of this deſign, did give us ; with 
Rich garments, linens, ſtuffs, and neceſſaries, 
Which ſince have ſteaded much: ſo, of his gentleneſs, 
Knowing I lov'd my books, he furniſh'd me, 
From my own library, with volumes that 
I prize above my dukedom. 

Mira. Would I might 
But ever ſee that man! 

Pro. Now, I ariſe? ;j— 


Sit 


6 who Leing then appointed, &c.] Such is the old reading. We 
might better read, he being, &c. STEEVENS. 

+ Some food we had, and ſome freſh water, that 

A noble Neapolitan, Gonzalo, 
Out of his charity, {who being then appointed 
Maſter of this deſign ; did give us ] Mr. Steevens has ſuggeſted, 
that we might better read -e being then appointed; and ſo we ſhould 
certainly now write : but the reading of the old copy is the true one, 
that mode of phraſeology being the idiom of Shakſpeare's time. So, 
in The Winter's Tale: 
6 This your ſon-in-law, 
« And ſon unto the king (whom heavens directing,) 
« Is troth-plight to your daughter.“ 
Again, in Coriolanus : 
« waving thy hand, 
« Which often, thus, correding thy flout heart, 
« Now humble as the ripeſt mulberry, 
„That will not hold the handling; or, ſay to them,” &c. 
Marowe. 

Pro. New I ari{-:] Why does Proſpero ariſe? Or, if he does it 
ts eaſe himſelf by change of poſture, why nced he interrupt his narra- 
tive to tell his daughter of it? Perhaps theſe words belong to Miranda, 
and we ſhould read : 

' Mira, Would ! might 
But ever ſee that man !-—Now, I ariſe. 
Pro. Sit Kill, and hear the laſt of our ſea - ſorrow. 

Proſpero in page ꝙ had directed his daughter to /it denen, and learn 
the whole of this hiſtory; having previouſly by ſome magical charm 
dVipoſed her to fall aſleep. He is watching the progreſs of this charm ; 
and in the mean time tells ker a long ſtory, often aſking her whether 
her attention be ſtill awake. The ſtory being ended (as Miranda ſup- 
pulcs) with their coming on ſhore, and partaking of the conveniences 
provided for them by the loyal humanity of Gonzalo, ſhr therefore firſt 

e preſſes 


* 
—— —— — — 


Than o ther princes 3 can, that have more time 
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Sit ſtill, and hear the laſt of our ſea- ſorrow, 
Here in this iſland we arrived; and here 
Have I, thy ſchool maſter, ie thee more profit 


For va iner hours, and tutors not ſo careful. 

Mira. Heavens thank you for't ! And now, I pray you, 
fir, | 

(For itill *tis beating in my mind,) your reafon 

For raiſing this ſea-ftorm ? 
Pro, Know thus far forth. — 

By accident molt ſtrange, bountiful fortune, 

Now my dear lady ?, bath mine enemies 

Brought to this ſnore: and by my preſcience 

I find my zenith doth depend upon 

A moſt auſpici ious ſtar, whoſe influence 

If now I court not, but omit *, my fortunes 


Will ever after droop.—Here ceaſe more queitions 8 
Thou art inclin'd to ſleep; 'tis a good dullneſs ?, ky 
. . IJ 1 

And give it way ;—1 know thou canlt not chooſe.— 1 
Miranda ecpi. 1 

Come aways ſervant, come: I am ready now; 3 
-% 

A pproac! Cals my Ari iel, cOme. 5 
Euter ARIEL. 3 

Ari. All hail, great maſter! grave fir, hall! I come 2 


expreſſes a with to ſez the good old man, and then obſerves that te 
may vort ar'ſe, as the ito ry is done, P roſpero, furnr:! ed that his charm 
does not yet work, bis her t, i; ang then enters on freſh matter ta FF, 
amule thc time, tellin ng har (what ihe knew before) that he had been 
her tutor, &c. But ſoon perceiving her Crowimeſs coming on; be 
breaks off auruptly, and leaves her i, ſutiag to acc Numbers, 
BLACKSTONE. 
8 Than other Prin 1 The firſt iolio reads riuc. . HENLEY, 
Corrected by Mr. Rowe. MaLoxe. 


9 Now »: 'y dear lady, th now my auſpicious r 2. Srrrveus. ' 
— 7 /: ren U doth depend upon > 
A 2250 44 wif CIWS far; 200 influ nee 4 5 


Tf now I court nut, but omit, &c.] So, in Julius Cæſar: 
„here is a tide in the dlfaire of man, 

« Which taken at the flood, leads on te fortune ; 

« Gmiticd, all the voyage ot their Ife 

© Is bound in il allows and in miſeries. Malone, 

E s a good ber .] Pr. Warburton rightly obſerves, that this 
Neepineſs, v hich 1 "roiperc by his art had brought upen Miranda, and 
cf which "a knew not how ſoon the effect would begin, makes him 
queſtion her e oa whether fhe Is attentive to is ory, Jonxsox. 


2 
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T0 anſwer thy beſt pleaſure ; be't to fly, 


AE FIN 


To ſwim, to dive into the fire, to ride 

On the curl'd clouds; * to thy ſtrong bidding, taſk 

Ariel, and all his quality 3. 
Pro. Faſt thou, ſpirit, 

Perform'd to point“ the tempeſt that I bad thee ? 
Ari. To every article. 

1 boarded the king's ſnip; now on the beak F, 

Now in the waſte 85 the deck, in every * Ty 

I flam'd amazement: Sometimes, I'd divide, 

And burn in many places“; on the top-maſt, 

. ne yards and boltſprit would I flame diſtincly, 

ben meet, and join Jove's lightning $5, the precurſors 


© the dreadful thunder-claps ?, more momentary 


4 80 in Taiah, x1? . 3 Th — Lord rideth CH thc TT irt Ci Hud.“ 
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1 5 . 3 \ x * . 22 11 . * 
varde and maine matte a cerraine little light, much like unto the light 
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m le, and from lob io top, and ſometimes it ewould ve in txeo or three faces at 


lit cortinued aboord cur 


do to De Laier, ſpeaking of ſtrange ſights happening in the ſeas, 
Troaiife of Shes, 4to. 1905, p. 67, b. Sometimes they ſhall ſee 
the fire which the ſaylors call Saint i. res, to fly vppon their ſhippe, 
2 as Don the toppe of the mat; and ſometimes they thall perceive 
a wind that wet fuch Formes as will run round about their ſhippe 

nd play about it in ſuch fort, as hy the hurting and beating of the 
cioud- w.il raiſe uppe @ fire that will burne uf the yardes, the ſayles, and 
the 4 inge of th, ische. MAL ONE. 

lighening,— } The old copy reads—ightrizg, Corrected 

e. Theobald. Maloxs. 

9 — precurſors 
0 the di c thunder=claps, | So, in X. Lear : 


aut couriers of oak=cicaving thunderbolts.“ STEEVEN s. 


Aud 


2 © - N 
— — — — - 
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And ſight· out- running were not: The fire, and cracks 
Of ſulphurous roaring, the moſt mighty Neptune 
Scem'd to beſiege, and make his bold waves tremble, 
Yea, his dread *trident ſhake. 

Pro. My brave ſpirit ! 
Who was ſo firm, ſo conſtant, that this coil 
Would not infect his reaſon ? 

Ari. Not a ſoul 
But felt a fever of the mad“, and play'd 
Some tricks of deſperation : All, but mariners, 
Plung” d in the foaming brine, and quit the veſſel ®, 
Then all a-fire with me: the king's ſon, Kees, 
With hair up-ſtaring, (then like reeds, not hair,) 
Was the firſt man that teap'd ; cried, [ell is einpiy, 
And all the devils are here. 

Pro. Why, that's my ſpirit ! 
But was not this nigh ſhore ? 

Ari. Cloſe by, my maſter. 

Pro. But are they, Ariel, ſafe ? 

Ari, Not a har perich'd; 
On their ſuſtaining garments * not a blemiſh, 
But freſher than before: and as thou bad'it me, 


1 But felt a fever of the mad, | Not a foul but ſelt ſuch 2 fever as mad - 
men ſcel, when the frantic fit is upon them, SrExyxxs. 

* * quit the veſſel, ] Quit is, I think, here uſed for guitted, 80, 
in X. Lear: 

6 "Twas he inform'd againſt him, 
« And quit the houſe on purpoſe, that their puniſument 
« Might have the freer courſe.” 
So, in Kinr Hay! VI. P. I. lift, for lifted: 
« He nc'er !ift up his hand, but conquered.” MAaLoNe. 

Jidem. On ttir ſuſtaining garments, &c, ] The word fu L141 ing in 
this place docs not mean ſupporting, but enduring ; and by their // famning 
garuerts Ariel means, their garments which bore, without being in- 
jured, the drenching of the fea, MasoN. 

Perhaps ſuſaining is here uſed for Hain So, in Antony and Clit 
fatra, all-obeying, for o!l-obeyed, Mr. Maſon's interpretation, however, 
may be the true one; and the word ſuſtaining may alſo have been uled 
for /fferins, in the paſſage quoted from King Lear. Their garinents 
could not be called Hilla ning, in the ſenſe which Mr. Steevens attri- 
butes to the word, for it 1s well known that the clothes of a perſon who 
has fallen into the ſea, when they become thoroughly wet, inſtead of 
ſuſtainin 5 him, render him leſs able to keep himſelf from ſinking. 

Malo. 
— ſuſtaining garments— ] i. e their garments that bore them up, 
3 ſupported them. So, X. Lear, Act IV. ſc. iv. 
In our ſuſtaining corn.“ STEEVENS. 


In 


f 


2, 
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In troops I have diſpers'd them bout the iſle ; 
The king's ſon have I landed by himſelf; 
Whom I left cooling of the air with ſighs, 
In an odd angle of the ifle, and fitting, 
His arms in this ſad knot. 

Pro. Of the king's ſhip, 
The mariners, ſay, how haſt thou diſpos'd, 
And all the reſt o' the fleet? 

Ari. Safely in harbour 
Is the king's ſhip; in the deep nook, where once 
'Phon call'dſt me up at midnight to fetch dew 
From the ſtill-vex'd Bermoothes.3, there ſhe's hid: 
The mariners all under hatches ſtow'd ; 
\Vhom, with a charm join'd to their fuffer d labour, 
| have left aſleep: and for the reſt o' the fleet, 
Which 1 diſpers'd, they all have met again; 
And are upon the Mediterranean flote *, 
Lound ſadly home for Naples 

>vppoſing ig that they ſaw the king's ſlip wreck'd, 
And luis great perſon periſh. 

Pro. Ariel, thy charge 
Lxactly is perform'd; but there's more work 
What is the time o' the day“? 


1 en the il Pormoother, | Thus the iſlands now known ly the 
name of Permudas were frequently, thovgh not always, called in our 
zuthor's time, -Hack'uyt, in his wages, 1593, calls “ the fea about 

the Rermudas a helliſh place, for thunder, lightning, and ftormes 
do allo the Continvator of Stowe's Annals, 16155 defcribirg the arrival 
of the Engliſh at theſe iſlands in 1609: Sir George Somers {i ting 
et the ſtetne, ſoring the ſhip deſperate of relief, looking every minut 

hem it would tinke, he eſpied land, which, according to bis and Cap- 
tuin New port! 600 inion, they judged ſhould be that dreadful coatt of the 


T e, Which itlands were of. all rations ſaid and ſuppoſcd to be ins 
661. „ and inhabited with witches and devils ; which grew by reaſon of 
accultomed monitrous thunder, ſtorme, and tempeſt, necre unto thoſe 
Hande, alſo tor that the whole coaſt is fo wonderous dangerous of rockes, 
that tow can appreach them but with unſpeakable hazard of ſhipwreck.” 
MaALoNE. 


— the Mediterrorean gate, | Flete is wwave, Flet. Fr. STEEVENS. 

5 What is the time & the day? ] Ibis paſſage needs not to be diſturbed, 
it eing common to aſk a queſtion, which the next moment enabics us ta 
wiiwer; he that thinks it faulty may eaſily adjuſt it thus: 

ro. What is the time o the day; Paſt the mid ſeaſon ? 

Ari. At leaſt t2vo glefſes. 

ro. The time *taxwixt fix and NOT renner, Jouxso. 

Mr, Upton propotes to regulate this paſſage differently: 

Ari, Paſi the mid ſeaſon, at leaſt tævo glaſſes. 

Pro. The lin eo Kc. MALONE, 


Art. 
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5 
Ari. Paſt the mid ſeaſon. 
Pro. At leaſt two glaſſes: The time *twixt fx and now 
Muit by us both be ſpent mot preciouſly. 3 
Ari. Is there more toil? Since thou doſt give me pains, Wl 
Let me remember thee what thou haſt promis d, x 
Which is not yet perform'd me. 
Pro. How now? moody ? 
What is't thou can't demand? 
Ari. My liberty. 5 


Pro. Before the time be out? no more. 1 
A 1 pray thee, 10 


Remember, I have done thee worthy ſervice; F 


rail 1? * 6 * A- os 0 * 3 1 rv 
Told thaze no 1 <5, made thee no miltakings, 1 
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Ari. 


6 Df? thou forget ] That the character and conduct of Proſpero may 1 
be underſtood, jomething muit be known ei the fyitem of enchautment, 
vrhich ſupplied all the marvellous found in the romances of the middle 
ages. This ui em ſcems to be founded on the opinion that the fallen 
pleite, having diſferent degrees of guilt, had diiferent habitations allotted 
tie ut their expulſi on, ſome eng confined in hell, ſeme (as Hocker, 8 


1 1 * - „ * i 1 80 1 1 77 # 4 F 
W:10 GC.iVETS Re Cin 1091 of Cr et 8 age, exprell -s it). % fe. 24 In air 3 
1 9 1 9) 1 7 
. J — 3 ; : 8 we 
fears 071 earn, 16 1 1227111 5 ENS I COUL 2 e dy erer, erte 
* I 9 * 5 2 - 3 — — * . ? . 51 b # . 1 
urs. Wi theie lone Were more mai nday ann Www VOUS tan * 
. OY 4 
2 | * 8 1 ** C N ” * +9 5 * © # * by * * * * 4 
others. 4 Ae C 11141 13 Ty wy iC w#4 þ | T9 han VE . #3468} "4 * NY 1 £ 1110. Geb [Ye 
727 55 
j : 1 f 5 I 1 5 1 * NF 22 Er .* PP. n ** 1 "Ms... R \ 8 
ed, and IMC aclidi the | lo 1! * V itiate d. Kaus Pr. nn ro COaCTVCE OI E4ATICA » I's 
£ of * a Gs 3 * a 4 
/ On FD T6 / r ese d... 4e 
* 8 75 
C Q 4 D. [ - * Dy * # F ” 
259 4.7 3 i CAL thy 224 if * 1 F s 20 #41 0 4 > @ 4 « 
7 2 . . * . * = 
Over theſe ſoirits a power might be obtained by certain rites poriormes 
* 
* „ "RT Rf ym — . 4 P ”” 
r C1718 J 13.33©44 { 3:15 * Wi: WAS cal led 4 d i, OT Au 4} 
, # x; * . + x Y 1 , 3 0 : KL je f . l 
70. 75 of 42 Deen. 1e chenanter cin (as King LOVES e vierves IN A 
his [0 TH HC 2 v } OHNC CDs COMMINUGS $1 Ui. ic: £488 FOE UC TH 0 JF VES UI, 
% vv . Fg 1 a * Y 'S A 2 _ 11 2 4 * . . C . \ 4 N 4 * % 
LNGie WAA thought beit ot this art. e caltence &f WILKCH Was, 1:84 
1 * * * 1 j * . Ws . * ! * « g , , Fas i 3 — 4 
atraid, heltev. (1 Ve! * lere is & * C. d, that EE. 141 4 * 4 41d C ) C * » 
— = * . * * + * «© * % - ef. % * - ! . * ' ! _ i * * = — * v 
had a phyſical power over {pirits, and comp led their agency; others, 
A f 1 ee ee 1 1 ” 
ho condemned the practice, Which in reality was ſure y never pruc- 
ef wy a 1 * 8 a 2 8 8 . 1 = * * . py 
TIL. d, Vere of Opinion, With more reazioii, tit the power of charms : 
” 9 ” * 5 * 1 + ba * * - . . 1 
ar oo only from Ct ompa, acl a 48 330 more thi: u tne ſpirits voluntarily 
* F F '1 . * * "> * © 4 — — ? j * * 7 
allowed thor tour tuc 10 TUCTION OI man. ai ne art was B- 4 hy ail, 
8 e oc * 1 A 8 88 1 1 ; 
T1. 6&2 net PETTY: criminal, yer nhnlaw tut, _—_ therelore ( ataubon, 
p 1 — 14 „ 7 - * I ww | . Sos ' * 
ipcatinz of ons who had commerce ith ip „ blames him, though 
18 ; i « 1 . Fly 7 * 7 1 * 7 : q - / * 4* " 
he $3.41 vt FI 445545 WC 7 $£%6 © * "IF, + T4 i £ Ui 4 225 * "PP! by "gy 6 M | T4 6 FJ N. 20 8 
1 5 2 PS x * 9141 £ "=. co * t — - . Th a * "1 2 *. K 
I ous Profpero repents of his art in the laſt ſcene. The Ipirits were 4 
- i 4 * * 145 1. ** * * 4 p 10 + %* 211 *. * 111. P 2 l * 2 * with. +1 + 1 * ju 1 ++ 7 
al.) % CONIGCT Z 48 in One maine CN Nav d to tlie CIICHLAZITCT 5 at | 5 af 2 þ J 
for a tiue, and 45 Jerving with unwillngucis; therefore Ariel fo oft 1 
4. SS w-odsh + | >:4 + +4 - - «4 — * 1514 14 V 4444 x - bb 43 . wv % O1 — * CICi 2 C 10 4 
4 2893 8 N 
I 1 
1 
1 
48 
1 
> 


IS 
4 


*. 


3% 
= ty 
4 * 
* 
4 * 


Se. 
8 r * 


E 21 


Ari. No. 
Pro, "Thou doſt ; and think'ſt it much, to tread the ooze 
Of the ſalt deep“; 
To run upon the ſha arp wind of the north ; 
To do me buſineſs 1 in the veins o' the earth; 
When it is bak'd with froſt. 
Ari. I do not, fir. 
Pro, Thou lieſt, malignant thing! hait thou forgot 
The foul witch Sycorax, who, with age, and envy, 
Was crown into a hoop ? hait thou forgot her? 


Ari. NO, Rr. 
Fro. Thou haſt: Where was ſhe born? ſneak ? tell me. 


Ari. Sir, in Argier “. 
Pro, Oh, was ſhe ſo? I muſt, 
Once in a month, recount what thou haſt been, 
Which thou forget'ſt. This damn'd witch, Sycorax, 
For miſchiefs manifold, and ſorceries terrible 
To enter human hearing, from Argier, 
Tou knowit, was baniſh'd; for one thing ſhe did, 
They would not take her life: Is not this true? 
Hits Ay 5 lir. 


Pro, This b! e-ey'd hag was hither brought with child, 
And here was ef Ti by the ſailors: Thou, my ſlave, 
As ray report t thyſelf, wall then her ſervant : 


A 
Anc, for thou 3 a ſpirit too delicate 


\ 

Lo act her carthy and abhorr'd commands, 
Retuiing h er grand heſts, ſhe did confine thee, 
» 28 Wb. 3 1 iniſters 
M help Of her more potent mimſters, 


And in her moſt unmitigable rage, 
lnto a cloven pine ; within which rift 
Impriſon'd, thou didſt r remain 
A Jonen years; within which ſpace ſhe died, 
d left thee there; where thou didſt vent thy groans, 
fs falt as mill-wheels ſtrike: Then was this ifland, 


eos for liberty; and Caliban obſerves, that the ſpirits ſerve Proſpero 
With ne good will, but hate him roctediy.— Of theſe trifles enough. 
JUL NSON, 


tn tread the ooze 
(, Pf F [alt 22 S x 
1 © ©. * * 4 1 , 
To d >. herds: Zn: of i } .] So Milton 
do me builnels in ile weins F the earth. } So Multon, 

a 2 A. 
Or do lis errands in the gloomy deep. 
« — in Argier.] Argier is the ancient Engliſh name for Algiers. 
OTEEVENS. 
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(Save for the ſon that ſhe did litter here, 
A freckled whelp, hag-born,) not honour'd with 
A human fhape. 
Ari. Yes; Caliban her ſon. 
Pro. Dull thing, I ſay ſo; he, that Caliban, 
Whom now I keep in ſervice. Thou beſt know'ſt 
What torment I did find thee in: thy groans 
Did make wolves howl, and penetrate the breaſts 
Of ever-angry bears; it was a torm 
To lay upon the damn'd, which Sycorax 
Could not again undo; it was mine art, 
When I arriv'd, and heard thee, that made gape 
The pine, and let thee out. 
Ari, I thank thee, maſter. 
Pro. If thou more murmur'ſt, 1 will rend an oak, 
And peg thee in his knotty entrails, till 
Thou haſt howPd away twelve winters. 
Ari. Pardon, maſter : 
I will be correſpondent to command, 
And do my ſpriting gently. 
Pro. Do ſo; and after two days 
I will diſcharge thee. 
Ari. That's my noble maſter ! 
What ſhall I do? ſay what ? what ſhall T do ? 
Pro. Go make thyſelf like a nymph o'the ſea; be ſub- 
ject 
To no fight but thine and mine; invilible 5 
To every eye-ball elſe. Go, take this ſhape, 
And hither come in it: go, hence, with diligence. 
| Exit ARIEL, 
Awake, dear heart, awake! thou haſt ſlept well; 
Awake! 
Mira. The ſtrangeneſs ? of your ſtory put 
Heavineſs in me. 
Pre. 
B Go make thyſ-!f like a nymph o the ſoa : be ſubject 
To no ſiglit but thine and mine; inviſible, &c. | The word“ be 
« fubjectꝰ having been translerred in the firſt copy of this play to the 
latter of theſe lines, by the careleſineſs of the trantcriber or printer, the 
editor of the ſecond folio, to ſupply the metre of the former, introduced 
the word to ;—reading, “like to a nymph o' the ſea.” Ihe regulation 
that I have made thews that the addition, like many others made by 
that editor, was unnecelury. MAToONE. 
— 2 nymph o the fea; | There does not appear to be ſuſũcient cauſe 
why Arie ſhould aſſume this new ſhape, as hie Was to be inviſible to all 
eyes but thole of Proſpero. STEEVENS. 
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Pro. Shake it off: Come on: 
We'll viſit Caliban, my flave, who never 
Yields us kind anſwer. 
Mira. Tis a villain, fir, 
I do not love to look on. 
Pro. But, as tis, 
We cannot miſs him : * he does make our fire, 
Fetch in our wood ; and ſerves in offices 
That profit us. What, ho! flave ! Caliban! 
Thou earth, thou! ſpeak. 
Cal. [ within.) There's wood enough within. 
Pro. Come forth, I ſay ; there's other buſineſs for thee : 
Come, thou tortoiſe ! when? F 


Re-enter ARIEL, like a water-nympbh. 
Fine apparition ! My quaint Ariel, 


Hark m thine ear. 
Ari. My lord, it ſhall be done. [Exi. 
Pro. Thou poiſonous ſlave, got by the devil himſelf 
Upon thy wicked dam, come forth! 


Enter CaltBaN. 


Cal. As wicked dew as e'er my mother bruſh'd 
With raven's feather from unwholeſome fen, 
Prop on you both“! a ſouth-weſt blow on ye, 

And bliſter you all o'er ! | 
Pro, 


9 The flrangeneſs— ] Why ſhould a wonderful ſtory produce ſleep ? 
I believe experience will prove, that any violent agitation of the mind 
eality ſubſides in ſlumber, eſpecially when, as in Proſpero's relation, the 
laſt images are pleaſing. Jouns0N. 

Ihe poet ſeems to have been apprehenſive that the audience, as well 
as Miranda, would ſteep over this long but neceſſary tale, ard therefore 
ſtrives to break it. Firſt, by making Profpero diveſt himſelf of his 
magic robe and wand; then by waking her attention no leſs than fix 
times by verbal interruption ; then by varying the action when he riſes 
and bids her continue fitting ; and laſtly, by carrying on the buſineſs of 
the fable while Miranda ſlecps, by which ſhe is continued on the ſtage 
till the poet has occaſion for her again. WARNER. 

Mi cannot miſs him.] That is, as Mr. Maſon has obſerved, Ve 


annot do wilheut him, This provincial exprœ don is ſtill uſed in the mide 


land countics. MaLowe. 
t When? This expreſſion of impatience occurs often in our old 
dramas. MORE. 
Cal. As wicked dew 1: er my mother bruſh'd 
With raven's feuiter _— uneholefome ſen, 
Drop en you cath ! | It was a tradition, it ſeems that Lord 
Faikland, 
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Pro. For this, be ſure, to-night thou ſhalt have cramps, 
Side- ſtitches that ſhall pen thy breath up; urchins * 
Shall for that vaſt of night that they may work 3, 
All exerciſe on thee : thou ſhalt be pinch'd 


Falkland, Lord C. J. Vaughan, and Mr. Selden concurred in obſerving, 
that Shakſpeare had not only found out a new character in his Caliban, 
but had alſo deviſed and adapted a H manner of language for that cha- 
rater, WARBURTON, 

Whence theſe critics derived the notion of a new language appropri- 
ated to Caliban, I cannot find: they certainly miſtook brutality of 
ſentiment for uncouthneſs of words. Caliban had learned to ſpeak of 
Profpero, and his daughter; he had no names for the fun and moon be- 
fore their arrival, and could not have invented a language of his own 
without more underſtanding than Shakſpeare has thought it proper to 
beftow upon him. His dition is indeed ſomewhat clouded by the 
eloominels of his temper, and the malignity of his purpoſes; hut let any 
other being entertain the ſame thoughts, and he will find them eaſily 
ilue in the ſame expreſſions. Jon xSsON. 

A. wvicked dew —] Wicked; having baneful qualities. So Spenſer 

ſays, wicked weed; fo, in oppoſition, we ſay herbs or medicines have 

virtues. Bacon mentions virtuous bezoar, and Dryden wirtuors herbs. 
JouxsoN, 

2 emurchins) i. e. herge-bogs, Urchins are enumerated by &. Scott 
among other terrific beings. They are perhaps here put for fairies, 
Milton in his Aue ſpeaks of „ urchin blaſts,” and we fill call any 
little dwarfiſh child, an ure in. The word occurs again in the next act. 

STEEVENE, 
in the M. NW. ef Windſer we have © urchins, ouphes, and fairies;“ 
and the paſſage to which Mr. Steevens alludes, proves, I think, that 
wrcins here ſignifies beings of the fairy kind: 
His /pþirits hear me, 
« Ard yet I needs muſt curſe; but they'll nor ich, 
« Fright me with «rc/in-feeros, pitch me 1'the mire, &c. 
MaLone. 

5 — for thet vaſt of night that they may work, | The vaſt of night means 
the night which is naturally empty and deferted, without action; or 
when all things lying in fleep and ſilence, makes the world appear one 
great uninhabited waſte, So in Hamlet: 

& In the dend tee and middle of the night.“ 
It has a meaning like that of nox vofla, 

It ficuld be remembered, that, in the pneumatology of former ages, 
theſe particulars were ſettled with the moſt minute exactneſs, and the 
different kinds of vitionary beings had different allot:nents of time ſuit- 
able to the variety or conſequence of their employments. During theſe 
ipaces, they were at liberty to act, but were alweys obliged to leave off 
at 2 certain hour, that they might not interfere in that portion of night 
which belonged to others Among theſe we may ſuppoſe vrchins to have 
had a pert ſubjected to their dominion. To this limitation of time Shak- 
ipeare alludes hn in K. Lear: He begins at curſeto, and walks till the 
ſecond Cocke BTEEVENS. 

As 
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As thick as honey-combs, each pinch more ſtinging 


DS 
1275 Than bees that made them. 
Cal. I muſt eat my dinner. 

This iſland's mine, by Sycorax my mother, 

Which thou tak'ſt from me. When thou cameſt firſt, 
ving, Thou ſtroak'dſt me, and mad'ſt much of me; would'ſt give 
iban, me 
cha- Water with berries in't; and teach me how 
bet To name the bigger light, and how the leſs, 

y of That burn by day and night: and then I lov'd thee, 
k of And ſhew'd thee all the qualities o' the iſle, 

1 be- The freſh ſprings, brine pits, barren place, and fertile ; 
own Curs'd be I, that did fo !—All the charms 4 

" Of Sycorax, toads, beetles, bats, light on you! 

1 For I am all the ſubjects that you have, 

afily Which firſt was mine own king: and here you ity me 

In this hard rock, whiles you do keep from me 
nſer The reſt of the iſland. 
have Pro. Thou molt lying flave, 

* Whom ſtripes may move, not kindneſs: I have us'd thee, 
Scott Filth as thou art, with human care; and lodg'd thee 
ries, In mine own cell, till thou did ſeek to violate 

any The“ honour of my child. 


a. C. Oh ho, ch ho !—'would it had been done! 
„ Thou didit prevent me; I had peopled clic 


that of This iſle with Calibans. 
Wl Pro. Abhorred ſlave 5 ; 
Which any print of goodneſs will not take, 
—_ Bcing capable of all ill! “* I pitied thee, 
„ Took pains to make thee ſpeak, taught thee each hour 
ans On thing or other: when thou didit not, ſavage *, 
>. or Know 


one 
* — A!l th: charms ] The latter word, like many others of the ſame 
kind, is here uſed as a diſiyllable. Marx E. 

5 Abthorred flaws; ] This ſpeech, which the old copy gives to Mi- 
ges, randa, is very judiciouſiy beſtowed by Theobald on Proſpero. Jouxs0N. 
the Mr Theobald found, or might have found, this ſpeech transferred to 
uit⸗ Prolpero 1a the akeration of this play by Dryden and D'Avenant. 
acſe MaLtoNnsE, 
off * Which any print of goodn:ſ; wvitl not take, 
ght | | Being capalle of all ill! } So, in Harrington's tranſlation of 
ave Orlando uri, 1591: 
ak- he cruel Eſſelyno, that was thought 
the * To have been gotten by ſome wicked devil, 


* Thot never any roodneſs bad been taught, 
« But ſeld his ſoule to fin and doing evil.” MarLone. 
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Know thine own meaning, but would'ſt gabble like 
A thing molt brutiſh, I endow'd thy purpoles 
With words that made them known: But thy vile race?, 
Though thou didit learn, had that m't which good na- 
tures 
Could not abide to be with ; therefore waſt thou 
Deſervedly confin'd into this rock, 
ho hadſt deſerv'd more than a priſon. 
Cal. You taught me language; and my profit on't 


Is, I know how to curſe: The red plague rid you s, 4 
For learning me your language! 2 
Pro. Hag: feed hence! IM 
Fetch us in fewel; and be quick, thou wert beſt, 1 
4 0 58 1 = 
To anſwer other bufineis. Shrug'ſ thou, malice ? c 
If thou neglect'ſt, or doſt unwillingly 
What I command, I'll rack thee with olè cramps ; 7 
Fill all thy bones with aches; make thee roar, 1 
ſh I} cas th Yah a 1 * «YL 
That beaits ail tremble at ny in. ; 
Cal. No, *pray thee !—- 4 
J mult obey : his art is of #t:ch power, [Ajide, fi 
It would control my dam's god, Scicbos ?, =, 
And make a vaſſal of him. * 
6 when {hou dias rot, 2 ar HA x n 
Know thy omen man ww.) Ey this cx pre. men, HOWever de ſe Aire, f 
the poct ſeems to have meant — t thou did F uiter ſeundt, to which 4 
thou hadſt no determinate meanings; but the flewing i of Mr. i 
Addiſon, in his 36gth Spectator, concerning the Hottzntots, may ul 
prove the beſt comment on this paſſace ; * having no I: inguage * 
among them but a con fu ſed gabble, whic h is neither well underſiood by | 
1 emfety er, or others.. STEEVENS. 0 
7 Bit thy vile race, A in this place, ſeems to ſigniſy original dife 
poſition, inborn qualities. In this feaſe we ſtill f e race of wine; 
| and Sir W. Temple has ſome Where ovplicd it to works of literature. 
STEEVENS. = 
8 The red flugue ] I ſuppeſe ſrom the redneſs of the body, univer- Wl 
folly veg Joussox. A 
The er»/ipelas was anciently called the red plorue. STEEVENS., Az 
So again, in Coriolann A 
'« Now the »: 1 peſlilence ſtrike all trades in Rome!“ s 
The word rid, Wii #4 has not been c: -p:2ined, means to d, 80 6 
'J * — 


in K. Hon: * IV. p. 11. = 


are 


if l = - it you ever chance to have a cl. ild, = 
1 1 « Look, in his youth, te have him fo cut off, "i 
44 8 . d amen you have id this ſweet young prince.“ x 
it f „ . NMaroxr. 1 1 
Ll | — my Vin gc Setebns,! A gentleman of great merit, Mr. Mar- 
| | ner, has obſcrved Gn the authority of Fabra HBarlot, that“ the Patazons Wl 


TEM EF HE SE 27 


Pro. So, ſlave; hence! [Exit CALIBAN. 


Re-enter ARIEL, inviſible, playing and finging 3 
FERDINAND following him. 
Ariel's Song. 


Come unto theſe yelluw ſands, 
1 And then take hands : 


3 Court fied when you have, and kiſe'd *, 
2 Pf The wild waves wwhiſt ) 


4 Foot it featly here and there; 

3 And, ſweet ſprites, the burden bear *. 

7 Hark, burt! 

Jur. Bowgh, wowgh. [ diſperſedly, 
| The watch-dogs bark < 

uy tur. Bowgh, wowgh. [d:Perſedly. 
9 Hark, hark! J hear 

* The flrain of ftritting chanticlere 

i Cry, Cock-a-dood!e-doo. 


de, 4 Fer. Where ſhould this muſic be? i' the air, or the 


K * 
2 earth * ? 
lt ſounds no more :—and ſure, it waits upon 
ro. 


WF :c cportcd to dread a great horned devil, called eteleon. —It may be 


mw. i = lc, hoe v. r, how Slug eare knew any thing of this, as Bardi Was 
725 a voy:ger of the preſent century ? Perhaps he had read Eder''s Hiſ- 
. 7 ot Fravayle, 1577, who tells us, p. 434, that the giontes, when 
ray 4 ty found them!cives lettered, Foare 0h like bulls, and cried upon Setebos 
ge = '--- Ip them. '— ken g, in Calilan from Canival is * 
* * ARMTR, 
9 3 We learn from Magellau's voyage, that Setzbos was the ſupreme god 
If. of the Patagors, and Chelcule Was an inferior one. ToLter, 
15 "i Saved is a'fo mentioned 1n Hackluyt s Voyages, 1598. MALONE, 
4H Lourt fred ruhen vou haue, and kifs d, ] As was anclently done at the 
= bpm og cf fone dances, 
ere 3 f | The wild waves whit ; 
ee. the wild waves being filent (or whit). STrzEvens. 
= The lady's hand only wes kiſs' d, as it ſhould ſeem, previous to the 
4 dance. Sce Winwood's Memorials, vol. it. p. 44: © at this he 
I was daken out to dance, and focted it like « buffy old pollant with his 
bs. 1 COUMTy-Womman. ite took out the queen, and forgot not to % ber 
-A buiid, Malo. 
3 * — the burden bear, } Old cepy—bteer the burden. Corrected by 
1 Fir. Theobald, HAL xk. 
A ” here ſhould 48. weil ic be? i the alr, er the earth ? So, Milton, 11 
4 Eis 11 Perfe roſa 5 
215 2 * Ard, as I walk, ſweet muſic, breathe, 
„ = „Above, about, of undcrneath !'' NALONE, 
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Some god of the iſland. Sitting on a bank, 

Weeping again the king my father's wreck 3, 

This muſic crept by me upon the waters ; 

Allaying both their fury, and my paſſion, 

With its ſweet air: thence I have follow'd it, 

Or it hath drawn me rather ;—But ?tis gone. 

(108 No, it begins again. 

i Ariel ſings. Full fathom five thy father lies * ; 
Of his bones are coral made ; 

Thoſe are pearls, that were his eyes : 


Wil 
„ Nathing of him that dath fade; 
If But doth ſuffer a ſea-change, A 
"i Into ſomething rich and flrange. wo 
0 Sea-nymphs hourly ring his knell : GO. 
l | Hark, now I hear them, —ding-dong-bell, 1 1 
| = 
h 1 { Burden, ding-dong. 4 
"i 1 3 Weeping again the king my f.uther's ⁊rect,] Thus the old eopy ; but 7 
1 in the books of Shakſpeare's age again is ſometimes printed inſtead of 
1 againſt ¶ i. e. oppoſite to] which 1 am perſuaded was our author's bs. 
1 wor d, agen, A. &. ſigniſics both adverſus and Herum, In Julius Caſar | '% 
1 we find againſt uſed in the firſt of theſe ſenſcs: - 
wy | « Againſt the capitol I met a lion—.“ 2 
| Lydgate, in his Troicbole, deſcribing Priam's palace, uſes again in the 1 


— 
— 
— 


ſenſe of againſt ; 


" | « And even agoyne this kynges royal ſee, 2 
7 « In the partye that was thereto contrayre, " 
1 « Yrayſed was by many crafty ſtayre * 
I. « In brede and length a full rich aultcre.” Maron. 9 
1 The placing Ferdinand in ſuch a ſituation that he could ſtill gaze 
wo upon the wrecked veſſel, is owe of Shakſpeare's touches of nature. 
} i Arain is inadmiſlidle ; for this would import that Ferdinand's tears had 
wh ceaſed for a time; whereas he himſelf t: Ils us, afterwards, that from 
will the hcur of his father's wreck they had never ceaſed to flow: 1 
þ 6 . Myſelf am Naples, ** 
1 « Who with mine eyes, cer ſiuce at cb, beheld 1 
5 „The king my father wreck d.“ 7 
However, as our author ſometimes forgot to compare the diſſerent 

parts of his play, I have made no change. MALONE 3 5 


4 Full fathom five thy father lies, &c.] Ariel's lays, [which have 
been condemned by Gildon as trifling, and defended not very ſuccelſs- 
fully by Dr, Warburton, ] however ſcaſonable and efficacious, muſt be 
allowed to be of no ſupernatural dignity or elegance; they expreſs no- 1 % 
thing great, nor reveal any thing above mortal diſcovery. 5 

The reaſon for which Ariel is introduced thus trifling is, that he al 
and his companions are evidently of the fairy kind, an order of beings i 
to which tradition has always aſcribed a fort of diminutive agency, 
powerful but ludicrous, a humorous and frolick controlment of nature, 
well expreſſcd by the ſongs of Aricl, Jounson, _ 
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Fer. The ditty does remember my drown'd father :;— 
This is no mortal buſineſs, nor no ſound 
That the earth owes 5 : — I hear it now above me. 
Pro. The fringed curtains of thine eye advance, 
And fay, what thou ſeeſt yond'. 
Mira. What is't? a ſpirit ? 
Lord, how it looks about: — Believe me, fir, 
It carries a brave form: But ?tis a ſpirit. 
Pro. No, wench; it eats and fleeps, and hath ſuch ſenſes 
As we have, ſuch : This gallant, which thou ſeeſt, 
Was in the wreck ; and but he's ſomething ſtain'd 
With grief, that's beauty? s canker, thou might'ſt call him 
A goodly perſon: he hath loſt his fellows, 
And ſtrays about to find them, 

Mira. I might call him 
A thing divine; for nothing natural 
Jever ſaw ſo noble. 

Pro. It goes on, I fee, Ald. 
As my ſoul prompts it :—Spirit, fine ſpirit, I'll free thee 
Vithin three Cavs for this, 

Fer. Moſt fure, the goddeſs 
On whom theſe airs attend !—Vouchſafe, my prayer 

May know, if yon remain upon this iſland ; 

22 that you will ſome good inſtruction give, 

How I may bear me here: My prime requeſt, 

Which I do laſt pronounce, is, o you wonder! 

If you be made, or no ® ? 

Bira. 


5 That the earth owes: ] To ove, in this place, as well as many 
others, ſiguiſics to own, SOTEEVENS, 
e — My frime requeſt 

iich I do laft pronounce, is, o you wonder ! 

If you be made, or no? ] A paſſage in Lilly's Galathea ſcems te 
countenance the text of the firſt folioz “ The queſtion among men 1s 
common, are you a maide ?”'—yet I cannot but think, that Dr. Warbur- 
ton reads very rightly, © If you be made, or no.“ When we meet with 
an harſh expreſſion in Sha4ſpeare, we are uſually to look for a play upon 
words, Fletcher cloſely imitates the Tape in his Sea-Yoyage: and he 
introduces Albert in the ſame manner to the ladies of his Deſert Iſland: 

** Be not offended, goddeſſes, that I fall 
Thus proſtrate,” &c. 
Sholcor himfelf had certainly read, and had probably now in his 
mind, a paſſage in the third book of the Fairy Ducen, between Timias 
and Belphebe : 
_ Angel or CGoditeſs + do I cal! thee right ? 
« There-at ſhe bluſhing, ſaid, ah! gentle ſquire, 
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ira. No wonder, fir; 
But, certainly a maid. 
Fer. My language ! | heavens !— 
I am the beſt of them that {peak this ſpeech, 


Were I but where *tis ſpoken, 
Pro, 


« Nor goddeſs I, nor angel, but the maid 
And daughter of a woody nymph,” &c. Farmee. 

The ſirſt copy reads—if you be maid, or no. Made was not ſng- 
geſted by Dr. Warburton, being an emendation introduced by the edi- 
tor of the fourth folio. It was, I am periuaded, the author's word: 
here being no article prefixed adds ſtrength to this ſvp poſition. No- 
thing is more common in his plays than a word being ved in reply ly, in 
a ſenſe diſig rent from that in which it was employ ed by the firſt {ncaker, 
Ferdinand had the moment before called Miranda a god Gels; and the 
words immediately fubjoined, —“ Seng ma my prayer, "—ſhow, that 
he looked up to her as a perſon of a ſuperior order, and fought her 
protection, and inſtruction for his _ not her love. At 4/1 pe- 
ried, therefore, he mult have ſelt too much awe to have flattered him- 
11 with the hope of poticitins à being that appeared to him cclefciel; 
n. aſterw: 


oo” 


Ie, chiboldencd by What Miranda ſays, 3 410 exclaims, 
O, :{a virgin, &.“ words that appcar inconſiſtent with the ſuppoſi- 
tion that he had already afted her whether ihe was one or not. She 
had indeed told him, fe was; but in his aſtoniſhment at hearing her 
freak his own language, e may woll be ſuppoſed to Fave forgutien 
What ſhe ſald; which, if he had himſelf made the inquiry, u ould net 


be very reaſon able to ſuppoſe. 


it appears from the altcration of this play by Dryden and Sir W. 


D' Avciaut, that — conſidered the preſent paſlage in this light: 
— ain excellence, 
If, 2s your form declat res, You are divine, 
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Jar author migl.: kuve remembered Lodge's deſcription of Fawnia, 
tte Peraita of his Vinter' t Tal:: © Yet he ſcarce kucw her, for ſhe 
If in rich apparcl, which ſo increaſed her beauty, 
ed rather an angel than a creature. Doroftus ' end 


— 


*« that ſhe reſemb 
arnia, 1592. 
Agua, in Li ly 's ta yes DActamorh! N: 1600: 
* Well met, fair ny4b, or gedd if ye be. 
So 7 1, (as Dr. Farmer has obfarecd) in Stanyhurſt's tranſlation of 
Virgil, 1583: 
* O to thee, faire virgin, what terme may rightly he fitted? 
Thy tongue, thy viſage, no mortal frayltie relembleth. 


6 No doubt, a 2 ide} TJ. !**  MALONE 
T have faid “ that nothing o& 15 mine common ig theſe plays than 1 
word being uſcd in reply in a ſenſe differs from that in which it wos 
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Pro, How! the beſt ? 
What wert thou, if the king of Naples heard thee ? 
Fer. A ſingle thing, as I am now, that wonders 
To hear thee ſpeak of Naples: He does hear me ; 
And, that he does, I weep: myſelf am Naples ; 
Who with mine eyes, ne'er ſince at ebb, beheld - 
The king my father wreck'd. 
Mira. Alack, for mercy ! 
Fer. Yes, faith, and all his lords; the duke of Milan, 
And his brave ſon, being twain ?. 
Pro. The duke of Milan, 
And his more braver daughter, could control thee , 
If now 'twere fit to dot: At the firſt fight 
They have chang'd eyes: — Delicate Ariel, 
PII ſet thee free for this. -A word, good ſir; 
I fear, you have done yourſelf ſome wrong“: a word. 
Mira. Why ſpeaks my father ſo ungently? This 
Is the third man that I ſaw &er; the firit, 
That &er I fgh'd for: pity move my father 
To be inclin'd my way! 
Fer. O, if a virgin, 
And your aſſection not gone forth, LU make you 
The queen of Naples. 


CAſde. 


employed by the firſt ſpeaker,” Here follow my proofs. In A. ver 
lil, it, Orlando, being aſked by Lis brother, Now, Sir. what . 
you here!?“ [i. e. What do you do here?] replies, Nothing; 1 am 
not taught to male any thing.“ So in K. Henry VI. p. iii. 
- Henceforward will!] bear 
Upon my target three fair ſhining ſuns. 
©. Rich. Nay, bear three daughters. 
Again, in K. Henry IV. P- ii. 
* Ch. JF-ft. Your means are very fender, and your taſte great. 
* Fal. ] would it were otherwiſe, I would my means were greater, 
and my wif? lenderer. 
Again, in X. Richard III. 
“Wich this, my lord, myſelf hath geng It to do. 
„lo. Naught to do with miſtreſs Shore?“ &c. MaALoNE. 

7 And bis brave fon, being twain. ] This is a flight forgetfulneſs. No- 
body was loft in the wreck, yet we find no ſuch character introduced 
in the fable as the ſon of the duke of Milan, TutoBaLD. 

2 control thee, } Conſute thee, unanſwerably contradict thee, 

Jouxso0N, 


9 T fear, you have done yourſelf ſome wwrony : ] i. e. I fear that in aſſert» 
ing yourſelf to be king of Naples, you have uttered a falſehood, which 
is below your character, and conſequently injurious to your honour. 
So, in the Merry Wives of Minor * This is not well, maſter Ford, 
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Pro. Soft, ſir; one word more. — 
They are both in either's powers: but this ſwift buſineſs 
I muſt uneaſy make, left too light winning [ Afede, 
Make the prize light.—One word more; I charge thee, 
That thou attend me: thou doſt here uſurp 
The name thou ow'ſt not; and haſt put thyſelf 
Upon this ifland, as a ſpy, to win it 
From me, the lord on't. 
Fer. No, as 1 am a man. 
Mira. There's nothing ill can dwell in ſuch a temple : 
If the ill ſpirit have fo fair an houſe, 
Good things will ſtrive to dwell with't. 
Pro, Follow me.— [to Fern. 
Speak not you for him; he's a traitor, —Come. 
I'll manacle thy neck and feet together: 
"ex-water ſhalt thou drink, thy food ſhall be 
{ire freſh-brook muſcles, wither'd roots, aud huſks 
Wherein the acorn cradled : Follow. / 
Fer. Noz 
J will reſiſt fach entertainmen t, till 
Mine enemy has more power. | Le draws, 
Mira. O dear father, 
Make not too raſh a trial of him, for 
He's gentle, and not fearful “. 
Pro. What, I ſay, 
My. foot my tutor * "Put thy {word up, traitor ; 
Who mak'lt a ſhew, but dar'ſt not ſtrike, thy conſcience 
is ſo polieſs'd with guilt: come from thy ward 3 ; 
Vor I can here diſarm thee with this ſtick, 
And make thy weapon drop 
Mira. Beſeech you, father! 
Bro. Hence hang not on my garments. 


i Ft's gentle, and not fearſul.] i. e. terrible; producing fear. In 
our author's age fearful was much more frequently uicd in the ſeuſe of 
formidable than that of timoreus, 

We have the ſame thought in Lily's Erphics, 1:20: © Then how 
vain is it, that the foot ſhould neglect his office, to correct the face!“ 

Mato NE. 

2 My foot my tutor { ] So, in the AMirrour for Magifrates, 1587, 

P. I63: 
„What honeſt heart would not conceive diſdayne, 
« 'To fee the foot furmount above the head ?”” HENDERSON, 

3 — come from thy ward; | Deſiſt from any hope of awing me by 
that poſture cf de fener. Jouxsox. 


Mira. 
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Mira. Sir, have pity 
I'll be his ſurety, 
Pro. Silence: one word more 
Shall make me chide thee, if not hate thee. What, 
An advocate for an impoſtor ? huſh ! 
Thou think'ſt, there are no more ſuch ſhapes as he, 
Having ſeen but him and Caliban ; Fooliſh wench ! 
To the moſt of men this is a Caliban, 
And they to him are angels. 
Mira. My affections 
Are then moſt humble; I have no ambition 
To ſee a goodher man. 
Pro. Come on; obey: [/o FERDINAND. 
Thy nerves are in their infancy again “, 
And have no vigour in them. 
Fer. So they are: 
My ſpirits, as in a dream, are all bound up. 
ty father's Joſs, the weakneſs which I feel, 
T he wreck of all my friends, or this man's threats, 
To whom I am ſubdued, are but light to me ®, 
Might 1 but through my priſon once a day 
Behold this maid : all corners elſe o' the earth 
Let liberty make uſe of ; ſpace enough 
have I, in ſuch a priſon. 
Pro. It works: — Come on.— 
Thou haſt done well, fine Ariel !—Follow me.— 
[to FER D. and Mik. 
Hark, what thou elſe ſhalt do me. [to ARIEL, 
Mira. Be of comfort; 
My father's of a better nature, Sir, 
Than he appears by ſpeech ; this is unwonted, 
Which now came from him. 
Pro. Thou ſhalt be as free 


4 Thy nerves are in their infancy again, ] So Milton in his Maſque at 
Ludlow Cafi'e : 

* Tiny nerves are all bound up in alabaſter.” STeEvens. 

5 My ſvirits, as ina dream, are al bound ,) Alluding to a common 
ſenſotion in dreams; when we fireggte, but with a total impuiſſance in 
our endeavours, to run, ſtrike, &e. WARFURTON, 

© == are but 1 2. to Me 8 "Thi 18 P 4 Ce, 38 it ſtands at preſent, with 
all allowances for 8 Lee licence, cannot be reconciled to grammar. 

ſuſpect that our author wrote — gere but light to me,” in the ſenſe 
Of —:09; ld 6, [In ths preceding line the old copy reads——or this man's 
threats, The emendation vas made by Mr. Stecvens. MaLoNE, 
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As mountain winds: but then exactly do 
All points of my command. 


Ari. To the ſyllable. JN 
Pro. Come, follow : ſpeak not for him. [Exeunt. 
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ACT HH $CENE L 3 


» 
Another part of the iſland. 7 
Enter ALoxs80, SEBASTIAN, ANTHONIO, GrONZALO, : 
AbglAx, Faaxcisco, and Others. 
Gon. Beſcech you, Sir, be merry: you have cauſe ; 
(So have we all) of joy ; for our eſcape 


Is much beyond our loſs; Our hint of woe? 

Is common; every day, ſome ſailor's wife, 

The maſters of ſome merchant, and the merchant, 
Have juſt our theme of woe: but for the miracle, 4 
I mean our preſervation, few in millions .3F 


; 
Can ſpeak like us: then wiſely, good Sir, weigh % 
Our ſorrow with our comfort. 2 
Alen. Pr'ythee, peace. -Y 
S:3, Ee receives comfort like cold porridge. E 
Ant. The viſitor 5 will not give him o'er fo. 2 
Seb. Look, he's winding vp the watch of his wit; by i 
and by it will ſtrike. .Y 
(Gon, Sir 1B 
Sek. One: — Tell. 4 
Con. When every grief is entertain'd, that's offer'd, 8 
Comes to the entertainer— 5 
Seb. A dollar. . 
7 Our hint f wwoe— ] Hint is that which recalls to the memory. The | 5 
cz:i/e that fills dur minds with grief is common. Jouxg0N. "= 
© viſitor | Gonzalo gives not on advice, but comfort, and is * 
therefore properly called The er, like others who viſt the ſick or 75 


* 0 856 el 4 3 
diſtreſfed to give them conſolation, In ſome of the Proteſtant churches 
there is a kind cf officers termed Conſclators fur the fick. Juso. 
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Dolour comes to him, indeed * ; 
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; you have ſpoken 


trucr than you purpos'd. 


$-b, You have taken it wiſelier than J meant you ſhould. 
Gon. Therefore, my lord 
7 Ant. Fie, what a ſpend-thrift is he of his tongue! [ 
3 Alon. I pr'ythee, ſpace. 
1 Gen. Well, I have done: But yet 
; Seh. He will be talking. 
Ant. Which of them, he, or Adrian, for a good wager, 
| firſt begins to crow? 
Seh. The old cock. 
. x Ant. The cockrel. 
Ss. Dona: The wager ? 
un. A laughter. 
FS. A match. 
„. Though this iſland ſeem to be deſert 
$-b, Fa, ha, ha! 
; Ant. So, you've pay'd “. 
% Uninhabitable, and almoſt inacceſſible. 

Seh. Let, 

Hur.  Yet— 

Ant. He could not miſs it. 

Adr. It mult needs be of ſubtle, tender, and delicate 

temperance “. 

Ant, Lemperance was a delicate wench 3, 

Seb. Ay, and a ſubtle ; as he mot learnedly deliver'd. 
©. Adr. The air breathes upon us here molt ſweetly. 
Sc.. As if it had lungs, and rotten ones. 

| Ant. Or, as 'twere perfum'd by a fen. 
Con, Here is eve:y thing advantageous to life. 
* Ant. Vree; fave means to live. 
YN Seb. Of that there's none, or little. 
7 Cr. How luſh * and luity the graſs looks? how green? 
J Ant. 
9 Dolcur cores to Lim, indeed; ] The fame quil;Lle occurs in tbe 
aged, -& Ho /inan, 16 T7 3 
« And his reward be thirteen hundred lars, 
„% Fer he hath driven ft from cur ! 4.  STEEVENS., 
1 - ge pay d.] Cid Copy—yoru'r paid. Corrected by Mr. 
8. venus. Fo fay ſometimes figitt-d—to 6-27, but 1 have never met 
wit it in a metaphorical ſenſe; etherwite I ſoculd have thought the 
1 reading of the folio right: you are eater; yen have 4% MALONE, 
S = "P roxce. ] Temperance here means {-neratures, STEEVENS. 
e npcrance was deli e en 5.1 1 * ritt al 2 mes it was 
ulual "3 chriſten cLildren from the titles of rc 4 al: og meral virtues, 
STEEVENS. 
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Ant. The ground, indeed, is tawny. 


"x 
Seb. With an eye of green in't“. 1 
Hat. He miſſes not much. 4 
Seb. No; he doth but miſtake the truth totally. 1 


Gon. But the rarity of it is, (which is indeed almoſt be- 
yond credit) 

Seb. As many vouch'd rarities are. 

Con. That our garments, being, as they were, drench'd 
in the ſea, hold notwithſtanding their freſhneſs, and gloſſes; 
being rather new dy'd, than ſtain'd with ſalt water. 

An. If but one of his pockets could ſpeak, would it not 
ſay, he lies? 

Seh. Ay, or very falſely pocket up his report. 

Con. Methinks, our garments are now as freſh as when 
we put them on firſt in Africk, at the marriage of the 
king's fair daughter Claribel “ to the king of Tunis. 

Seb, 


4 How luſh, &c ] Lib, i, e. of a dark full colour, the oppoſite to 
pale and f:int. Sir T. HANMER, 

The word is ſtill uſed in the midland counties in this ſenſe. Mr. 
Henley, however, is of opinion that 2% here ſignifies ran. So, in 
A Mi ſimmer Night's Dream : 

Quite overcznopicd with /,//ous womdbine, 

I think S.r T. Hanmer's interpretation is right. MaAione. 

The word {fs has not yet been rightly interpreted. It appears from 
the follywing paſſage in Golding's tranilicn of Ovid, 1587, to have 
$111 ed -jucvy, uicculent 3 

Wat“ ſeeſt thou not, how that the year, as repreſenting 
Pane 
„% 'The age of man, departes himſelf in quarters foure : firſt, 
baine 
% And tender in the ſpring it is, even like a ſucking babe, 
Ihen greene aud void of flrength, and 4% and fogry is the 
blade; 
& And cheers the huſbandman with hope.“ 
Ovid's Lnes (Mt. xv.) arc theſe ; 
Quid? non ig ſpecies fuccedere quattner annum 
£ Spies, ætatis prrepentem imitamina noſtræ? 
Nm tener et Ions, pucrique ſimillimus a vo, 
Vere 11ovo ett. | Unc 422 54 recens, tot 76501 ts experts 
Target, el infolida off, et ſpe delectat agre item. 
Spenſor, m his Shpheard's Calender, (Feb.) applies the epithet 1. f 
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geb. Twas a ſweet marriage, and we proſper well in our 


return, 

Adr. Tunis was never grac'd before with ſuch a para- 
gon to their queen. 

Gn. Not ſince widow Dido's time. 

Ant. Widow? a pox o' that! How came that widow in? 
Widow Dido“! 

Sch What if he had ſaid, widower Æneas too? good 
lord, how you take it! 

Adr. Widow Dido, ſaid you? vou make me ſtudy of 
that : She was of Carthage, not of Tums. 

Gon. This Tunis, Sir, was Carthage. 

Adr. Carthage ? 

Gon. I aſſure you, Carthage. 

Ant. His word is more than the miraculous harp 7 

Seb. He hath rais'd the wall, and houſes too. 

Ant. What impoſſible matter will he make eaſy next? 

Seb. I think, he will carry this iſland home in his pocket, 


and give it his ſon for an apple. 

Ant. And, ſowing the kernels of it in the ſea, bring 
forth more iſlands. 

Gon. Ay? 

Ant, Why, in good time. 

Gon. Sir, we were talking, that our garments ſeem now 
as freſh, as when we were at J'unis at the marriage of your 
daughter, who is now queen. 


Claribel is alſo the miſtreſs of Phaon in Spenſer's Faery Dueen, b. ii. 
c. iv. MALONE, 

Miu Dido! ] The name of a widow brings to their minds 
their own ſhipwreck, which they confider as having made many wi- 
dows in Naples. Jon xs. 

Perhaps our author remembered © An inſcription for the ſtatue of 
Dido,” copied from Auſonius, and inſerted in Daviſon's Poems: 

O molt unkeppy Dido, 

« Unhappy wite, and more unhappy widow / 

* Unhappy in thy mate, 

« And in tay lover more unfortunate! &c.“ 
The edition from whence 1 have tranſcribed theſe lines was printed in 
1021, but there was a former in 1608, and another ſome years before, 

3 } collect from the following paſla e in a letter from Mr. John 
Ch mburiain to Mr. Corl-ton, July 8. 1602 : © It ſeems young Davi- 
for means to take another courſe, and turn poet, for he hath lately 
ſet out certain ſonnets and epigram:.“ Chamberlain's Letters, vol. i. 
among Ee Birch's Mis. in the Brittth Muſcum. MalONE 

145 miraculous harp.] Alluding to the wonders of Amphion's 
mulſic. "STEVENS. 

Ant. 


38 TEMP REST 


Ant. And the rareſt that e'er came there. N 
Seb. Bate, I beſeech you, widow Dido. 1 
Ant. O, widow Dido; ay, widow Dido. ” oy 


Gon. ls not, Sir, my doublet as freſh as the firſt day I IN 
wore it? I mean, in a ſort. 'F 


Aut, That fort was well fiſh'd for. 


Gon. When I wore it at your daughter's marriage? 2A 
Alon. You cram theſe words into mine ears, againſt 7 
The ſtomach of my ſenſe 5 : Would I had never A 
Marry'd my daughter there! for, coming thence, » 
My ſon is loſt; and, in my rate, ſhe too, $ 
Who is ſo far a Italy remov'd, 4 
I ne'er again ſha!l ſee her. O thou mine heir e 
Of Naples and of Milan, what ſtrange fiih 2 
Hath made his meal on thee ! W 
Fran. Sir, he may live; | 4 
I ſaw him beat the ſurges under him, 9 
And ride upon their backs; he trod the water, Ml 
Whoſe enmity he fluag aſide, and breaſted 4 
The ſurge moſt ſwoln that met him: his bold head 5 
»Bove the contentious wave he kept, and oar'd b 
Himſelf with his good arms in Iu! ty ſtroke xz 
To the ſhore, that o'er his wave-worn baſis bow'd, . 
As ſtooping to relieve him: I not doubt, 4 
He came alive to land. 4 
Alon. No, no, he's gone. 1 f 
Seb. Sir, you may thank yourſe!f for this great loſs ; 2 4 
That would not bleſs our 2 with your daughter, == 
But rather loſe her to an African; 3% w 
Where ſhe, at leaſt, is baniſh'd for om your eye, 1 
| Who hath cauſe to wet the g ief on't. | Ht 81 
| Alon. Priythce, peace. 8 3 
| Seb. Vou were kneel'd to, and importun'd ctherwile . 
Cr A 


By all of us; and the fair foul he ſelf. 

Weigh'd, between lothneſs and obedience, at 1 

Which end o' the beam ſhe'd bow 9, We have loſt your 
ion, 4 


I fear, 


6 2. 8 u of my ſenſe: By ſenſe, I be icve is meant both reaſia nl 
and naturcl f. So, in Mſre for Mie. ure 


« Awvaini all {fe « 2 you importune her. STEEVENS, 
SY , WP | J , + 
9 Weigl. Os. "E 0 lot. une} Na C cette. 5 20 <= 
Which en. 2 beam ſhe'd bow ed means deliterated, It iu 


uſed in ly the "Wks ſenſe in Love's Labour's Le and in Hundt. 
The oli copy reais—foculd bow, Should was probably an abbreviation Bl 


« 
EY + 
* 
cit 
\ 
"8 
+ 
1 
1 
4 
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fear, for cver: Milan and Naples have 

„ore widows in them of this buſineſs making, 

Than we bring men to comfort them * : the fault's 


® 


I BK our own. 
An. So is the deareſt o' the loſs. 
Gon. My lord Sebaſtian, 
Ine truth you ſpeak doth lack ſome gentleneſs, 
SA nd time to ſpeak it in: you rub the ſore, 
When you ſhould bring the plaiſter. 
= Sf. Very well. 
Ant, And moſt chirurgeonly. 
Gon. It is foul weather in us all, good Sir, 
Vhen you are cloudy. 
Sl. Foul weather? 
Al. Very foul. 
Con. Had I plantation of this ifle, my lord, — 
= /:!. He'd ſow it with nettle-ſeed. 
S8. Or docks, or mallows. 
Gon. And were the king of it, What would I do? 
Seb. *Scape being drunk, for want of wine. 
= Gon. I' the commonwealth I would by contraries 
WW: xccute all things: for no kind of traffick 
Would I admit; no name of magiſtrate * ; 


* 

2 = 
LOS”. 
6 


Letters 


feu, the mark of elifion being inadvertently omitted ,]. 
ns he bs is frequently exhibited in the firſt folio——+'azs, Mr. Pope 
gc orrcHed the paſſage thus: © at which end the beam ſhould bow.“ 
But omiſſion of any word in the old copy, without ſubſtituting another 
in its place, is ſeldom ſafe, except in thoſe inſtances where the re- 
Peated word appears to have been caught by the compoſitor's eye 
in or the line above, or below, or where a word is printed twice 
i tc (ame line. Malo. 

Ther we bring nen to cor fort them ] It does not clearly appear whe- 
ther the king and theſe lords thought the ſhip loit. This paſiuge ſeems 


int, that they were themſelves confident of returning, but ima- 
gi..cd pri of the fleet deſtroyed. Why, indeed, ſhould Sebaſtian plot 
ir WS on his brother in the fullow': g ſcene, unleſs he knew bew to find 
ne kingdom which he was to inherit? JonxsOx. 
. . for no kind of trafic 
'VY World 7 admit; no name of magiſtrate, c.] Ovrauther has here 
* loſely followed a paflage in Montzizne's EssAlEs, tranſlated by John 


* x r 8 * * ho * * . #F „* 
Florio, follo, 1603: © It is a nation, (would I an wer Plato,) that 

® [ TY _—_— Sy 7 % 1 4 - - - | + » A * 
an no u of trafficke, no knowwledre of teiters, ho intelligence CI rum- 

4 * 1 * i */? p — 72 . * 90 * * 

N ers, „% name of magifirate, nor of politick ſierieritie; 1: uſe of ſervice, 

T Hepes, or oi feveriie ; ig £0 Arctts, no fuccs//tons, ne pertiticns ; Ke 0coun 
{ a4on, but idle; 1.0 reſpect of kindred, but common; no appercl but 
d I * * N — 4. . 4 4* Rs . . 1 8 P 

Latural; 2 wfe of Wie, corue, on meia!, Tn. very words taut unport 


« lying, 


cO 


N 
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Letters ſhould not be known ; riches, poverty, 
And uſe of ſervice, none; contraQ, ſucceſſion, 
Bourn, bound of land 3, tilth, vineyard, none“: 
No uſe of metal, corn, or wine, or oll : 


66 lying, falſchood, treaſon, diſſimulations, covetouſnefs, envie, detrac- - 
« tion and pardon, were never heard amongſt them.” This paſſage 
was poi ted out by Mr. Capell, who knew ſo little of his author as to 
ſuppoſe that Shakſpeare had the original French before him, r he a 


has almoſt literally followed Florio's tranſlation. 


Montaigne 1s here ſpeaking of a newly diſcovered country which be 
calls“ Antartick France.“ In the page preceding that already quoted I f 


are theſe words : The other teſtimonie of antiquitie to which ſome i 


« will refer the diſcoverie is in Ariſtotle, (if at leaſt that little book of 


« unheard-of wonders be his,) where he reporteth that certain Cartha- 
« ginians having failed athwart the Atlantick ſea, without the {trait of 
« Gibraltar, diſcovered a great fertile ISLAND, all repleniſhed with 
« goodly woods, and deep rivers, farre diſtant from any land.” 
Whoever ſhall take the trouble to turn to the old tranſlation here 
quoted, will, I think, be of opinion that, in whatſoever novel our au- 
thor might have found the fable of the Tempeſt, he was led by the peru- 
ſal of this book to make the ſcene of it an unfrequented iſland. The title 
of the chapter, which is—“ Of the Canniballes,” 


proper name was twiſted into an anagram. Thus, © 7 moyl in law,” 


was the anagram of the laborious William Noy, Attorney General to 
Charics I. By inver Tung this proceſs, and tranſpoſing the letters of the 
word Canibel, Shakipeare (as Dr. Farmer long ſince ——— formed 


the name of Caliban. MALONxE. 


3 Bourn, bund of land, &c. ] A bourn, in this place, pads a limit, 4 ; 


a meer, a land-izark. STEEVENS. 
4 And iſſe of ſervice, none; contract, ſucceſſion, 


Bourn, bound of land, tilth, vineyard, none ] The deſective metre of 8 F 


the ſecond of theſe lines affords a ground for believing that ſome word 


was omitted at the preſs. Many of the defects however in our author's 


metre have ariſen from the words of one line being transferred to ano- 
ther, In the preſent inſtarce the preceding line is redundant Per- 
haps the words here, as in many other paſſages, have been ſhuffled out 
of their places. We might read— 

And uſe of ſervice, none; ſucceſhon, 

Contract, huurn bound of land, tilth, vineyard, none. 
ſuregſſon being often uſcd by Shakſpeare as a quadriſyllable. It muſt 
however he owned, that in the paige in Montaigne's Eflays the words 
contract and Heesen are arranged in the ſame manner as in the firſt 
folio. 

If the error did not happen in this way, hora might have been uſcd 
as a diilyllable, and the word omitted at the preſs might have been 
none : 
contract, ſucceſſion, 

Nonc; bourn, bound of land, tilth, viacyard, none. Matrox. 


No 


evidently furniſhed | 


him with the name of one of his characters. In his time almoſt every 
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me pocfie hath proud!y imbel/;fhed the GOLDEN AGE, and all her quaint inven- 


66 


inning. 


Fs. tt, 


Gon. I would with ſuch perfection govern, Sir, 
o excell the golden age“. 
Sell. *Save his majelty ! 
Hat. Long live Gonzalo! 
Gin. And, do you mark me, Sir 2— 

gli. Priythee, no more; thou doſt talk nothing to me. 
Gun. I do well believe your highneſs; and did it to mi- 
iter occaſion to theſe gentlemen, wlio are of ſuch ſen- 
ble and nimble lungs, that they always uſe to laugh at 


DOULNT, 


TEL M7385 


= f . 
ID occupation ; all men idle, all; 
} Y nd women too; but innocent and pure : 
Mo ſovereignty :— | 
Seb. And yet he would be king on't. 
Ant. The latter end of his commonwealth forgets the be- 


Gon. All things in common nature ſhould produce 
as to WF :thout ſweat or endeavour : treaſon, felony, 

word, pike, knife, gun, or need of any engine *, 
ſould 1 not have; but nature ſhould bring forth, 

f its own kind, all foizon 5, all abundance, 

o feed my innocent people ?. 
Seb. No marrying *mong his ſubjects ? 

% None, man: all idle; whores, and knaves. 


Ant, Twas you we laugh'd at. 


5 —ony engine, | An engine is the rack, 
ke an enge , wrench'd my lrame of nature 


64 


—ñ—ũ— 


| 


From the fix'd place.“ 


4 


STEEVENS. 


OF its run kind, all foiſon, all abundance, 


* perience, 


1 


7 
mother, Nature.” 


So, in X. Lear; 


41 


It may, however, be uſed here in its common ſiguification of inſtru- 
wont of war, or military machine. 

8 —l fon, | Fa ſon or Foizon ſignifies plenty, ubertas, 
nature /bould bring forth, 


EDwWaAKrDs., 


To feed my innocent people. ] “ And if notwithſtanding, in divers 
fruits of thoſe countrics that were never tilled, we ſhall find that in 
* reipett of our's they are moſt excellent, and as delicate unto our taſte, 
* there is no reaſon Art ſhould gain the point of our great and puiſſunt 
Montaigne's E//aies, ubi ſup. MaLoNE. 

I roculd with ſuch fer fection govern, Sir, 

To excell the golden age. ] So Montaigne, ubi ſupra: © Me 
* ſeemeth that what in thoſe (newly diſcovered] nations we ſee by ex- 


doth not only Excttp all the pictures wherewith licentious 


MALONk. 


ons to Fain a happy condition of man, but alſo the conception and 
(eure of puiloſophy,” 


Gon. 


= 


—_ 


7 


42 7.2 MH 8 1 2 
Gon. Who, in this kind of merry fooling, am nothing te 4 
you : ſo you may continue, and laugh at nothing ſtill. 3 
Ant, What a blow was there given! 
Seb. An it had not fallen flat- long. 
Gon. You are gentlemen of brave mettleꝰ; you would Jil 
the moon out of her ſphere, if ſhe would vations in it five} 


weeks without changing 7, 


Ke A 


» 
1 


1 
Y 


| 


Enter AriEL inviſible, playing ſolemn muſic. 

Seb. We would fo, and then go a bat-fowling. 

int. Nay, good my lord, be not angry. 

Gon. No, I warrant you; I will not adventure my dil. 
cretion fo weakly. Will you laugh me aſlecp, for J am very] A 
heavy ? | 

Ant. Oo ſlecp, and hear us. 

[A rep 41 Aron. Sr B. and Au 

Alen. What, oll to ſocu aſlecp | I wifh mine eyes 
Would, with themſelves, font up my thoughts: 1 find, 
They are inclin'd to de 14, 

Seb, Pleuſe you, Sir, 

Do not omit the heavy offer of it: 
It ſeldom viſts forrow ; when it doth, 
It is a com{orter, 
Ant. We two, my lord, 
Will guard your per.on, while you take your reft, 
And watch YOur 1a tet Ye 
Alon. Thank you: Wond'rous heavy, — : | 
{ALons0 leepre Dit AR IE, 

Seb. What a ſtrange dowſineſe poſſeiles them? 

Ant, It is the q aality o the clima 

Sed. Wh 2 
Doth it not then our eye- lids ſink? I find not 
Myſelf diſpos'd to ſleep. 

Ant. Nor I ; my ſpirits are nimble. 

They fell toge ther all, as by conſent ; 

They dropp'd, as by a thunder-ſtroke. What might, 
Worthy Seba kn o. what mi ght? —No more ;— 
And yet, methinks, I ſee it in thy goes 

What thou ſhould'ſt be: the occaiion ſpeaks thee ; and 


bs 


9 —o brave mettle ;] The old copy has—m»ctal Ihe two words are 
frequently confounde d in the firſt folio. The epithet, brave, ſhews Wl 
clearly, that the word now placed in the text was intended by our au 
thor, MaLone. 1 

My 


E f 43 
g te 2 ſy ſtrong imagination ſees a crown 
Dropping upon thy head. 
8. What, art thou waking ? 
| Ant. Do you not hear me ſpeak ? 
n $5. I do; and, ſurely, 
five reis a ſlecpy language; and thou ſpeak'ſt 
ut of thy ſleep: What is it thou did'ſt ſay ? 


* 

is is a ſtrange repoſe, to be afleep 

4 Wich cyes wide open; ſtanding, ſpeaking, moving, 
ad yet fo faſt aſlecp. 

Y Ant. Noble Sebattian, 


Thor let'it thy fortune fleep, Cie rather; wink'ſt 
di. ones thou art waking. 
very 2 SJ. Ihou doſt ſnore diſtinctly; 
lere's meaning in thy ſnores. 
A nit, I am more ferious than my cuſtom ; you 


£b1 Vis © 


Y:6, Well; I am ſtanding water. 
Hat. Tl teach you how to flow. 
= ©. Vo fo; to ebb, 

Hereditary Goth inſtructs me. 
Art. O, 


If you but knew, how yon the purpoſe cheriſh, 


1 
un chus you mock it ! how, in tripping it, 
oe more inveit it! Ebbing men, indeed, 
Noll often do fo near the bottom run, 
—_ ir own fear, or ſloth. 

"a Seel. Pr'ythee, fey on, 


The ſeiting of thine eye, and cheek, proclaim 
A matter rom thee ; and a birth, indeed, 
Which throes thee much to yield. 


ICLL Geo 


i an n Me ſorians than my cam 5 you 
Bir be fo too, if beed me ; wubich to do 
LO. Ef , 7 1 
irchles thee o'er. ] Yeu muſt put on more than your uſual ſeri- 
ouſneſs, if you are diſpoſed to pay a proper attention to my propoſal ; 
Wir h attention if you beſtow, it will in the end make you rice what 
Y pb * 
494 270 Schaſtian is already brother to the throne; hut being made 
2 ting by Anthonio's contrivance, would be (according to our author's 
ea of greatuels)} thrice the man he was before, In this ſenſe he would 
be /reb{-{v'er. So, in Pericles, 1609: 
00 the maſter calls, 
« And trelles the confuſion.” SrErvrks. 
Again, in the A.. clant of nice . 
4 —— Tet, L087 you, 
« I would be relle twenty times myſelf,” MATLONx. 


Ant. 


44 . 
Ant. Thus, Sir, 


Although this lord of weak remembrance ?, this, 
(Who ſhall be of as little memory, 
When he is earth'd,) hath here almoſt perſuaded 
(For he's a ſpirit of perſuaſion, only 
Profeſſes to perſuade 3,) the king, his ſon's alive; 
»Tis as impoſſible that he's undrown'd, 
As he, that ſleeps here, ſwims. 

Seb. I have no hope 
That he's undrown'd. 

Ant. O, out of that no hope, 
What great hope have you! no hope, that way, is 
Another way ſo high an hope, that even 
Ambition cannot pierce a wink beyond !, 
But doubts diſcovery there. Will you grant, with me, 
That Ferdinand is drown'd? 

Seb. He's gone. 

Anl. Then, tell me, 
Who's the next heir of Naples? 

Seh. Claribel. 

Ant. She that is queen of Tunis; ſhe that dwells 
Ten leagues beyond man's life ; ſhe that from Naples 
Can have no note , unleſs the fon were poſt, 


* 
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2 — this lord of weak remembrance, ] This lord, who, being now in 
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his dotage, has outlived his faculty of remembering; and who, once 


laid in the ground, ſhall be as little remembered himſelſ, as he can now 
remember other things. JouNs0N. 


3 {For be's a ſpirit of perſe gion, only 


2 s to perſuade,)] He is one who profeſſes the art of perſuaſion, 


and prolefles nothing elſe. STreveNs. 


So in Troiles and Cr effida © why he'll anſwer nobody, he 


profe,Jes not anſwering, MaLoNE 


+ — wink beyond, ] That this is the utmoſt extent of the proſpect 2 


of ambirion, the point where the eye can paſs no farther, and where 
objects loſe their diſtinctneſs, ſo that what is there diſcovered is faiut, 
obſcure, and doubtful. Jouxson, 
5 ſhe that from Naples 
Can have ng note, &c.] Note is notice, or information. MALONE. 
Shakſpeare' s great ignorance of geography is not more conſpicuous 
in any inſtance than in this, where he ſuppoſes Tunis and Naples to 
have been at ſuch an immeaſurable diſtance from each other. He may 
however be countenanced by Apollonius Rhodius, who f: ays, that both the 
Rhone and Po mect in one, and diſcharge themſelves into the gulph ot 
Venice; and by ZZſchylus, who has placed the river Er/danus in Spain. 
SrrEVZXs. 


(The 


T 1 M N . 45 


The man i' the moon's too ſlow, ) till new- born chins 
ge rough and razorable ; ſhe, from whom © 
Ve all were ſea-ſwallow'd, though ſome caſt again? ; 
And, by that deſtiny *, to perform an act, 
Vhereof what's paſt is prologue ; what to come, 
n yours, and my diſcharge ?. | 
Feb. What ſtuff is this ?!—How ſay you? 
Tis true, my brother's daughter's queen of Tunis ; 
Jo is ſhe heir of Naples; *twixt which regions 
here is ſome ſpace. 
Ani. A ſpace whoſe every cubit 
eems to cry out, How fhall that Claribel 
Meaſure us back to Naples — Keep in Tunis“, 
And let Sebaſtian wake !—Say, this were death 
That now hath ſeiz'd them; why, they were no worſe 
Than now they are: There be, that can rule Naples, 
As well as he that ſleeps; lords, that can prate 
As amply, and unneceſſarily, 
As this Gonzalo; I myſelf could make 
A chough * of as deep chat. O, that you bore 
The mind that I do! what a ſleep were this 
For your advancement ? Do you underſtand me ? 
Seb. Methinks, I do. 
Ant. And how does your content 
Tender your own good fortune ? 
Seb. TI remember, 
You did ſupplant your brother Proſpero. 
Ant. True: 
And, look, how well my garments fit upon me; 


0 —fe, from whem}] i. e. in coming from whom. The old copy 
has—fhe that from, &c.; which cannot be right. The compoſitor's eye 
probably glanced on a preceding line,“ fe that from Naples—." The 
emendation was made by Mr. Rowe. Maron: 

7. — though ſome caſt again; ] Caſt is here uſed in the ſame ſenſe as 
in Machetb, act. ii. ſc. 3 —“ though he took my legs from me, I made 
a ſhift to c him.” STErvens. 

* And, by that deſtiny, ] It is a common plea of wickedneſs to call 
temptation deſtiny, JouNs0N. 


to In yours, and my diſcharge. } i. e. Depends on what you and I are 
ay to perform. Srrrvrxs. 
e 


" —MKeep in Tunis, | Clarilel, (ſays he) lep where thou art, and allew 
Seluddian time to awaken theſe ſenſes, by the belp of which be may perceive 
the advantage WHICH now preſents itſelf. STEEVENS. 

A chough is a bird of the jack-daw kind, STEEVENS, 


Much 


at --- MF 287; 7 


Much feater than before: My brother's ſervants 


Were then my fellows, now they are my men. =; 
Seb. But, for your conſcience— 1 


Ant. Ay, Sir; where lies that? if it were a kybe, 
Twould put me to my flipper ; but I feel not 
This deity in my boſom: twenty conſciences, 
That Rand *twixt me and Milan, candy'd be they, 
And melt, ere they moleit 3 i Here lies your brother, 
No better than the earth he hes upon, 
If he were that which now he's like, that's, dead“; 
Whom I with this obedient ſteel, three inches of it, 
Can lay to bed for ever: whiles you, doing thus, 
To the perpetual wink for aye 5 might put 
This ancient morſel®, this Sir Prudence, who 
Should not upbraid our courſe. For all the reſt, A 
They'll take ſuggeſtion “, as a cat laps milk; ; I 
They'll tell the clock to any buſineſs that _ 
We ſay befits the hour. 
Seb. Thy caſe, dear friend, 
Shall be my precedent ; as thou got'ſt Milan, 
I'll come by Naples. Draw thy ſword : one ſtroke 
Shall free thee from the tribute which thou pay'ſt; 
And I the king ſhall love thee, 
Ant. Draw together: 
And when I rear my hand, do you the like, 
To fall it on Gonzalo. 
Seb. O, but one word. [ They converſe apart. 


1M. «fc. Re-enter At1th in dle. 


Ari. My matter through his art foreſees the danger 


3 — 10 4 ' be th, - 'Y, vp 
And melt, ere they mol?! ] i. e. Jet twenty conſciences be f.r't Wi 
congeale. 1, and then diſſol ved, ere they moleſt me, or prevent me from BH | 
executing my per; es. XIALoNx. - 
4 — that's, dead; ] That's is not here uſed for who is, but (as tr. 
Stec vens has obſerved) for © id ft.” If be were that wh ::040 «+ 
like, that is to ſry, deed. MaLovne. = 
5 — for aye I— i. e. for ever STEEVENS. 
© This ancient morſel,] So we ſay a Piece fa man. JouNso. 
So, in Meaſure jor Dlerf ret 
* How doth my «car nel, thy miſtreſs?” STEEvENS, 
So, in Antony ond Cleopatra : 
_ I ſour d thee as 2 07/0) cold. 
« Upon dead Cæſar's trenches.” Matrox. 
7 —14 e ſiggel Len, i. e. teceive 7 hint of villainy. JounsoN, 


That | i 


— M n 47 


That you, his friend, are in; and ſends me forth, 
3 or ele his project dies, to keep them living 5. 
1 [ Sings in Gonzalo's ear. 
9 While you here do 8 tie, 
0 Open-ey'd conſpiracy 
His time doth tak 
4 If of life you keep a care, 
© Shake off ſlumber, and beware: 
| Arnvake ! awake ! 
Ant, Then let us both be ſudden. 
| Gon, Now, good angels, preſerve the king! { They wake. 
W # Alon. Why, how now, ho! awake! Why are you 
HY drawn“? 
erelore this ghaſtly looking? 
Con. What's the matter? 


—_ * —:, lee them living. ] By ih-m, as the text now ſtands, Gonzalo 
nd Alonzo mutt be underſtood. Dr. Johnſcs objects very juſtly to this 
affage. * As it ſtands, ſays he, at preſent, the ſenſe is this. He ſees 
pur danger, and will therefore ſave them.” Hs therefore would read 
That c % his friends are in.“ 

The conſution has, Ithink, ariſen from che omiſſion of a ſingle letter. 
ur author, I belicve, wrote 


and ſends me forth, 
For eſe his projects dies, to keep them living. 
. he has fent me forth, to keep his projects alive, which elſe would 
de deſtroyed by the murder of his friend Gonzalo.—The oppoſition be- 
ween the life and death of a project appears to me much in Shakſpeare's 
manner 80, in Much ado about nothing ; What life is in that, to be 
A death of this matriage?“ —the plural noun joined to a verb in the 
-ular number is to be met with in alraoſt every page of the firſt folio. 
„ to confine myſelf to the play before us, edit. 1623: 

My old bones ales. 
gain, 1 2 
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| « ,\t this hour 

« Lies at my mercy all my enemies. 

Again, ibid; 

His tears runs down his beard—.“ 

Ag ain: © What cares theſe roxrers for the name of f king! 22 
It was the common language of the time; and ought to be corrected, 
ps indced it gencrally has been in the modern editions of our author, 
y changing the number of the verb. Thus, in the preſent inſtance we 
10uid read For e!fe his projects die, &. MarLoxxk. 


9 — drawn? } Having your ſwords drawn. So, in Nomeo and 
Y Jt. 


* What, art thou drawn among theſe heartleſs hinds!“ 
Jouxson. 
F 
Sed 


48 . 
Seb. Whiles we ſtood here ſecuring your repoſe, 


Even now, we heard a hollow burſt of bellowing 
Like bulls, or rather lions; did it not wake you? 
It ſtruck mine car moſt terribly. 

Alon. I heard nothing. 

Ant. O, 'twas a din to fright a monſter's ear; 
To make an earthquake! ſure, it was the roar 


Of a whole herd of lions. 

Alon. Heard you this, Gonzalo? 

Gon. Upon mine honour, Sir, I heard a humming, * 
And that a ſtrange one too, which did awake me: 1 > 


I ſhak'd you, Sir, and cry'd; as mine eyes open'd, = 
J ſaw their weapons drawn :—there was a noiſe, # 
That's verity * : Tis beſt we ſtand upon our guard: = 
Or that we quit this place : let's draw our weapons. = 

Alon. Lead off this ground: And let's make further 3 | 

ſearch 3s 

For my poor ſon. 

Gon. Heavens keep him from theſe beaſts ! 
For he is, ſure, i' the iſland. 

Alon. Lead away. 

Ari. Proſpero my lord ſhall know what I have done: 


So, king, go ſafely on to ſeek thy ſon. T Ecccunt 'Y 
. | 
Another part of the iſland. 


Enter CaLIBAN with a burden of ood. 
A noiſe of thunder heard. 
Cal. All the infections that the ſun ſucks up 


From bogs, fens, flats, -on Proſper fall, and make him 
By inch-meal a diſeaſe ! His ſpirits Dear me, 

And yet I needs mult curſe. But they'll nor pinch, 
Fright me with urchin ſhows, pitch me i' the mire, 
Nor lead me, like a fire-brand, in the dark 

Out of my way, uuleſs he bid 'em; but 

For every trifle are they ſet upon me ; 

Sometime like apes, that moe * and chatter at me, 
And after, bite me; then like hedge-hogs, which 


That's verity : ] The old copy reads, that's verily. STEEvENs, 
The emendation was made by Mr. Pope. MaLons, 
2 Hat moe] i. e. Make mouths $S1EEveNs., 
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ie tumbling in my bare- foot way, and mount 

heir pricks at my foot - fall; ſometime am I 

= || wound with adders 3, who, with cloven tongues, 
o hiſs me into madneſs ;—Lo! now! lo! 


Euter T&1xCULo. 


ere comes a ſpirit of his; and to torment me, 
or bringing wood in ſlowly : I'II fall flat; 


er chance, he will not mind me. 
7... Here's neither buſh nor ſhrub, to bear off any 
eeather at all, and another ſtorm brewing ; I hear it ſing 


the wind: yond* ſame black cloud, yond' huge one, 
ooks like a foul bumbard * that would ſhed his liquor. If it 
ould thunder, as it did before, I know not where to hide 
y head: yond' ſame cloud cannot chooſe but fall by pail- 
uls.— What have we here? a man or a fiſh ? Dead or alive? 
\ 6h: he ſmells like a fiſh; a very antient and fiſh-like 
nell; a kind of, not of the neweſt, Poor-John. A ſtrange 
an! Were J in England now, (as once I was,) and had but 
is gh painted 5, not a holiday fool there but would give a 
piece of tilver: there would this monſter make a man ©; any 
ſtrange beaſt there makes a man: when they will not give a 


* 1 
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el, doit to relieve a lame beggar, they will lay out ten to fee a 
ot” dead Indian?. Legg'd like a man! and his fins like arms! 


» 


Wirm, o' my troth ! I do now let looſe my opinion, hold it 
no longer; this is no fiſh, but an iſlander, that hath lately 
Juiter'd by a thunder-bolt. [| 7 »zader.] Alas! the ftorm is 
come again: my beit way is to creep under his Ay wy 

there 


e with adders,] Enwrapped by adders wound or twiſted 
about me. Joixs0Nn, 

4 — a foul bumbard— }] A large veſſel for holding drink. TnZOꝶBATD. 

Nr. Upton would read— a fu bumbard. See a note on—* I thank 
the Gods, Iam foul;”” As you like it, act. iii fc. iii. MALONE., 

5 ie fiſp painted, ] To exhibit fiſhes, either real or imaginary, was 
very common abont the time of our author. STEEVENS. 

male a man; | That is, make a man's fortune. So, in Midſum- 
mei Night's Dream ; —“ we are all made men. JounsoN, 

7 —a dead Indian.] And afterwards — Men of Inde. Probably ſome 
alluſion to a particular occurrence, now obſcured by time. In Henry 
VIII. the porter aſks the mob, if they think—ſome frange Indian, &c. 
ts come ts court —-In the year 1577 was entered on the books of the 
dtationers' Company, „A deſcription of the purtrayture and ſhape of 
* thoſe ſtrange kinde of people whiche the wurthie Mr. Martin Four- 
boſier brought into England in Ab. 1576. SiEZvexs. 

* —bis goberdine; } A gaberdine is properly the coarſe frock or out- 

Yor, III. D ward 
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there is no other ſhelter hereabout : Miſery acquaints a man 3 A 
with ſtrange bedfellows : I will here ſhroud, till the dregs of 


the ſtorm be paſt. 3 
Enter STEPHANO, ſinging ; a Gottle in his hand. B 

Ste. T. ſhall no more is ſea, to ſea, = 
Here hall I die a:fhore j— 3 a3 

This is a very ſcurvy tune to ſing at a man's funeral: Well, 
here's my comfort. drinks, 


The maſter, the ſwabber, the beatſwain, and J, 
The gunner, and his mate, 3 
Lowd Mall, Meg, and Marian, and An 4 


But none of us card for Kate : 


5 
1 
* 


For ſbe had a tongue with a tang, = 
IWould cry to a ſailor, Go hang: * 
She low d not the ſavour of tar nur of pitch, l 
Zet a tailor might ſcratch her where-eer ſhe did itch . 1 
Then to ſea, boys, and let her go hang. 


This is a ſcurvy tune too: But here's my comfort. [drinls, 
Cal. Do not torment me; Oh! &. 
Ste. What's the matter? Have we devils here? Do you 

put tricks upon us with favages, and men of Inde? Ha! 

I have not ſcap'd drowning, to be afeard now of your 

four legs; for it hath been 2 id, As proper a man as ever = 

went upon four legs cannot ma ake him give ground: and 
it ſhall be ſaid fo again, while Stephano breathes at noſ- 
trils. : 

Cal. The ſpirit torments me: Oh! 

Sie. This is ſome monſter of the iſle, with four legs; 
who hath got, as I take it, an ague: Where the devil ſhould 
he learn our language? I will give him ſome relief, if it be 
but for that : If 1 can recover him, and keep him tame, and 
get to Naples with him, he's a preſent for any emperor that 
ever trod on neats-leather. 


ward garment of a peaſant. Gabardina, Spaniſh, Ihe pulerdine is ſtill 
worn by the peaſants in Suſſex. STEEVENS, 

It here however means, I believe, a locſe felt cloak. Minſheu in 
his Dicr. 1617, calls it “a rough Iriſh mantle, or horſcman's coat. 
Gaban, Span. and Fr. -Lwna, . c. Vi ſtis que ſuper caxtera veſtimenta 
:mponebatur.” See alſo Cotgravc s Dier. in v. gaban, and galle ver- 
dine. Ma LoNE. 
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1an A ; Cal. Do not torment me, pr'ythee; I'Il bring my wood 
; of home faſter. 
2 Fe. He's in his fit now; and does not talk after the 


ict: He ſhall taſte of my bottle: if he have never drunk 

Vine afore, it will go near to remove his fit: if I can re- 
I cover him, and keep him tame, I will not take too 
WW much ? for him; he ſhall pay for him that hath him, and 

ell, IM that ſoundly. g J 

4. Cal. Thou doſt me yet but little hurt; thou wilt anon, 
l know it by thy trembling * : Now Proſper works upon 
= thce. 

Ste. Come on your ways; open your mouth; here is 

I that which will give language to you, cat * ; open your 

mouth: this will ſhake your ſhaking, I can tell you, and that 

WF ſoundly : you cannot tell who's your friend; open your chaps 

again. 


Trin. I ſhould know that voice: It ſhould be — But he is 


—_ Crown'd ; and theſe are devils: O! defend me! 
"2 Ste, Four legs, and two voices; a moſt delicate mon- 
_—_ ir! His forward voices now is to ſpeak well of his 
* friend; his backward voice is to utter foul ſpeeches, and to 
detract. If all the wine in my bottle will recover him, 1 
MN will help his ague : Come,—Amen *! I will pour ſome in thy 
18 other mouth, 
i Irin. Stephano,— 
* | Sie, Doth thy other mouth call me? Mercy ! mercy! 
id = 
1 2 9 too mich] Too munch means any ſum, ever ſo much. It has, 
1 however been obſerved to me that when the vulgar mean to aſk an ex- 
travagant price for any thing, they tay with a laugh, I won't make him 
pay twice for it. This ſenſe fulhetently accommodates jitſelf to Trin- 
'3 culo's expreſſion. STEEVENS, 
4 | think the meaning is, Let me tale what ſum I will, however 
e great, J. all not tale ton much for him it is impoſſible for me to ſell him 
4 too dear, 'Thefe words, however, may mcan {as Mr. Maſon has ob- 
red) * will not take for him ven mere than he is worth.“ 
Ie MALONE. 
I irt it by thy trembling : ] This tremer is always repreſented as 
the effect of baipg poſfeſs'd by the devil. So, in the Comedy of Errors : 
11 Mark how he tremble; in his ceſtacy!““  STEEVENS. 
* —a; | Alluding to an old proverb, that goed liquor will make 
a cat heul. STEEVENS. 
9 Hie forward woice, &c.] The perſon of Fame was anciently de- 
£ icribed in this manner. STEEVENS, 
S * —Amen! } Means, ſtop your draught; come to a concluſion. 7 


Tt ti! 26. r leme, &. oO | * EVEN 5, 
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This is a devil, and no monſter; 1 will leave him; I have no 


long ſpoon 5. 


Trin. Stephano |—if thou beeſt Stephano, touch me, 
and ſpeak to me; for I am Trinculo ;—be not afeard, thy 


good friend Trinculo. 

Ste. If thou beeſt Trinculo, come forth, I'll pull thee by 
the leſſer legs: if any be Trinculo's legs, theſe are they, 
Thou art very Trinculo, indeed: How cam'ſt thou to be the 
ſiege of this moon-calf ?? Can he vent Trinculos ? 

Trin. I took him to be kill'd with a thunder-ſ{troke : 
But art thou not drown'd, Stephano? I hope now, thou art 
not drown'd. Is the ſtorm over-blown? I hid me under 
the dead moon-calf's gaberdine, for fear of the ſtorm : And 


art thou living, Stephano? O Stephano, two Neapolitans | 


ſcap'd! 
Sie. Pry'thee, do not turn me about; my ſtomach is not 
conſtant. 

Cal. Theſe be fine things, an if they be not ſprights. 
That's a brave god, and bears celeſtial liquor: 

] will kneel to him. 

Ste, How did'it thou 'ſcape? How cam'ſt thou hither ? 
ſwear by this bottle, how thou cam'ſt hither. I eſcap'd upon 
a butt of ſack, which the ſailors heav'd over-board, by this 
bottle! which I made of the bark of a tree, with mine own 
hands, ſince IJ was caſt a- ſtiore. 

Cal. I'll ſwear, upon that bottle, to be thy true ſubject; 
for the liquor is not earthly. 

Ste. Here; ſwear then how thou eſcap'dſt. 

Trin. Swam a-ſhore, man, like a duck; I can ſwim” 
like a duck, I'll be ſworn. 

Ste. Here, kiſs the book: Though thou can'ſt ſwim like 
a duck, thou art made like a gooſe. 


5 I have no long ſpoon. Alluding to the proverb, A long ſpoon to eat 
with the devil, STEEVENS. 
See Com. ef Errors, act iv. 1c. iii. and Chancer's Squicr's Tate, ver. 
10916 of the late edit. 
« "Therefore behoveth him a ful long ſpone, 
« That ſhall ete with a fend” TVWIWRHITT. 
to be the ſiege of this moen=calf? ] Siege ſignifies /oo! in every ſenſe 
of the word, and is here uſed in the dirtieſt. A moe , is an inani- 
mate ſhapeleſs maſs, ſuppoſed by Pliny to be engendered of woman 
only, See his Nat. Hiſt. b. x. ch. 64. STeevens. 
7 I can ſwim—-} I believe 'Tripculo is ſpeaking of Caliban, and that 
we ſhould read—* à can ſwim” &c, Sec the next ſpecch. MaLoxs. 
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Tin. O Stephano, haſt any more of this? 

Se. The whole butt, man; my cellar is in a rock by the 
ſea-fide, where my wine is hid. How now, moon-calf ? how 
does thine ague ? 

Cal. Hait thou not dropp'd from Heavens? 

Fe. Out o' the moon, I do afſure thee: I was the man 
in the moon, when time was. 

Cal. I have ſeen thee in her, and I do adore thee : my 
miſtreſs ſhew'd me thee, and thy dog, and thy buſh. 

Fee. Come, ſwear to that; kiſs the book: I will farnith 
it anon with new contents: ſwear. 

Tin, By this good light this is a very ſhallow monſter ; 
— 1 afeard of him ?—a very weak monſter ? ;—The man iꝗ 
the non ?—a molt poor credulous monſter: —Well drawn, 


monilur, in good ſooth. 


ot | ? Cal. I'll thew thee every fertile inch o' the iſland 
Aud I will kiſs thy foot * ; 1 pr'ythee, be my god. 
il Trin, By this light, a moſt perſidious and drunken mon- 
aer; when his god's aſleep, he'll rob his bottle. 
2 Cal. I'll kiſs thy foot: I'Il fivear myſelf thy ſubjeR. 
2 Hie. Come on then; down, and ſwear, 


Trin. I ſhall laugh myſelf to death at this puppy-headec 
monſter: A moſt ſcurvy moniter! I could find in my heart 


to beat him,. 


n 
Ste. Come, kiſs. 
1 Trin. but that the poor monſter's in drink: An abo- 
minable monſter ! | 
Cal. I'll ſhew thee the beſt ſprings; I'll pluck thee berries; 
' Il ith for thee, and get thee wood enough. 
: Y Ha thou not dropp'd from heaven ? ] The new-diſcovered Indians 


of the Iſland of St. Salvador aſked, by figns, whether Columbus and 
his companions were not came dozen from heaven. TOLLET. 

9 I afeard of bim - very ce monſler :] It is to be obſerved, that 
Trinculo the ſpeaker is not charged with being afraid; but it was his 
conſciouſneſs that drew this brag from him. This is nature. 

WARBURTON. 

%% thy foot: ] This is a common expreſſion, to denote pro- 
found obeiſance. So, in Timon of Athens : 

„Follow his ſtrides, his lobbies fill with tendance,— 
Mate ſacred even his lirrop, and through him 
Drink the free air.” 

Again, in Titus Andronicus: © — When you come to him, [the 
emperor, ] at the firſt approach, you mult kneel, then kiſs his foot, then 
deliver your pigeons.” MALONx. 
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A plague upon the tyrant that I ſerve ! 
I'll bear him no more iticks, but follow thee, 
Thou wond'rous man. a 
Trin. A moſt ridiculous monſter; to make a wonder of 
a poor drunkard. 
Cab. I pr'ythee, let me bring thee where crabs grow; 
And I with my long nails will dig thee pig- nuts; 
Shew thee a jay” s neſt, and inſtruct thee how 
o ſnare the nimble marmozet ; I'll bring thee 
Jo cluſt'ring filberds, and in 'I get thee 
Young ſea— mel from the rock: Wilt thou go with me? 
Ste, I pr'ythee now, lead the way, without any more 
talking, —Trinculo, the king and all our company elle being 
drown'd, we will inherit here. Here; bear my bottle! Fel- 
low Trinculo, we'll fill him by and by again. 


Cal. Fare bell maſlen 5 furewell, farewell. 
i Sings drunkenly.] 


Trin. A howling monſter; a drunken monſter, 


2 Young ſea-meis— ] The old copy reads—ſcemels, Mr, Holt aſſerted 
that /impets ate in ſome places called cams, But not having found the 
word ſcamel in any ancient Engliſh book, I have adopted the cmenda- 
tion propoſed by Mr, Theobald. Mr, Steevens's obſervation on the 
epither “ yeung appears to me deciſive. in Lincolnſhire, as I learn 
from Sir Joſeph Banks, the name cui is applied to all the ſmaller 
you of gulls. Plott, the ſame fa oaks n adde, in his Hiſtory of 

Hordſbire, p. 231, gives an account of the mode of taking a ſpẽcics 
Gf Kull, called in that country Dewits, (the black-capped gull of Lin- 
colnſhire) with a plate annexed, at the end of which he writes — they 
being accounted a good diſh at the molt plentiful tablas. 

With re {pet to th. ace from which Caliban ſays he will fetch theſe 
young ſca-mels, or = Shakſpcare might have learned from 

Pliny's Natural Hiſtory, 1600, (a book that he is known to have looked 
iuto,) “ As touching the gulls or ſea-cobs, they build in roctes.”” p. 287. 

Matrox. 

Theobald very reafonably propoſed to read Hea- mall, or ſca-melli. 
An e by theſe carcleſs printers was caſily ch ang. ec! into a c, and from 
this accident, I believe, all the diſliculty aries, the word having been 
ipelt by the tranſcriber ſca-melc. Wiilous zhby mentions the bird, as 
Theobald informs us [larus cinereuvs minor j.—Had Mr. Holt told us in 
what part of England limpets are called ſcams, more attention would 
have been paid to his aſſertion. 

i ſhould ſuppoſe, at all events, a 5/zd to have been defign'd, as young 
and old 75 are taken with cqu: 1 tac tity; but yourg birds are more cuaſily 
ſurpriſed than 4% ones. Beſides Ca iban had already proifered to 
t for Trinculo. in Cavendiſu's ſecond voyage, the ſailors cat young 
gulli at the iſle of P nguins. STEEVENS. 


Cal. 
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I Cal. Vo more dams I'll make for fiſþ ; 


8 Nor fetch in firing 
2 At requiring, 
" of: Nor ſcrape trenchering 3, nor vt 52 diſh ; 
1 Han, Ban, Ca—Caliban,* 
Has a new maſter —Get a new man. 
WF rccdom, hey-day ! hey-day, freedom! freedom, hey-day, 
Wrccdom ! , 
K.. O brave monſter ! lead the way. [ Exeunt. 
| \*s 
ove —— = = == 
"x 
1. 8 Ker HI. SCENE L 


Befwre Proſpero's Cell. 


4 Ener FexnDinann, bearing @ log. 
et . 7}, There be ſome ſports are painful“; and their la- 
* 23 tour 
he Di; in chem ſets off“: ſome kinds of baſcneſs 
1 Are 
w 3 Nor ſerape trenchering, ] In our author's time trenchers were in 
i: I ner! ue; and male domettics were ſometimes employed in cleaniing 
A 4 1 them. „% have helped (lays Lily, in his H. 0 of his life ard times, 

—_ 41 n. 1620,) to carry cighreen tubs of water iu one morning ;—all 
7 1 matner of drudgery I wi Mlingly per formed; ſcrape trenchers, hs 
0 oh MALONE. 
G Dan, * Ban, Ca—Ceoliban.] Perhaps our author remembered a ſong 
4 of Sir P. Sidney's: 
* Da, da, da —Daridan.“ 
Fe Aſirnphel and Stella, fol. 1627. MALONE, 
b * Toere be ſome ſpo — are painful; and their labour 
5 Deli cht iu them ſcts 6 
g Molliter — 4 ſtudio fallente laborem. 2 
: Hor. fat. 2. Iib. ii. STEEVENS, 
: Ve have again the ſame thought in Macbeth : 
© The labour we delight in phyſics pain.“ 

ter “ and,” at he ſame time muſt he underſtood. Mr. Pope, un- 

: by the ub reads“ But their labour—,” which has been followed 
y the tu] blequent editors. 


e manner, in Coriolanus, act iv. the ſame change was made by 
ha - * I am a Roman, nd (i, e. and ye!) my ſervices are, as you 
are, againſt them.“ Mr. Pope reads « I am a Roman, but my 
EIVICES, Ec MALNNE. 
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Are nobly undergone ; and moſt poor matters 

Point to rich ends. This my mean taſk would be * 
As heavy to mc, as odious ; but 

The miſtreſs, which I ſerve, quickens what's dead, 
And makes my labours pleaſures : O, ſhe is 

Jen times more gentle, than her father's crabbed; 
And he's compoſed of harſhneſs. 1 mult remove 
Some thouſands of theſe logs, and pile thera up, 
Upon a fore injunction: My ſweet miltreſs 

\Weeps when ſhe fees me work; and ſays, ſuch baſenc!s 
Had nc'er like executor, I forget ah 

But theſe ſweet thoughts do even refreſi my labours; 


* 


Niolt ] L uly- -lefs, when * do it 7 


g * : - 5 a 7* 7 
Enter Misan Da; and PrROSPERO at a dijlonce. 


Mia. Alas, now! pray you, 

Work not ſo liard; I would, the I:zht ning Hack 
e up thoſe logs, that you are enjoin'd to pile! 
4 ſet it down, and reſt you: when —_ burns, 
Till weep for having weary'd you: My fatlier 

Is hard at ſtudy ; pray now, ref vourſelt; 
He's ſafe ior theſe threz hours. 

Fer. O moſt dear mit rela, 
The ſun will ſet before I ſhall diſchar 
What I muſt ftrive to do 

Mira, If you'll fit 3 
II bear your logs the while: Pray, give me that; 
I'lI carry it to the pile. 

Fer. No, precious creature: 
I had rather crack my ſincws, break my back, 
Than you ſhould ſuch ditl; onour undergo, 


While I fit lazy by. 
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S This my mean ta/> would be] The metr2 of this line is defective 
in the old copy, by "the words <vonld be being translerred to the next || 
line. Our author and his contemporaries generally uſe o4iozs as a triſyl- 
lable. MaLoxE. 3 

6 7 forget: ] Perhaps Ferdinand means to ſay—l forget my taſt; 
but that is not ſurprijing, for 7 am thinking on Miranda, and theie tweet Bf 
thoughts, &c. He may however mean, that he forgets or thinks little 
of the baſencſs of his employment. Mhichſocver be the ſenſe, And, or For, 
ſhould ſeem more proper in the next line, than But. MALONE. 

7 Mat buſy-lels, when I do it.] 'l he old copy has—buly %. Cor- 
rected by Mr. Theobald, Maions. 
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Mira. It would become me 
As well as it does you: and I ſhould do it 
Vith much more eaſe ; for my good will is to it, 
And yours it is againſt 5 
Pro. Poor worm! thou art infected; 
his viſitation ſhews it. 
Mira. You look wearily. 
Fer. No, noble miſtreſs; 'tis freſh morning with me, 
When you are by at night“. I do beſeech you, 
Chiefly, that I might ſet it in my prayers, ) 
hat is your name? 
Wo a 54. Miranda :—O my father, 
e broke your heſt“ to ſay fo! 
8 Fir Admir'd Miranda! 
der . the top of admiration; worth 
4 3 hat's deareſt to the world! Full many a lady 

WW 1c cd with belt regard; and many a time 
Une h Harmony of their tongues hath into bondage 
} t my too diligent ear: for ſeveral virtues 
1 Larve I lik'd ſeveral women; never any 
With 1 full ſoul, but ſome deſect in her 
Did quarrel with the noblett grace ſhe ow'd, 
And put it to the foil: But you, O you, 
So perfect, and ſo peerleſs, are created . 
Of every creature's belt “. 

Mira. I do not know 

One of my ſex; no woman's face remember, 
Save, from my glaſs, mine own ; nor have 1 ſeen 
More that I may call men, than you, good friend, 
And my dear father: how features are abroad, 
L am Hill. leſs of; but, by my modeſty, 
(The jewel i in my Go wer,) I would not wiſh 
Any compan! on in the world but you ; 
Nor can im agination form a ſhape, 
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Aud vera it 18 again ſt. Terhaps we ſhould read, And yours is it 
rairnit. CTEEVENS, 


t. 9 — ;; tre; 5 A ang with me, 
ef Wren you ore by at N. 9 4. 
tle ru mihi curarum requics, tu nette vel atra 
97 ZLumen—. 
Tibul. Lib. iv. El. xiii. Marone, 
Th ,] For beheſt ; i. e. command. STEEVENS, 


= Of ever y creature: beſt. } Alluding to the picture of Venus by 
Fpclles. Jcunse. 


D 5 Peſides 
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Beſides yourſelf, to like of: But'I prattle 
Something too wildly, and my father's precepts 
therein do forget. 

Fer. I am, in my condition, 
A prince, Miranda; I do think, a king; . 
(1 would, not ſo!) and would no more endure w 
This wooden ſlavery, than I would ſuffer 3 VB 
The fleſh-fly blow my mouth * :—Hear my foul ſpeak ;j— 
The very inſtant that I ſaw you, did 
My heart fly to your ſervice ; there reſides, 


To make me flave to it ; and, for your ſake, —I 
Am I this patient log-man. | 
AI. . Do you hows me? I 


Fe. O heaven, O carth, bear witneſs to this found, 
And crown what J profeſs with kind event, 


If I ſpeak true; if hollowly, invert f 
What beſt is boded me, to miſchief! I, 

1 Beyond all limit of what clic i' the world!, 

| fl Do love, prize, honour you. 


Mira. I am a fool“, 2 


1 4 
| Lo weep at what I am glad of. F 


i Px; | if 


1 i *»Y 
i} 4.8 \ 
1 3 t. I would ſ , &c.] The old copy reads—Than ts fuſicr. 
1 The emcadation is Mr. Pope's. Srrkvzxs. > 
1 ] Wk here = 5 all the moCcrn editors, weautiouNy adopted u 
1 „u ad on made by Mr. Pope. But the reading of the old copy— Wi 
"1 than 0 1 right, however un grammatical. So, in All, ..- 
1 Ma! ends aul“ No more ef this, Helena, go to, no more; leſt it be rather 
"Ki thought you affect a ſorrow, than tv — MALONE, 2 
* Tie ee, How my mouth : ] i. e. ſwell and inflame my mouth, Wl 
1 14 88 * A eny and (les tatra : 1 
80 . is a vent of blood, and ſomething blown,” = 
A gain, ibidenm : : 44 3 


6c and let the water-flies 
, 2 1 - * 
g « Ble mc into abhorring.“ MaLoNE. 
4 * #* 3 2 ö * * F * 1 . 
f1 4 —f what elſe t the world, | i. e. of aught viſe; of whatſoever «fe 


* - P 1 P * . 1 7 1 
here is in the world. T once thought that we ſhonid read—aught elle. 
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But the old copy is right. 89, in Kizs Henry II. P. iii: 4 

. # * ng 

4 « With promiſe of his fifter, and 4 1 60%. 1 
| * = 
** © 'Io ftrengthen and ſupport king Edv #7 place.“ MALONE. 1 


q 5 7 i177 A foil, 

W To wiep it what I am glad of. } This is one of thoſe touches of na- 
$; ture chat dilti.eviſh Shakſpear: jrom all other writers, It was necel- 
14 fery. in ſupport of the character of Miranda, to wake her appear un- 
34 cont-10us that exct ſe ot ſorrow and excels of joy find alike their relief 
| from tears; and as this is the lirſt time thet confummate pleaſure had 
| made any near approaches to her hart, ſhe calls ſuch a ſeeming con- 
n tradicory expreſuion ch it, Ply. 
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PF 59 


Pro, Fair encounter 
f two molt rare affections! Heavens rain grace 
n that which breeds between them ! 

Fer. Wherefore weep you? 

ira. At mine unworthineſs, that dare not offer 
What I deſire to give; and much leſs take 

Vhat I ſhall die to want: But this is trifling 
And all the more it ſeeks“ to hide itſelf, 
Hence baſhful cunning ! 
Aud prompt me, plain and holy innocence ! 

am your wife, if you will marry me“; 

If not, I'll die your maid : to be your fellow 8 
You may deny me; but I'll be your ſervant, 
Whether you will or no. 

fer. My miſtreſs, deareſt, 

And I thus humble ever. ' 
My huſband then ? 


17: 
11 114. 


Ter. A £ with a heart as willin 
bondage cer of freedom: here's my hand. 
ire. Aud mine, with my heart in't“: And now fare 


well, 


Your tr urs ry red ele Ng to woe, 


„Which you, miſtaking, ofter up to joy.“ STEEVENS, 
* —it febs— | 1, e. my affection ſeeks. MALONE. 


7 um your rife, if you will marry me, &C. | 
Zi tibi non cordi fuerant connubia noſtra, 
Attamon in veitras potuiſti ducere ſedes, 
(A jucundo famularer ſerva labore; 
Cand ida permulcens liquidis veſtigia lymphis, 


k bi; 


Purjpureave tuum conſternens veſte cubile. 
Catul. 62. Malo. 
—=vour telow, ] 1. e. companion. STEEVENS. 
IO 5 7 / 
Ferd. here s my hand. 
Mira. Aud nine, with my beart in't.] It is ſtill cuſtomary in the 


welt of Ki gland, when the conditions of a bargain are agreed upon, 


for the portics i rat 17 it by joining their hands; and at the fame time 


on the purchuier to give an earneſt. Jo this practice the poet alludes. 
* . In * C 25 6 * FT als; . 
* Ere } cou'd make thee open thy white hand, 


And (lap e my love; then didit thou utter 


ver ever.” 0 
Favs 4 rent. of Verona ; 

we'lt make exc ka unge; here, take you this. 

e bhargnin with a holy kits, 


lor my true conſtancy,” 


HENLEY, 


1 0 
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a 1141148 
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Till half an hour hence. 
Fer. A thouſand, thouſand! [Exeunt Ter, and Mix. 
Pro. So glad of this as they, I cannot be, 

Who are ſurpriz'd with all; but my rejoicing 

At nothing can be more. I'll to my book; 

For yet, ere ſupper-time, muſt I perform 

Much buſineſs appertaining. [ Exit, 


SCENE IL 
Another part of the iſland. 


Po 


b Enter STEPrHano and 'Trincuvlo; Caliban following Wl | 
| | with a botlle. 7 i | 
(1 Ste, Tell not me ;—when the butt 1s out, we will drink 7 
1 water; not a drop before: therefore bear up, and board 
1 *em * ; Servant-monſter, drink to me. 1 
a Trin. Servant-monſter? the folly of this ifland? They ll 
$1 ſay, there's but five upon this 1ile + we are three of them; if 
; | | the other two be brain'd like us, the ſtate totters. 9 
1 Ste, Drink, ſervant-monſter, when I bid thee; thy cyes 
1 are almoſt ſet in thy head. 
14 Trin. Where ſhould they be ſet elſe ; he were a brave 
MI moniter indeed, if they were ſet in his tail *, 
1 Ste, My man- monſter hath drown'd his tongue in ſack: 
i g for my part, the ſea cannot drown me: I ſwams, ere I 
$4 could recover the ſhore, five-and-thirty leagues, off and on, 2 
1 2 
10 ' Brar up, and board em] A metaphor alluding to a chace at ſea. 2 
Bi Str J. JAWKINS, 9 
19 2 He were a brave monſter indeed, if they were ſet in lis tuil.] 1 be- 
Wy lieve this to be an alluſion to a tory that is met with in Stowe, and 
1 other writers of the time. It ſeems, in the year 1574, a whale was 
: | thrown aſhore ncar Rawmſrate, © A monfiroue fiſh (tays the chronicier } 
but not ſo merſtrovs as ſome reported, —ſor his eyes were in his bead, 
1 « and not in his back.” Summary, 1575, p. 562. FARMER. 
14 3 1 ſam, &c.] This play was not rubliſſied till 1623. Albumazar 
'S made its appearance in 1614, ond has a paflage relative to the eſcape 
1 | of a ſailor yet more incredible. Perhaps, in both inſtances, a ſncer 
N | as meant at the Veyroges of Ferdinardo Mende Fiate, or the exagyer 
5 rated accounts of other lying travelers ; 
+ « five days I was under w utcr; and at length 
11 « Got up and ſpreatl myſelf upon a cheſt, 
TI „% Rowing with arms, and ficerng with my feet, 
1 « And thus in five days more got land.” Act iii. fc. v. 


STIEEVENS, 


by 


TE: MEE: HK G1 


y this light. Thou ſhalt be my lieutenant, monſter, or my 
i ndard. 

= 7;:, Your lieutenant, if you liſt ; he's no ſtandard #, 
e. We'll not run, monſieur monſter. 

Trin. Nor go neither: but you'll lie, like dogs; and yet 
ſay nothing neither. \ 

Sle. Moon-calf, ſpeak once in thy life, if thou beeſt a 
good moon - calf. 

Cal. How does thy honour? Let me lick thy ſhoe; I'll 
not ſcrve him, he is not valiant. 

Tin. Thou lieſt, moſt ignorant monſter; 1 am in caſe 
400 julile a conſtable : Why, thou deboſh'd 5 fiſh, thou, was 
tere ever man a coward, that hath drunk fo much ſack as 1 

XS to-day ? Wilt thou tell a monſtrous he, being but half a fiſh, 
* and half a monſter ? 

Cal. Lo, how he mocks me; wilt thou let him, my lord? 

Trin. Lord, quoth he !—that a monſter ſhould be ſuch a 
natural ! 

Cal. Lo, lo, again: bite him to death, I pr'ythee. 

Ste. Trinculo, keep a good tongue in your head; if 
vou prove a mutineer, the next tree—The poor monſter's 
my ſubject, and he ſhall not ſuffer indignity. 

A Cal. I thank my noble lord. Wilt thou be pleas'd to 
WW hcarken once again to the fuit I made to thee ? 

Ste. Marry will I: kneel, and repeat it; IT will ſtand, 

and ſo ſhall T'rinculo, 


Enter ARIEL, inviſible, 


Cal. As I told thee before, I am ſubject to a tyrant; a 
tworeerer, that by his cunning has cheated me of the iſland. 
Ari. Thou lieſt. 
Cal. Thou lieſt, thou jeſting monkey, thou: 
I would, my valiant maſter would deftroy thee : 
1 do not lie. 
Sie. Trinculo, if you trouble him any more in his tale, 
by this hand, I will ſupplant ſome of your tecth. 
Trin. Why, I ſaid nothing. 


ct, 


PRs 


r 


6 _ 
— 9 
5 a = 1 
wig 4 ne - 2 
r 6 r 2 
3 LS TS So TER 


2 
7 2 2 
2 2 


- 5 2 2 
hs * . 1 8 
* I — 
I iba 4 
Ha . mn 


_ 8 


* Tour lieuterant, if you lift; he's no ſtandard.] Meaning, he is ſo 
—_ * . . ry * 
much intoxicated, as not to be able to ſtaud. Ihe quibble between 
Sauderd, an enſign, ard ſtonderd, a fruit tree, that grows without fup- 
port, is evident. STEEVENS. 
—thos deboſh'd i. e. debauched, 8 I 

bes Cebolh'd— ] i. e. debauched, See Cotgrave's Diet. in v. 

MaALONE. 


Ses. 
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Ste. Mum then, and no more proceed. 
Cal. I fay, by ſorcery he got this iſle ; 
From me he got it. If thy greatneſs will 
Revenge it on him, —for, I know, thou dar'ſt ; 
But this thing dare not— 
Se. That's moſt certain. 
Cal. Thou ſhalt be lord of it, and I'll ſerve thee. ; 
Ste. How now ſhall this be compaſs'd ? Can'ſt thou bring / 
me to the party ? K 
Cal. Yea, yea, my lord; I'll yield him thee aſleep, 
Where thou may'ſt knock a * into his head. 
Ari. Thou lieſt, thou canſt not. = 
Cal. What a py'd ninny's this“? Thou ſcurvy patch !'— 
do beſeech thy greatneſs, give him blows, 3 
And take his bottle from him : when that's gone, 
He ſhall drink nought but brine ; for I'll not ſhew him 
Where the quick freſhes are. 
Ste, Trinculo, run into no further danger: interrupt the 
moniter one word further, and, by this hand, I'll turn my 
mercy out of doors, and make a ſtock-fiſh of thee. = 
Tin. Why, what did I? I did nothing: I'll go fur- 
ther off, x 
Sie. Didſt thou not ſay, he lied? 
Ari. Thou lieſt. 1 
Ste. Do I fo? take thou that. [ frites him.] As you like 
this, 5 Zire me the lie another time. 4 uf 
Trin. I did not give the lie :—Out o' your wits, and 
hearing too -A pox o' your bottle! this can fack, and 
drinking do. 0 murrain on your monte, and the devil i 


take Your lin gc 81 


Cal Ha, [1 on ha ' 


Se. Now, forward with your tale.—Pr'ytlhiee ſtand iur- 
ther off. | 


Xx 7 
G6 147 2 


a find ning HA It ſhould be remember'd that Tinu 
15 no. Gaile, but a /-fer, and is fo called in the ancient dramatis perfone ; 
he therefore wears the party-colour'd dreſs of one of theſe chara iCters, 
HTEEVENS 

Dr. Jonnſon obſ rycs, that Caliban could have no knowledge of che = 
ſtriped coat uſually worn by Cools: ; and would therefore trausſer this * 
ſpecch to Stephan. Burt though Caliban might not know this circum- ll 
ſtance, Stare did. Surely he who has given to all countries and all = 5 
es ti f his oven, might forget himſolf here, as well as in | 
other Piaces.  NAvioNE. 
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Cal. Beat him enough : after a little time, 
I'll beat him too. 
Fe. Stand further. Come, proceed. 

Ca. Why, as I told thee, *tis a cuſtom with him 

l' the afternoon to fleep : there thou may*ſt brain him, 

Having firlt ſeiz'd his books; or with a log 

Matter his ſkull, or paunch him with a ſtake, 

or cut his wezand with thy knife: Remember, 

irt to poſſeſs his books, for without them 
ies but a fot, as I am, nor hath not 
oe ſpirit to command 7 : They all do hate him, 
as rootedly as 1: Burn but his books; 

— ile has brave utenſils, (for ſo he calls them.) 

==\\ hich, when he has a houſe, he'll deck withal. 


and that molt deeply to conſider, is 
Thc beauty of his daughter; he himſelf 
Calls her a non-pareil: I never ſaw a woman, 


the ut only Sycorax my dam, and ſhe; 


7 — Remember 
Firft tn po Lis books, for without them 
} ur— 7 P 2 , # 


* » a 7 
He's but a fot, as T am, wor bath not 


2 One ſpirit co command: ] In a former ſcene Proſpero ſays— 
2 “ I'll to my Loot; . 
& For yet, ere ſupper time, muſt I perform 
ice i © Much buſineſs appertaining.” 
= Again, in Act v: 
* 9 Aud deeper than did ever plummet ſound, 
a *« Fil drown my 0. 


ng A E In the old romances the forcerer is always furniſhed with a Beal, by 
vil ding certain parts of which he is enabled to ſummon to his aid what- 
C ever Exmons or ſpirits he has occaſion to employ. When he is depriv- 
I book, his power ceaſes. Our author might have obſcrved this 


ercomitance muca imiiled on in the Orlardo Tramorato of Boyardo, (of 
ich, as the Rev. Mr. Buvle informs me, the firſt three Cartos were 

fronted and publiſhed in 1598,) and alſo in Harrington's Tranſlation 

ei the Orlando Furigfo, 1891. 

A lew nes from the former of theſe works may prove the beſt illu- 

tration of the paſiuge before us. 


| 
gia, by the aid of Argalia, having bound the erchanter Ma- 
The damſel fearcheth ſorthwith in his breaſt, 

And there the damned bee fhe ſtraiglit way founde, 

Wich circles ſtrange and ſhapes of tendes expreſt; 

No focacr ſhe ſome wordes therein did ſound, 

And opened had ſome damncd leaves unbleſt, 

But //irit; of th' ayre, earth, fea, came out of hand, 

Crying algwde, what is't you us commend?” WMALONE. 


But 


Let us be jocund: Will you troul the catch $ 
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But ſhe as far ſurpaſſeth Sycorax, 
As greateſt does leaſt. 

Ste, Is it ſo brave a laſs? 

Cal. Ay, lord; ſhe will become thy bed, I warrant, 
And bring thee forth brave brood. * 

Ste. Monſter, I will kill this man: his daughter and I al 
will be king and queen; (fave our graces!) and Trinculo WY 
and thyſelf ſhall be vice-roys ;—Dolt thou like the plot, 
'Trinculo ? | 

Trin. Excellent. 

Ste. Give me thy hand; I am ſorry I beat thee; but, 
while thou liv'ſt, keep a good tongue in thy head. 

Cal. Within this half hour will he be aſleep ; 
Wilt thou deſtroy him then? 

Se. Ay, on mine honour. 
Ari. This will T tell my maſter. 
Cal. Thou mak'ſt me merry: I am full of pleaſure 


You taught me but while-ere? 
Ste. At thy requeſt, monſter, I will do reaſon, any rea- 
fon ; Come on, Trinculo, let us ling. [ Sings, 
Leut *em, and ſhout cm, and ſtout em, and flout em; 
T deught is free. 
Cal. That's not the tune. 
[ Ariel plays the tune on a tabor and pipe. 
Ste. What is this ſame? 
Trin. This is the tune of our catch, play'd by the pic- 
ture of No-body ?. 
Ste. If thou beeſt a man, ſhew thyſelf in thy likeneſs; 
if thou beeſt a devil, take't as thou liſt. 
Trin. O, forgive me my ſins! 
Ste. He that dies, pays all debts: I defy thee :— Mercy 
upon us! | 
Cal. Art thou afcard *” ? 
Ste. No, monſter, not I. 


8 — „Mili you troul the catch, | To troul a catch, I ſuppoſe, is to diſ- 
miſs it tripping'y from the tuncue. STY.EVENS, 

9 This is the tune of our catch, flay'd by the picture of No-body.] A 
ridiculous hgure, ſometimes repreſented on ſigns. Meſtævard for Smelts, 
a book v hich our author appears to have read, was printed ſor Joka 
Trundle in Barbican, at the figne of the No-boady, MaLone. 

t — ] Thus the old copy. To afar, is an obſolete verb 
with the ſame mcaning as to . STREVENS, 


Cal. * | 
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Cal. Be not afeard ; the iſle is full of noiſes, 

ounds, and ſweet airs, that give delight and hurt not. 
ometimes a thouſand twangling inſtruments 

Will hum about mine ears; and ſometime voices, 
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e, if 1 then had wak'd after long fleep, 
in wake me ſleep again: and then, in dreaming, 


7.36 
* 
0 


e clouds, methought, would open, and ſhew riches 
Ready to drop upon me; that when I wak'd, 
= cry to dream again. 

Ste. This will prove a brave kingdom to me, where I 
all have my muſic for nothing. 

Cal. When Proſpero is deſtroy'd. 

He. That ſhall be by and by: I remember the ſtory. 

Trin. The found is going away: let's follow it, 
und after do our work. 

Se. Lead, monſter; we'll follow, — I wou'd I could fee 
his taborer: he lays it on. 

Trin. Wilt come? I'll follow, Stephano “. [ Exeunt, 


SCENE III. 
Another part of the i/land. 


Lauter Alonso, SEBASTIAN, ANTHONIO, GONZALO, 
AbRlAx, FRANCISCO, and others, 
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Con. By'r lakin 3, I can go no further, Sir; 
My old bones ache : here's a maze trod, indeed, 
Through forth-rights, and meanders! by your patience, 
needs mult reſt me. 

2 Alon. Old lord, I cannot blame thee, 
bo am myſeif attach'd with wearineſs, 

o thc dulling of my ſpirits: fit down, and reſt. 
en here I will put off my hope, and keep it 
No longer for my flatterer: he is drown'd, 
Whom thus we ſtray to find ; and the fea mocks 
Our fruſtrate ſearch on land: Well, let him go. 


it come? Ti fallow, St:þano.] The words Wilt come are, I be- 
lieve, addrefled to Stephano, who, from a deſire to ſee the © taborer,” 
lingers behind. Will you come, or not (ſays 'Triaculo) ? If you will not, 
7 1; foll1wo Caliban without you. MaLowe. 

5 By'r lakin—] i. e. The diminutive only of our lady, i. e. lady- 


kin. STELEVzRS 


Ant. 
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Ant. 1 am right glad that he's ſo out of hope. 
[ Aſide-to Scballian, 

Do not, for one repulſe, forego the purpoſe 
That you reſolv'd to effect. 

Seb. The next advantage 
Will we take throughly. 

Ant, Let it be — ight; 
For, now they are oppreſs'd with travail, they 
Will not, nor cannot, uſe ſuch vigilance 
As when they are freſh. 

Seb. 1 ſay, to-might : no more. 
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Salemn and firange muſic; and Proſpero above, invi{{vic. 
Enter ſeveral firange Shapes, bringing in a banquet ; 1 
dance about it evith gentle actions of ſalutation ; F and, invite þ 1 
ing the Ling, Sc. to cat, they depart. 7 


Aion. What harmony is this? my good friends, hark! 

Gen. Marvellous fweet muſic ! 

Alon, Give us kind Keepers, heavens! What were theſe?} 

Seb, A living drollery“: Now I will believe, 
That there are unicorns ; that, in Arabia 
There is one tree, the phoenix” thrones; one phœnix 
At this hour reigning there, 

« 6 * 

4 A living droery:—] i. e. A drollery not repreſented by weoden 
machines, but by perſonages who are alive. MALoxE. 1 

Shows, called drolleries, were in Shakſpeare's time performed by pup- ll 
pets only. From theſe our modern drolls, exhibited at fairs, &c. took 
their name. STEEVENS. 

5 one tree, the phenix” throne; ] So again, in one of our author's 
Pocms, p. 732, edit. 1778: 

* Let the bird of loudeſt lay, 
4% On the ele Arabian tree, &c.“ 

Our poet t had pro bably Lily's Eupbues, and his England, particular!y 
in his thoughts: ſignat. Q. 3. — As there is but one pheenix in the | 
world, fo ! is there bl ut one tree in Arabia wherein ſhe buildeth.'“ Sce 
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alſo Florio's Italian Die eme 1598: © Raj, a tree in Arabia, wv 
whereof there is but one found, and upon it the Thœnix fits.” 3 by) 
M4aioNE. 4 24 

For this idea our author might have been indebted to Phil. Holland's 4 
Tranilation of Pliny, b. xiii. chap. 4. I myſelf verily have heard 2 
* ſtrange things of this kind of tree; and namely in regard of . 
« bird Phenix, which is ſuppoſed to have taken that name of this VB 
date tree [called in Greek ©5745 |; for it was aſſured unto me, that 2 : J 


ie 


the ſaid bird died with that tree, and revived of jitſelfe as the tree 
* Iprung again.” STEEVENS, 


* 1 — 
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Ant. T'll believe both; 


nd what does elſe want credit, come to me, 

nd I'll be ſworn 'tis true: Travellers ne'er did lie, 
ough fools at home condemn them. 

a If in Naples 

ſhould report this now, would they believe me ? 

I ſhould lay, I ſaw ſuch iſlanders 5, 

or, certesꝰ, theſe are people of the iſland,) 

Tho, though they are of monſtrous ſhape, yet, note, 
heir manners are more gentle, kind, than of 

ur human generation you ſhall find 


ian. 


r, as. almoſt any. 
„ 
r Pro. Honelt lord, a 
HEY >s . 
„ ou haſt {aid well; for ſome of you there preſent 
1Vi RI 3 
Nie worſe than devils. [ Afide. 


. I cannot too much muſe *, 
en ſhapes, fuck geſture, and ſuch ſound, expreſſing 
though they want the uſe of tongue) a kind 
ſe f excellent dumb diſcourſe, 


e. Praiſe in departing ?, [Afices 
an. They vanith'd tra ngely. 
UW, 1 Fed. No matte r, ſince 


hey have left their viands behind; for we have ſtomachs, 
ill't pleaſe you taſte of what is here? 

Alin. Not = 

„. Faith, Sir, you need not fear: When we were boys, 

ro would believe that there were mountaineers “, 

42 = cw-lapp'd like bulls, whoſe throats had hanging at *em 

Wallets of ficſh ? or that there were ſuch men, 


—_—_ —-- ilanders, ] The old copy has nut. The emendation was 
4 A lade by the editor of the ſecond folio”. MaLoxE. 


ary _ 2 . 1 * 5 . * — * . * 

1. For Cortes, | Cerles is an obfolete word, ſignifying certainly, 

Gee 1 : | STEEVENS, 
,. , To * in ancient language. is to admire. STEEVENS, 


* 200 422 


1 {+ "<) U 


ring. Do net praiſe your entertainment too 
ond have reaton to retract your commendation, It is 
proverbial Yi 17. STEEVENS, 

Sul there were muuntaineers, &c.] Whoever is curious to know 
I's een relating to theſe monntaineers may conſult Maunde ville a 
Er ovels, printed in z, by Wyaken de Worde; but it is yet a know 
* 2 pram cd in 1593, by Wyaken de Worde; bu yet a known 
Gan Eat INC mhahftants of tne Alps have been long accuſtom'd to 
at CTACFTLCONCES or tumours. 


C * 


2 is tumidum gultur miratur in Alpibus ? STEEVENS, 


Whoſe 


1 wt 2” 45 


— - — _ 
— — ” . 
— —— ne 


| 
| 


63 TE M7282 


Whoſe heads ſtood in their breaſts *? which now we find, 
Each putter-out on five for one 3, will bring us 
Good warrant of. : 

Alon. I will ſtand to, and feed, 
Although my laſt :—no matter ſince I feel 6 
The bett is paſt :—Brother, my lord the duke, 2 
Stand to, and do as we. = 


T hunder and lightning. Zuter Ai, lite a harþpy of clay Y | 
his <vings upon the table, and, with a quaint device, the Wi 
banquet vaniſhes, 


Ari. 


2 men, 1 
Whoſe heads foed in their Lreafts ? ] Our author might have had 
this intelligence likewiſe from the tranſlation of Pliny, B. v. chap. 8: 
« The Blemmyi, by report, have no heads, but mouth and cics both 
in their breaſts,” Srrxvxxs. * 
Or he might have had it hom Hackluyt's Foyages, 1598 : „ 0 
that branch which is called Cara are a nation of people, whoſe heads Wn 
« appear not above their ſhoulders, They are reported to have their Wl 
eyes in their ſhoulders, and their mouths in the middle of their 
« breaſts.” MALONE, 
3 Fach putter-out on five for ene, &c.] The old copy reads—of five 
for one, The emendation was made by Mr. Theobald. Perhaps it 
ought rather to he correted by only tranſpoſing the words: “ Each Wil 
« putter out of one for five—,”” So, in the Scourge of Folly, by John Wl 
Davies, of Herctord, printed about 1611: W 
Sir Solus ſtraight will travel, as they ſay, 
« And gives Out one for three, when home comes he.” 
Matrox. 
The ancient cuſtom here alluded to was this. In this age of travel - 
ling, it was cuſtomary for thoſe who engaged in long expeditions to 
place out a ſum of money, on condition of receiving great intereſt ſor 
it at their return home. So Puntarvolo (it is 'Theobald's quotation) in 
Ben Jonſon's Every Man out of bis Humour : I do intend, this year of 
«* jubilee coming on, to travel; and (becauſe I will not altogether go 
upon expence) 1 am determined to put forth ſome five thouſand 
pound, to be paid me five for one, upon the return of my wife, my- 
* ſelf, and my dog, from the Turk's court in Conſtantinople.” 
STEEVENS. 
It appears from Moryſon's ITI N ER ARX, 1677, Part i. p. 198, that 
this cuſtom of giving out money upon theſe adventures was firit 
uſed in court, and among noblemen;“ and that ſome years before his 
book was publiſhed, & bankerouts, ſtage-players, and men of baſe con- 
dition, had drawn it into contempt,” by undertaking journeys merely 
for gain upon their return. MaLovwe. 
Enter Ariel, like a harpy, &c.] Milton's Par. Reg. B. ii. 
| with that 
* Both table and proviſions vaniſh'd quite, 
With ſound of harpics' wings, and talons heard.“ 
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Ari. You are three men of fin, whom deſtiny 
That hath to inſtrument this lower worlds, 
And what is in't,) the never-{urfcited ſea 
ath cauſed to belch up“; and on this ifland 
Where man doth not inhabit ; you *mongſt men 
Being moit unfit to live, I have made you mad ; 

| ſceing Alonſo, Sebaſtian, c drow their ſwords. 

\ nd even with ſuch like valour men hang and drown 
heir proper ſelves. You fools! I and my fellows 
Are miniſters of fate; the elements 
Df whom your ſwords are temper'd, may as well 
Wound the loud winds, or with bemock'd-at ſtabs 
Lill the ſtill-cloſing waters, as diminiſh 
ne dowle that's in my plume ? ; my fellow-miniſters 
\re like invulnerable: if you could hurt, 
our ſwords are now too maſſy for your ſtrengths, 
und will not be uplifted : But, remember, 


2 nd * (5 
4 : 
Sack S<> q 
* 8 n 


« On 3 an 

heads 3 For that's my buſineſs to you,) that you three 

their rom Milan did ſupplant good Proſpero; 

their GT” <n0s'd unto the fea, which hath requit it, 

> $6 = in, and his innocent child: for which foul deed 
Any 4 The powers, delaying, not forgetting, have 

ps i , - 8 

Each ocens'd the ſeas and ſhores, yea, all the creatures, 


Againſt your peace: Thee, of thy ſon, Alonſo, 
They have bereft ; and do pronounce by me, 

ingering perdition (worſe than any death 

an be at once,) ſhall ſtep by ſtep attend 

ou, and your ways; whoſe wraths to guard you from 
Which here, in this moſt deſolate iſle, elſe falls 
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t ſor 

n) in N ; ; 

2 of At ſubite herrifico lapſu de montibus adſunt 

r go Hurpyia, & magnis quatiunt clangoribus alas, 

Ay Diripiuntgque daes. Virg. An. ui. ETFEVENS, 


5 That hath to inflrument this lower world, &c.} i. e. that makes uſe 
t this world, and every thing in it, as its i»/fruments, to bring about 
ts ends. STEEVENS, 


8. 
that ® Hath cauſed to belch vp; ] The old copy reads—to belch up you. 
firit orrected by Mr. Theobald. MaLone. 
** One dowle that's in my plume; ] Bailey, in his Dictionary, ſays that 
* ole is a feather, or rather the ſingle particles of the down. 
rely | STEEVENS, 
| Cole, in his Latin DiR. 1679, interprets “ young d⁰i% by la- 
Pc. The old copy reads—in my ume. Corrected by Mr. Rowe, 
MALONE. 
At U; on 
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Upon your heads,) is nothing, but heart's ſorrow, 
And a clear life enſuing *. 


He waniſhes in thunder : then to ſoft muſic, enter the Shay E- 


again, and dance with mops and moves ?, and carry u 
the table. 


3 
Pro. [Afide.] Bravely the figure of this harpy halt tho A 
Perform'd, my Ariel; a grace it had, devouring ; | 
Of my inſtruction haſt thou nothing *bated, 
In what thou hadſt to fay : fo, with good life *, 
And obſervation ſtrange, my. meaner miniſteis 
Their ſeveral kinds have done : my high charms work, 
And theſe, mine enemies, are all knit up 
In their diſtractions: they now are in my power ; 
And in theſe fits I leave them, whilſt J vitit 1 
Young Ferdinand, (whom they ſuppoſe is drown'd,) 3 4 
And his and my lov'd darling. [ Exit PRxo. from abo. N YH | 
Gon. I' the name of ſomething holy, Sir, why ſtand jul 5 
In this ſtrange ſtare? 1M 
Alon. O, it is monſtrous ! monſtrous ! 
Methought, the billows ſpoke, and told me of it ; 
The winds did ſing it to me; and the thunder, 
That deep and dreadful organ- pipe, pronounc'd 
The name of Proſper ; it did baſs my treſpaſs“. 
Therefore my ſon i'th the ooze is bedded ; and 


— is nothing, bu Lear 's for rote, A 
And a clear life enſuing. | The me: aning, which is ſomewhat Wi 
ſcured by the expreſſion, is—4 miſcrable fate, which nothin; but ce 
tion and amendment of life can avert. LLONE, . 
—cear life Pure, blameleſs, innocent. Jeuxso. 1 
So in Timon: © —roots, vou clear heuvens““ STEEVENS. 2 5 
9 —with mops and mowes. ] So, in X. Lear ; * —and Flibbertig ' 
bet of m in ns and mowing. To mp and to moe ſcems to hw th 9 
lame me: aning, 1, e. to make mouths or wry faces. STEEVENS. : 
The old copy, by @ manifeſt error of th e preſs, readz—with mui 5 


See p. 73. Penult.—“ Will be here with m9 and mowe.“ MaLovt | 
| with owed life, ) N 2 %% may e, with exact preſenta, 7 © 
of iteir fer val characters, Tvith obſer , fra; nge Of their p. articular 26 3 
diſtinct parts. So we Cay; he add to the life. 5 1 
Life ſeems to be uſed in the chorus to the fifth act of XK. Huy 1. 
with ſome meaning like that wanted to explain the approbation d 
Proſpero: 


„ Mhich cannot in their huge and proper life 


« Be here preſented.“ STEEVENS, | 
2 —baſs Py t paſs. 4 he dec p Pie told i me m 2 rough ba! 3 
ound. Jouxsox. £0 
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U ſeek him deeper than e'er plummet ſounded, 
nd with him there lie mudded. [Extt. 
Fel. But one fiend at a time, | 
ll fight their legions o'er. 
Ant, I'll be thy ſecond. [Exeunt SEB. and AXT. 
Gon. All three of them are deſperate ; their great guilt, 
ike poiſon given to work a great time after 3, 
low gins to bite the ſpirits :—T do beſeech you 
hat are of ſuppler joints, follow them ſwiftly, 
nd hinder them from what this ecſtaſy 4 
ay now provoke them to. 


Adri. Follow, I pray you. ULExeunt. 


. 


Before Proſpero's Cell. 


FEucr PRosPERO, FERDINAND, and MiRANPDA. 


Pro, If J have too auſterely puniſh'd you, 
our compenſation makes amends ; for I 
lave given you here a third of mine own lifes, 


Or 


3 Lite p1/ſ11 given, &c.] The natives of Africa have been ſuppoſed 
p be poſleiicd of the ſecret how te temper poiſons with ſuch art as not to 
Perate till ſeveral years after they were adminiſtered, and were then 
certain in their effect, as they were ſubtle in their preparation. 
do in the cclebrated libel called Leicefter's Commonwealth : I heard 


tig im once myſelfe in publique act at Oxford, and that in prefence of 

ve t y lord of Leicetter, maintain that poyſon might be fo tempered and 
wen, as it ſhould not appear preſently, and yet ſhould kill the party 

WT Kerwards at what time ſhould be appointed.” STEFvens. 

Lon. eis eeſtaey] Eqacy meant not anciently, as at preſent, raptr- 

puta is plcaſrre, but alienation of mind, Mr. Locke has not inclcgantly 

lar a ed it deu, with our eyes opens STEEVENS. 

5 — third of mine 672 life,] The word thread was formerly ſpelt 
ry J. L as appears from the following paſſage: | 
tion * Long maiſt thou live, and when the ſiſters ſhall decree 

* to cut in twaine the twiſted ird of life, 
Then let him die, &c.“ 
te comedy of Mucedorus, 1619. ſignat. c. 3. Hawkins, 
ch ba the late Mr, ZHawkin: has properly obſcrved that the word thread 


as anciently ſpelt third, The following quotation ſaould ſcem to 
place 


72 r t Mn T. 


Or that for which I live; whom once again 
I tender to thy hand: all thy vexations 
Were but my trials of thy love, and thou 
Haſt ſtrangely ſtood the teſt ® : here afore Heaven, 
I ratify this my rich gift: 0 Ferdinand, 
Do not ſmile at me, that I boaſt her off, 
For thou ſhalt find ſhe will outſtrip all praiſe, 
And make it halt behind her. 
Fer. I do believe it, 


Againſt an oracle. 
Pro. Then, as my gift”, and thine own acquiſition 


Worthily purchas'd, take my daughter : But 
If thou doſt break her virgin knot before 
All ſanctimouious ceremonies ® may 


place the meaning beyond ail diſpute, In Acolaſius, a comedy, 1540, 
is this paſſage: © —one of worldly ſhame's children, of his counte- 
nance, and THREDE of his body” STzEvENs. : 

Again, in Tancred and Gifmund, a tragedy, 1592, Tancred, ſpeaking 9 
of his intention to kill his deughter, ſays, | 

Againſt all law of kinde, to ſhed in twaine 
Ihe golden threede that doth us both maintain,” 

Mr. Tollet was of opinion that “ a #ird of my own life“ here ſip- 
nifies a fibre or part of my own life: © Profpero (he adds) conſiders 
himſelf as the fock or purent tree, and his daughter a fibre or portio: 
01 himſciſf, and for whole benefit he himſelf lives. In this ſenſe the 


word is uſed in Markham's Engliſh Fuſbandman, edit. 1635, p 146.“ 
Malonz. 


—ſtrangely flood the tft: ] Strangely is uſed by way of commenda- 
tion, merve lleuſement, to a wonder ; the ſenſe is the ſame in the tore 70 
ing icene, with of/ervation ffrange. JOuNs0N. 

7 —my g'/t, M gue, fr/t folic. Jonson. 

The emendatien is Mr. Rowe's. Cue and Grifie, as they veer: 
anciently written, were eaſily confounded, MALOUNE. 

= thew dof break ber virgin knot before 

All Santtimonrious ceremonies, Tc. ) I as, and the paſſage in Per'- 
cles, Prince of Tyre, 

« Yntide 1 fill my wviryin inot will } keepe,” 

are manifeſt alluſions to the zones of the anci: nts, which were warn 
as guard:ans of chaſtity by macriageable young women. Puella, con- 
tra, nondum viripotentes, bujuſmodi zonis non utebantur: quod vides 
licet immaturis virguoculis nulum, aut certe minimum, a corrupt. 
bus periculum immineret: quas propterea vocabant K y WED 
/cinftas, There is a paſiage in Nonnus, which will ſufficicutly iuui 
trate Proſpero: 5 exprelſio n. 
Ks eng & tyyys a xo E@TE GG au tevooa; 
AE7/.0v &TVNAT 040 PURE tTOg® Avearto ens 
Gerd e rep, wn waive UTVO- $40o%s HrvwLry. 
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With full and holy rite be miniſter'd, 
No ſweet aſperſion ? ſhall the Heavens let fall 
To make this contract grow, but barren hate, 
Sour-ey'd diſdain, and diſcord, ſhall beſtrew 
The union of your bed with - weeds ſo loathly, 
That you ſhall hate it both: therefore, take heed, 
As Hymen's lamps ſhall light you. 

Fer. As I hope 
For quiet days, fair iſſue, and long life, 
With ſuch love as 'tis now; the murkieſt den, 
The moſt opportune place, the ſtrong'ſt ſuggeſtion 
Our worſer Genius can, ſhall never melt 
Mine honour into luſt; to take away 
The edge of that day's celebration, 
When 1 fhall think, or Phœbus' ſteeds are founder'd, 
Or night kept chain'd below. 

Pro. Fairly ſpoken : 
Sit then, and talk with her, ſhe is thine own.— 
What, Ariel; my induſtrious ſervant Ariel! 


Tinter ARIEL. 


Ari. What would my potent maſter ? here I am. 
Pro. Thou and thy meaner fellows your laſt ſervice 
Did worthily perform; and I muſt uſe you 
In ſuch another trick: go, bring the rabble “, 
(er whom I give thee power, here, to tlas place: 
Incite them to quick motion; for I mult 
veltow upon the eyes of this young couple 
nome vanity of mine art; it is my promiſe, 
And they expect it from me. 
Ari. Preſently? 
Pri. Ay, with a twink. 
Ari. Before you can ſay, Come, and go, 
And breathe twice; and cry, ſo, . 
Eacli one, tripping on his toe“, 


Ha No feveet alperfion— ] Aſperſion is here uſed in its primitive ſenſe 
07 /printlins, At preſent it is expreſſive only of calumny and detrec- 
tion. OTEEVENS, 


= rabble, | Thie crew of meaner ſpirits, Jouxso. 


5 
— 


Cyme, aud ge,. 

E Toe 7 1 . 

Zac cue, Iriphing on bt tee, 80 Milton ; 
Come, end trip it as you go 


On the light fantaſtic tov,” STEEVENS, 


Vor. III. E Will 
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Will be here with mop and mowe : 
Do you love me, maſter ? no. 
Pro. Dearly, my delicate Ariel : Do not approach, 
Till thou dott hear me call. 
Ari. Well, I conceive. | [ Exit, 
Pro. Look, thou be true; do not give dalliance 
Too much the rein; the ſtrongeſt oaths are ſtraw 
To the fire i'the blood: be more abltemious, 
Or elſe, good night, your vow ! 
Fer. I warrant you, Sir; 
The white cold virgin ſnow upon my heart 
Abates the ardour of my liver. 
Pro. Well. 
Now come, my Ariel ; bring a corollary *, 
Rather than want a ſpirit ; appear, and pertly.— 
No tongue“; all eyes; be ſileut. [ Sojt muſic. 


A Maſque. Enter Ixis. 


Iris, Ceres, moſt bounteous lady, thy rich leas 
Of wheat, rye, barley, vetches, oats, and peaſe ; 
Thy turfy mountains, where live nibbling ſheep, 
And flat meads thatch'd with ſtover 5, them to keep ; 
Thy banks with pionied and twilled brims®, 
Which 


3 —ring a corollary, | That is, bring more than are ſufficient, rather 
than fail for want of numbers. Cee means ſurplus, Corotaire, Er. 
See Cotgrave's Dictionary. STEEVENS. 

4 No tongue; ] Thoſe who are preſcut at incantations are obliged to 
he ſtrictly filent; © clſe,” as we are afterwards told, the ſpell is 
marred.” JOHNSON. 

5 —thatcb'd with ſtover,] Ewers is generally uſed by law vrritcrs 
for an allowance of wood to be taken off another man's eſtate. In thi; 
ſenſe Sir William Blackſtone ſuppoſ-s it to he derived from the French 
word Ahr, to furniſh. But it likewiſe ſametimes ſignifies nouriſh- 
ment, or maintenance, in which ſenſe Cowel drives it from euer, 
fovere,—From Cole's EKuglih Di Kionary Sve. 1717, it appears that 
the word fi:ver was then uvſed in Effex, arid ſig niſied “ ſodder for cat- 
tle;”” the preciſe ſeuſe wanted here, leing equally applicable to the 
preceding word *© thatcl.'d,”* and to tie fubſcquent part ot the line. 
It probably has the ſame ſigviſication in Warwickſhire, Maione, 

& Thy banks with pionicd, and twilled brims, The old edition Teads 
pioned and twilled brims, which gave riſe to Mr. Holt's conjecture, thut 
the poet originally wrote, 
with pioned and titled brine. 

Spenſer and the autkor of Aulesſſ:s the Turi, a tragedy, 1619, uſe 
oning for digging. It is not, therefore, difficult to find a meaning for 
the wyvrd as it ſtands in the old copy; and remove a letter from rial. 
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Which ſpungy April at thy heſt betrims, 
To make cold nymphs chaſte crowns; and thy broom 
roves , 

Whoſe ſhadow the diſmiſſed bachelor loves, 

Being laſs-lorn * ; thy pole clipt vineyard ? ; 

And thy ſea-marge, ſteril, and rocky-bard, 
Where thou thyſelf doſt air: The queen o' the ſky, 
Whoſe watery arch, and meſſenger, am I, 

Jids thee leave theſe ; and with her ſovereign grace, 
Here on this graſs- plot, in this very place, 

To come and ſport : her peacocks fly amain ; 
Approach, rich Ceres, her to entertain. 


Enter CERES. 


Cr. Hail, many-colour'd meſlenger, that nc'et 
Doll diſobey the wife of Jupiter; 
Who, with thy ſaſfron wings, upon my flowers 
Diffuſeſt honey drops, refreſhing ſhowers ; 
A nd with cach end of thy blue bow doſt crown 
My boſkv acres *, and my unſhrubb'd down, 


1 


WT 


and it leaves us tilled. Jam yet, however, in doubt whether we ought 
not to read /://ied brims; for Pliny, B XX VI. ch. x. mentions the wwa- 
„lilly as a preſcrver of chaſtity. 

in the 20th ſong of Drayten's Pc lyolbiam, the Naiades are repreſented 
as making chaplets with all the tribe of aquatic flowers; and Mr. Tol- 

et informs me that J. yte's Hula ſays, * one kind of peoriie is called by 
; 2 _ or virgin PEoONic. ' 

In Ovid, t of Ser, by Chapman, 1595, trvill-pants are enu- 

rated among x; 4 rs. 

ll tzeill he the ancient name of any flower, the preſent reading, pio- 
nie and teile may uncontrovertibly ſtand. STEEVENS, 

Pionied is the emendation of Sir Thomas Hanmer. MaLoxr, 

7 —and thy broom groves, ] A grove of broom, I believe, was never 
heard of, as it is a low ſhrub, and not a tree. Hanmer reads brow: 
groves. STEEVENS, 

Dilappounted lovers are ſtill ſaid to wear the willore, and in theſe 
Imes broom groves are uſſigned to that unfortunate tribe for a retreat. 
This may allude to ſome old cuſtom. We ſtill ſay that a huſband bangs 
out the brown when his wife goes from home for a ſhort time; and on 
inch occaſions a hraem beſom has been exhibited, as a ſignal that the 
houſe was freed from uxorial reſtraint, and where the maſter might be 
conſidered as a temporary bachelor. Broom grove may figniſy broom: 
bufbes. Sec Grawva, in Cores Law Dit. ToLLET. 

K Being laſi-lorn; | 1. e. Forſaken of his miſtreſs. Sreevens. 

cu pole-clipt q 3 ] To elip : is to te, round or embrace, The 
P' der: are cli or embraced by the vines. STEEVENs. 

n bulky ane, ] Y is woody. Brfquet, Fr. STEEVENS. 


E 2 Rich 
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Rich ſcarf to my proud earth ; Why hath thy queen 
Summon'd me hither, to this ſhort-graſs'd green * ? 
{[ris. A contract of true love to celebrate; 
And ſome donation freely to eſtate 
On the bleſs'd lovers. 
Cer. Tell me, heavenly bow, 
If Venus, or her ſon, as thou doſt know, 
Do now attend the queen? ſince they did plot 
The means, that duſky Dis my daughter got, 
Her and her blind boy's ſcandab'd co! mpany 
I have forſworn. 
Iris. Of her ſociety 
Be not afraid : I met her deity 
Cutting the clouds towards Paphos ; and her ſon 
Dore-drawn with her: here thought they to have done 
Some wanton charm upon this man and maid, 
Vhoſe vows are, that ro bed-rite ſhall be paid 
Till Tiyinen' s torch be lighted : but in vain; 
Marſes hot minion is return'd again; 
Her waſpiſh-headed ſon has broke his arrows, 
Swears he will hoot no Wo but play with ſparrows, 
And be a boy right out, 
Cer. Higheſt queen of Rate, 


Great Juno comes; I know her by her gait *. 
Enter Tuxo. 


Jun. How does my bounteous ſiſter? Go with me, 
Zo bleſs this twain, that they may proſperous be, 
and honour'd in their iſſue. 


* fbert-graſs'd green? } The old copy has--ſhort-grar'd. The en iſ- 
"on of the ſecond 5 was probably owing to the cureleſincls of the tran» 
icrider. MALoxk. 

3 Height} queen of ſlate, 

Great Juno comes; I know ber by ler gait. | So, in the Arraigns 
ext of Paris: 
« Firſt ſtatelie Juno, with her porte and grace,” STEEVENS. 

Higheſt queen of fate, ] Sir John Harrington has likewiſe uſed this 
word as one ſyllable ; 

Thus ſaid the iv'/, and then there did ei ew —. 
Orlando Fur. B. 29. St. 32. MALONE. 
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Jun. Honour, riches, mar rage=bleſſing, 

Long ere and increaſing no 

Should ly joys be flill upon you! 

Funo ſings her bl:{ſmgs on you. 
Cet. Earth's increaſe, anda ' foiſon plenty 4 5 
Barns, and garners, never empty ; 
Vines, <vith 6 ring 8 grownny ; 


2 Plants, with goodly * * den bowing ; 
. x GPring is Came tO 1 uy, at the farthe/! 75 

4 In the very end of harvest! 

1 Scarci'y, aud want, Aal] flun eu; 

" ' #: — 47 UL i 7 /c 

38 TIES) 6 0 is ON you. 


Fer, This is a moſt maijeſtie viſion, and 
Harmonious charmingly 5 ; May TI be bold 


To think thee ſpirits? a 


r 
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48 Pro. Spirits, which by mine art 
bare from their conſines call'd to enzct 
2 hiy prefeut fancics. 

3 Fer. Let me hive here ever; 

i rare a wonGer'd ſather, and a wile, 
N. ke this poo paradiie. 


4 Juno aαν Ceres wwiifher, aud find Ins on emplyyment, 
3 Pro, Sweet now, ſilence: 
no and Ceres whiſper ſerioufly ; 


There's ſomething ele to do: * and be mute, 
Or ete dur ſpell is marr'd. 
/ris, You nymphs, call'd Naiads, of the wand'ring 
brooks “, 


+ Fart; increaſe, and foifon plenty, &e. 1 Theſe, as well as the fore- 
going lines, are in the old copy given to Juno. Mr. Thcobaid made 

12 . And is not in that copy. It was added by the cditor 
L i folio, Earth's inc aſe, 1 is the Prei ce of the earth. 3 
ex1 W 16 is criptural: © Then ſhall the earth bring forth her incree/e, 
ard God, even our Gud, ſhall give us his bleſiing.” Ps$aLm 67. 


MaLoNE. 
Foiſoa plenty is plenty to the utmoſt abundance. See p. 41. n. 6. 
STZEEVENS., 
jt 2 roles charmingly:) i., e. charmingly karmonious. A ſimilar 
inverſion occurs in A A1. 25 rarer Nig Iit' , Dream : 
Vut „ rable moſt to live unlov'd.“ MaALONE. 
0 55 ring brea Ms, | The old copy reads ting. CorreQed by 


7. 
Mr. 2 0 teevens. MxLNE. 


With 
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With your ſedg'd crowns, and ever-harmleſs looks, 
Leave your er iſp channels 7, and on this green land 
Anſwer your ſummons ; Juno does command: 
Come, temperate nymphs, and help to celebrate 

A contract of true love; be not too late. 


Enter certain Nymphs. 
You ſun-burn'd ſicklemen, of Auguſt weary, 


Come hither from the furrow, and be merry ; 
Make holy-day : your rye- ſtraw hats put on, 

And theſe freſh nymphs encounter every one 
in country footing, 


Enter certain Reapers, properly haliled: they join with ti+ , 8 


nymphs in a graceful dance; toxwards the end whereof Pro- 


pero farts ſuddenly, and ſpeaks ; after which, to a flrange, y 5 
boll;ww, and confuſed noiſe, they heavily vaniſh. ik. 


Pre. I had forgot that foul conſpiracy Aſdi. 
Ot the beaſt Caliban, and his confederates, Z 
Againſt my life; the minute of their plot : 
s aimuit come. [L the ſpirits. ] Well done; avoid; no Wl 
more, ” 

Fr, This is ſtrange : your father's in ſome paſſion, 
That works him ſtrongly. 

lira. Never till this day, 
Saw I him touch'd with anger ſo diſtemper'd. 

Pro. You do look, my ſon, in a mov'd fort, 
As if you were diſmay'd: be cheartul, Sir: 
Our revels now are ended: theſe our actors, 
As I foretold yon, were all ſpirits, and 
Are melted into air, into thin air: 


* With your ſedg'd crowns, and mer-harmliſi looks, So, in Golding's 
tranſlation of Ovid's M-tam-orth. B. IX. 1587: 
« The noble ſtream of Calydon made anſwer, who did weare 
* A zarlurd made of recd:s and flagges upon his ſedgy heare.” 
MaLroNe. 

7 Leave your criſp channel, Crisp, i. e. curling, winding. Lat. cri. 
So in Zen, IV. Part I. act i. ſc. iv. Hotſpur, ſpeaking of the river Se- 
vern: 

« And hid his criſſ ed head in the hollow bank.“ 

Criſp, however, may allude to the little wave or curl (as it is cem- 

menly c.:lct1) that the geutleſt wind occaſions on the ſurface of waters, 
STEEVENE. 


And, 
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And, like the baſeleſs fabric of this viſion 8, 
The cloud-capt towers, the gorgeous palaces, 
Ihe ſolemn temples, the * globe itſelf, 
Yea, all which it inherit“, ſhall diſſolve, 


And like this inſubſtantial pageant faded, 
Leave 


dul, Ile the baſeleſs fabric of this viſion, &c.] The exact period at 
which this p play was produced is unknown : It was not, however, pub- 
limed before 1523 In the year 1603, the Tragedy of 3 by Lord 
Sterline, made its appearance, and there I find the following paſlage : 
« j,ct greatneſs of her play ſcepters vaunt, 
Not ſcepters, no, but reeds, ſoon bruis'd, ſoon broken; 
A: let this worldly pomp our wits enchant, 
All fades, and ſcarecly icaves behind a token. 
« heſe golden re es, thoſe gorgeous halls, 
« With turniture ſupcrfinouſly fair, 
Thoſe ately courts, thoſe ſey-encount'ring walls, 
6 [anita ail like N in the air.“ 

Lord Steg tus 's play muſt have been written before the death of Queer! 
Kli xa. tb, | wich happen'd on tie 24th of March, 1603) as it is dedi- 
cat: d to 5 Vi. Kiara Scots 

Whoever e ſoek for this paſſuge (as here quoted from the 4to, 
1003) in the folio edition, 1637, will be d: fappointed, as Lord Sterline 
made cuniderabls ch zan ges in all his play , ulter their beſt public; ation. 

STEEVE® 


2 1 e i inherit, ] i. e. al was poſſeſs, who 4 upon 42 


a - 7 * — 9 — 


* 
— 


d, in tur Tre Gentiemen of Verona 7 
„ulis, or elſe nothing, will i»42r/; her.“ MALONE. 
Aud, Le this inſusfantial pageant faded, ] Fade means here—haviig 
Viuitincd ; from the Latin, vas. So, in Hamlct : 
It add on the cruwing of the cock.“ 

To fc] the juſtice of this compariſon, and the propriety ef the epithet, 
the nature of theſe exhibitions ſhould be remembered. The ancient 
J ann agcantt were ſnhows exhibited on the reception of a prince, or 

other jolemnity of a fimilar kind. They were preſented on occa- 
fonal ſtages creed in the ſtreets. Originally they appear to have been 
ling more than dumb ſhows; but before the time of our author, they 
1 been enlivencd by the introduction of ſpeaking perſonages, who 
were charatterittically habited, The ſpeeches were ſometimes in verſe ; 
us ne proceilivn moved forward, the ſpeakers, who conſtantly bore 
e e:ifion to the ceremony, cither converſed together in the form of 
+ Cajorue, or eddreifed the noble perſon whoſe prefence occaſioned 
the celebrity. On heir allegorical ſpectacles very coſtly ornaments 


chowed, See Fabian, II. 372. Warton's Hi. of Peet. II. 199. 


Perhaps our poet alſo remembered Spenſer's Ruines of Time, 1591: 
„ High ters, fair temples, goodly theatres, 
6 Tong walls, rich porches, princelie pallaces, 
Large firects, brave houſes, ſacred ſepulchres, 
Sure gates, ſweet gardens, ſtately galleries, 
E 4 * Wrought 


go . e 


Leave not a rack behind * : We are ſuch ſtuſſ 
As dreams are made on *, and our little life 
Is rounded with a flzep,—Sir, I am vex'd; 
Beat 
* Wrought wich faire pillours, and fine imageries, 
All theſe, (O pitie!) now are turn'd to duſt, 
And overgrown with black oblivions ruſt,” MaLone. 

The welkknown lines before us may receive ſome illuſtration ſrom 
Stowe's account of the pageants exhibited in the year 1604, (not very 
long belore this play was written,) on King James, his Queen, &c. 
pallin; 7 triumphantiy from the Tower to Weſtminſter; on which oc- 
caſion ſeven Gates or Arches were erected in diſfe rent places through 
which the proceſſion paſted, —Over the firſt gate “ was repreſented the 
I true likeneſs of all the notable houſes, Towris and ſteeples, within 
% the citie of London.“ The ſixt arche or gate of triumph wiz; 
«© ereGed above the Conduit in Flecte-Streete, whereon the Grote 
ok the world was ſeen to move, &c. At 'I'cmple-bar a ſecaventh 
© arche or gate was erected, the forefront whereot was proportioned 
in every reſpect like a Trurtr, being dedicated to Janus, &c.— 
* 'the citic of Weſtminſter, and dutchy of Lancaſter, at the Strand 
1ad erected the invention of a Rainbow, the moone, ſunne, and 
* ſtarres, advanced between two Pyramides, &c,” ANNALS, p. 
1429, (dit. 1605. Malo k. 

2 Leave not a rack behind: } Rack is generally uſed by our ancient 
writers for a 6% of cloud. failing along; or rather for the come of ihe 
leude nchen in motion. So, in Autuy end Cleopatra 7 

$ "That which is now a horſe, even with a thouglit 

« he rack dlillinms.“ 

4 20 TE nee las yet N produced, where it is uſed to lonily 4 
zall fleeting dowd, in which ſcuſe only it can be figuratively aps 


OOTY 
Ls 


a h cre, l ais therefore, to Sir Thomas Ilannier's emendation, 


the Zn have not diſturbed the toxt. MaALoNE, . 

Im now inclined to think that rack is a mis-ſpelling for wwrach, i. e. 
err which Fletcher likewiſe las uſed for a minute broken fragment, 
_ e his Wife for a Moath, where we find the word mis-ſpelt as it is in 


e Tempeſt : 
« "He will bulge 0 f ſubtilly and ſudden! 
% You may fnatc: . up by r e a ſca-· acl. 


It has been urged, that obje eis which Team iy a viſtonary and 
inſubſtential exiſtence, can, when the viſion is faded, leave nothing 
rea, and conſequently no wreck behind them But the objection 
is founded on miſappreheuſion. The words—“ Leave not a rack (or 
wreck) behind,” relate not to“ the baſeleſs labric of this viſion,“ but 
to the final deſtruction of the world, of which the towers, templ-s, and 
palaces, ſhall (/iZe a viſion, or a pugeant,) be diſſolved, and leave no 
veitige behind, Mar1oxs. 

Sir T. H. inſtead of , reads track, which may be ſupported by 
the lolowing PA aſlage 1 in the first ſcene of Timon of Athens 

© But flies an eagle flight, bold, and forth on, 
Leaving no tract behind,” STEEVENS, 
Ie arc fuch fu 
As drcams are made on, | | would willingly perſuade myſell, tha: 


this 


— 


„ 
, 
”" 
. 
0 4 
L j 
_ 
M4 
* 
5 
9 4 
y "= . 
” 
k * 
* 
” 
5 * 
» 
7 
s 
= 
= oo 
= 
* 
5 
+. 
> 
2 
a 
dr 
* 
* 
= 
2 
2 
1 
: on 
A g 
_ 


1 
ar 
Wo 


al 


» IP 
* 


* 8 e og. YC EP 
=> * 4 r "NF V 


— 


1 
. 


3 


n 
4 LY 
py _y 


* 


F 
SY 


88 1 


> AC TATE... FS 
Ad, FT Hs d, 
5 ES 


* 4 - 
abs. SHE 
n 
2378 — 
e 


* 
Pe 


"7 —_ 4 * 9 n 1. 
* 8 131 


F 81 


Zear with my weakneſs; my old brain is troubled. 
je not diſturb'd with my infirmity : 

If thou be pleas'd, retire into my cell, 

And there repoſe; a turn or two Þ'll walk, 

To ſtill my beating mind. 


Fer. Mir. We wiſh your peace. ' [Exeun:, 
Pro. Come with a thought :—I thank thee :—Ariel, 
come. 


Enter ARIEL. 


Ari. Thy thoughts I cleave to“: What's thy pleaſure ? 
Pro, Spirit, 
We mult prepare to meet with Caliban 5. 
Ari. Ay, my commander: when 1 preſented Ceres, 
I thought to have told thee of it; but I fear'd 

Leſt I m 1ght anger thee. 

Pro. Say again, where didſt thou leave theſe varlets ? 

Ari. U told you, Sir, they were red-hot with drinking; 

30 full of valour, that they ſmote the air 
For breathing in their Faces? ; beat the ground 
For kiſling of their feet : yet always bending 
Towards therr project : Then beat my tabor, 

At which, like unback'd colts, they prick'd their ears, 

Advanc'd their ey e-lids, liited up their noſes 

As they ſmelt muſic ; fo I charm'd their ears, 

That, cali-like, they my lowing follow'd, through 

Tooth'd briers, ſharp furzes, pricking goſs ®, and thorns, 
Which 
* 

this vulyariſm was introduced by the tranſcriber, and that Shakſpeare 

wrotz—made of. But I fear other inſtances are to be found in theſe 

plays of this unjuitifiabie plralcology, and therefore have not diſturbed 

the text, 

'The ſtanza which immediately precedes the lines quoted by Mr. 
natcevens from Lord Sterline's Darivs, may ſerve ſtil! farther to con- 
firm the cor jecture that one of theſe poets imitated the other. Our 
aa wony believe , the iit2tor 


"Ana len the eclipt ſe comes of cur glory's ght, * 
Then what avails the adoring of © 4 name? 
A meer 17 * . wc tos och t/ C Ali, 


Mhoſc belt was but the ſhadow of a dea m. MaArLONE. 
* 77 ien J cleave to: ] To cleuve ts is to write with cleſely, So, 
ill AL. ichet 
» Like our flrau.ge garments, cove not 72 their mould.“ 
Again: © If you ſhall clave ts my conſent.“ STEEVENS. 
5 —„ meet with Caliban. } Ts ect tm is to counteraf; to play 
Hratagem again ftrategenm, Jounton. - 
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Which enter'd their frail ſhins: at laſt I left then: 
I” the filthy mantled pool beyond your cell, 
There dancing up to the chins, that the foul lake 
O'er ſtunk their feet. 


Pro. This was well done, my bird: 

Thy ſhape inviſible retain thou ſtill: 

The trumpery in my houſe, go, bring it hither, 

For ſtale to catch theſe thieves 7. 
Ari. I go, I go. [Exit 
Pro. A devil, a born devil, on whoſe nature 

Nurture can never ſtick ?; on whom my pains, 

Humanely taken, all, all lot ?, quite loſt 

Aud as, with age, his body uglier grows, 

So his mind cankers * : I will plague them all, 


Re-enter ARIEL, lcaden with gli; 


tering apparel, &c. 


Even to roaring :—Come, hang them on this line“. 


Prosrino and ARIEL remain inviſfdle. Enter CAL1BAN, 
STEPHANO, and 'TRINCULO, all wel. 


Cal. Pray you, tread ſoftly, that the blind mole may not 


G —pricking goſs,] I know not how Shakſpeare diſtinguiſhed poſs 
from furze; for what he calls furze, is called g or gotſe in the mid- 
land counties. STEEVENS. 

By the latter, Shakſpeare means the low ſort of gorſe that only grows 
upon wet ground, and which is well deſcribed by the name of hin: 
in Markham's Farewell to Huſbandry, It has prickles like thoſe on a 
roſe-tree or a gooſeberry. ToLLET. 

7 For ſtale to catch theſe thieges. } Stale is a word in fowling, and is 
uſed to mean a bait or deroy to catch birds. STEEVENS. 

2 Nurture can never flick ; ] Nurture is education. STEEVENS. 

9 —all, al! %, The firit of theſe words was probably introduced 
by the careleſſneſs of the tranſcriber or compotitor, We might ſafely 
read, —are all loſt. MaALoNe. 

And as, with age, his body uplier grows, 

do his mind cankers : ] Shakſpeare, when he wrote this deſcription, 
perhaps recollected what his patron's moſt intimate friend, the great 
lord Liſex, in an hour of diſcontent, ſaid of queen Elizabeth; “ that 
foe grew old and canker'd, and that ber mind wwas become. as crooked as ber 
earcaſe :*'—a ſpeech, which, according to Sir Walter Raleigh, coſt him 
tis head, and which, we may therefore ſuppoſe, was at that time much 
ta ke of, This play being written in the time of King James, theſe 
oh:10x;0us words might be ſafely repeated. MaLoNz. 

Hang them on this line. | "The old copy reads—hang en then. 
Corrected by Mr, Rowe, MaLoxes, 
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Hear a foot fall): we now are near his cell. 
Ste. Monſter, your fairy, which, you ſay, is a harm- 
leſs fairy, has done little better than play'd the Jack with 


us“. 
Trin. Monſter, I do ſmell all horſe-piſs; at which my 


noſe is in great indignation. 
Sie, So is mine. Do you hear, monſter? If I ſhould 
take a diſpleaſure againſt you; look you, — | 
Trin. Thou wert but a loſt monſter. 
Cal. Good, my lord, give me thy favour ſtill : 
Be patient, for the prize I'll bring thee to 
Shall hood-wink this miſchance: therefore, ſpeak ſoftly ; 


All's huſh'd as midnight yet. 
Trin. Ay, but to loſe our bottles in the pool— 
Ste. There is not only diſgrace and diſhonour in that, 


monſter, but an infinite loſs. 
Trin. That's more to me than my wetting : yet this 1s 


your karmleſs fairy, monſter. 
Sie. I will fetch off my bottle, though I be o'er ears for 


my labour. 

Cal. Pr'ythee, my king, be quiet: See'ſt thou here, 
This is the mouth o' the cell: no noiſe, and enter: 
Do that good miſchief, which may make this iſland 
Thine own for ever, and I, thy Caliban, 


For aye thy foot-licker. 
Ste. Give me thy hand: I do begin to have bloody 


thoughts, 
Trin. O king Stephano! O peer! O worthy Stephano ! 


look, what a wardrobe here is for thee 5 ! 


3 — Hat the Blind mole mey rot 
Hear a foot fall: ) This quality of hearing, which the mole is 
luppoſed to poſleſs in fo high a degree, is mentioned in Eupbues, quarto, 
1581, p. 64; Rexv.. 

* —bes done liitle better thon play'd the Jack with u.] i. e. He has 
played Jack with a lantern; has led us about like an ignis fatuus, by 
which travellers are decoyed into the mire. Jouxsox. 

5 O king Sega“, O peer ! O wortry Stephano ! look, what a ward- 
role Lere is for thee ! | The humour cf thele lines conſiſts in their being 
an alluſion to an old celebrated ballad, which begins thus: King Stephen 
as @ worthy peer—and celebrates that king's purſimony with regard to 
his wardrobe.— I here are two ſtunzus of this ballad in 0:heile, 

WAKLkURT ON. 

The old ballad is printed at large in Tie Redliquer of Ancient Pectry, 

vol. i. Pre. ; 


Cal. 
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Cal. Let it alone, thou fool; it is hut traſh. 
Trin. Oh, ho, monſter; we know what belongs to a 
fri; ppery * ;—OQ king Stephen ! 


a\ 
|| Ste, Put off that gown, Trinculo; by this hand, Tl 00 
} have that gown. 
f Trin. Thy grace ſhall have it. 
j Cal. The dropty drown this fool! what do you mean, 
To doat thus on ſuch luggage ? Let it alone ?, 
And do the murther firit : if he awake 
From toe to crown he'll fill our ſxins with pinches ; 
Make us ſtrange ſtuff. 
Ste. Be you quiet, monſter, —Miltreſs line, is not this 
my jeikm? Now is the jerkin under the line“: now, 
jerkin, you are like to loſe your hair“, and prove a bald 
jerkin. ( 
Trin. Do, do: We ſteal by line and level, and't like * 
v 


your grace. 

Ste. I thank thee for that jeſi; here's a garment for't: 
wit ſha!l not go unrewarded, 6 rl I am king of this coun 
try: Steal by line and level is an excellent pais of ren 


there's another garment: for't. [ 
Trin. Monſter, come, put ſome lime“ upon your fin- 8 
gers, and away with the rel. 8 
Cal. I will have neve on't: we ſhall loſe our time, 1 
And all be turu'd to barnacles, or to apcs * 6 
With 1 

Qt 

6 we know what belongs 10 a fri ppery : J A . bpery Was a ſhop 4 
where Cd cloaths ere ſold. Fr: TY perie., Tr. The iin 0 kept one 
of theſe ſhops was called a ripper. Strype, in the life: of Stowe, ſays, : 
that theie / ippers lived in Birchin-le ac and Cornhill. Srreunds. wy 

Let it alone, ha old copy rexds— Let's alone, For the emen- 4 
dation the preſent editor is 8 Caliban had uſed the fame ex- 0 
preſſion beſore.— Mr. Theobald reais—Let's ag. MaALtoxe, 

8 uder the line, &c.] An alluſion to what oft. happens to people 2 
who paſs the line. The violent icvers, which the ” Contract in that hot x 
climate, riake them loſe their hair. EoDwarns' MSS. 4 

Perhaps the alluſion is to a more indeacate diſeaſe than any peculiar l 
to the ec Juinonial. Shakſpeart ſcems to delign zn cquiveque between 4 


the eovinoxial and the girdle of 2 woman. v5TrEvVENS, 
9 Now, jerkin, you ave lite to {fe you; haft | Terxins made of goats 
ſins ſeem to have been part of he ware ir. be of the theatres in our 
author's time. |Sce a nute on 7%; Winter s Tale, Act iv. ic. iii.] Hows 
ever, as the apparel brought in by Arie! is deſcribed us ſplendid and 
gliſtering, the garments here iporen <1 were Trodably ornamented with 
_, or gilt lather, and hung upon a hairline NALONE, 
ut ſeme lime, &c.] That is, birdlime, Jon xso. 
2 3 barna:les, er ts abet, | Skin; Cr {a%s 54rna 7 is Anſor Scot 
The 6:raacle is a kind of ſhell. Aim growing on the bottoms of ſhips, _ 
which 
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With forcheads villainous low * 
Ste, Monſter, lay to your fingers; help to bear this 
away, where my hc gſhead of wine 1s, or I'll turn you out 


of my kingdom: go to, carry this. 
Trin. "And oh 
Slee AY, and this. 


A noiſe of hunters heard*. Enter divers Spirits, in ſhape of 
hounds, and hunt them about ; Proſpero and Ariel ſetting 


F 1 Ai C. 


Pro. Hey, Mountain, hey! 
Ari. Silver! there it goes, Silver! 
Pro. Fury, Fury! there, Tyrant, there! hark, hark! 
[CaL. STE. and Tax. are driven out, 
Go, charge my goblins that they grind their joints 


With dry convulſions ; ſhorten up their finews 
With aged cramps ; * and more pinch-ſpotted make them, 


Than pard, or cat 0? mountain. 


E's Hark, they roar. 
Pro, Let them be hunted ſoundly : At this hour 


Lie at my mercy all mine enemies: 


1 


Shortly {all all my labours end, and thou 


4 


Shalt have the air at freedom: for a little, 
Follow, and do me ſervice. 


[ Exeunt. 


which was anciently ſuppoſed, when broken off, to become one ef theſe 


geeſe. COLLINS, 

3 With forcheads villainous lows] Low forebeads were anc:;cutly reck- 
oned among deformities. STEEVENS, 

ihis opinion was perhaps peculiar to the age of Qucen Elizabeth, 
and to England, whoſe cuſtoms and fafl:;ons Sh: tkſpeare gave to every 
rountry, and to all times. In his Antony and (2, patra he makes a 
meſlenger aſſure the Egyptian Queen, that the forchead of her rival 
Oelavia was “ as low as ſhe could wiſh it.“ MAN E. 


*-. 729 of hunters beord. ] Sh AY miglit have {ad in view 


* * 5 — * * * 
Arthur's Chace, which *. believe to be in France, ſaying taat it is 
% Kennel [of black dogs, followed by unknown hunuUmen, with an ex- 


cCeew ng great found of } orns, as if it were a ve! 17 Lrnting of ſome wild 


beail ” of 2 « Tx alil: © 37 S; erer tr: 1: L: ated from thc Frent n uf Peter 

cc Laier, and publiſhe d in q tarto, 1605; p. Il. Gauy,. 

tert. (Hays th 4e ſ. me v. rider, 7 as „ide Greeks a Mr ca, did 
” Mato. 


a © * . 

1e to nd Abo 5 me are terry? © 

tend egg UNt men, fo fear and err Fa nem. 
„ 


a G0, cl, ige ity £ 1 that : "/ "ey 2 ind their rs 
19 dry canvul/tons ; 2 0e, 4 thei VS 
With aged « ramps; | 80 Mil ton, in h. Maſqu 1? 
* He with his * ts can unthread thy joiats, 


10 1 
And crumble all thy ſinexcs, = AL ONE, 
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1 V. 


S C E N E, the /ame. 


Enter PxosPERO in his magic robes, and ARIII. 


Pro. Now does my project gather to a head: 
My charms crack not ; my ſpirits obey ; and time 
Goes upright with his carriage *. How's the day? 

Ari. On the ſixth hour; at which time, my lord, 
You ſaid our work ſhould ceaſe. 

Pro. I did ſay fo, 

When firſt I rais'd the tempeſt. Say, my ſpirit, 
How fares the king and his followers ? 

Ari. Confin'd together 
In the ſame faſhion as you gave in charge; 
Juſt as you left them; all priſoners, Sir, 
In the lime-grove which weather-fends your cell ; 
They cannot budge, till you releaſe * The king, 
His brother, and yours, abide all three diſtracted ; 
And the remainder mourning over them, 
Brim-full of ſorrow and diſmay ; but chiefly him, 
That you term'd, Sir, The good old lord, Gonzalo ; 
His tears run down his beard, like winter's drops * 
From eaves of reeds: your charm ſo ſtrongly works 'em, 
That if you now beheld them, your affections 
Would become tender. 

Pro. Doſt thou think ſo, ſpirit ? 

Ari. Mine would, Sir, were I human. 


5 3 2 3 * n a RES | 
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5 and time 
Goes uprixht with his carriage. ] Alluding to one carrying a burthen. 
This critical period of my life proceeds as I could wiſh, Time bring? 
forward all the expected events, without faultcring under his burthen, 
STEEVENS,s 
© till your reloaſe.] i. e. till you releaſe them. Matrox. 
* Hi: tears run down bis beard, like winter's drops 
From caves of reeds: ] Milton probably remembered theſe 
lines, when he wrote 
Or uſhcr'd with a ſhower ſtill. 
„ When the guſt hath blown his fill, 
Ending on the ruſsling leaves, 
« ith minute drops from off the eaves,” MaALOwE, 
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Do. And mine ſhall. 
Haft thou, which art but air, a touch“, a feeling 
Of their afflictions? and ſhall not myſelf, 
One of their kind, that reliſh all as ſharply, 
Paſſion as they *, be kindlier mov'd than thou art? 
Though with their high wrongs I am ſtruck to the quick, 
Yet, with my nobler reaſon, *gainſt my fury 
Do I take part: the rarer action is 
In virtue than in vengeance : they being penitent, 
The ſole drift of my purpoſe doth extend 
Not a ſrown farther : Go, releaſe them, Ariel; 
My charms I'll break, their ſenſes I' reſtore, 
And they fhall be themſelves. 


Ari. I'll fetch them, Sir. [ Exit. 
Pro. Ye elves of hills, brooks, ſtanding lakes, and groves ?; 
And 


' — touch, ] A touch is a ſenſation. So, in Cymbeline : 
8 a touch more rare 
« Subdues all pangs, all fears.“ Srrrvixs. 

* —— that reliſh all as ſbarpiy, 

Paſſion as they, ] Paſſion is a verb in Shakſpeare. I feel every 
thing with the ſame quick ſenſibility, and am moved by the ſame paſ- 
{tons as they are. So, in his Fenus and Adonis : 

« Dumbly ſhe paſſions, frantickly ſhe doateth.” STEEvens. 

9 Ye elves of bills, brooks, ſtanding lakes, and groves ; ] This ſpeech Dr. 
Warburton rightly obſerves to be borrowed from Medea's in Ovid: and 
it proves, ſays Mr. Holt, beyond contradiction, that Shakſpeare was 
perfectly acquainted with the ſentiments of the ancients on the ſubject 
of inchantments.” The original lines are theſe : 

« Aurzque, & venti, monteſque, amneſque, lacuſque, 

« Diique omnes ncmorum, diique omnes noctis adeſte.” 

The tranſtation of which, by Golding, is by no means literal, and 
$:1kipcarc hath cloſely followed it. FARMER. 

Whoever will take the trouble of comparing this whole paſſage with 
Medez's ſpeech, as tranſlated by Golding, quarto, 1576, will ſee evi- 
dently that Shakſpeare copied the tranſlation, and not the original. 
The particular expreſſions that ſeem to have made an impreſſion on his 
mind are printed in Italics: 

Le ayres and windes, ye elves of bills, of brockes, of woodes alone, 

Of fanding lakes, and of the night, approcke ye everych one. 

** Through kelp of whom (the crooked bankes much wondering at the 
thing ) 

* | have compelled ſtr ames to run clean backward to their ſpring. 

* Ly charms I make the calm ſea rough, and make the rough ſeas 
playne, 

And cover all the ſky with clouds, and chaſe them then e again, 

** Þy charmes I raiſe and lay the windes, and burſt the viper's jaw, 

And from the bowels of the carth both ſtones and trecs do draw. 

« . Whole 
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And ye, that on the ſands with printleſs foot 

Do chaſe the ebbing Neptune *, and do fly him, 
When he comes back; you demy-puppets, that 

By moon-ſhine do the green four ringlets make, 
Whereof the ewe not bites; and you, whoſe paſtime 
Is to make midnight muſhrooms ; that rejoice 

To hear the folemn curfew ; by whoſe aid 

(Weak maiters though ye be) * I have be-dimm'd 
The noon-tide fun, call'd forth the mutinous winds, 


And *twixt the green fea and the azur'd vault 


Set roaring war: to the dread rattling thunder 
Have I given fire, and rifted Jove's ſtout oak 
With his own bolt: the ſtrong-bas'd promontory 
Have I made ſhake ; and by the ſpurs pluck'd up 


„% Whole woods and ſoreſts I remove, I mate the mount tains nale, 
© And even the earth itſelf to groan, and fearſully to quake. 
« I call up dead men from their groves, and tnce, O lightfome moone, 
« ] darken oft, though beaten braſs abate thy peril ſoone, 
« Our ſorceric Jimmes the morning faire, and durks the fun at noone, 
The flaming breath cf ficric bulles ye que nched for my fake, 
« And cauſed their unwicldy neckes the bended yoke to take. 
„Among the earth-bred brothers you a mortal wwarre di fu, 
« And brought aſlecp the dragon fell, wnoſe eyes were never ſhet.“ 
MALoNE, 

Ye elves of bills, &c.] Fairi:s and elves are frequently in the poets 
mentioned together, without any diſtinction of chacater that I can re- 
collect. Keyſler ſays that % and a!f, which is eff with the Suedes and 
Engliſb, equaliy ſigniſied a mountain, or a damon of the mountains. 
This ſcems to have been its original meaning; but S-mner's Dit, 
mentions elves or fairies of the mountains, of the wouds, * the lea 
and fountains, without any diltinction between elves and tairics, 

en 
: 2c · U t 3 foot 
Do ch: fo the ebbing N 4 ti, Te, ] So MI ion, in his 2. Aue : 
« Whilſt from off the waters ! fleet, 
Thus I ſet my printleſs fect.” Srrrvrus. 

2 3 maſters though ye be } 1] The men ike, 64 this paſſage may be; 

Though you are bit inferiur maſters of theſe feratel porvers p—itheugh 


* 


you Pefſeſs them but in a loro _—_ STEEVENS, 


{ Weal maj: 74 thoug h ye «Fs 
That is; ve are powerl ul aux Niarie s, but week It left to vourſ.lves:— 
your employment is then to make green ringlets, and midnight ninite 
rooms, and to play the idle pranks ond ly Ariel in his rext 
e P ty 
ſong ;—yet by your aid I have been enabled to invert the courſe oi na- 
ture. We lay proverbially, © Fire is a good /irvant, but a Lad mfr. 
BLACKSTONE. 


The 
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The pine, and cedar: graves, at my command, 
Have wak'd their ſleepers ; oped, and let them forth 
By my ſo potent art : But this rough magic 
here abjure: and, when J have requir'd 
Some heavenly mulic, (which even now I do,) 
To work mine end upon their ſenſes, that 
This airy charm is for, I'll break my italt, 
Bury it certain fathoms in the earth, 

And, deeper than did ever plummet ſound, 


[P'Il drown my bock.  Solemn muſic. | 


Re-enter Arai: after him, ALoxso0, with a frantic geſture, 
8 atiended by Gonzalo; StraASTIAN and AxTHONIO in life 
4 manner, aitended ty ADrian and FRANcrscO: They all en- 
42 tir the circle evhich Proſpero had made, and there ſtand | 


£95 4 > wn a2. {Loa once . 
3 T. 5 4 roſpero YujErFViiti'y cad. 


* 
a 1 
Cnet 5 160 


1 K 1 the beſt e mer 

A. ſolemn air, and the belt comforter, | 

1 th . 6.4} 0 o . * £5 3 4 * - | 

1 0 11 untettled fanc; 5 Cure ! . hy hrains, | 
EY 5 


* „ * 18 OY wy IP - ft, 1 . » p* - 
10 111040185; boil V 111111 thy ſcull . 4 there tand, 
A 14 *** 5 * #1 + » Hon, | "Y _ ? 

\ "033 An Polliftorny (LS — 
7 . ' rg 4% | # F » 
1033) «3 UN 241 5 hanourable man, | 
1 


i 

* 
At: 24, , F325 WW. j V's $ » 21x” C 7 
Mine eyes, even ſcciable to the ſhew of thine, 
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4% Fall fellowlv drops.— Ilie claatm diſſolves apage: 

WW : s. ls 11174 11} OLIVE apa. , | 

3 And as the morning ſteals upon the night, | 
: Y Melting the darkneſs, fo their ring fcnfcs | 

_ O - » . . . 

A Begin to caſe the ignorant fumes 5 that mantle | 
. I 2 | 
, = * © an milled fancy's cure] The old copy reads——fancy, For 
, a this emencation the preſent editor is anſwerable. So, in Xing John: 


My widow's comfort, and my forrow's cure 
Again, zu eme and Juli & 
Cor fuji as cure 
Lives not in theſe corfuſlons, 

Profpero begins by cbſerving, that the air which had been played 
was admirubly adapted to compoſe unſettled minds. He then addreſſes 
Conzelo and the reft, who had juſt before gone into the circle: “ Thy 
brains, now vicleſs, hoil within thy ſkuli, &c.“ [the ſoothing ſtrain 
net havipg yet begun to operate J. Afterwards, perceiving that the 


* 2 
umd begins to have the eſſect intended, he adds, The charm di- 
ee Jp ate,” Mr. Pape and the ſubſequent editors read -d. 
MaLrons, 


* 7 5 0 1 * oO * ' 2 A 
bol within thy ſkull : 20, in the Midſummer Night's Dream : 


OOTY PEAS, ST” i 3 n 1 
Lovers and madmen have ſuc ſeetbing brains, &c. 


: STEEVENS. ; 

; _ F Ko ” 52 * — * 1 1 » 4 * 4 . f 
Agum, in the Winter's Tale.“ Would any but theſe. boil'd brains ol 

$imewon and two-and-twenty hunt this weather?” MaLoNE. | 
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ruarau fm] i. e. the fumes of ignorance, FIEATH. 
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Their clearer reaſon.— O good Gonzalo, 

My true preſerver, and a loyal ſir 

To him thou follow'ſt; I will pay thy graces 

Home, both in word and deed.— Molt cruelly 

Didſt thou, Alonſo, uſe me and my daughter: 

Thy brother was a furtherer in the act; — 

Thou'rt pinch'd for't now, Sebaſtian.— Fleſh and blood“, 
You brother mine, that entertain'd ambition ?, 

Expell'd remorſe, and nature“; who, with Sebaſtian, 

( Whoſe inward pinches therefore are moſt ſtrong, ) 
Would here have kill'd your king; 1 do forgive thee, 
Unnatural though thou art !—Their underſtanding 
Begins to ſwell; and the approaching tide 

Will ſhortly fill the reaſonable ſhores, 

That now lie foul and muddy. Not one of them, 

That vet looks on me, or would know me :—Anicl, 
Fetch me the hat aud rapier in my cell ;— [Ext ARkIEL. 
] will diſ-caſe me, and myſelf preſent, 

As I was ſometime Milan :— quickly, ſpirit ; 

Thou ſhalt ere long be free. 
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In a ce bell 1 lie? 8 


* 


„ Thea'rt pine? for't now, Selaſtian.——Fl;ſs and bleed, ] Thus the ol i 
copy: Theobald points the paſſage in a different manner, and perhaps 
rightly: 

4 'Thou'rt pinch'd ſer't naw, Sebaſtian, fleſh and blood.“ 

STEEVENS, 

7 That entertain'd amlition, | Old copy—entertain, Corrected by tit 
editor of the ſecond foliv MaLoxe, 

e xcmorſe and nature; | Remor/e is by our author and the con- 
temporary writers generally uſed for pity, or tenderneſs of beart, Natuit 
is natural affection. NIALONE. 

2 In a cowllip's dell Ilie: ] So, in Drayton's Nymplidia ; 

„At midnight, the appointed hour; 
« And for the queen a fitting bowver, 
% Quoth he, is that fair ie flower 
* On Hipcut hill that bloweth *” 

The date of this poem not being aſcertained, we know not whether 
our author was indebted to it, or was himſelf copied by Drayton. | 
believe, the latter was the imitator. MNymphidia was not written, I imi« 
gine, till after the Engliſh Don Quixote had appeared in 1612. 

MALONE. 


There 


There I couch, when owls do cry © 
In the Lat's back I do fly 
After ſummer, merrily * 
Alerrily, merrily, ſhall I live now, 
adler the blefſom that hangs on the bough 5 


Pro. Why, that's my dainty Ariel: I ſhall miſs thee 
But yet thou ſhalt have freedom: So, fo, fo. — 
To the king's ſhip, inviſible as thou art: 


There 


ü — Ten cn de cry. ] i. e. at night. Dr. Warburton thought that 
theſe words denoted the time of Ariel's flight to be winter ; but owls, 
as Mr, Steevens hes obſcrved, are as clamorous in ſummer as in winter. 
As this paſſage is now printed, Ariel ſays that he repoſes in a cowllip's 
bell during the night. Perhaps, however, a full point ought to be 
placed after the werd couch, and a comma at the end of the line. If the 
paJdage ih bold be thus re; 2ulated, Ariel will then take his departure by 
night, the proper ſeaſon for the bat to ſet out upon the expedition. 
itat the crying of owls was introduced as deſcriptive of night, and 
not 10 mark the ſcalon of the year, is proved by Shakſpeare's frequent 
mention of the ſame bird in various places, in all of which the owl 
is iat: oduced as an attendant upon night. So, in AMacbeth : 

© It was the owl that cry'd, the fatal bellman, 

Alt gives the ſtern'ſt good . 
Again, ia XK. Henry V. P. ii. 

* L*ep night, dread night, the ſilent of the night, 

* When foritch-onels .“ 
gain, in his Venus and Adonis : 

The oze!, night's herald, ſhricks; tis very late,“ &. 
A Tam, in Cymbeline : j 

* "the night to the ore!, and morn to the lark, Ieſs welcome.“ 

NIALONE, 

Aſier ſummer merrily : } Mr. Tt coMald 7 cads—efter net, be- 
cauſe the bat is not viſible by day, but appears firſt about twilight,” 
Dr. Warburton thinks ſummer | is right, © the roughneſs of winter be- 
my repretented by Shakipeare as diſagrecable to fairies and ſuch like 
delicate ſpirits, who on _ account conſtantly follow ſunmer.''— Mr. 
dtecvens thinks that, © the bat being no bird of paſſage, this expreſſion 
is probebly uſed oy lignity, not that Ariel purſues ſummer, but that 
2 er is paßt, he rides upon the ſoft down of a bat's back, which 
its not Enproperly With the delicacy of his airy being.” —l fee, how- 
„ 29 reafon why Arie! ſhould beſtride his bat with more ardour 
Wer fummer than (te, or during that ſeaſon; unleſs we underſtand, 
win Dr, Werburton, that he goes in purſuit of ſummer, in whatever 
part of the globe it could be found. (in which ſenſe the word after is 
I: equent! y utes in the midland counties). 

do in 4 kindred ſenſe, in X. Lear : 

* while 1 to this hard houſe, 

(Which even but now, demanding after you, 
** Deny'd me to come in) return,” &c. Matoxe 


£ 


Our 
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There ſhalt thou find the mariners afleep 
Under the hatches ; the maſter, and the boatſwain, 
Being awake, zaforce them to this place ; 
And preſently, I pr'ythce. 
Au. | drink the air * before me, and return 
Or e' er your pulſe twice beat. {Exit ARiEL, 
Gon, All torment, trouble, wonder, and amazemeut 
Intiabits here; Some heavenly power guide us 
Out of this fearful country! 
Pro. Behold, tir king, 
The wronged duke of Milan, Proſpero: 
For more aTurance that a living prince 
Does now ſpeak to thee, I embrace thy body 
And to SOIL nd thy company, I bid 
A | 7 ty welta me. 
ken. WI he'r thou be'n he, or no, 
or. ſome inchanted trifle to abuſe me, 
As late I have been, I not know): thy pulic 
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correſpond. I, therefore, t! must tliat though the bat is © no bird of 


paſſage, Shakfpeare probably meant to expreſs what Dr. Warburton 
ſupyulcs. & fort account, owe: r, Gi this winged animal may per- 
haps prove the ben jliuftration of the p=fog "© before us: 

Ihe bat {lays Dr, Colaſmith, in his entertaining and iaſtructive 
« Natural Ilie, makes its appearance in ſemmer, and begins its flight 
„ in the dul of the evening. It appears only in the ft pleaſant 
« eveninc*; at other times it continues in its retreat, the chink of a 
00 rvin ed building, or the hollow of a tree. Ihus the little animal even 


16841 
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« in ſummer ſiceps the greateſt part of his time, never venturing out by 
«© days! light, nor in rainy wen ther. But its ſhort life is ſtill more 
« abridged by continuing in a torpid ſtate during the vinter. At the 
** zppro ach of the cold ſeaſon, the bat prepares for its ſtate of lifeleſs 
„ inactivity, and ſeems rather to chooſe a place where it may continue 
« ſafe ſrom interruption, then where it may be warmly or commodi- 
« ouſly lodged,” 

When Shakſpeare had determined to ſend Ariel in purſuit of ſum- 
mer, wherever it could be found, as moſt congenial to fuch an airy 
being, is it then ſurpriſing that he ſhould have made the bet, rather 
than © the wind, his poſt-horſe;” an animal thus delighting in that 
ſeaſon, and reduced by winter to a ſtate of lifeleſs inactivity ? Matoxe, 

3 Under the blejJom that hangs on the bourh. | So, in Gs Frey of V- 
ligne, tranſlated by Fairfax, 1000: 

The goblins, fairies 
* Rapged 1 in flowwerie duales, and mountaines here, 
« And under every trembling leaf they ſit.” AnonyMous 

4 7 drink the air,— | To drink the air—is an expreſſion of ſwiſtncl: 

of the ſame kind as to 4oogur the way in Henry TF, JounsoN, 


Beats, 
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B-ats, as of fleſh and blood; and, ſince I faw thee, 
The affliction of my mind amends, with which, 
| fear, a madneſs held me: this muſt crave 
(An if this be at all,) a moſt ſtrange ſtory. 
Thy dukedom I reſign 5 3 and do intreat, 
Thou pardon me my wrongs :—But how ſhould Proſpero 
Be living, and be here ? | 
Pro. Firſt, noble friend, 
Let me embrace thine age; whoſe honour cannot 
Be meaſur'd, or confin'd. 
Gon, Whether this be, 
Or be not, I'll not ſwear. 
Ho. You do yet taſte 
% me ſubtilties o' the iſle, that will not let you 
Believe things certain: - Welcome, my friends all :— 
But you, my brace of lords, were I ſo minded, 
[ Afide to SEB. and ANT. 
here could pluck his highneſs' frown upon you, 
And juſtify you traitors z at this time 
I'll tell no tales. 
Se. The devil ſpeaks in him. [ Afide. 
Pro, No: 
For vou, molt wicked Sir, whom to call brother 
Vould even infect my mouth, I do forgive 
Thy rankeſt fault; all of them; and require 
My dukedom of thee, which, perforce, I know, 
Thou muſt reſtore. 
Alan. If thou beſt Proſpero, 
Give us particulars of thy preſervation: 
How thou haſt met us here, who three hours fince © 


Were 


* Thy died T reign ; — | The duchy of Milan being through the 
treachery of Authonio made feudatory to the crown of Naples, Alonſo 
promitcs to reſign his claim of ſovereignty for the future. STEEVENS. 
© —w#/2 three hours ſince } The unity of time is moſt rigidly ob- 
'rved in this piece. The fable ſcarcely takes up a greater number of 
hours than are employed in the repreſentation; and from the very par- 
ticular care which our author takes to point out this circumſtance in 
% many other paſſages, as well as here, it ſhould ſecm as if it were 
not accidental, but purpoſely deſigned to ſhew the admirers of Ben Jon- 
en gart, and the cavillers of the time, that he too could write a play 
within all the ſtricteſt laws of regularity, when he choſe to load him- 
dell with the critic's fetters. 

The Doatſwwain marks the progreſs of the day again—which but three 
paſſes frice, &e, and at the beginning ef this act the duration of the 
me employes on the ſtage is particularly aſcertained; and it reſers to a 

paſſage 


94 T. 


Were wreck'd upon this ſhore ; where J have loſt, 
How ſharp the point of this remembrance 1s ! 
My dear fon Ferdinand. 

Pro. I am woe for't, Sir”. 

Alon. Irreparable is the loſs ; and patience 
Says, it is paſt her cure. 

Pro. I rather think, 

Vou have not ſought her help; of whoſe ſoft grace, 
For the like loſs, I have her ſovereign aid, 
And reſt myſelf content. 

Alon. You the like loſs ? 

Pro. As great to me, as late ; and, ſupportable 
To make the dear loſs, have I means much weaker 
Than you may call to comfort you ; for 1 
Have loſt my daughter. | 

Alon. A daughter ? 

O heavens! that they were living both in Naples, 

The king and queen there ! that they were, I with 
Myſelf were mudded in that oozy bed, 

Where my fon lies. When did you loſe your daughter ? 

Pro. In this laſt tempeſt. I perceive, theſe lords 
At this encounter do ſo much admire, 

That they devour their reaſon ; and ſcarce think, 
Their eyes do offices of truth, their words 

Are natural breath“: but, howſoc'er you have 
Been juſtled from your ſenſes, know for certain, 
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paſſage in the firſt act, of the ſame tendency. The Form was railed a 
leaſt two glaſſes after mid day, and Ariel was promiſed that the wrort 
ſoould ceaſe at the ſixtl Love, STEEVENS. 
7 I am woe for t, Sir. ] i. e. I am ſorry for it. STEEVENS. 
o be ⁊c is often uſed by old writers to ſigniſy to be ſorry. So, in 
the play of The Four P's, 1509: 
« Put be ye ſure, I would be Toe, 
hat you ſhould chance to beguile me f. 
8 As great to we, as late; } My lols is as gicat as yours, and has as 
lately happened to me. Jousso. 
9 their <words 
Are natural breath. 
{heir is a corruption, and that we ſhould read oe words, 
jecture appears not improbable. The lords had no doubt concerning 
themſelves, Their dovbrs related only to Profpers, whom they at ſirſt 
apprehended to he fame © inchanted triile o abuſe them.“ "hey 
doubt, ſays he, whether what they ſee and hear is a mere illuſion; 
whether the perſon they behold is a living mortal, whether, the words 
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An anonyrions correſpondent thinks that 
IIis con- 
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That I am Proſpero, and that very duke 
'hich was thruſt forth of Milan; who moſt ſtrangely 
pon this ſhore, where you were wreek'd, was landed, 
To be the lord on't. No more yet of this; 
or 'tis a chronicle of day by day, 
lot a relation for a breakfaſt, nor 

efitting this firlt meeting. Welcome, Sir; 
is cell's my court: here have I few attendants, 
WA nd ſubjects none abroad: pray you, look in, 
= dukcdom ſince you have given me again, 
WT will requite you with as good a thing; 

At leaſt, bring forth a wonder, to content ye, 
s much as me my dukedom. 


4 


4 


The eatrance of the cell of ens, and diſcovers FERDINAND and 
Mizaxpa playing at cheſs. 
Mira. Sweet lord, you play me falſe. 
Fer. No, my dearelt love, 
would not for the world. 
Mira. Yes, fora ſcore of kingdoms !“, vou ſhould wrangle, 
\nd I would call it fair play. 
Alm. If this prove 
A vifion of the iſland, one dear fon 
Hhall I twice loſe. 
Seb, A moſt high miracle! 
Fer, Though the ſeas threaten, they are mercifal : 
I have curs'd them without cauſe. [ Fer. 4rcels to Alon. 
in. Now all the bleſſings 
Of aglad father compaſs thee about ! 
Ariſe, and fay how thou cam'it here. 
lira, O wonder! 
How many goodly creatures are there here! 
How beauteous mankind is ! O brave new world, 
Phat has ſach people in't ! 
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" Ter, for a ſcore of kingdoms, &c.] | take the ſenſe to be only this: 
Ferdinand would not, he ſays, play her falſe for the +:::/9: yes, au- 
Iwers tic, I would allow you to do it for ſomething leſs than the world, 
lor !2:euty kingdoms, and 1 wiſh you well enough to allow you, after a 
little wrangie, that your play was fair. So l:kewiſe Dr. Grey. 

| Jonxssox. 
| would regonunend another pund vation, and then the ſenſe would 
be as follows: 
Tes, for o ſcere of kingdoms you ſhould wrang/e, 
And I woult call it fair play; 
hecauſe ſeek a com teſt voould be wor thy of you. Srrryvzus. 
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Pro. Tis new to thee, 

Alon. What is this maid, with whom thou waſt at play 
Your eld'ſt acquaintance cannot be three hours: 
Is ſhe the goddeſs that hath ſever'd us, 
And brought us thus together? 

Fer. Sir, ſhe's mortal; 


But, by immortal providence, ſhe's mine; 9 
I choſe her, when I could not aſk my father "=> 
For his advice; nor thought I had one: ſhe 8 
Is daughter to this famous duke of Milan, "= 
Of whom fo often I have heard renown, =. El 
But never ſaw before; of whom I have = : 
Receiv'd a ſecond life, and ſecond father 3 
This lady makes him to me. e 
Alon. I am her's: - K 
But O, how oddly will it ſound, that I © 
Muſt aſk my child forgiveneſs ! - 


Pro. 'There, Sir, ſtop ; 
Let us not burthen our remembrences * 
With a heavineſs that's gone. 

Gon. l've inly wept, 
Or ſhould have ſpoke ere this. Look down, you gods, 
And on this couple drop a bleſſed crown ; 
For it is you, that have chalk'd forth the way 1 
Which brought us hither! a 

Alon. I ſay, Amen, Gonzalo! 

Gon. Was Milan thruſt from Milan, that his iſſue 
Should become kings of Naples? O, r:joice 


Beyond a common joy; and ſet it down 

With gold on laſting pillars: In one voyage 8 
Did Claribel her 3 ſind at Tunis; WE 
And Ferdinand, her brother, En a wife, 1 
Where he himſelf was loſt; Proſpero his dulzedom, #8 
In a poor iſle; and all of us, ow!clves, 43 : 


When no man was his oben?. 


1 
A, N I! * 


2 Our remembrances — | By the miſtake of the tranſciiher the wor 
with being placed at the end © f this line, Ms. Pope and the 2 I 
editors, for the fake of the metre, read—remerrbrance, The regulation 
m made renders change unuecefary, 
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e have the ſame phraſe ology in . 1 
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« One thus de ſeended 1 
0 * By o be, 
To be ſet high in place, we did commend 1 
To your rem. mbraiics.  NIALONE. <4 
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© 
Alan. Give me your hands: [To Fer. and Mir. 
Let grief and ſorrow ſtill oa lis heart, 
That doth not wiſh you joy ! 
Gon. Be't ſo! Amen! 


PRoenter ARIEL, evith the MasTER and BoaTsSWaAlN amazedly 
following. 


O look, Sir, look, Sir, here are more of us! 
i propheſy n gallows were on land, 
This fellow rr not drown ;— Now, blaſphemy, 
That ſwear'ſt grace o'erboard, not an oath on ſhore? 
Haſt thou no mouth by land? What is the news? 
Bootf. The beit news is, that we have ſafely found 
Our king, and company : the next, our ſhip, 
Which, but three glaſſes ſince, we gave out ſplit, 
Is tigh ty and yare, and bravely rigg'd, as when 
We firit put out to ſea. 
Ari. Sir, all this ſervice 
Have I Cone ſince I went. Aſide. 
I My tricky fpuit 7 ! 


s * 


Alon. Abele are not natural events; they ſtrengthen, 


From ſtrange to ſtranger Say, how came you hither ? : 
Booth, If I did think, Sir, I were well awake, 

I'd itrive to tell . We were dead on ſlee * 

Ad (how, we know not,) all clapp'd under 33 


Venere, but even now, with ſtrange and ſeveral noiſes 


tenſes, It 15 itil! ſaid, in colloquial language, that a madman i, net 
e ew mens i. e. is not malter of himſelf. STEEVENS. 


A trickly ſpirit! } is, I believe, my clever, adroi: ſpirit. Shak- 
ease us the fame word eliewhere: 
that for a 5 word 
Deiy the matter.“ STEEVENS, 
ally nguiſies neat, clegantly adorned, See Florio's Dictiona- 
TY, {Ty Neaxfar/ty, to trim, to mug, to ex ie, to deck or ſpruce 
ne mp as 2 aymphe.“ The fame writer interprets Pergoletta, 


1 


want, pretty, nimble, trixie, tender, mall.“ See alſo Minſhcu's 

T4 +4 X - -< 4 »®7 * , 
err V. 10 ien. ALONE. 

— +17 on il. eP, 1 The old cop reads cep. Srrrvrs. 

M. Pur PF 1 ; , 4 : Pol! 

Nr. Pope has — Grad aſiop, bat on flecp was the ancicnt Engliſh 
' 1 . 8 1 *. 
pruraicoingy, So, in Gafreigne's 8 e a knock again; I 
4 * ! 3 


think icy be on ſlecp.“ Again, in a fong, ſaid to have been written by 


Q 6&ath, rock me  flepe.” 

0219 28 o es os a - 7 * 

ain, in Campion's e Y Ireland 1633 : © One officer in the 
ut Oz great meu is a tale-tel who br 1 geth! us lord on Leep Wien 
u Us Vale and icivolous.“ Ma: LONE. 
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Of roaring, ſhrieking, howling, gingling chains, 
And more diverſity af ſounds, all horrible, 
We were awak'd ; ſtraitway, at liberty: 
Where we, in all her trim“, freſhly beheld 
Our royal, good, and galant ſtvip ; - our ma{ter 
Capering to eye her : On a trice, ſo pleaſe you, 
Even in a dream, were we divided from them, 
And were brought moping hither. 

Ari. Was't well done? 

Pro. Bravely, my diligence. Thou ſhalt be þ A/ide. 

free. 

Alon. This is as ſtrange a maze as e'er men trod; 
And there is in this buſineſs more than nature 
Was ever conduct we. ; ſome oracle 
Mutt rectify our kn: ge. 

Pro. Sir, my li ot, 
Do not infeſt your mind with beating on 
The ſtrangeneſs of this buſineſs 5 ; at pick'd lifurcs 
Which ſhall be fhertly, angle I'll refolve you 
(Which to you {hail ſcem prob:bl- ev 
Theſe happen'd accidents“: till wh 


And think of cach 1111 8 well. (c nie 141 
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Set Caliban and his companions free : 

Uniie the ſpell. [ Exit Ariel.] How fares my gracious Sir, 
There are vet miſſing of your company 

Some few odd lads, that you remember not. 


Re-enter ARIEL, driving in CALIBAN, STEPHAXO, and 
TrRINCULO, in their flolen apparel. 


Ste, E ery man iſt for all the reſt, and let no man 
Le care for himfelf ; for all is but fortune: —Coragio, bully- 
mo! Her, Col 4 . | : g 
Tin. If theſe be true ſpices which I wear in my head 
here's a gooaly [1711t. 
A 2 Es 
Col. O Setebos, theſe be brave ſpirits, indeed! 
How fine my e. is! 1 am afraid 
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1C Wii COU me. 
* 


5 
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p 1 8 Ga" A + 1 
What things are the ele, my lord Anthonio! 
Ul 


Will money buy chem? 
"mt, Very like ; one of them 
Is a plain fiſh, and, no doubt, mar: ketable. 

Pro. Mari; but the badges of the! ee AP lords, 
Then ſay, if they be true This miſ-ſhapen knave,— 
His mother was a witch; and one fo itrong 
That could e cj the moon *, make flows and cbbs, 

1d deal in her command without her power: 
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Live rot bd inc; and this demi-devil 
(Tor he's a baſtard one,) had plot ted wich them 
Yo take my lite; two of theſe fellows you 
Mult know, and own; this thing of darkneſs I 
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CnI01E4 te 1 . 1 ICh lo, A ea. 2. ec men eu, and 


0 5 5 1 7 A \ ES Jui 
f rol the nan, From Medea's ſpeech in Ovid {as 
by Golding) our author might have learncd, that this was 
Pete Powers of witchcraſt: 


* — And thee, O Ightfomc en 
Tt 


7 
| \ 4 „ „aalen ri non.“ 
Gilimyill i IT 299451 k aten 121 445 Aabate tny PEI 100Nsg 


RIALONE. 


1 


(8) 
—_ 


* P 


100 r. 


Alon. And Trinculo is reeling ripe; Where ſnould they 
Find this grand liquor that hath gilded them 3 ?— 

How cam'ſt thou in this pickle ? 

Trin. I have been in ſuch a = :kle, ſince I faw you laſt, 
that, I fear me, will never cut of my bones: I ſhall not fear 
fly-blowing * 

Seb. Why, how now, Stephano ? 

Ste. O, touch me not; I am not Stephano, but a cramp *®, 

Pro. You'd be king of the iſle, Sirrah? 

Ste. I ſhould have been a ſore one then. 

Alon. This is a ſtrange thing as e'er I look'd on. 

[ Pointing 4 CALIBAx. 

Pro, He is as diſproportion'd in his manners, 

As in his ſhape :—Go, Sirrah, to my cell; 

Take with you your companions 3: as you look 

To have my pardon, trim it handfomely. 
Cat. y, that I wiil; and I'll Le wiſe hereafter, 

And ſeek f for grace: What a t! og üble als 

Was 1, to ta ke this drunkard tor a god, 

And worſhip this dull fool? 
Pro. Go to; a Kay 
Alon, Hence: and beſto your luggage where you ſound it. 
Seb. Or ſtole it, rather. [Zxcunt Car. STE. and I rx. 
Pro. Sir, I invite your highneſs, and your train, 

To my poor cell: where you {tall take your reſt 
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Since I came to this iſle: And in the morn, 
U bring you to your ſhip, and ſo to Naples, 
here 1 have hope to fee the nuptial 
Of theſe our dear- beloved ſolemniz'd; 
And thence retire me to my Milan, where 
Every third thought ſhall be my grave. 

Alm, I long 
To hear the flory of your life, which mult 
Take the car ſtrangely. 

Pro. Vi deliver all; 
romiſe you calm ſeas, auſpicious gales, 
ul fo expeditious, that ſhall catch 
Your royal fect far off, —My Ariel chick 16.7 
That is thy charge; then to tlic elements 18288 
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NO m y charms are all SPerthromwn, 1 

And Toh; at fire envi) / haves mine Con; 9 

; N Ji Viech ts moſt faint : now, tis true, J 

j J muſt be here conjin*d by you, 1 
4 p64 Jet to Naples: Tet me 12 

| | ace I have my dul edom got, by 
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PERSONS REPRESENTED, 
| — 
F 
j Duke of Mila, faked to Sitvia. 
| Valentine, 
Gentlemen ¶ Verona. 
1 Protheus, f er 
4 Anthonio, father ts Protheus. 
bs Thurio, a fooliſh rival to Valentine. 
* glamour, agent for Silvia in her eſcape. 


| | Speed, a clowniſh ſervant 10 Valentine 
| Launce, ſera ant t9 Protheus. 

| Pantiino *, ſervant to Anthonio. 

1 Ila, ⁊uhere Julia todges in Mlilau. 
7 Out-laxwws, 


| 
' * * 
| Julia, a lady of Verona, beloved by Protheus, 
Silvia, ihe nt, E I wn 2 ed Ly Valentine, 
Y 2 7 
N Lucetza, Wu u ατ ονιν,hjC 19 J ulia. 
= 
: 
g 
4 Servants, Il ſeiunt. 
| | - 
if] 
1 SCENES, ſometimes in Verona; e in Milan; and 
'Þ on the frontiers of Mantua. 
* 
qv * Panthing, ] In the enumeration of characters in the ob copy, this 
4 tendant on Anthonio is called Panthion, but in tlic pla 7, alwavs 
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TWO GENTLEMEN OF VERONA“. 


. S eENE I. 


An open Place in Verona. 


Inter VALENTINE and PROTHEUS. 
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ken from 25. 
he Helots 
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Fal. er to perſuade, my loving Protheus; 


youth have ever homely wits: 


Wer't 


inciderts in this play day be ſuppoſed to have been 
road 1%, book i. chap. 6. where Fyrocles conſents to 
("The Arcadia was entered cn the books of the Sta- 


50 omyany, Aug. 23d, 1588, and printed in 1590. 3: Bad love- 


cd cen man 0 


2 ee of Julia 1 that of Viola in True Night, and is in- 


many of the 2 nci-nt novels. STEEVENS, 


J. Irs. Lenox ves. and I think rot inprobably, that the ſtory of 
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4 might be taken from a ſimilar one in the Diana of 
ar.“ This paſtcral romance,“ ſays ſhe, “ was tranſ- 


ar in Slhoifpeare's time.“ I] have ſeen no earlier 


Jaribolome v £0 "gs who dates his dedication 
f CE 
; and A 


Peres, in bas J. 2 printed the ſame 


mentiens t! 2 Teo CGontic: ' of Feroumua. Indeed Mons 
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inlated two or three years before by one Thomas Wilſon ; ; 
„% 1 am per ſuaded. Vas never 1 Publiſhed entirety ; perha aps 
it were, or the tale might have been tranſlated by others. 
r. Stecvens ſays, ve: truly, that this kind of love adven- 
went in the cid rovelifii. FAR MEA. 
carlier tranflation of the enn entered on the books of 
, ' 0. 


2. 3 unge, September 1398. 


ne, however, after they were li -enſed, re capris 
neſicd, Among ot lers, Ihe Decemeron of NI tr. John 
' - - EM Pp 
1 11 


* WOES oo. 
4 VV 85 on 1 lied iv vg al » 3. rd of Cant Ie bu 1 } 'S (Oni 
NN. 
* 1 3 - — - 5 
I > 110 TE 8 vr itt er 13! F R 7. - See Art Mit: moe; to 


F » pa * 5 * X . 
4 . N 4 ee F ; pl "Yi, * 77 . Mai ONE. 


le, (1 know not for what. cuuſe,) that the ſtyle of this 
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105 TWO CENTLEMEN 


Wer't not, affection chains thy tender days 


1 h Han. L Wa 
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Jo {ce tne wonders of the world abroad, 
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It way very well be doubted whether Shakſpearc had any other hand 
in this play than the enliv ning it with ſome ſpeeches and lines thrown 


h are caſily diſlinguiſhed, «as being of a diiter- 


Lo this obſervation of Mr. Pope, which is very juſt, Mr. Theobald 
1415 is one of Shakſpearc's T7 5 5 pinys, ani is leſs core 
ted thin ary offer, Mr. Upton peremptorily determi ines, that if any 
Free can be draxun from manner and . 8518 | lay gf be font } packing, and 
«fe : 15 IE he, TI Are G 
tinuiſb copres [7 om origin us? and Funes cuthers thei pecuiar 2 and 
mannyr, from which a true critic can form as vnerring Jus ment as a hinter? 
Jam afraid this illuſtration of a critic's ſcience will not prove oi hat is 
deſiredd. A painter knows a copy from an original by rules fomewhat 
retembling thoſe by Which critics know a tranſlation, which if it be 
| t muſt be to reſemble the copy of a picture, will be 
* Cop:es are known from nein its, even when the 
painter copies his own picture; ſo, if an author ſhould literally wanſlate 
his work, he would loſe the manner of an i 


. * * — * Pg * 2 - — k 
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OF VERONA. 107 


Wear out thy youth with ſhapeleſs idleneſs “. 
But, fince thou lov'ſt, love ſtill, and thrive therein, 


Even as I would, when I to love begin. 
Pro. Wilt thou be gone? Sweet Valentine, adieu! 


Think on thy Protheus, when thou, haply, ſeeſt 


Some rare note-worthy object in thy travel: 

Wiſh me partaker in thy happineſs, 

When thou doſt meet good hap ; and, in thy danger, 
Tf ever danger do environ thee, 

Commend thy grievance to my holy prayers, 

For I will be thy bead's-man, Valentine. 


"al, And on a love-book pray for my ſucceſs. 
Pro, Upon ſome book I love, I'll pray for thee. 
Tul. That's on ſome ſhallow ſtory of deep love, 


How young Leander croſs'd the Helleſpont 3. 
Pro. That's a deep Rory of a deeper love; 
- he was more than over ſhoes in love. 
al. is true; for you are over boots in love, 
und yet you never ſwom the Helleſpont. 
. Over the boots? nay, give me not the boots “. 


Pal. 


D 1-1 fi ) ne expreſſion is fine, as implying that idle- 
rrevents the giving any form or character to the manners. 
WAKBURTON, 


u 06 ov fiery of dec love, 
Hig ,, Y the Helleſpont., ] The poem of Muſzus, 


cited Heng A&D LEANDER, is meant. Marlowe's tranſlation of 
de was entered on the Stationers' books, Sept. 18, 1593, and the 
two 3. acs Of it, With a ſimall part of the third, (which was all 

© had iwtled,) vere printed, 1 imagine, in that, or the follow- 


* * 


1. vear. See Piount's dedication to the edition of 1937, by which it 


BY hat ie was originally publiſned in an imperfect ſtate. It was 

0 mely po, „ ond delorved y, to, many of Afarloxwe's lines being 

«5 IPO Go e Of Dryden. Our author has quoted one of them in 

Ar e #1, 11 bd richably rrad this poem recently before he wrote 
Frefent ploy; lor Be again alludes to it in the third act: 


* WEY men a ladder, quaintly made of cords, 
„Would jerve to f:ale ancther Hero's tower, 
* 50 bold Leander world adventure it.“ MaALoNE. 
ice this nete was written, I have ſcen the edition of Marlowe's 
„Printed in 1:92, It contains the firſt two Sefiads 
. . a u. 


619 1 21 by Chapm n. Maro. 
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Val. No, I will not, for it boots thee not. 
Pro. What? 
/"al To be in love, where ſcorn is bought with groans ; 

Coy looks, with heart fore ſighs; one tading moment's 

mirth, 

With twenty watchful, weary, tedious niglits: 

If haply won, perhaps, a hapleſs gain; 

If loſt, why then a grievous labour won; 

* but a folly bought with wit, 

Or elſe a wit by folly vanquiſhed 5. 
Pro. So, by your circumſtance, vou call me fool. 
"al. So, by your circumſtance, I fear you'll prove. 
ary. Tis love you cavil at; I am not love. 


* 


Jul. Love is your maſter, for he maſters vou; 
And bo that is ſo yoked by A fool, 5 
Methinks ſhould not be chronicled for wiſe. 

Pro. Yet writers ſay, As in the ſweete!t bud 
The eating canker dwells ®, fo eating love 
Inhabits in the fincit wits of all. 

Fat. And writers ſay, As the molt forward bud 
Is eaten by the canker ere it blow, 
Even fo by love the young and tender 
is turn 0 10 folly 3 bla! 1 11 71 the I: 10 


Loſing his verdure even in the prime, 


o . . 1 3 5 . oY — — LC 
* * * * 1 4 - ©. PI % +»S + * 1 4? 
And ail the fan en ects of luture hopes. 
* * ! * 0 1 1. 912 
Dolle wherefore Wal ſte I ti k TIC 0 conntel tnee, 

14 I 3 Fs bY 
hat art a yotary to fond defire ? 
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Xpe tts my coming, there to ſee me ſhipp'd. 
7) WW INI 8 
Pro. And thither will I bring thee, Valentine. 
AFP, 1 Ls . a 
Jal. Sweet Prothe: Is, 10; now ict us t 
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it Perhaps this expreſſion took its origin from a ſport the country peo- 
ple in Warwickſhire uſe at their harveſt-home, here one its as judge, 
8 | to try miſdemeanours committed in harveſt, and the puniſh ment for 
8 the men is to be laid on a be nch, and oo on the breech with a pair 


Of 8 This they call giz ing them the bao's, Ihe bots, however, were 
ancicntly an engine of torture. See N MI. Ha rl. 699 —48. Sr. 8. 


4 3 in e aetton, 


5 en ver, bat a folly, Kc] 1 h's love will en: 
: ** 
4 1: 1 Pp! — 


1 
rroduce which you are long to [p23 id your eit, or it will en 


fs of your wit, which will be overpowered by the folly of love. 


Joux sos 
. * : __ 
C . tz: the ſwecteſt bud 
— 7 1 L 3 ** * . * Fo 
er drcells, | So, in our author's 7oth Sonnet, 
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For ca::ber vice the frectef? bids doth love. Marcre. 


OF VERONA. 109 


At Milan “, let me hear from thee by letters, 
f thy ſucceſs in love, and what news elſe 
Betideth here in abſence of thy friend ; 
And I likewiſe will vifit thee with mine. 
Pro, All happineſs bechance to thee in Milan! 
al. As much to you at home! and fo, farewell! 
[Exit VALENTINE, 


7 
be 4 Pra, He after honour hunts, I after love: 
« He leaves his friends, to dignify them more ; 
I leave myſelf *, my friends, and all for love. 
Thou, Julia, thou haſt metamorphos'd me; 


Made me negle& my ſtudies, loſe my time, 
War with good counſel, ſet the world at nought ; 
Made wit S with muſing weak, heart ſick with thought. 


Enter SPEED. 


S924. Sir Prothens, ſa ave you : Saw you my maſter ? 
Pro, But now he parted hende, to embark for Milan. 
Voce, Twenty to one then, he is ſhipp'd already; 

Ard I have play 'd the mers in loſing him. 


1 Pro. Indeed a ſheep doth very often ſtray, 


4 ! 1 = - ! > * * 
3 It: Th ſnepherd e - while a\ A. 
8 F 6 , Kh, " 1 vv -\ 1 2 g * i . 
'Y . Yoa conclude, that my maſter is a ſhepherd then, 
L* ” : | Bo. ? { 
4 ard I a ſheep? ? 
'" a 14 1 
= ro. T. dd. 
1 f ? 177 — — * 1. 4 1 
ed. Vihy then my horns are his horns, whether I wake 
| A oy e: i. 
2 — 3 \ 41 1 a. pn ? - 7 2 
N 3 , # - & 4 Av Anliwer, fiting well 2 ſneep. 


. This 1 proves me {ti!l a ſneep. 
Fro. True; and thy maſter a ſhepherd. 
eetl. Nays that 0 can deny by a circumitance. 

70 It Hall d. but 1711 prove it by another. 


c l 
Sec, The ſnephe ond lecks the ſheep, and not the ſheep 
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88 


At + nee; The old copy has—T92 Milan, The emendation 
le by the editor of the iecond folio. The firſt copy however 
may be right. * Je Mien'—may here be intended as an imperfect 
Iionce, Iam now bound ior Milan. Or the conſtruction intended 
By have been—Let me bear from thee by letters to Milan, i. e. ad- 
recd to me there. MaALONE. 

* 4 keave, &c. ] Old copy love —. CorreQei by Mr. Pope. 

NIALCRNE. 
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Made v] i. e. thou hat made, Kc. NIIONE. 
g —aſvep? | the article, which is wanting in the original cer y, 
5 led by the editor of the ſecond Tolio, MaLoxE. 
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the ſhepherd 3 but I ſeek my maſter, and my maſter ſeeks 
not me: therefore, I am no ſheep. 

Pro, The ſheep for fodder follow the ſhepherd, the 
ſhepherd for food follows not the ſheep ; thou for wages fol- 
lowelt thy maiter, thy maſter for wages follows not thee : 
ice, thou art a ſheep. 

Speed. Such another proof will make me cry ba: 

Pro. But doſt thou hear? gav'ſt thou my letter to Julia? 

Speed. Ay, Sir: I, 2 loft mutton, gave your letter to 
her, a laced mutton * ; and ſhe, a laced mutton, gave me, a 
loſt mutton, nothing for my labour. 

Pro. Here's too ſmall a paſture for ſuch a Rore of mut- 
tons. 

Steed. If the ground be overcharg'd, you were belt ſtick 
her. 

Pro. Nav, in that you are aſtray “; *twere beft pound 
vou. 


1 . 1 . 
Seed. Navy, Sir, leis than a pound ſail "ERR me tor car- 


” 7 
rying vour letter. 
; » Ys \ * 8 13 * 4 3 7 
Pro. You miſtake; I mean the poun d, a pinfold. 
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OF VERONA. 111 
Seed.” I. [ Speed nods. 


9/2 Cre 
Pro. Nod, 1? why th "at's noddy 3, 
Str 4. You miſtook, Sir; I ſay ſhe did nod: and you aſk 

„if ſhe did nod; and] lay, i; 
Pro. And that {ct together, is noddy. 
pe bed. Now you have taken the pains to ſet it together, 
* it for your pains. 
p 50. No, no, you ſhall have it for bearing the letter. 
= ed, Well, 1 perceive, I muſt be fain to bear with you. 
= Pro, Why, Sir, how do you bear w th me? 

=: | Speed. Mairy, Sir, the letter very orderly ; having no- 

g ut the word, noddy, for my pains. 
1 Pro. Beſhrew me, but you have a quick wit. 
; Speed, And yet it cannot overtake your flow purſe. 
Pro. Come, come, open the matter in brief: What ſaid 


- 4 


— 
2 4 


Open your purſe, that the money, and tlie matter, 
may be both at once Gouver'd, 
| Pro * ell, Sir, here is for your pains; What ſaid ſhe ? 
ba” Yo Truly, Sir, I think youll bardly win her. 


2 Pro. „Why Could thou perceive ſo much from her? 
| Steed, Sir, I could perceive nothing at all from her; no, 
not fo much as a ducat for delivering your letter: And being 
ſo hard to me that brought vour mi ind, I fear the*]] prove 
3 lard to you in tellin ng po ur mind *, Give her no token 
irt ſtones; for ſhe's as hard as ſtecl. 


Pr 9. WI nat, ſaid ſhe nott hig 

' . * . 1 
V-:el. No, not fo much as—!ale this fer thy paint. To 
It:;y your bounty, I thank you, you have teſtern'd mes; 


pellirg of the affirmative particle has been retained ; otherwiſe the 
ceit of Protlicus (ſuch as it is) would be unintelligible. MarLone. 
— :, noddy. N liy was a game at cares. $1 ZEVENS, 

Inis play upon ſyilables 15 " ardly worth expiaining. The ſpeakers 
tend to fic the name ot. 7 ober, that is, Fol, on each other. Rip. 
i telllar veur mind.] The editor of the ſecond ſulio, not under- 
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in requital whereof, henceforth carry your letters yourſelf: 


and fo, Sir, I'll commend you to my maſter. 
Pro. Go, go, be gone, to ſave your ſhip from wreck ; 
Which cannot periſh, having thee aboard é, 
Being deſtined to a drier death on ſhore ;— 
I mult go ſend ſome better meſſenger ; 
I fear, my Julia would not deign my lines, 
Receiving them from ſuch a worthleſs poſt. [ Exeunt, 


SCENE II. 
The ſame, Garden of Julia's houſe. 


Enter Julia and LuceTtTaA. 


Jul. But lay, Lucetta, now we are alone, 
Would'ſt thou then counſel me to fall in love? 
e. Ay, Madam; fo you ſtumble not unheedfully. 
Ful. Of all the "FA reſort of centlemen, 
That every day with parle encounter me, 
In thy opinion, which is worthieſt love? 
Luc. Pleaſe you, repeat their names, I'll ſhew my mind 
A ecordan) 7 to my ſhallow ſimple ll, 
" Wh: it think'ſt thou of the fair Sir amour T 0 
J. uc. As of a knight well-ſpoken, neat 0 f fine 
Dut, were I you, he never ſtould be mine. 
2 2 ink' nk thou of the rich Mereatio? 
I, of his wealth; but ot himfelt, ſo, ſo. 
Jul. What think” 1 thou of the gentle Protheus ? 


: - 
ee WII 


Luc. Lord, lord! to ſee what folly reigas in us! 
How now * hat means thi s paſſion at his name 


0 — 1 e * 
Luc. Pardon, dear madam ; tis a paſling ſhame, 
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Shot N d cenſure thus on lovely gentlemen. 


Why not on Protheus, us of all the reſt? 
Z,yuc Then t} hus.— of many good 1 think him beſt. 
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OF VERONA. 113 


And would'ſt thou have me caſt my love on him? 


uc. Ay, if you thought your love not calt away. 
7ul. Why, he of all the reſt hath never mov'd me. 
uc. Vet he of all the reſt, I think, belt loves ye. 
Jul. His little ſpeaking ſhows his love but ſmall. 
Luc. Fire, that is cloſeſt kept, burns molt of all. 
Jul. They do not love, that do not ſhow their love. 
Luc. O, they love leaſt, that let men know their love. 
Jul. I would, I knew his mind. 

1,nc, Peruſe this paper, madam. 

Jul. To Julia, —Say, from whom? 

{vc "That the contents will ſhow. 

Jul. Say, ſay; who gave it thee ? 


Luc. Sir Valentine's page; from 
Protheus: 

le would have given it you, but J, being in the way, 

Did in your name receive it; pardon the fault, I pray. 

Ful. Now, by my modeity, a goodly broker ? ! 

Dare you preſume to harbour wanton lines? 

To wiiſper and conſpire againſt my youth? 

Now, traſt me, 'tis an office of great worth, 

\nd you an oflicer fit for the place. 

lere, take the paper, ſee it be return'd; 

Yr elle return no more into my ſight. 


and ſent, I think, 


Luc. To plead for love deſerves more fee than hate. 

Jul. Will you be gone? 

* 2 / © p "4 
Luc. That you may ruminate. LTæii. 


Jul. And yet, I would I had o'erlook'd the letter. 
It were a ſhame, to call her back again, 
And pray her to a fault for which I chid her, 
Vihat fool is ſhe, that knows I am a maid, 
And would not force the letter to my view? 
Since maids, in modeſty, ſay No, to that 
Witch they would have the profferer conſtrue, Ay. 
Lie, fie! how wayward is this fooliſh love, 
That, like a teſty babe, will ſcratch the nurſe, 
And preſently, all humbled, kiſs the red ! 
How churliſhly I chid Lucetta hence, 
When willingly I would have had her here ! 


? — a yodlly broker “] A reer was uſed for matchmaker, ſumetimes 
lor a procureſs. Jouxso. 
' — 7 No, to that, &c.] A paraphraſe on the old proverb, © Maids 


pr 1 * * 4 . 4 &- * * . + V 
lay ray, and take it,” STEEVENS. 
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How angrily I taught my hrow to frown, 
When inward joy enforc'd my heart to ſmile ! 
My penance is, to call Lucctta back, 

And aſk remiſhon for my folly paſt ;— 

What ho! Lucetta ! 


Re-enter Luckrra. 
Luc. What would your ladyſhip ? 


Jul. Is it near dinner-time? 
Luc. 1 rs it were; 
That you might kill your ſtomach ? 
And not upon your maid, 
Jul. Vhat is't that you 
Took up ſo gingerly? 
Nothi: 1. 
Jul. Why didit thou ſtoop then? 
g To take a paper up that I let fall. 
Ind is that paper nothing? 
LNG concerning me. 
that it concerns. 
where it concerns, 


on your mcat, 


en let it he for thoſe 
ada, n, it will not lie 
a falſe interpreter, 
Jul. fon e love of yours hath writ to you in rhime. 
Luc. That I might fing it, Madam, to a tune: 
Give me a note: your  Indythip can ſet. 
Ful. As little by £ ſuch toys as may be poſſible : 
Beit ſing it to the tune of 1 Light 2 Jede. 
Luc. It is too heavy for 1 light a tune. 
Jul. Heavy? HERE, it hath ſome burden then. 
Luc. Ay; and melodious were it, would you fing it. 
Jul. And why not you? 
wes. 1 canyon reach ſo high. 
Jul. Let's fee your ſong ;— How now, minion? 
e. Keep 3 there till, ſo you will ſing it out: 
And vet, methinks, I do not like this tune, 
Jul. You do not? 
Luc. No, Madam; it is too ſaarp. 
Jul. You, minion, are too ſaucy. 
Luc. Nay, now you are too flat, 
And mar the concord with too harſh a Ceſcant 3 : 


1 mach was uſed for poſton or engen. Jonxs0%, 
3 — 1% harſh a deſcant: ] Dun is a term in muſic. Sce Sir John 
Hawkins's nete on the fir {pcech in X. Richard 111, STEEVENS 
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To be fo anger'd with another letter. [ Ex. 


OF VERONA. 


lere wanteth but a mean! to fill your ſong. 
Jul. The mean is drown'd with your unruly baſe. 
June. Indeed, I bid the baſe for Protheus®. 
Jul. This babble ſhall not eg eforth trouble me. 
lere is a coil with proteſtation! [ Tears the leiter. 
Go, get you e; and let th wa papers lie: 
You 00 be fin;zering them, to anger me. 
Luc. She makes it range; ; but ſhe would be beſt pleas'd 
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Jul. Nay, would I were ſo anger'd with the fame ! 
O hateful h ands, to tear ſuc 35 words! 
Injurious u alp 3; to feed on ſuch ſweet hone 


2 0: 


And kill the bees, that yield it, with your * 

Pl kiſs cach ſcveral paper for amends. 

Look, Bere is writ=-tind uli z—unkind Julia! 

A 13 Cvenge Ot thy ingra itude, 

| throw thy name at rainit the bruifing tones, 

Tran pling contemp tuouſſy on thy difdai zin. 

2 nu lere! 5 WW Os babes LT "A [ * Prot! OUS . 

Poor wounded name! my bot. as a bed, 

Shall Lage thee, till thy wound be throughly heal'd; 


n © N : 1, 

And thus I fearch It with a ſoverei, zu K iis, 

. 5 4 

BUT ieee, OT th: Ce, WAS P rotheus written down: 


tec * im, 80 veind, blow not a word As NY 

Lill I have found cach letter in the letter, 

Vucept mine own name; that ſome wllirlwind bear 
Untoa razed, leur ful, hanging rock, 
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*. = 07 mean, KC. | lhe men is the lenor in muſic. STEZVENS. 
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cxerciſe, Did tie { 15 in Which feme purſue, and others are made pr 
ners. So that L.ucetta would intend, by this, to ſay, Indeed I rc 
Tens te make you a captive to Prutheus's pail mn. WARBURTON. 
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To ihe ſweet Julia that I'll tear away; 

And yet I will not, ſith ſo prettily 

He couples it to his complaining names: 

Thus will J fold them one upon another; 

Now Kiſs, embrace, contend, do what you will. 


Re-enter LUCETTA. 
Luc. Madam, dinner's ready, and your father ſtays. 
Jul. Well, let us go. 
Luc. What, ſhall theſe papers lie like tell-tales here? | 
Jul. If you reſpect them, beit to take them up. 1 


n 11 n wo A4. TD Row _ 


Luc. Nay, I was taken up for laying them down: | 
Yet here they ſhall not he, for catching cold. * ; 
Jul. I fee, you have a month's mind to them. © 3 
Luc. Ay, Madam, you may fay what fights you ſee ; 1 
I fee things tas, although you judge I wink. K 
Jul. Come, came, will't pleaſe you go ? [Excunt. 
SCENE III. 23 
Tie fame. A Raum ia Anthonio's [loufe. 23 
Enter Ax1twoxlo and PaxTHINO. 1 
Ant. Tell me, Panthino, what ſad talk ? was that, 1 
Wherewith my brother held you in the cloiſter ? 4 
Tet here they ſeal! not lie for catching celd.] i. e. leſt they ſhould catch 3 
cold, 1 
So, in an ancient Dialogue both pleaſaunte and profitable, by Willyam 
Dulleyn, 1564: 3 
* My horſe ſtarteth, and had like to have unſaddled me; let me 


ſit ſaſter, for falling.” .*% 

Again, in Plutarch's Lite of Antony, tranſlated by Sir Thomas 
North : “So he was let in, and brought to her muſſicd as he was, for ü 
being knowen,” i. e. for fear of being known. See Mr. Maſon's note 
on The Tempeſe, p. 18. n. 9 

© T fee, you have a month s mind to them.] A month's mind was an 2 
anniverſary in times of popery; or, as Mr. Ray calls it, a leſs folem- Wi 
nity directed by the will of the deceaſed. There was alſo @ year's 
mind, and a week's mind, See Proverbial Phraſes. GREY. 2 

A month's mind, in the ritual ſenſe, ſigniſies not deſire or inclination, 
but remembrance; yet I ſuppoſe this is the true original of the expreſ- 
ſion. JouxsoN.. 

In Hampſhire, and other weſtern counties, for © I can't remember 
it,” they ſay, **1 can't und it.” BLAcksTONE. 

If this line was deſigned for a verſe, we ſhould read—monthes mind, | , 
So, in the Midſummer Night's Dream. 

« Swilter than the moones ſphere.” 2 

Both theſe are the Saxon genitive caſe, STEEVENS, 2 

7 That ſad tall] Sad is the ſame as grave or ſerious, Jon x so. ; 


Pant. 
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Pant. Twas of his nephew Protheus, your ſon. 
Ant. Why, what- of him ? 
Pant, He wonder'd, that your lordſhip 
Would ſuffer him to foend his youth at home ; 
While other men, of ſlender reputation, 
Put forth their ſons to ſeek preferment out: 
Some to the wars, to try their fortune there ; 
Some, to diſcover iflands far away * ; 
Some, to the ſtudious univerſities. 
For any, or for all theſe exerciſes, 
He ſaid, that Protheus, Jour ſon, was meet; 
And did requeſt me, to importune you, 

o let him ipend his time no more at home, 
W nich would be great impeachment to his age“, 
In having known no travel in his youth. 

Ant. Nor needꝰſt thou much importune me to that 
Whereon this month I have been hammering. 
| lave conſider'd well his loſs of time; 
And how he cannot be a perfect man, 
Not beiag try'd, and tutor'd in the world: 
Experienge is by induſtry atchiev'd, 
\nd perfected by the ſwift courſe of time: 
Then, tell me, whither were I beſt to ſend him? 

Pint, 1 think, your lordſhip is not ignorant, 
ow his companion, youthful Valentine, 
'\ttends the emperor in his royal court“. 


Ant. 


me, to 4% over 1/74: nes 75 ＋ awry; I In Shakf Peare 8 time, voyages 
for th diſcovery of the iſlands of America were much i in vogue. And 
we find, in the journals of the travellers of that time, that the ſons of 
_ h c 1 
20olemen, and of others of the beſt families in England, went very 
uently on theſe adventures. Such as the Forteſcuzs, Collitons, 
aorakiils, Farmers, Pickerings, Littletons, Willonzhbys, Cheſters, 
vw! * Bro: 10 FO | hk * a ＋ Hi % * 41 * 5 * * % . F\ * 
e, Bromieys, and others. To this prevailing faſnion our poet 
IW0UcRty alludes, and not without high commendations of it. 
WARBURTON, 
9 — rei impeachment to his age, | Impeachment is bindrance. 
STEEVENUS. 
Impea hment. in this paſſage, means reprozch or imputation. So De- 
metriu 1 5 to ! in A AA. wen r-reNicht s Dream : 


Lou do izpeach your modeſty too much, 
« To leave the city, and commit yourſelf 
luto the hands of onc who loves you not.” Mason, 
1 Attenil; the emperor in bis royal court. ] Shakſpeare has been ouilty of 


* n! . A 
No miſtal c in placing the emperor's court at Milan in this play. $eve- 
Fa UL Lit irik German emperors Leld their courts there occalionally, it 
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Ant, IT know it well. 


Pant. *Twere. good, I think, your lordihip ſent him 


thither : 
There ſhall he practiſe tilts and tournaments, 
Hear ſweet diſcourſe, converſe with noblemen ; 
And be in eye of every exerciſe, 
Worthy his youth and nobleneſs of birth. 

Ant. I like thy counſel; well hait thou advis'd : 
And, that thou may'it perceive how well I like it, 
The execution of it ſhall make known ; 

Even with the ſpeedieſt expedition 
I will diipatch him to the emperor's court. 


„ Ee * 3 A 


Pant. To-morrow, may it pleaſe you, Don Alphonſo, 


With other gentlemen of good citeem, 
Are journeving to ſalute the emperor, 
And to commend their ſervice to his will. 
Ant, Good company; with them ſhall Protheus go: 
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Pro, There is no news, my lord; but that he writes 
How happily he lives, how well belov'd, 
And daily graced by the emperor ; 
Wiſhing me with him, partner of his fortune. 

Aut. And how ſtand you affected to his wiſh ? 

Pro. As one relying on your lordſhip's will, 
And not depending on his friendly wiſh. 
_ My will is ſomething ſorted with his wiſh : 

e not 75 I thus ſuddenly proceed; 
Po what I will, I will, and there an end. 
Nam rcfolv'd, that thou ſhalt ſpend ſome time 
With Valentinus in the emperor's court; 
What maintenance he from his friends receives, 
Like exlubition 3 thou ſhalt have from me. 
"Vo-morrow be in readineſs to go: 
Excuſe it not, for I am pere mptory. 

Pro. My lord, I cannot be fo ſoon provided; 
Fleaſc you ! dcliberate a day or two. 
i, Look, what thou want*ſt, ſhall be ſent after thee : 
No mare of ft; iy; to-morrow thou mull 980.— 
Come on, Panthi ino; you ſhall be ciaploy'd 
T's haſten on his expedition 


FExernt ANTRONIO and PANTHINO« 


FP. Thus have I ſhunn'd the fire, for fear of burning; 
And drench'd me in the fea, where I am drown'd : 
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Re-enter PANTHINO. 


Pant. Sir Protheus, your father calls for you ; 


He is in halte, therefore, I pray you, go. 
Pro. 


been written in this meaſure, where the ſecond and fourth lines only 
rhime. STEEVENS, 

Reſ»mbleth is here uſed as a quadriſyllable, as if it was written . 
ſembel:th. See Com. of Errors, Act V. ſc. the laſt : 

And theſe two Dromios, one in ſemblance,” 
As you like it, Act ii. ſc. ii. 
« The parts and graces of the ⁊ergſler.“ 

And it ſhould be obſerved, that Shakſpeare takes the ſame liberty 
with many other words, in which J, or x, is ſubjoined to another con- 
ſonant. See Com. of Errors, next verſe but one to that cited above: 

« 'Theſe are the parents to theſe chi/dren.” 
where ſome editors, being unneceſſarily alarmed for the metre, have 
duden voured to help it by a word of their own : 
Theſe p!aialy are the parents to theſe children.” TyAWUI Tr. 

hes much J had thought ſufficient to ſay upon this point, in the 
edition of th-ic plays publiſhed by Mr. Steevens in 1778, Since which 
the Author of Remark:, &c. on that edition hus been pleaſed to uſſert, 
p. 7. “ that Shakſpeare does not appear, from the above inftances at 
leaſt, to have taken the ſmalleſt liberty in extending his words: nei— 
ther has the incident of J, or 8 being ſubjoincd to another conſonant 
ary thing to do in the matter.“ —“ The truth is, he gocs on to fay, 
* that every verb in the E Engl lar guage gains an add.iiunal ſyllable by 
its termination in %, eth, ed, ing, or, (when formed into a ſubſtantive) 
in er; and the above words, ⁊eu righily f riute % axe not ouly u- —_ 
tionable, but moſt juſt. Thus r-ſemile 1 es ref bleeeth; wore th 
71 * 5 and fe it He, TO! ele, Vllt, make gal: , 01 ec , tielle-ed. 

As to this Canon of the Engliſn language, it would be eaſy 
to he that it is quite fanciful and unfounded; and what he calls 24s 
c: e ul of pri inting the above word; is fuch as, I believe, Was never 
adopted before by any mortal in writlag them, nor can be followed in 
the pro eee. of them without the help of an avg new [yits m 
of :welling. But any further diſcuſſion of this matter is unncceflary; 
„ ecauſe the hypoth bus, trough allowed in It» utino cent, will not 
prove either ef the points to Which it is applied. It will neither prove 
mat Shakſpeare has not taken a liberty in extending certain words, nor 
that he has not taken that liberty cliety with words in which /, or 5 
5 to another conſonant. Ihe Juuowing are all inſtances of 

ibſtantive or adjective, which can receive no ſuppott from 
reed Canon. That Sliakſpeare has taken à lib erty in extence 
thele words is evident, from the confiderit! on, that the fame wore 
are more irequentiy uſed, by his contemporurics and by baaiclk, With- 
out the additional ſyllable. Why I: - has taken tliis liberty chiefly with 
words in winch 4, or r, is ſubjoined to another conionent, muſt be obs 
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Pro. Why, this it is! my heart accords thereto ; 
And yet a thouſand times it anſwers, no. [ Excunt. 


——C___— CHEE 


Ke II SCENE I. 


Milan. A Room in the Duke's Palace. 


Enter VALENTINE and SPEED. 


Steed. Sir, your glove. 
. Not mine; my gloves are on. 
Sheed, Why then this may be ydurs, for this is but one“. 


T. N. Act I. fc. ii. The like of him. Know'ſt thou this country ? 

Coriol, Act J. ſc. iii. Die nobly for their coxary, than ons. 
Remembrance, quadriſyllable. 

N. AQ l. ſc. i. And laſting in her ſad remembrance. 

W. T. Act IV. ſc. iv. Grace and remembrance be to you both. 
Angry, triſyllable 

Timon. AQ III. fc. v. But who is man, that is not angry. 
Henry, triſyllable. 

Rich, III. Act II. fc. iii, So ſtood the ſtate, when Henry the Sixth—. 

2 H. VI. A& II. ſc. ii. Crown'd by the name of Heury the Fourth. 

And ſo in many other paſſages. 
ATonſirous, triſyllable. 

Mach. AQ IV. fc. vi. W ho cannot want the thought how menfirous. 

Ochello. Act II. fc. iti. "Tis monflrazs. lago, who began it? 
Af{ſembly, quadriſyllable. 

M. A. A. N. Act V. ſc. laſt, Good morrow to this fair aſſembly. 
Douglas, triſyllable, 

II. IV. Act V. fc. ii. Lord Dovgtes go you and tell him ſo, 
England, triſyllable 

Rich. II. Act IV. ſc. i. Than Bolingbrooke return to England. 
Humblr, triſyllable. 

H. VI. Act III. fe. i. Methinks his lordſmmip ſhould be Lumley. 
Nobler, trityllable. 

Coriol, Act. III. ic. ii. You do the nobler. Cor. I muſe my mother —. 

ITYRAWII TT. 
5 Val. Not mine, my gloves are On. 
Spe: d. Why then, this may be yotrrs ; for this is hu one.] It ſhould 
5 m from this pal. e, = at the word ane was anciently Pronounced as 


it were written o. Ihe quibble here is loſt by the change of pro- 
PUncution; a loſs, howe — which miy be very patiently endured. 
MaLoNne. 
\ UL. III, G "a. 
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Tal. Ha! let me ſee: ay, give it me, it's mine ;— 
Sweet ornament that ets þ a "ths divine! 
Ah Silvia! Silvia 

Speed, 1 Silvia! Madam Silvia! 

Jul. How now, ſirrah? 

Speed, She is not within hearing, Sir. 

Jul. Why, Sir, who bad you call her? 

Speed, Your worthip, Sir; or elſe I miſtook, 

al, Well, you'll {till be too forward. 

Shed, And yet I was lalt chidden for being too flow. 

al. Go to, Sir; tell me, do you know madam Silvia? 

Speed, She that your rorthip loves ? 

F at. Why, how know you that I am m love? 

peed, Marry, by theſe ſpecial marks: Firſt, you have 

* d, like Sir Protheus, to wreath your arms like a malc- 
content; to reliſh a jove-ſong, like a Robtin-red-brealt ; to 
walk alone, like one that had: the peſtilence; to ſigh, like a 
ſchool-boy that had loſt his ABC; to weep, like a young 
wench that had buried her grandam; to faſt, like one that 
takes dict“; to watch, like one that fears robbing ; to ſpeak 
puling, like a beggar at Hallowmas”7. You were wont, 
when you laugh'd, to ciow like a cock; when you walk'd, 
to walk like one of the __ is; when you faſted, it was pre- 
ſently after dinner; when you look'd fadly, it was for want 
of money: and now vou are metamorphos'd with a miſtreſs, 
that, when I look on yu, I can hardly think you my mal- 
ter. 

Val. Are all theſe things perceived in me? 

Spred. They are all perceived without ye. 

6 — er dict; } To tote diet was the phraſe for being under a regi- 
men tor a diſeaſe mention ned in Timon : 

& — bring down the roſe cheek'd youth 


« To the tub-faſt and the diet. STEEVENS, 
7  Hyllowemas. ; ies is, about the feaſt of All Saints, when win- 
ter begius, aud the life of a vagrant becomes leſs comfortable, 


Jouxso. 

Is it worth remarking, that on A#-Saints-Day the poor people in 
Staffurdjbire, and per aps in other country places, go from pariſh to 
pariih a fouling as they call it; i. e. begging and puling (or ſinging fmall, 
as Bailey's Dict. explains puling) ny fout-c akes, Or any good thing to 
make chem merry? This cuſtom is mentioned by Peck, and ſeems A 
remnant of Popiſh ſuperitition to pray for departed fouls, particularly 
thoſe of friends. The %% ſong, in S ar ſbire, is different frem 
that which Mr. Pe mciitions, aud is by no means worthy publication. 

ToLLET. 
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Pal. Without me? they cannot. 

S»>-ed, Without you? nay, that's certain; for, without 
vou were ſo ſimple, none elſe would s: but you are fo. with- 
out theſe follies, that theſe follies are within you, and ſhine 
through you like the water in an urinal; that not an eye, 
that ſces you, but is a phyſician to comment on your ma- 
lady. 

Val. But, tell me, doſt thou know my lady Silvia ? 

heel. She, that you gaze on ſo, as fhe fits at ſupper ? 

Lal. Haſt thou obſerved that? even ſhe I mean. 

Speed, Why, Sir, I know her not. 

Val. Doſt thou know her by my gazing on her, and yet 
know'lt her not? 

S:ed. Is ſhe not hard-favour'd, Sir? 

Val. Not fo fair, boy, as well-iavour'd, 

Speed, Sir, I know that well enough. 

Val. What doſt thou know? 

Shced. That ſhe is not fo fair, as (of you) well-favour'd. 

Ja. I mean, that her beauty is exquiſite, but her favour 
inſinite. 

Hheell. That's becauſe the one is painted, and the other 
out of all count. 

Val. How painted? and how out of count? 

Speed. Marry, Sir, ſo painted, to make her fair, that 
no man ' counts of her beauty. 

Val. How eſteem'ſt thou me? I account of her beauty. 

Sheed, You never ſaw her ſince ſhe was deform'd. 

Lal. How long hath ſhe been deform'd ? 

Shed, Ever fince you loved her. 

Val. I have loved her ever ſince I ſaw her; and {ill I 
ive her beautiful. 

9pezd, If you love her, you cannot ſee her. 

Val. Why? 

eccl. Becauſe love is blind. O, that you had mine 
eyes; or your own eyes had the lights they were. wont to 
live, when you chid at Sir Protheus for going ungartered ? ! 


"al. What ſhould I ſee then? 


BF — none ee ⁊ von,]; None elſe would be fo femple. Jouxsox. 

? — for going ungartered!] This is enumerated by Roſalind in Ae 
e Ti, Act III. ſc. ii. as one of the undoubted marks of love: 
en your hoſe ſhould be vagartered, your bonnet unbandedl, &c.“ 
MaLlyNe. 
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Secd. Your own preſent folly, and her paſſing defor- 


mity : for he, being in love, could not ſee to garter his 
hole ; and you, being in love, cannot ſee to put on your 
hoſe. 

Val. Pelike, boy, then you are in love; for laſt morn- 
Ing you could not fee to wipe my ſhoes. 

Speed, True, Sir; I was in love with my bed: I thank 
you, you ſwinged me for my love, which makes me the 
bolder to chide you for yours. 

Val. In concluſion, I ſtand affected to her. 

Spec, I would you were ſet; ſo, your affection would 
ceaſe. 

Val. Laſe night ſhe enjoin'd me to write ſome lines to 
one ſhe loves. 

Specd, And have you? 

Pal. I have. 

Speed. Are they not lamely writ ? 

Lal. No, boy, but as well as I can do them :— 

Peace, here he comes. 


Enter S1LYIA. 


Speed. O excellent motion?! O exceeding puppet ! 
Now will he interpret to her. 
Fal. Madam and miſtreſs, a thouſand good morrows. 
Speed. O, 'give ye good even! here's a million of man- 
ners [ Aſide, 
Sil. Sir Valentine and fervant *, to you two thouſand. 
Speed. He ſhould give her intereſt ; and ſhe gives it him. 
Val. As you enjoin'd me, I have writ your letter, 
Unto the ſecret nameleſs friend of yours; 
Which I was much unwilling to proceed in, 
But for my duty to your ladyſhip. 
Sil. I thank you, gentle ſervant : 'tis very clerkly done!. 
Ful. Now truſt me, madam, it came hardly off“; 


1 0 excellent motion! &c. ] Motion, in Shakſpeare's time, ſignified 
puppet, and ſometimes a prippeteſoowo, Speed means to ſay, that Silvia 
is a puppet, and that Valentine is to interpret to, or rather for her. 

SIR J. HaAwxINS 

? — ſ-xwant, ] Here Silvia calls her lover ſervant, and again, below, 
her gentle ſervant. This was the language of ladies to their lovers at 
the time when Shakſpeare wrote. Sik J. Hawkins. 

3 — *tis very clerkly done. ] i. e. like a ſcholar. STzEevrNns. 

4 — it came hard!y of; ] A ſimilar phraſe occurs in Timon, Act. l. 


ſc. 1: 


1 


« This carret zH well and excellent.“ STEEVENS., 


For, 
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For, being ignorant to whom it goes, 
I writ at random, very doubtfully. 

Sil, Perchance you think too much of ſo much pains ? 

%. No, madam ; ſo it ſtead you, I will write, 

Pleaſe you command, a thouſand times as much: 
And yet, 

9. A pretty period! Well, I gueſs the ſequel ; 
And yet I will not name it :—and yet I care not; 
And yet take this again ;—and yet I thank you; 
Meaning henceforth to trouble you no more. 

Viced, And yet you will; and yet another yet. [ 4/ide. 
"al, What means your ladyſhip? do you not like it? 

KJ. Yes, yes! the lines are very quaintly writ: 

But fince unwillingly, take them again; 
Nay, take them. 

% NIadam, they are for you. 

Siu. Ay, ay; you writ them, Sir, at my requeſt; 
But J will none of them; they are for vou: 
| would have had them writ more movingly. 

Jul. Pleaſe you, I'll write your ladythip another. 
| Si, And, when it's writ, for my ke read it over: 
1 And, if it gu? you, ſo; if not, why, ſo. 


© Fat, fit pleaſe me, madam; wiat then? 

1 Sil, Whiy, if it pleaſe you, take it for your labour; 

1 And fo good-morrow, ſervant. [Exit DILVLA, 
S/ecd, O jeſt unſeen, inferutable, invifible, 

4 As a noſe on a man's face, or a weathereock on a ſteeple! : 


My maſter ſues to her; and ſhe hath taught her ſuitor, 

He being her pupil, to become her tutor. 

O excellent device! was there ever heard a better? 

That my maſter, being ſcribe, to himſelf ſhould write the 
letter? 

Jul. How now, Sir? what are you reaſoning with 

yourſelf ? 

4 Speed, Nay, I was rhiming ; 'tis you that have the reaſon. 

A | Lal. To do what ? ; 

I Seed, To be a ſpokeſman from madam Silvia. 

Val. To whom: 

Speed, To yourſelf: why, ſhe wooes you by a figure. 

Val. What figure ? 

Speed, By a letter, I ſhould fav. 


5 — reaſoning with yourſelf ?] That is, diſ.ourſing, talling. An lta- 


kenzim, Jouxsox. 
G 3 Val. 
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Fa', Whr, ſhe hath not writ to me? 

Seed. What need ſhe, when the hath made you write to 
yourſelf? Why, do you not perceive the jeſt? 

Val. No, believe me. 

Speed, No believing you indeed, Sir: But did you per- 
ceive her carneſt? 

Ful. She gave me none, except an angry word. 

Stel. Why, the hath given) vou a letter. 

[al. That's the letter I writ to her friend. 

Speed, And that letter hath ſhe dcliver'd, and there an 
end ©, 

Val. I would, it were no worſe. 

Speed, I'll warrant vou, 'tis as well: 
or often have you <v1rit 0 her ; aud ſhe, in many, 

Or elje for evant of idie ing, cou. > nt agoin reply ; 

Or fearing elſe fc me weſ noe 5 that mi; ft her mud © 50 Der, 
Herſelf hath taught her love himſelf to evrite unte her lover — 
All this I ſpeak i in priat 7 ; for in print I found it.— 

Why mule you, Sir? 'tis dinner time. 

Lal. I have dined. 

She, Ay, but hearken, Sir: though the cameleon love 
can feed on the air, I am one that am nouriſh'd by my 
victuals, and would fain have meat: O, be not like your 
nüſtreſs; be moved, be moved. [ Exeunt. 


Ss -CEMNSE II. 
Verona. A Room in Julia's Houſe. 


inter PROTHEUS and JULa,. 


Pro. Have patience, gentle Julia, 
Jul. I mult, where is no remedy. 
Pro. When pollibly I can, 1 will rturn. 
Jul. If you turn not, you will return the ſooner: 
Keep this remembrance for thy Julia's fake. 
[ giving a ring. 
Pro. Why then we'll make exchange; here, take you this. 
Jul. And ſeal the bargain with a holy kiſs. 
Pro. Here is my hand for my true conſtancy ; 
And when that hour o'er-ſlips me in the day, 


and there an end.] i. e. there's the concluſion of the matter. 
STEEVENS, 
7 — in print; ] Means with exatineſs. STVEVENS. 


Wherein 
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Wherein I zh not, Julia, for thy fake, 

1 "he next enſuing hour ſome foul miſchance 

Torment me for my love's forgetfulneſs! 

My father ſtays my coming; anſwer not; 

The tide is now: nay, not thy tide of tears; 

That tide will tay me longer than I ſhould ; 

julia, farewell. — What ! gone without a word? [Exit Jur. 
Ay, ſo true love ſhould do: it cannot ſpeak ; 

Cor truth hath better deeds, than words, to grace it. 


Enter PaxTHixo. 


Pant. Sir Pretheus, you are ſtaid for. 
J. Go; I come, I come ;— 
Alus! this parting ſtrikes poor lovers dumb. [ Excunt. 


. 
Tone ſame. A Street. 
Luder 14 UNCE 0 leading a 0 


Lame. Nay, *twill be tllis hour ere J have done weep- 
9e; all the kind of the Launces have this very fault: I 
have received my propo tion, like the predigious ſon, and 
em Zong with Sir Protheus to the imperial's court. . I 
think, Crab my dog be the ſoureſt- na tured dog that lives: 
my mother weeping, my father wailing, my tilter crying, 
cur maid howling, our cat wringing "hi er hands, and all 
our houſe in a great perplexity, 2 did not this cruel- 
heorted cur ſhed one tear: he is a ſtone, a very pebble- ſtone, 
and has no more pity in him than a dog: a jew would have 
wept to have ſcen our parting ; why, my grandam having 
na eves, look you, wept herſelf blind at my "parting. Nay, 
I ſhow you the manner of it: This ſhoe is my father z— no, 
this leſt ſhoe is my father z— no, no, this left ſhoe is my mo- 


mer z—nay, that cannot be ſo neither —xes, it is ſo, it is 


ſo; it hath the worſer ſole: This ſhoe, with the hole in it, 
i my mother, and this my father; A vengeance on't ! there 
tis: now, Sir, this ſtaff is my filter; for, look you, ſhe is 
as white as a lilly, and as ſmall as a wand: this hat is Nan, 
our maid; I am the dog *: — no, the dog is himſelf, and I 
am the dog, —0b, the dog is me, and I am my ſelf; ay, fo, 

ſo. 


— 7 am the dig :—&c. | Illis paſſage is much confuſed, and of 
cor fuſion the preſent reading makes no end. Sir T. 11 anmer reads, 7 
G 4 am 
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ſo. Now come I to my father; Father, your bleſſmg ; now 
ſhould not the ſhoe ſpeak a word for weeping ; now ſhould I 
kiſs my father; well, he weeps on: now come I to my mo- 
ther, (O, that ſhe could ſpeak now!) like a wood woman * ; 
—well, I kiſs her;—why there *tis; here's my mother's 
breath up and down: now come I to my ſiſter; mark the 
moan ſhe makes: now the dog all this while ſheds not a 
tear, nor ſpeaks a word; but ſce how I lay the duſt with 
my Tears. 


Enter PaxTHIXO. 


Pant. Launce, away, away, aboard; thy maſter is 
ſhipped, and thou art to poſt after with oarss What's tlie 
matter? why weep'ſt thou, man? Away, aſs; you will loſe 
the tide, if you tarry any longer. 

Launce. It is no matter if the ty'd were loſt? ; for it is 
the unkindeſt ty'd that ever any man ty'd, 

Pant. What's the unkindeit tide ? 


an the dig, no, the dog is himſelf, ard len me, the dog is the dog, and | 

am myſelf, "This certainty is more teeſonable, but i krow nut how 

much reaſon the author intended ty beitow on Launce's ſoliloguy. 
0OAMSON, 

9 ile a wood women! | i. e. a frantic woman, 11. old copy 
reads—xceruld woman. The emendation is Mr, Theobald's. Martoxr, 

There could be no doubt about the ſenſe of this paſſage, had Launce 
ſaid, „O, that it could ſpeak like a good woman!” but he uſcs the 
feminine pronoun in {peaking of the ſhoe, becaule it is ſuppoſed to re- 
preſent @ woman. MaSON, 

Ch! that ſte cnt? ſpeck now like a *cood-woman ! | I am not certain 
that I underſtand this paſſage. Lcd, or crazy women, were anciently 
ſuppoſed ta tell fortunes. Launce may therefore mean, that as her geſtures 
are thoſe of frantic perſons, ſo he wiſhes ſhe was poſſeſſed of their other 
rowers, and could predict his fate. Or ſnould we point the line as in- 
terrupted ? Ol that ſhe could ſpeak now !-—hke a wood woman! mean- 
ing, 1 wiſh ſhe could ſpeak—but ſhe behaves as if ſhe were out of her 
ſenſes! STEEveNs. 

Print thus: Now come I to my mother (oh that ſhe could ſpeak 
now!) like a wood woman. Perhaps the humour would be heightened 
by reading (oh that the e could ſpeak now!) BLacksTONE. 

I have followed the punctuation recommended by Sir W. Blackſtone, 
The emendation propoſed by him was made, I find, by Sir. I. Han- 
mer. Maroxe. 

9 — if the ty'd were l;] This quibble, wretched as it is, might 
have been borrowed by Shalſpeare from Lyily's Endymion, 1591: 
© Epi. You know it is ſaid, the tide tarrieth for no man.—Sam. True. 
— Epi. A monſtrous lye : for I was ty'4 two hours, and tarried for one 
to unloſe nie.“ STEEVENS. 


Launce. 
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Launce, Why, he that's ty'd here; Crab, my dog. 

Pant. Tut, man, I mean thou'lt loſe the flood; and, in 
loſing the flood, loſe thy voyage; and, in loſing thy voyage, 
loſe thy maſter ; and, in loſing thy maſter, loſe thy ſervice z 


8 and, in loſing thy ſervice, Why doſt thou ſtop my mouth? 
e Launce. For fear thou ſhould'ſt loſe thy tongue. 
a Pant, Where ſhould I loſe my tongue ? 
h Launce. In thy tale. 
Pant. In thy tail? 
Launce. Loſe the tide, and the voyage, and the maſter, 
and the ſervice, and the tide * ? Why, man, if the river were 
8 J dry, I am able to fill it with my tears; if the wind were 
e down, I could drive the boat with my ſighs. 
.. = Pant. Come, come away, man; I was ſent to call thee. 
A Launce. Sir, call me what thou dareſt. 
3 Pant. Wilt thou go? 
3 Launce. Well, I will go. [Exeunt, 
i 
1 Se . 
. = Milan. A Room in the Duke's Palace. 
3 Enter VALENTINE, SILVIA, ThHuklo, and SPEED» 
{4 ; S. Servant, — 
ee al. Miſtreſs? 
Vo Speed. Maſter, Sir Thurio frowns on you. 
* Val. Ay, boy, it's for love. 
in Seed. Not of you. 
ly Lal. Of my miſtreſs then. 
cs Sheed., ?T'were good, you knock'd him. 
er NJ. Servant, you are ſad. 
n- al. Indeed, madam, I ſeem ſo. 
Thu. Secm you that you are not ? 
Val. Haply, I do. 
ik Thu. So Go counterfeits, 
ed "al. So do you. 
Thu, What ſeem I, that I am not? 
5 l. Wile. 
J. What inſlance of the contrary ? 
ht. 4. Your folly. ** 


- the tide? ] I ſhould ſuppoſe theſe three words to be repeated 
ne rough ſome error of the printer. STEEVENS, 


2. 5 Thu, 
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Thu, And how quote you my folly * ? 


Val. I quote it in your jerkin. 

Thu. My jerkin is a doublet. 

Val. Well, then, I'll double your folly. 

Thu. How? 

SJ. What, angry, Sir Thurio? do you change colour? 

J/al, Give him leave, madam; he is a kind of came- 
leon, 

bu. That hath more mind to feed on your blood, than 
live in your air. 

Val. You have ſaid, Sir. 

Thu. Ay, Sir, and done too, for this time. 

Lal. I know it well, Sir; you always end ere you begin. 

Sil. A fine volley of words, gentlemen, and quickly 
ſhot off, 

"al. Tis indeed, madam ; we thank the giver. 

Sil. Who is that, ſervant ? 

Val. Yourſelf, ſweet lady; for you gave the fire: Sir 
Thurio borrows his wit from your ladyſhip's looks, and 
ſpends what he borrows, kindly in your company. 

Thu. Sir, if you ſpend word for word with me, I ſhall 

| make your wit bankrupt. 
Vat. I know it well, Sir: you have an exchequer of 
words, and, I think, no other treaſure to give your fol- 
hbowers; for it appears by their bare liverics, that they live 
by your bare words. 

Sil, No more, gentlemen, no more; here comes my 


N D e TTY S n 8 
e e 6 e e ee 
p ; p \ * / ; 8 * 
1-4 248 2 3 * 5 1 n n p wy . — 


father. ; 
. Enter Dvuxk8. 
* 
Dube, Now, daughter Silvia, you are hard beſet. 
. . . . 
| Sir Valentine, your father's in good health: 
4 What ſay you to a letter from your friends 
i Of much good news? 

2 — a quc te vu my folly ? ] To avote is to ol ſerve, STEEFVENS, 1 


Valentine in his anfwee plays upon the word, witch was pronounced 
25 if written cout, 

So, in The Hate of Lucrece, 1594: 

„the illiterate, that know not how 

« To cipher what is writ in learned books, 

« Will c my loathſome treſspaſs in my looks.“ 
In our puct's tizac Werde Were thus frequently ſpelt by the ear, 

; MALox E. 
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OF VERONA, 131 
Val. My lord, I will be thankful 


To any happy meſſenger from thence. 

Duke. Know you Don Anthcnio, your countryman ? 

Val. Ay, my good lord, I know the gentleman 
To be of worth, and worthy eſtimation, 

And not without deſert ſo well reputed 3. 

Dute, Hath he not a ſon ? 

Val. Ay, my good lord; a ſon, that well deſerves 
The honour and 1egard of ſuch a father. 

Dule. You know him well? 

Val. I know him, as myſelf; for from our infancy 
We have convers'd, and ſpent our hours together : 
And though myſelf have been an idle truant, 

Omitting the ſweet benefit of time, 

To cloath mine age with angel: like perfection; 
Let hath Sir Protheus, for that's his name, 
Made uſe and fair advantage of his days; ; 

His years but young, but his experience old; 
His head unmellow'd, but his judgment ripe ; 
And, m a word, (for f far behind his worth 
Come all the praiſes that I now beſtow, ) 

Ile is complete in feature, and in mind, 

With all good grace to grace a gentleman. 

Dude. Beſhrew me, Sir, but, if he make this good, 
He is as worthy for an empreſs' love, 

As meet to be an emperor's counſellor. 
Well, Sir; this gentleman 1s come to me, 

With commendation from great potentates ; 
here the means to ſpend his time a-while : 
[ think, 'tis no unwelcome news to you. 

Ful. Should I have wiſh'd a thing, it bad been he. 

Dube. Welcome him then according to his worth; 
Silvia, I ſpeak to you; and you, Sir Thurio:.— 


And 


Yor Valentine, I need not *cite him to it 1; 
Lil ſend him hither to you preſently. [Exit Duke. 
Jul. This is the gentleman, 1 told your ladyihip, 


1: come along with me, but that lis miſtreis 
Did hold his eyes lock'd in her cryilal looks. 


N * * 4 0 * 
%. Dellke, that now ſhe hath enfranchis'd them 
pon ſome other pawn for fealty. 


* 
, 
* 


3 And not vithonut fort, &c ] And not dignified with ſo much repu- 
tion without Propo rtionate merit. Torws6N 
* 7 nced moi (ite Liu lo il; i. e. incite him to it. Matrox z. 


"al, 


132 TWO GENTLEMEN 


Ful. Nay, ſure, I think, ſhe holds them priſoners ſtill. 
Sil, Nay, then he ſhould be blind; and, being blind, 
How could he fee his way to ſeek out you? 
al. Why, lady, love hath twenty pair of eyes. 
Thu, They fay, that love hath not an eye at all. 
Val. To ſee ſuch lovers, Thurio, as yourſelf ; 


Upon a homely object love can wink. 


Enter PRoTHEUS. 


Sil. Have done, have done; here comes the gentleman, 
Jul. Welcome, dear Protheus !—Miſtrefs, I beſeech you, 
Confirm his welcome with ſome ſpecial favour. 
£7. His worth is warrant for his welcome hither, 
If this be he you oft have wiſh'd to hear from. 
Fa, Miſtreſs, it is: ſweet lady, entertain him 
To be my fellow-ſervant to your ladyſhip. 
Si. Too low a miſtreſs for ſo high a ſervant. 
Pro. Not fo, ſweet lady; but too mean a ſervant 
Po have a look of ſuch a worthy miſtreſs. 
Val, Leave off diſcourſe of diſability :— 
Sweet lady, entertain him for your ſervant. 
Pro. My duty will 1 boaſt of, nothing elſe. 
Sil. And duty never yet did want his meed: 
Servant, you are welcome to a worthleſs miſtreſs. 
Pro. I'll die on him that ſays ſo, but yourſelf. 
57%. That you are welcome ? 
Pro. That you are worthleſs 5 


En'er SzRYVANT. 


Ser. Madam E, my lord your father would ſpeak with yon. 
Sil. Ii walt upon his pleaſure, [Exit Servant. ] Come, 
Sir 1 3 
Go with me: — Once more, new ſervant, welcome: 
Pi leave you to confer of home-afairs ; 
When yon have done, we look to hear from you. 
Pro. We'll both attend upon vour lady ſhip. 
[Excunt SILVIA, Ton. and SPEED, 


S Thet you ove werb. Dr. Johnſon read -, that you are worth- 
leſs, But perhaps the particle which he has ſupplied "is unneceſſary. 
N rtl was, i believe, uſed as a triſyllable. Sce Mr. Lyrwhict's 
nere, p. 121. NOR: 


7 Ser. Madum, an FER is, fprech, which was given in the old cop: ies 
to Thur iO, Was pres oy trunsterred te the Servant by Mr. Theobald. 
NIAL ONE. 
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Pal. Now, tell me, how do all from whence you came? 
Pro, Your friends are well, and have them much com- 
mended. 
J'al. And how do yours? 
Pro. I left them all in health. 
Val. How does your lady? and how thrives your love? 
Pro. My tales of love were wont to weary you; 
know, you joy not in a love- diſcourſe. 
Val. Ay, Protheus, but that life is alter'd now: 
have done penance for contemning love; 
Whoſe high imperious thoughts 7 have puniſh'd me 
With bitter faſts, with penitential groans, 
With nightly tears, and daily heart - ſore ſighs; 
For, in revenge of my contempt of love, 
Love hath chac'd ſleep from my enthralled eyes, 
And made them watchers of mine own heart's ſorrow. 
O, gentle Protheus, love's a mighty lord ; 
And hath ſo humbled me, as, I confeſs, 
There is no woe to his corre&tion *F, 
Nor, to his ſervice, no ſuch joy on earth! 
Now, no diſcourſe, except it be of love; 
Now can J break my fait, dine, ſup, and ſleep, 
Upon the very naked name of love. 
Pro, Enough; I read your fortune in your eye: 
Was this the 1dol that you worſhip fo ? 
Val. Even ſhe; and 1s ſhe not a heavenly faint ? 
Pro, No; but ſhe is an earthly paragon. 
Pal. Call her divine. 
Pro, T will not flatter her. 
Val, O flatter me; for love delights in praiſes. 
Pro. When I was ſick, you gave me bitter pills; 


7 Whoſe Bbizgh imperious thoughie— ] For whoſe 1 read theſe, I have 
contemned love and am puniſhed. Theſe Kigh thoughts, by which I 
exalted myſelf above human paitions or frailtics, have brought upon me 
taits and groans, Jouxso. 

I believe the old copy is right. Iperiaus is an epithet very frequently 
applicd to {ve by Shakſpeare and his contemporaries. So in The Fa- 
. 4 Hiftarie of George Leri! Faukonbridge, 4to. 2616, p16 Such an 
tmpericus God is love, ani fo commanding, A few lines lower Valen- 
tine obſerves, that “ love's a mighty lord.” MaLoNE, 

* — 29 re lo bis corr: Aion ; | No miſery that can be compared to the 
puniſhment inflicted by love. Herbert called for the prayers of the Li- 
turgy a little before his death, ſaping, Nane to ibm, none to them. 
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And I muſt miniſter the like to you. 
Val. Then ſpeak the truth by her; if not divine, 
Yet let her be a principality *, 
Sovereign to all the creatures on the earth. 
Pro. Except my miſtreſs. 
Val. Sweet, except not any ; 
Except thou wilt except againſt my love. 
Pro. Have I not reaſon to prefer mine own? 


Val. And I will help thee to prefer her too: 


She ſhall be dignified with this high honour, — 


To bear my lady's train; leſt the baſe earth 
Should from her veſture chance to iteal a kiſs, 
And, of fo great a favour growing proud, 
Diſdain to root the ſummer- ſwelling flower ?, 
And make rough winter everlaſtingly. 
Pro. Why, Valentine, what braggardiſm is this? 
Val. Pardon me, Protheus: all I can, is nothing 
To her, whoſe worth makes other worthics nothing; 
She is alone? 
Pro. Then let her alone. 
Val. Not for the world: why, man, ſhe is mine own ; 
And I as rich in having ſuch a jewel, 
As twenty icas, if all their ſand were pearl. 
The water nectar, and the rocks pure gold. 
Forgive me, that I do not dream on thee, 
Becauſe thou ſee'ſt me dote upon my love. 
My foohih rival, that her father likes, 
Only for his pofleffions are ſo huge, 
Is pour with her along; and I mult alters 
For love, thou know'lty is full of jealouſy. 
Pro, But fie 3 vou? 
F al. AY, and we are betroth 'd; nay, more, our mar- 
riage hour, 
With all the cunning manner of our flicht, 
Determin'd of: bow 1 muſt climb her wind low; 


I — 2 principality, The £r7t or principal of women. So the old 
C2? x) dS] 


writers uſe te. She ts a 8 a great fate. Latymer. Jouxsox. 


Mi 


There 8 r in ic of ah. 3 WO ra in It. P: Ml 5 Epi fe to theo Ro- 
mans, v. 111. 35 —* nor angels, n. r fi incipalitics.” STEEVENS. 


- . ** 1 , . * 

2 — ſner-htelliug fon er] The frm morefavelline flower is the flower 
which elle in ſummer, any it exnunds itſelf into bloom. STEEVENS. 

3 She is aloncs dne ileads by herſelf. Ihere is none to be com- 


percd to ker. Jou: SON, 


The 
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The ladder made of cords; and all the means 
Plotted, and *greed on, for my happineſs. 
Good Protheus, go with me to my chamber, 
In theſe affairs to aid me with thy counſel, 
Pro. Go on before; 1 ſhall enquire you forth: 
I mutt unto the road, to diſembark 
Zome neceſſaries that I needs mult uſe ; 
And then I'll preſently attend you. 
Val. Will you make haſte ? 
Pro. I wilk— [Exit VALENTINE. 
Even as one heat another heat expels, 
Or as one nail by ſtrength drives out another, 
So the remembrance of my former love 
Is by a newer object quite forgotten 5. 
Is it mine eye, or Valentinus' praiſe *, 
Her true perfection, or my falſe tranſgreſſion, 
hat makes me, reafonlefs, to reaſon thus? 
She's fair; and ſo is Julia, that I love ;— 
That 1 did love, for now my love is thaw'd ; 
Which, like a waxen image 'gainſt a fire ?, 
Bears no impreſſion of the thing it was. 


4 — the road] The haven; where ſhips ride at anchor. MALoxE. 
5 Even as one hiet another heat expela, 
Or as one nail by frength drives out another, 
So the remembrunce of my former love 
{> by a newrr object quite forgotten. } Our author ſeems here to 
ave remembered The T ragica!l Hofrory of Romens and Juliet, 150%; 
« And as wut of a planke 4 nayle a nayle doih drive, 
« So nod love out of the mind? the auncicit love doth rive.” 
So alſo, in Cortotanus : 
« One fire urives out one fire; ore nail ane nail.” MaALONE, 

6 Is it mine eve, or Yalmtinus' praiſe, } The word eye, which is not in 
the fir folio, was iuppited by Dr. Warburton. The editor of the ſe- 
cchd folio, finding the line CcleGive, abſurd ly filled it up thus: 

Is it mie t, or Valcntinean's praiſe, 

The old copy han- Ie, and perhaps the Saxon genitive caſe 
was jntended. The rend g, however, that I have placed in the text, is 
piltifticd by a former hae. See page 119. MALONEY, 

7 — @ wagen image 'rirf} a fire, } Alluding to the figures made by 
witches, as reprefer.tati ves of thoſe whom they deſigned to torment or 
destroy. STEEVENS. 

Ring Temes aſcribes theſe images to the devil, in his Treatiſe of Demos 
10 riet— “to ſonie others @ theſe times ne teacheth to make pictures 
of waxe or claye, that by the roatting thereof, the perſons that they 
bear the name of may be continually melted, and dricd away by con- 
tial ficknefte,” See Scrvius on the Cth Eclogue of Virgil; 'theoc, 
Idyl. ii. 22; Hudibras, p. 2 I. 2. v. 331. 8. W. 


Meth nks, 
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Methinks, my zeal to Valentine is cold ; 
And that I love him not, as I was wont : 
O! but I love his lady too, too much; 
And that's the reaſon I love him fo little. 
How ſhall I dote on her with more advice *, 
That thus without advice begin to love her ? 
Tis but her picture I have yet beheld ?, 
And that hath dazzled my reaſon's light; 
But when ] look on her perfections, 

There 1s no reaſon but I ſhall be blind *. 

If I can check my erring love, I will; 


If not, to compaſs her I'll uſe my ſkill. [ Ext, 


. 
A Street. 
Enter SEED and LAuxck. 


Speed. Launce! by mine honeſty, welcome to Milan *. 

Launce. Forſwear not thyſelf, ſweet youth ; for I am not 
welcome. I reckon this always—that a man is never un- 
done, till he be hang'd ; nor never welcome to a place, till 
ſome certain ſhot be paid, and the hoſteſs ſay, welcome. 

Speed. Come on, you mad-cap, I'll to the ale-houſe with 
you preſently ; where, for one ſhot of five pence, thon halt 
have five thouſand welcomes. But, Sirrah, how did thy 
malter part with Madam Julia ? 


3 — with mere advice,] IJ, on further knowledve, en Letter conſulerge- 
tion. STEEVENS., | 

The word is ſtill current among mercantile people, whoſe conſtant 
language is © we are odviſe4 by letters from abroad; meaning—in- 
formed. So, in bills of exchange, the concluſion always is, “ without 
further advice—,” NMIALONxE. 

9 *Tis but ber picture, &c.] Protheus means, that, as yet, he had 
ſeen only her outward form, without having known her long enough to 
have any acquaintance with her mind. So, in Cymbeline : 

« All of her, that is out of decor, moſt rich! 
« If ſhe be furniſh'd with a mind fo rare, &c.”* SrEkkvrxs. 

T1 Aid that bath dazzled my reaſen's light ; 

But ⁊uben I lud, &c.] Our author uſes dazzlcd as a triſyllable. 
The editor of the fecond folio not perceiving this, introduced /o, 
(% And that hath dazzled ſo,” &c.) a word as hurtful to the fenſc 48 
unneceflary to the metre. Ihe plain meaning is, Her mere outſide bas 
dazzled me ;—when I am acquainted <vith the ferfeltiuns of her mind, I frat 
be Rruck blind. MaArLoxNE. 

2 — is Milun.] It is Pad»a in the former editions. Sce the note 
on AQ iii. p. 146. Pore. 
Launct. 
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Lannce. Marry, after they cloſed in earneſt, they parted 
very fairly in jeſt. : 
Speed, But ſhall ſhe marry him? 
Launce, No. 
Spced. How then ? Shall he marry her? 
l.aunce, No, neither. 
Speed. What, are they broken ? 
LLaunce, No, they are both as whole as a fiſh. 
Speed, Why then, how ſtands the matter with them? 
Launce, Marry, thus; when it ſtands well with him, 
lands well with her. | 
Speed, What an aſs art thou? J underſtand thee not. 
Launce. What a block art thou, that thou canſt not? 
My ftaff underſtands mes. 

Sh>ced. What thou ſay'ſt? 

Lauce. Ay, and what I do too: lock thee, I'll but 
lean, and my ſtaff underſtands me. 

Speed. It ſtands under thee, indeed, 

{.aumce, Why, ſtand- under and underſtand is all one. 

Scced, But tell me true, will't be a match? 

J. auncc. Aﬀk my dog: if he ſay, ay, it will; if he fay, 
no, it will; if he ſhake his tail, and ſay nothing, it will. 

Sgccl. Ihe conclution is then, that it will, 

Launce, Thou ſhalt never get ſuch a ſceret from me but 
by a parable, 

Speed, *Tis well that J get it fo. Dut, Launce, how 
ſay'ſt thou, that my maſter is become a notable lover?“ 

J. auncc. I never knew him otherwilc, 

Speed, Than how ? 

Launce, A notable lubber, as thou reporteſt him to be, 

Soeed, Why, thou whorſon aſs, thou miſtakeſt me. 
J.aunce. Why, fool, I meant not thee; I meant thy 
maſter. 


8 
— 


3 My af underſtands me.] This equivocation, miſerable as it is, 
has been admitted by Milton in his great poem, B. vi: 
Ihe terms we ſent were terms of weight, 
„ Such as we may perceive, amaz'd them all, 
And ſtagger'd many; who receives them right, 
Had need ſrom head to foot well underſtand ; 
« Not underfloud, this gift they have be ſidts, 
« 'To ſhew us when our focs ſtand not upright.” TJouxsoN, 
* — how ſay'ff thou, that my maſter is become a notable lower? | 1. e. (as 
Mr. Maſon has elſewhere obſcrved) What ſay'ſt thou to this circum- 
lance, namely, that my maſter is become a notable lover? Matone, 


Speed. 
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Speed, I tell thee, my maſter is become a hot lover. 

Launce. Why, I tell thee, I care not though he bum 
himſelf in love. If thou wilt go with me to the ale-houſe, 
ſo; if not, thou art an Hebrew, a jcw, and not worth 
the name of a Chhriſtian. 

Speed, Why ? 

Lounce, Becauſe thou haſt not ſo much charity in thee; 
as to go to the ale? with a Chriſtian: Wilt thou go? 


Speed, At thy ſervice. ' Exeunt. 
SC ENS: Vis 


The ſame. A Room in the Palace. 


* 


ee - 

9 4 
One, > * 
r 
” - . ” 


pants 


Enter PROTHEUS, 


Pro. To leave my Julia, ſhail I be forſworn; 


To love fair Silvia, ſhall I be forſworn ; þ 
To wrong my triend, I ſhall be much foriworn ; L 
And even that power, Which gave me firit my cath, £ 
Provokes me to this threefold perjury, 
Love bad me ſwear, and love bids me forſwear: | 
O ſweet-ſuggeſting love ®, if thou haſt ſinn'd, 5 


Teach me, thy tempted ſabject, to excuſe it! 2 
At firſt I did adore a twinkling ſtar, 

But now I worſhip a celeſtial ſun. 

Unheedful vows may heediully be broken ; 

And he wants wit, that wants reſolved will 

To learn his wit to exchange the bad for better, 
Tie, fie, nnreverend tongue! to call her had, 
Whoſe ſoverciznty fo oft thou haſt preferr'd 

With twenty thoufand ſonl-confirming oaths. 

I cannot leave to love, and yet I do; 

But there I leave to love, where I ſhould love. 
Julia J loſe, and Valentine I loſe: 

If I keep them, I needs muſt loſe my ſelf; 


4 Tf thou t £0 evith me to the ale-Hhenſe, ſo; ] Ss, Which is warts 
ing in the firſt folio, was ſupplicd by the editor of the ſecond 
| MALOYNE. 
S — the ale] Als were merry. meetings inſtituted in country 
Places. STEEVENS, 
- AP 3 2 
G 0 fee: 1 K ts vey 
language. So again: 
«* Knowing that tender youth is ſoon ſuggeſted,” 
_ 0 . 7 3 7 9 a * 2 
The ſenſe is. O tempting love, / tion haſt influenced me to fin, teach 
me to excuſe it. Joux sO&. 
JE 
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To ſegr:ft is to tempt in our author's 
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If I loſe them, thus find I by their loſs, 

For Valentine, myſelf; for Juha, Silvia. 

I to my ſelf am dearer than a friend: 

For love is ſtill more precious in itſelf: 

And Silvia, witneſs heaven, that made her fair! 

Shows Julia but a ſwarthy Ethiope. 

Iwill forget that Julia is alive, 

Rememb'ring that my love to her is dead; 

And Valentine PII hold an enemy, 

Aiming at Silvia as a ſweeter friend. 

cannot now prove conſtant to myſelf, 

Without ſome treachery uſed to Valentine: — 

"This night, he meaneth with a corded ladder 

"Fo climb celeitial Silvia's chamber-window ; 

elf in counſel, his competitor 7 : 

vow preſently I'll give her father notice 

(i their diſguiſing, and pretended flight“; 

8 all enrag'd, will baniſh Valentine; 

For Thurio, he intends, ſhiall wed his | Caughter ; 
zut, Valentine being gone, I'll quickly crofs, 

By ſome fly trick, blunt Thurio's dull pr proceecing. 

Love, lend me wings to make my purpoſe ſwüt, 

As thou kalt lent me wit to plot tits drift?! Exit. 


SCENE 


. — 


- . . . 9 * . . 

— I cs: 2 hb; competitor e JV, zue am lis Competitor or 
rival, being aon tied to Lis ccunſol. JouxsoNx. 

(. 6: fart 4 94 18 COW? 1 Jer a #; 5 PF Se ant, j« (3 4 HC s SO » in Aiteny and Cle eopatrd 7 


„it is not C:ilor's natural Vice, to hate 
One greet 07 2petitor.” 
And he = ſreaking of L CP dus, one of the triumvirate STEEVENS. 

Perhaps Dr. If hu ſon's c: (planatio n cf n N iir is the true one, and 
in counſel” here ſignifics, in fe cret ; myſell vein tecretly Eis rival. 
see a note on the Merry Nfiwes of Wis fer, Ack J. Ic. i. It were 
better for you, if't were known in connſcl. * | —_— this rather as a poſ- 
LMle, than a probable, interpretation. Matoxe. 

Mr. Steevens is right in aſierting that competitor in this place means 
conſoder ite or partner. The word is uicd in the fume ſenſe in Taveljth 
e, where the clown, feeing Maria and Sir Toby approach, who 
vere joined in the plot againit 1 Ma elvolio, ſays, 

© 'T he competitors enter.” 
E pretenved flight ; ] Pretended fight is prope/e or intended flight. 
8o, in r : 
— What good could they pretend?” STEEVENS, 
Again, in XK. Richard III. 
6 The Guilcfurds are in arms, 
« And every hour more competitors 
% Flock to the rebels.” Maso. 


9 I ſuſpeR 
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Sd C EINE VII. 
Verona. A Room in Julia's Houſe. 
Enter Julia and LuCETTA. 


Jul. Counſel, Lucetta : gentle girl, aſſiſt me! 
And, even in kind love, ] lo conjure thee, 
W ho art the table wherem all my thoughts 
Are viſibly charaGQer'd and engrav'd.— 
To leſſon me; and tell me fome good mean, 
How, with my honour, I may undertake 
A journcy to my loving Protheus. 
Luc. Alas! the way is weariſome and long. 
Jul. A true- deve ted pilgrim is not weary 
To mcaſure xingdoms with his feeble Reps; 
Much leſs ſhall the, that hath love's wings to fly; 
And when the flight is made to one fo dear, 
Of fuch divine perfection, as Sir Protheus, 
Luc. Better ber, till Protheus make return. 
Jul. O, know'ſt thou not, his looks are my ſoul's ſood ? 
Pity the dearth that I have pincd i in, 
By longing for that food fo — a time. 
Didſt thou but know the inly touch of love, 
Thou would'ſt as ſoon go kindle ſire with ſnow, 
As ſeek to quench the ſire of love with words. 
Luc. I do not ſeek to quench your love's hot fire; 
But qualify the fire's extreme rage, 
Leſt it ſhould burn above the bounds of reaſon. 
Jul. The more thou dam'ſt it up, the more it burns: 
The current, that with gentle murmur glides, 
Thou know'lt, being ſtopp'd, impatiently doth rage 
But, when Th fair courſe} is not hindered, 
He makes ſweet muſic with the enamel'd Ronen, 
Giving a gentle kiſs to every ſedge 
He overtaketh in his pilgrimage ; 
And ſo by many winding nooks he ſtrays, 
With willing ſport, to the wild ocean. 
Then let me go, and hinder not my courſe : 
I'll be as patient as a gentle ſtream, 
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9 I ſuſpect that the author concluded the act with this couplet, and 
that the next ſcene ſhould beg in the third act; but the change, as it will 


add nothing to the probability of the action, is of no great importance. 
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And make a paſtime of each weary ſtep, 
Till the laſt ſtep have brought me to my love; 
And there I'll reſt, as, after much turmoil, 
A bleffed ſoul doth in Elyſium. 
Luc. But in what habit will you go along? 
Jul. Not like a woman; for I would prevent 
The looſe encounters of laſcivious men : 
Gentle Lucetta, fit me with ſuch weeds 
As may beſeem ſome well-reputed page. 
Luc. Why then your ladyſhip mult cut your hair. 
Jul. No, girl; PIl knit it up in filken ſtrings, 
With twenty odd-conceited true-love knots : 
To be fantaſtic, may become a youth 
Of greater time than J ſhall ſhow to be. 
Luc. What faſhion, madam, ſhall I make your breeches ? 
Jul. That fits as well, as—“ tell me, good my lord, 
© What compaſs will you wear your farthingale ?”? 
Why, even that faſhion thou beſt lik'ſt, Lucetta. 
Luc. You muſt needs have them with a cod-piece *, ma- 
dam. 
Jul. Out, out Lucetta * ! that will be ill-favour'd. 
J. un. A round hoſe, madam, now's not worth a pin, 
Unleſs you have a cod-piece to ſtick pins on. 
Jul. Lucetta, as thou lov'ſt me, let me have 
Vhat thou think'ſt meet, and is moſt mannerly : 
But tell me, wench, how will the world repute me, 
Yor undertaxing ſo unſtaid a journey? 
Jar me, it will make me ſcandaliz'd. 
Luc, If you think ſo, then ſtay at home, and go not. 
Jul. Navy, that I will not. 
J. u Then never dream on infamy, but go. 
if Protheus like your journey, when you come, 
No matter who's difpleas'd, when you are gone: 
| tear me, he will ſcarce be pleas'd withal. 


| — with a codepiece, &c.] Whoever wiſhes. to be acquainted with 


this particular, relative to dreſs, may conſult Bulwer's Artificial Change- 
(ig, in which ſuch matters are very amply diſcuſſed. Ocular inſtruc- 
tion may be had from the armour ſhewn as John of Gaunt's in the 
Tower of London. The ſame faſhion appears to have been no leſs of- 
ſenſive in France. See Montaigne, chap. xxii. The cuſtom of ſtick- 
ing pins in this oſtentatious more of indecency was continued by the 
illiberal warders of the Tower, till forbidden by authority. STEeEtveNns, 


* Out, out, Zreetta! &c.] Dr. Percy obferves, that this inter- 


jection is ſtill uſed in the North, It ſeems to have the ſame meaning as 
«page, Lat. STEEVENS. 


Jul. 
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Jul. That is the laſt, Lucetta, of my fear: 
A thouſand oaths, an ocean of his tears, 
And inſtances as infinite 3 of love, 
Warrant me welcome to my Protheus. 
Luc. All theſe are ſervants to deceitful men. 
ul. Baſe men, that uſe them to fo baſe effec ! 
But truer ſtars did govern Protheus' birth: 
His words are bonds, his oaths are oracles ; 
His love ſincere, his thoughts immaculate ; 
His tears, pure meſſengers ſent from his heart ; 
His heart as far from fraud, as heaven from earth. 
Juc. Pray heaven, he prove fo, when you come to him! 
Jul. Now, as thou lov'ſt me, do him not that wrong, 
To bear a hard opinion of his truth: 
Only deſerve my love, by loving him ; 
And preſently go with me to my chamber, 
To take a note of what I ſtand in need of, 
To furniſh me upon my longing journey“. 
All that is mine J leave at thy diſpoſe, 
My goods, my lands, my reputation; 
Only, in lieu thereof, diſpatch me hence. 
Come, anſwer not, but to it preſently; 
Jam impatient of my tarriance. [ Exeunt, 


ACA MIL SCENES. 1 


Milan. An Ante-rogm in the Duke's Palace. 


Enter Duke, Tuugio, and PRorgrus. 


Duke. Sir Thurio, give us leave, I pray, awhile ; 
We have ſome ſecrets to confer about.— [ait Tuuvklo. 


1 
. 


Now, tell me, Protheus, what's your will with me? 


3 — as infinite] ON edit. of infinite. JonwxsoN, 
The emcndation was made by the editor of the ſecond folio. 
| Mairoxe. 
4 — »y longing journey, | D. Grey chſerves, that /onzing is a partis 
ciple active, with a paſſive fignitication; for /orge?, wiſhed or defired, 
OTELVENS, 


Pro. 
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Pro. My gracious lord, that which I would diſcover, 
The law of fr zendſhip bids me to conceal : 
put, when 1 call to mind your gracious favours 
Done to me, undeſerving as I am, 
My duty pricks me on to utter that 
Which elſe no worldly good ſhould draw from me. 
Know, worthy prince, Sir Valentine, my friend, 
his night intends to ſteal away your daughter; ; 
Myſelf am one made privy to the plot. 
I know, you have determin'd to beſtow her 
On Thurio, whom your gentle daughter hates ; 
And ſhould ſhe thus be ſtolen away from you, 
It would be much vexation to your age. 
Thus, for my duty's fake, I rather choſe 
To croſs my friend in his intended drift, 
Than, by concealing it, heap on your head 
A pack of forrows, which would preſs you down, 
Being unprevented, to your timeleſs grave. 
Dubs... Protheus, I thank thee for thine honeſt care; 
Which to requute, command me while I live. 
This love of theirs myſelf have often ſeen, 
Haply, when they have judg'd me faſt aſleep ; 
And oftentimes have purpos'd to forbid 
Sir Valentine her company, and my court : 
But, fearing leſt my jealous aim; might err, 
And fo, unworthily, diſgrace the man, 
(A raſhneſs that I ever yet have ſhunn'd, ) 
| gave him gentle looks; thereby to find 
That which thylelf haſt now diſclos'd to me. 
And, that thou may'ſt perceive my fear of this, 
Knowing that tender youth is ſoon ſuggeſted, 
| ni; thtly lodge her in an upper tower, 
The key whereof myſeſt have ever kept; 
And thence ſhe cannot be convey'd away. 
Pro, Know, noble lord, they have devis'd a mean 
How he her chamber-window will aſcend, 
And with a corded ladder fetch her down ; 
: or which the youthful lover now is gone, 
ind this way comes he with it preſently; 
Where, if it pleaſe you, you may intercept him. 


3 jealons aim] Aimis gueſs Ho, in Romes and Juli jet: 
4 ] aix'd ſo near when 1 ſuppos'd you lov'd,” STEEVENS, 


But, 
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But, good my lord, do it ſo cunningly, 
That my diſcovery be not aimed atꝰ; 
For love of you, not hate unto my friend, 
Hath made me publiſher of this pretence ?. 
Duke. Upon mine honour, he ſhall never know 


That I had any light from thee of this. 
Pro. Adieu, my lord; Sir Valentine is coming. [Exit 


— CY 
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OG oi IE OO Teagan 


Enter VALENTINE. 


Duke. Sir Valentine, whither away ſo faſt ? 
Val. Pleaſe it your grace, there is a meſſenger 
That ſtays to bear my letters to my friends, 
And I am going to deliver them. 
Duke, Be they of much import? 
Val. The tenor of them doth but ſignify 
My health, and happy being at your court. 
Duke. Nay, then no matter; ſtay with me a while; 
T am to break with thee of ſome affairs, 
That touch me near, wherein thou mult be ſecret. 
Tis not unknown to thee, that I have ſought 
To match my friend, Sir 'Thurio, to my daughter. 
Val. 1 know it well, my lord; and, ſure, the match 
Were rich and honourable ; beſides, the gentleman 
Is full of virtue, bounty, worth, and qualities 
Beſeeming ſuch a wife as your fair daughter: 
Cannot your grace win her to fancy him ? 
Duke. No, truſt me; ſhe is peeviſh, ſullen, froward, 
Proud, diſobedient, ſtubborn, lacking duty; 
Neither regardiug that ſhe is my child, 
Nor fearing me as if I were her father: 
And, may I ſay to thee, this pride of hers, 
Upon advice, hath drawn my love from her ; 
And where * 1 thought the remnant of mine age 
Should have been cheriſſi'd by her child- like duty, 
I now am full reſolv'd to take a wife, 
And turn her out to who will take her in: 


6 — be nt aimed at;] Be not gw-/:l. Jounsovw, 

7 — of this pretence. ] Pretence is dies So, in A. Lear: © — te 
my affeQion to your honour, and no other protence of danger.“ Again, 
in the ſame play; © —pretence and purpoſe of unkindnels.” 

91FEVENS, 

* And where—] I! here for whereas, It is often ſo uſed by our old 
Writers. MALONE, 
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Then let her beauty be her wedding-dower ; 
Vor me and my poſſeſſions ſhe eſteems not. 
Paul. What would your grace have me to do in this? 
Dulce, There is a lady, Sir, in Milan, here s, 
Whom I affect; but ſhe is nice, and coy, 
And nought elle ems my aged eloquence: 
Now, therefore, would I have thee to my tutor, 
{For long agone I have for got to court; 
Beſides, the faſhion of the time“ is chang'd ; 
How, and which way, I may beſtow myſelf, 


FrY 


Lo be regarded in her ſun— bright eye. 
ol, Win her with gifts, ir ſhe reſpect not words 

Dumb jewels often, in their filent kind, 

More than quick words, do move a woman's mind“. 
Dude. But ſhe did ſcorn a preſent that I ſent low: 
al. A woman ſometime {corns what beit contents her: 

Send her another; never give her o'er; 

For ſcorn at firſt makes after-love the more, 

IF ſhe do frown, *tis not in hate of you, 

But rather to beget more love in you : 

If the do chide, *tis not to have you gone; 

It or why, the fools are mad, it left alone. 

Take no repulie, whatever {he doth ſay; 

*or, get you gone, ſhe doth not mean, away : 

Platt. 5 ** praiſe, commend, extol their graces; 

Though n&er fo black, ſay, they have angels? faces. 

That man that hath a tongue, I ſay, is no man, 

{f with his tongue he cannot win a woman. 

Duke, But the I mean, is promis'd by her friend 


hon! 


9 


* 
0 
4 


6 x, in Milan, bere, } It ought to be thus, inſtend 12 Verona, 
here,: for the echo apparent! y is in M:lzn, as is clear from ſeveral pa 


in the firit act, and in che beginning of the firit ſcene of the 
: * 
Dae A 11 E C miſtake 48 crept in Q the cinch {cere of act 11. 
where Speed tas his felloweiervant Launce welcome to Padua. Porr. 


9 — the faſoion of the time== The modes of courtſhip, the acts ly 
ich men recommended themfeIves to ladies, JOHNSON, 
Vi ber nv1th gifts, '# foe r-/pect mot WOras; 

1 x) jeavels te, 7 70 their flent 1475 &, 

Mere than quick avoids, a move a wwomun's mind, | An earlier 
wht than Shekipoare, fpcaking of women, has the ſame unlavourable 
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ie wiſdom to gie much; a gift prevai's, 
When veep perſuaſtve oratory fails“ 
Ni:ricwc s He ard Leander. MALOVNE. 


You. III. 11 Uto 
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Into a youthful gentleman of worth; 
And kept ſeverely from reſort of men, 
That no man hath acceſs by day to her, 
al. Why then I would reſort to her by night. 
Duke. Ay, but the doors be lock'd, and keys kept ſafe, 
That no man hath recourſe to her by night. 
Jul. What lets *, but one may enter at her window? 
Dule. Her chamber is aloft, far from the ground 
And built fo ſhelving, that one cannot climb it 
Without apparent hazard of his life. 
Val. Why then, a ladder, quaintly made of cords, 
To caſt up, with a pair of anchoring hooks, 
Would ſerve to ſcale another Hero's tower, 
Zo bold Leander would adventure it. 
Dube. Now, as thou art a gentleman of blood, 
Adviſe me where I may have ſuch a ladder. 
Val. When would you ute it? pray, Sir, tell me that. 
Duke. This very wy it ; tor love is ike a child, 
That longs for every thin g that he can come by. 
Val. By ſeven o' clock I' get you ſuch a ladder. 
Dale. But hark thee; I will go to her alone; 
Tow ſnall I beſt convey tuc ladder thither? 
Val. It will be ligut, my lord, twat you may bear it 
Under a cloak, that is of aay length. 
Duke, A cloak as long as thine will ferve the turn? 
Vel. Ay, my good lord. 
Duke. Then let me fce thy cloak ; 
I'll get me one of ſuch another length. 
al. Why, any cloak will ſerve the turn, my lord. 
Dit. Ho ſhall I faſhion me to wear a cloak ? 
I pray thee, let me feel thy clo a upon me.— 
What letter is this fame? What's here Te Si/via ? 
_ here an engine fit for my proce ah 
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J curſe myſelf, for they are ſent by me 
That they ſhould harbour where their brd 'ſoould be. 
What's here ? 

Silvia, this night I will enfranchiſe thee : | 
"ſis ſo; and here's the ladder for the purpoſe, — 
Why, Phatton, (for thou art Merops' ſon 5,) 
Wilt thou aſpire to guide the heavenly car, 

And with thy daring folly burn the world ? 

Wilt thou reach ſtars, becauſe they ſhine on thee ? 
Go, baſe intruder! over-weening ſlave ! 

Bellow thy fawning ſmiles on equal mates; 

And think, my patience, more than thy deſert, 

s privilege for thy departure hence: 

Thank me for this, more than for all the favours, 
W hich, all too much, ] have bcitow'd on thee. 

! ut if thou linger 1 in my territorics, 

Vonger than ſwifteſt expedition 

Will' give thee time to leave our royal court, 

By heaven, my wrath ſhall far exceed the love 


| ever Lore my daughter, or thyſelf. 
De gone, J will not hear thy vain excuſe, 


But, as thou lov'ſt thy life, make ſpeed from hence. 
{ Exat Duke. 
Lu. And why not death, rather thaa living torment ? 
To die, is to be baniſh'd from myſelf; 
And Silvia is myſelf: baniſh'd from her, 
[5 felt from ſelf; a deadly baniſhment! 
What light is light, if Silvia be not ſeen? 
5 = joy is joy, if Silvia be not by? 
Un { it be, to think that ſhe is by, 
4 feed upon the ſhadow of perfection 5. 


A berald tho: ghts in thy pure byſom, &c. | i. e. the thoughts con- 
Faied in my letter. Se p. T4), n. 2. Matrox. 


— Or [, Y are . j Fo is the fame as fc r 74, bat, fence. Jonxs0N, 
— Af, fon, |} Tho u art Pha ton in thy raſſinle s, but without 
his pretenſions; thou art not the ſon of a diviuity, but a terre filivs, a 
3 mm wretch; Merops is thy true father, with whom Phatton was 
reprauched. jou NxsON. 
rap of mytkology Shakſpcare might have found in the ſpuri- 
one pla) of K. Toh, 15 Tp 
1. 


— metime Phaeten, 
« Miſtruſting filly Aerobs for his fire.”  STertvens; 
ABU pidtura paicit nani. Firs, HceNLEyY. 


H 1 Except 
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Except I be by Silvia in the night, 
There is no muſie in the nightingale ; 
Unleſs I look on Silvia in the day, 
There is no day for me to look. upon: 
She is my eſſence; and TI leave to be, 

If I be not by her fair influence 

Foſter'd, illumin'd, cheriſh'd, kept alive. 
I fiy not death, to fly his deadly doom 7 : 
Tarry I here, I but attend ca death; 
But, fly 1 hence , I fly away from lite. 


Ener PROTHEUS and LAUNCE. 


Pro. Run, boy, run, run, and ſcek him out. 

Launce. So. ho! ſo-ho! 

Pro. What ſee'ſt thou? 

Launce. Him we go to ſind: there's not a hair * on's 
head, but 'tis a Valentins. 

Pro. Valentine? 

al. No. 

Pro. Who then? his ſpirit: 

Lal. Nether. 

Pro. What then: 

"al, Nothing. 

Launce. Can nothing ſpeak ? maſter, ſhall I firike ! 

Pro, Whom 5 would'it thou itrike ? 

L.aunce. Nothing. 

Pro. Villain, torbear. 

Launce. Why, Sir, I'll ſtrike nothing: J pray you— 

Pro. Sirrah, I ſay, forbear: Friend Valentine, a word. 

Jul. My ears are ſtopp'd, and cannot hear good news, 
So much of bad already hath poſſeſs'd them. 

Pro. Then in dumb filence will 1 bury mine, 
For they are harth, untuncable, and bad. 

Fal. Is Silvia dead? 

Pro. No, Valentine. 


7 I fly not death, to fly bis deadly doom. J To flo Bis deom, uſed for by 
frying, or in flying, is 2 galliciſm. The ſenſe is, By avoiding the exccu- 
tion of his ſentence I ſhall not eſcape death. If 1 ſtay here, I ſuffer 
myſelf to be deſtroyed ; - go away, I deitroy myſelf. Jonxsox. 
SA he re's not a hair— } Launce is fill quibbling, He is now running 
own the bare that he ſtarted when he entered. Matovxe. 
Whom] Old Copy— %. Corrected in the ſecond folio. 
MAaLoNeE. 
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Fal. No Valentine, indeed, for ſacred Silvia! 
Hath ſhe forſworn me? 

Pro. No, Valentine. 

Val. No Valentine, if Silvia have forſworn me !— 
What is your news ? 

Launce. Sir, there's a proclamation that you are vaniſh'd, 

Pro. That thou art baniſh'd, O, that is the ney; 85 
From hence, from Silvia, and from me thy friend. 

Fal. O, I have fed upon this woe already, 
And now exceſs of it will make me ſurfeit. 
Both Silvia know that I am baniſhed ? 

Pro. Ay, ay} ; and ſhe hath offer'd to the doom, 
(Wich, unrevers'd, ſtands in effectual force,) 
A | 5 of melting pe: ul, which fome ce! tears: 

1oſe at her father's churliſn feet ſhe tender'd; 
With them, upon ker knees, her humble felt ; 
* ring her hands, whoſe white neſs fo became them, 
As il bal now they waxed pale for woe: 
But neither bended knees, pure hands held up, 
Sud ſigus, deep groans, nor filver-ſhedding tears, 
Could penetrate her uncompaſſionate fire ; 
But Valentine, if he be ta'en, muſt die. 
Pefides, her interceſſion chaſed him fo, 
When ſhe for thy repeal was ſuppliant, 
That to cloſe prifon he commanned her, 
With many bitter threats of *b:Cing there. 

al. No more; unleſs the next word, that thou ſncak'f? 

1 No more; unle , peak'ſt, 
Hare ſome malignant power upon my life: 
If to, I pray thee, breathe it in mine car, 
As ending anthem of my endleſs dolour. 

Pr. Ceaſe to lament for that thou canſt not hel Ip, 
And ſtudy help for that which thou lament'ſt. 
Time is the winds and breeder of all good, 
Here if thou ſtay, thou canſt not fee thy love; 
Zelides, thy ſtaying will abridge thy life. 
Hope is a lover's ſtaff; walk hence with that, 
And manage it againſt deſpairing thoughts. 
Thy letters may be here, though thou * hence; 
W hich, being writ to me, ſhall be deliver'd 1 
Lecu in the milk-white boſom of thy love“. 

The 


Even in the milk-white boſom of thy love.] Ss, in Hamict ; 
* Theſe to her excellent white boſom, &c. 


H 3 Tailling 
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Except I be by Silvia in the night, 
There is no muſic in the nightingale; 
Unleſs I look on Silvia in the day, 
There is no day for me to look upon: 
She is my eſſence; and TI leave to be, 

If I be not by her fair influence 

Toſter'd, illumin'd, cheriſh'd, kept alive. 
I fiy not death, to fly his deadly doom 7 : 
Tarry I here, I but attend on death; 
But, fly I hence , I fly away from life. 


Euler PROTRHEUs ond LAvXCE. 


Pro. Run, boy, run, run, and ſcek him out. 
Launce. So-ho! ſo-ho! 


Pro. What ſee'ſt thou? 


Launce. Him we go to find; there's not a hair * on's 


head, but 'tis a Valentins. 
Pro. Valentine ? 
Fal. No. 
Pro, Who then? his ſpuit? 
Jul. Neither. 
Pro. What then? 
"al, Nothing. 
Launce. Can nothing ſpeak ? maſter, ſhall I ithiike ? 
Pro, Whom would'ſt thou itrike ? 
L. uunce. Nothing. 
Pro. Villain, forbear. 
Launce. Why, Sir, I'll ſtrike nothing: I pray you— 
Pro. Sirrah, I ſay, forbear : Friend Valentine, a word. 
Val, My cars are ſtopp'd, and cannot hear good news, 
So much of bad already hath poſſeſs'd them. 
Pro. Then in dumb filence will I wary mine, 
For they are harth, untuncable, and bad 
Fal. Is Silvia dead? 
Pro. No, Valentine. 


7 I fly not death, to fly bis deadly doom: To H Lit deem, uſed for by 
8 or in * * is 2 gall: ciſm. "The ſenſe iS, By avoidin NY the exccu- 
tion of his ſentence I ſhall not eſc; ape death. If 1 ſtay here, I ſuffer 
myſelf to be deſtroyed; if Igo aw ay, I deſtroy myſelf. JonxsON. 
There's not a Lair Launce is itil! quibbling. He is now running 
&own the bare that he ſtarted when he entered. MatoxE. 
 Whom—}] Old Copy— be. Corrected in the fccond folio. 
MAaLoNe. 
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Fal. No Valentine, indeed, for ſacied Silvia! 
Hath ſhe forſworn me? 
Pro. No, Valentine. 
Val. No Valentine, if Silvia have forſworn me !— 
What is your news? 
Launcc. Sir, there's a proclumation that you are vaniſh'd. 
Pro. That thou art baniſh'd, O, that is the news, 
From hence, from Silvia, and from me thy friend. 
Lal. O, I have fed upon this woe already, 


* # 
A 
7 
« 1 
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* 
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n 


And now excels of it will make me ſurfeit. 
Toth Silvia know that I am baniſhed ? 


Pro. Ax, ay; and ſhe hath offer'd to the doom, 
(Which, unrevers'd, ſtands in eftcEtual f. orce, ) 
A fea of melting pearl, which fome call tears ; 
1oſe at her father's churliſn fret ſhe tender'd; 
VWith t —_ upon her knees, her humble ſelf; 
Wri: her hands, whoſe whitcneſs fo became them, 
As it 11 now the ey waxed pale for woe: 
But neither bended knees, pure hands held up, 
Sad hghs, deep groans, nor filver-ſhedding tears, 
Could penetrate her uncompaſſionate fire ; 
But Val entine, if he be ta'en, muſt die. 
Deſides, her interceſüon chaſed him ſo, 
When ſne for thy repeal was ſuppliant, 
That to cloſe priſon he commanned her, 
With many bitter threats of biding there. 
al, No more; unleſs the next word, that thou fpeak*tt, 
| Hare ſome malignant power upon my life: 
8 It to, I pray thee, breathe it in mine cars 
As ending anthem of my endle(s dolour. 
Pro. Ceaſe to lament for that thou canſt not help, 
And ſtudy help for that which thou lament'ſt. 
Lime 18 the urls and breeder of all good. 
Here if thou Ray, thou canſt not fee thy love; 
"pn thy ſtaying will abridge thy life. 
Ho pe is à lover's ſtaff; walk hence with that, 
And manage it againſt deſpairing thoughts. 
Thy letters may be here, though thou * hence; 
W hich, being writ to me, ſhall be deliver'd 


Even in the milk-white boſom of thy love“. 


5A 3 
* wy r 


The 


Eve in the milk-white boſom of thy love.] Se, in Hamlet 
* Thels to ber excellent white boſom, &c. 
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The time now ſerves not to expoſtulate: 
Come, I'll convey thee through the city- gate; 
nd, cre I part with thee, confer at large 

Of all that may concern thy love-affairs : 


As thou lov'ſt Silvi ja, though not for thyſelf, 


Regard thy dangers and alob ig with me. 


5 


Jal. I pray thee, Lende, an if thou ſeeſt my boy, 
Bid him make haſte, and meet me at the north gate. 
P;o, Go, Sirrah, find him out. Come, Valentine. 
Jul. O my dear Silvia! hapleſs Valentine! 
[ Exeunt VALENTINE and PROTHEVS 
Launce, I am but a fool, look you; and yet I have the 
wit to think, my mailer is a kind of a knave : but that s 
all one, if he be but one kaave . He lives not now, that 
knows me to be in love: vet I am in love; but a team of 
Lorie ſuall not pluck that from me; nor 7 hg tis I love, 


and 


Fm 2s the remark may appear, before the mraning of this ad- 
dreſs of teiters ta the brfum of a anftrefs can be underfiood, it hond be 
bnewen that women ancientiy had a pocket in the fore part of their 
Hays, in which they not on!) carried lover. letters and love-tokens, but 
even then money and materiels for ncedle-work lu many parts ci 
Pro and th e ruſtic deratcis ſtill obſerve the ſame praCice; and a very 
old lady inferus me thet ihe remembers when it was the lathion to 
wer ve ory Trominent ft 5 it was no leſs the cuſtom for ſitatagem or 
ezHantry to drop its bterery feavours within the ſront Go then, 

dee ape Sut cy s Some ts, 1557: 

« ung, thou ſhalt attain to find the pleaſunt place, 
1 I here the doth live, by whom i liveg may chance to have 


* 


& Mhen ſhe kuth read, end ſeen the grief wherein I ſerve, 
* Between het 67 J foe tali ther pit, thi re Huli 2 lie, 7 7 e. 
MALO0NP. 


— ! . 

— but that's all ane, if be be bit auc knave. | I know not Mhethet 

in Shak n re's largunge, che lnuge niay not ſignify @ lune en only ene 
/ Ry 1 ow 

eroſion, a ſingle knaveey We tink wie a double villain for a villain beycnc 


the common rate of guilt, Jon NOx. 

I agree with Dr. Johnſon, and wil ſupport His ues tation Vi ith 
inditputable auth Ority. In 0 e old 1 ay of Damon and 7 by Dias, Arijiipe 
prs declares of Cariſuphu „ „ you Jote money by him if you 11 him 
ior one Inave, ſer he ſerve- for twpayne.” This n y 15 often met 
with: Arragen lays, ir the Acrchant of Frui. 

„ With ane feel head I came to wee, 
« But I go away with vo.” 
And D::e begins one of his ſonnets : 
« am :. Wo /ools, [ know, . 
© For loviig, and j br fey ring /, &. FARMER. 

2 — 3 z team of horſe fbatl not | Ar O08 I ice how Valentine ſuſers 
ſor telling 1. is eee thereto re I will ke cp mie cloſe. JonNs0Ne 
Perhaps 
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nd yet 'tis a woman: but what woman, I wull not tell my- 
cs and yet *tis a milk-maid: yet 'tis not a maid, for ſhe 
bath had goſſips s: yet tis a m. aid, for the is her maſter's 


maid, and ſerves "Atl wages. She hath more qualities than a 
water-{nanel, — which is much in a bare Chrithan . Here 
is the cat-log [ pulling out a paper. J of her conditions. Im- 


primis, e can fetch and carry 3 Why, a horſe can do no 
more: nay, a horſe cannot fetch, but only carry; therefore, 
is ſhe better than a jade. Item, She can mill; look you, a 
ſweet virtue in a maid with clean hauds. 


- 
4 nter 8 P L L. D. 


, 1 Y O * 3 S353 54 \ * * 988 10 * 1 . | w* 
$4. How now, Signior Launce? what news with your 
mallerſ}: Te ? by 
TT 4 EY A g 
Laune C's iy "1th my n: et 2 hi 10 < ; * hy, i? R UE (0; 1s 


Seed, Well, your old vice ſtill; miſtake the word!: 
What news then in your paper ? 

Jaunce. he blackeft news that ever thou heard'ſt. 

Steed, Why, man, how black ? 

JLaunce. Why, as black as ink, 

Steed, Let me read them. 

Launce, Fie on thee, joit-acad z thou canſt not read. 

Sheet, Th OL , 1 ſt, 1 Can. : 

].aunce, IT will try thee: Tell me this: Who begot thec? 

Sfecel. Marry, the ſon of my grandfather. 

Launce. O literate loiterer! it was the ſon of thy grand- 
mother ? ; this proves, that thou canit not read. 


S Pee. A 


Perhaps Launce was not intended to ſhew fo much fone: ; but here 
indulges himſ-If in talking contradi ory nonſenfe. STEEVENS. 

3 — for fe hath had gof ps: 665 Ps not only ſignify thoſe who anſwer 
fc 4 a chi'd in baptiſm, but the tattling women who attend lyings-in. 
(he quibble between the ſe is evident. STEEVENS. 

+ — bare Chriſtian. | Launce 18 quibbling on. Bare has two ſenſcs; 
mere and naled, In Coris/anus it is uſed in the ſirſt: 

"Tis but a bare petition of the ſtate” 

Launce uſes it in both, and oppoſes the zaled female to the water- 
foonicl cover'd with hairs of remarkable thickneſs, STEEVENS. 

5 — conditions, |] i. e qualities. Ihe old copy has condition, Core 
rected by Mr. Rowe. MaLovr. 

2 — with my maſter's _ The old copy x er ip. The 

mendation wes made by Nir. Iheobald. MaALoN 

7 — te fon of thy grund ether +] It is aadendeadly true that the 
mother only knows the legitimacy ef the child. 1 ſuppole Launce in- 

H 42 icrs, 
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Speed, Come, fool, come: try me in thy paper. 

Launte, There; and faint Nicholas be thy ſpeed * ! 

2 Imprimis, She can mill. | 

Launce, Ay, that ſhe can. 

Speed. Item, She brews good ale. 

Launce. And therefore comes the proverb—Bleſling of 
your heart, you brew good ale. | 

Speed. Item, She can ſeqp. 

Launce. That's as much as to ſay, Can ſhe ſo? 

Speed. Item, She can Init. 

Launce, What need a man care for a ſtock with a wench, 
when ſhe can knit him a ftock ? ? 

Speed. Item, She can waſh and ſcour. 

Launce. A ſpecial virtue; for then ſhe need not be 
waſt'd and ſcour'd. 

Speed. Item, She con ſpin. 

{.aunce. Then may I ſet the world on wheels, when {he 
can ſpin for her living. 

Speed, Item, She hath many nameleſs virlues. 

Launce, That's as much as to fay, baſtard virtues ; that, 
indeed, know not their fathers, and therefore have no 
Names. 

Speed, Here fullow her wices. 

Lounce, Cloſe at the heels of her virtues. 

Freed, Item, She is not 10 be hiſi'd faſling *, in roſpe of 
Jer breath. 2 

Launce. Well, that fault may be mended with a break - 
faſt: Read on. 


fers, that if he could read, he muſt have read this well-known obſerva- 
tion. STEEVENES. 

8 — ſaint Nichelas be thy fpeed ! ] St. Nicholas preſided over ſcholars, 
who were thercſore called St. Nicholar's derks. Hence, by a quibbie 
between Nicholas and Old Nick, highwaymen, in The Firft Part of 
Henry the Fourth, are called Nicholas's clerls. WARBURTON. 

That this faint preſided over young ſcholars may be gathered from 
Knight's Life of Dean Colet, p. 362; for by the ſtatutes of Paul's ſchool 
here inſerted, the children are required to attend divine ſervice at the 
cithedral on his anniverſary. Ihe reafon I take to be, that the legend 
of this ſaint makes him to have been a biſhop, While he was a boy, 

Six J. HAWKINS, 

9 — htrit him a ſtock? ] i. e. a fing. So, in Twelfth Night : 

« —it does indifferent well in a flame-colour'd fock.”” S$S71EEVENS. 

I — ſbe is not to be kiſs'd faſting, ] The old copy reads, —ſbe is net to 
be fafling, &c. The neceliary word, &f'd, was fuſt added by Mr. 
Rowe. S1EEVENS. 


Speed, 
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Speed. Item, She hath a ſeveet mouth *. 

Launce. That makes amends for her ſour breath. 

Speed. Item, She doth talk in her ſleep. . 

Launce. It's no matter for that, ſo ſhe ſleep not in her 

talk. 

Speed, Item, She is flow in words. 5 

Launce. O villainy, that ſet this down . her vices! 
To be flow in words, is a woman's only virtue: 1 pray thee, 
out with't ; and place it for her chief virtue. 

Speed, Item, She is proud. 

Launce. Out with that too; it was Eve's legacy, and 
cannot be ta'en from her. 

Speed. Item, She hath no teeth. 

z ww I care not for that neither, beeauſe I love cruſts, 

Speed. Item, She ts curſt. < 

L.aunce, Well; the belt is, ſhe hath no teeth to bite. 

Speed, Item, She will often praiſe her liquor 3. 

Launce, If her liquor be good, ſhe ſhall: if ſhe will not, 
I will ; for good things ſhould be praiſed. 

Sperd, Item, She is too liberal“. 

Lance, Of her tongue ſhe cannot; for that's writ down 
ſhe is low of : of her purſe ſhe ſhall not; for that PN keep 


2 — Feet mouth.) This 1 take to be the ſame with what is now vul-- 
garly called a frveet tooth, a luxurious deſire of dainties and ſweetmeats. 

| JounsoN. 

How a {uxirious diſite of dainties can make amends for effenfive breath, 
| know not: I rather S elieve that by a frvect mouth is meant that ſhe 
ſings feveetly. Tn Tawo'f h Night we have heard of a ſweet breaft as the 
reconimendation of a bnger, It may however mean a /iqueriſh mouth, 
wa weriton ſenſe. So, in Meaſure for Meaſure : 

heir ſaucy /avecetar, that do coin licaven's image, &c.“ 
STEEVENS. 

Mr. Stecvens afks, how a deſire for dainties can make amends for an 
effentive breath, It certainly can not; but he forgets that Launce re- 
ies to the 2rords of Speed, not to his meaning. 'The quibble is pre+ 
krved, and the Hue mouth makes equally amends for the ſour breath, 
whatever the zeal ſignitication of the former phraſe may be. 

A fret mouth may poſſibly imply a diſpoſition to wantonneſs, as well 
25 a love of dainties; but it-capnot in this place mean that ſhe ſings 
fweetly, for that would be a real perfection, and he is enumerating her 
vices, MASGN. 

3 — proife ber ligaar.] That is, few how well ſhe likes it hy 
drinking often. Jon xs. 

* — 7oo liberal. ] Z%7rz/, is licentious and groſs in language. So, 
in Oiheils; * Is he uct @ melt profane aud literal counſellor ?*' 

"bh, Jon w5ON,.. 
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ſhut : now of another thing ſhe may; and that I cannot 
help. Well, proceed. 

Speed. Item, She hath more hair than wit, and more faults 
than hairs, and more wealth than faults. 

Launce. Stop there; I'll have her: ſhe was mine, and 
not mine, twice or thrice in that laſt article: Rehearſe that 
once more. 

Speed. Item, She hath more hair than wit *,— 

Launce. More hair than wit,—it may be; I'll prove it: 
The cover of the ſalt hides the ſalt, and therefore it is more 
than the ſalt: the hair, that covers the wit, is more than the 
wit ; for the greater hides the leſs. What's next ? 

Speed. — And more faults than hairs, — 

Launce, "That's monſtrous: O, that that were out ! 

Speed. — And more wealth than faults 

Launce. Why, that word makes the faults gracious ©: 
Well, I'll have her: And if it be a match, as nothing is 
impoſſible 

Speed. What then? 

Launce. Why, then will I tell thee,—that thy maſter 
ſtays for thee at the north gate. 

Speed. For me? 

Launce. For thee? ay; who art thou? he bath ſtaid for 


a better man than thee. 


Speed. And muſt I go to him? 

Launce. Thou mult run to him, for thou haſt ſtaid fo 
long, that going will ſcarce ſerve the turn. 

Speed. Why did'ſt not tell me ſooner ? 'pox of your love- 
letters ! DLExit. 

Laune. Now will he be ſwing'd for reading my letter; 
an unmannerly ſlave, that will thruſt himſelf into ſecrets ! 
I'll after, to rejoice in the boy's correction. [ Exit, 


II. 
The ſame. A Room in the Duke's Palace. 


Enter Duke and Thurio; PrROTHEVUS behind. 


Duke. Sir Thurio, fear not, but that ſhe will love you, 
Now Valentine is baniſh'd from her fight. 
: | Thu. 


$5 — Se bath more hair than seit, — ] An old Engliſh proverb. Sce 
Ray's Culkctivn: Buſt natural, more bair than Twit.” STEEVENS. 


I gracious 7 


OF VERONA. 155 


7%. Since his exile ſhe hath deſpis'd me moſt, 
Forſworn my company, and rail'd at me, 
That I am deſperate of obtaining her. 

Dule. "This weak impreis of love is as a figure 
Trenched in ice 7 3 which with an hour's heat 
Diſſolves to water, and doth loſe his form. 

A. little time will melt her frozen thoughts, 
And worthleſs Valentine ſhall be forgot. — 
How now, Sir Protheus? Is your countryman, 
According to our proclamation, gone ? 

Pro. Gone, my good lord. 

Duke, My daughter takes his going 1 f 

Pro. A little time, my Jord, will kill that grief. 

Duke. So I believe; but Thurio thinks not ſo.— 
Protheus, the geod conccit I hold of thee, 

(For thou haſt ſhewn ſome ſign of good defert,) 
Makes. me the better to confer with thee. 

Pro. Longer than I prove loyal to your grace, 
Let me not live to look upon your grace. 

Duke. Thou know'ſt, how willingly I would eſſect 
The match between Sir Thurio and my daughter. 

Pro, I do, my lord. 

Dube. And allo, I think, thou art not ignorant 
How ſhe oppoſes her againſt my will. 

Pro, She did, my lord, when Valentine was here. 

Dult. Ay, and perverſely ſhe perſevers ſo. 

What might we do to make the girl forget 
The love of Valentine, and love Sir Thurio ? 

Pro, The beſt way is, to ſlander Valentine 

With faiſhood, cowardice, and poor deſcent ; 
Three things that women highly hold in hate. 
Dule. Ay, but ſhe'll think, that it is ſpoke in hate, 


& — gracious: } In old language, means graceful. So, in X. Jabs 
« "There was not ſuch a gracious creature born.“ STEEVENS. 
Nr. Stecvens's interpretation cf the word gracievs has been contro- 
ver ted, but it is right, We have the fame ſentuncnt in The Merry 
WH” ives of IWindjer L 
O, what a world of vile ill- favour'd faults 
« Lock bendſoze in three hundred pounds a year!” Matont. 
7 Trenched in ice; Cut, carved in ice, Tramncher, to cut, Fr. Jouvs, 


* 


* — griever/ſy, } So fome copies of ihe firit folio; others have, Len- 
J. 411 ELLE ** 1 8 1 q f 
iy. "the word therefore muſt have been cerrected, while the ſhect 
1 4 117 1 1 * 7 a - 
Ve Orne olf at g. preis. lde word ft, p 174, J. 6, as In- 
ic:;cd in one copies in the .me nuaner. Mare xz. 
173. 
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Pro, Ay, if his enemy deliver it: 
Therefore it muſt, with circumſtance , be ſpoken 
By one, whom ſhe eſteemeth as his friend. 

Dule. Then you muſt undertake to ſlander him. 
Pro. And that, my lord, I ſhall be loth to do: 
Tis an ill office for a gentleman ; 

Eſpecially, againſt his very friend ?. 
Duke. Where your good word cannot advantage him, 
Your ſlander never can endamage him; 
"Therefore the office is indifferent, 
Being entreated to it by your friend. | 
Pro. You have prevail'd, my lord: if I can do it 
By aught that I can ſpeak in his diſpraiſe, 
She ſhall not long continue love to him. 
But ſay, this weed her love from Valentine, 
It follows not that ſhe will love Sir Thurio. 
Thu. Therefore as you unwind her love * from him, 
Leſt it ſhould ravel, and be good to- none, 
You mult provide to bottom it on me: 
Which mutt be done, by praiting me as much 
As you in worth diſpraiſe Sir Valentine. 
Duke. And, Protheus, we dare truft you in this kind; 
Becauſe we know, on Valentme's report, 
You are already love's firm votary, 
And cannot ſoon revolt and change your mind. 
Upon this warrant ſhall you have acceſs, 
Where you with Silvia may tonfer at large; 
For ſhe is lumpiſh, heavy, melancholy, 
And, for your friend's ſake, will be glad of you; 
Where you may temper her *, by your perſuaſion, 
To hate young Valentine, and love my friend. 
Fro. As much as 1 can do, I will effect: — 


* — with circumſance, ] With the addition of ſuch incidental parti- 
culars as may induce belicf. Joanso0N, 

Au very. friend.] Very is immediate. So, in Macbeth : 

« And ite vy points they low. SrrEVERS. 

1 27 you uns- ber lub As you wind off her love from hin, 
make me the b:ttem on which you wind it. Ihe houſe wiſe's term for 2 
61] of thread wounl upon a central body, is a bottom of thread. 

Jonun3oN. 

2 — you may temper her—] Movid ber, like wax, to what» ver ſhape 
you pleaſe; 8, in Xing Henry IJ. P. ii: © have him arcady ten- 
tering between my finger and my thumb; and ſhortly will 1 Hal with 
1. Il. „ALC RE. 


Put 


* 


wa 
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But you, Sir Thurio, are not ſharp enough; 
You muſt lay hme 3, to tangle ker defires, 
By wailful ſonnets, whoſe compoſed rhimes 
Should be full fraught with ſerviceable vows. 
Duke. Ay, Much is the force of heaven-bred poefy. 
Pro. Say, that upon the altar of her beauty 
You ſacrifice your tears, your ſighs, your heart: 
Write, till your ink be dry; and with your tears 
Moiſt it again; and frame ſome feeling line, 
That may diſcover ſuch integrity? 
For Orpheus” lute was ftrung with poets? ſinews; 
Whoſe golden touch could ſoften ſteel and ſtones, 
Make tygers tame, and huge leviathans 
Forſake unſounded deeps to dance on ſands, 
After your dire-lamenting elegies, 
Viſit by night your lady's chamber-window 
With ſome ſweet concert 5 : to their inſtruments 
Tune a deploring dump ® ; the night's dead filence 
Will well become fuch ſweet-complaining grievance. 
This, or elſe nothing, will inherit her 7. 
Duke. This diſcipline ſhews thou haſt been in love. 
Thu. And thy advice this night PII put in practice: 
Therefore, ſweet Protheus, my direction-giver, 


3 — lime | That is birdlime, Jousso. 

+ — ſuch integrity — } 1 ſuſpect that a line following this has been 
loſt ; the import of which perhaps was 

As her obdurate heart may penetrate. MaLowe, 

5 — with ſome ſeveet concert : | The old copy has conſort, which I 
once thought might have meant in our author's time a band or com- 
pary of muſicians. 80, in Romeo and Juliet: 

« Tyb, Mercutio, thou con/ort'f with Romeo. 
« Mer. Conſort { what, doit thou make vs minſftrel: ?" 

The ſubſe quent words, „ To their i»fruments—,” ſeem to favour 
this interpretation; but other inſtances, that I have fince met with, in 
books of our author's age, have convinced me that cenſert was only the 
old ſpelling of concert, and I have accordingly printed the latter word in 
the text. The epithet ce t, annexed* to it, feems better adapted to 
the muſic itſelf than to the band. Ca-/ort, when accented on the firſt 
ſyllable, (as here) had, I believe, the former meaning; when on the 
ſecond, it ſignified a company. So, in the next ſcene : 

„ What ſay'ſt thou ? Wilt thou be of our ce, ſort?” MaLone, 

June a d:floring dump; ] A dump wes the ancient term for a mourn= 
ſul elegy. STEEVENS. 

7 — will inherit ber.] To inherit, is by our author, ſometimes 
uſed, as in this inſtance, for 7s obtain Fer of, without any idea of ac- 
quiring by inberitance, SBLEVENS» 


| Let 
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Let us into the city preſently 
To fort 5 ſome gentlemen well {kill'd in muſic : 
I have a ſonnet, that will ſerve the turn, 
To give the onſet to thy good advice. 

Dute. About it, gentlemen. — 

Pro. We'll wait upon your grace, till after ſupper ; 
And afterward determine our proceedings. 

Dube. Even now about it; I will pardon you“. 

[ ZExeunt. 


— CELDT, 


ACT IV. SCENE I. 


A Foreſi near Mantua. 
Enter certain Qut-laws.. 


1 Out, Fellows, ſtand faſt; I ſee a paſſenger. 
2 Out. If there be ten, ſhrink not, but down with 'em. 


Enter VALENTINE and SPEED. 


Out. Stand, Sir, and throw us that you have about you; 

If not, we'll make you fit, and rifle you. 

Speed. Sir, we are undone! theſe are the villains 
That all the travellers do fear ſo much. 

Val. My friends, — 

1 Out. That's not ſo, Sir; we are your enemies. 

2 Out. Peace; we'll hear him. 

3 Out. Ay, by my beard, will we; 
For he's a proper man *. 


Val. Then know, that I have little wealth to loſe; 


® To ſort] i. e. to chooſe out. So, in X. Richard III. 
* et I will fort a pitchy hour for thee.” STEEVENS. 
9 — T7 will parddhn you. } | wiil excuſe you from waiting. JOHNSON. 
1 — 4 proper man.] i. e. a e- man; he has the appearance 
of a genticman. So, afterwards : 
And partly, ſecing you are beautifced 
« With goudly ſhape. '— 
Again, in another play, © thou waſt the propereſ? man in Italy.“ 
MaioNE, 
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A man I am, croſs'd with adverſity : 
My riches are theſe poor habiliments, 
Of which if you ſhould here disfurniſh me, 
You take the ſum and ſubſtance that I have. 

2 Out. Whither travel you? 

Fal. To Verona. 

1 Out, Whence came you? 

Val. From Milan. 

3 Out. Have you long ſojourn'd there ? 

Val. Some ſixteen months; and longer might have ſtaid, 
If crooked fortune had not thwarted me. 

2 Out. What, were you baniſh'd thence ? 

Jul. I was. 

2 Out. For what offence ? 

. For that which now-torments me to rehearſe : 
J kill'd a man, whoſe death I much repent ; 
But yet I ſlew him manfully in fight, +» 
Without falfe vantage, or baſe treachery. 

i Cut. Why ncer repent it, if it were done ſo: 
But were you baniſh'd for ſo ſmall a fault? 

Val. 1 was, and held me glad of ſuch a doom. 

i Out. Have you the tongues ? 

Val. My youthful travel therein made me happy ; 
Or elſe I often had been miſerable. 

3 Out. By the bare ſcalp of Robin Hood's fat friar ?, 
This fellow were a king for our wild faction. 

1 Cut. We'll have him: Sirs, a word. 

ofhced, Maiter, be one of them 
It is an honourable kind of thic«2ry. 

Val. Peace, villain ! 

2 Out. "Tell us this; Have you any thing to take to? 

Val. Nothing, but my fortune. 


- 


? — Polin Hood's fat friar,] Robin Hood was captain of a band of 
robbers, and was much inclined to rob churchmen. JouNns0N, 

y Robin Hood's fat friar, I believe, Shakſpeare means Friar Tuck, 
vho was copfeſior and companion to this noted outaẽw. STEEVENS. 

Dr. Johnſon ſeems to have miſunderſtood this paſſage. The ſpeaker 
does nut ſwear by the ſcalp of ſome churchman who had been plundered, 
but by the ſhaven crown of Robin Hood's chaplain.ä—“ We will live 
ard die together, (ſays a perſonage in Peele's Euwvard J. 1593,) like 
Robin Hood, little John, frier Tucte, and Maide Marian.” 

MALONE. 


3 Cut. 


— — 
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3 Out. Know then, that ſome of us are gentlemen, 
Such as the fury of ungovern'd youth 
Thruſt from the company of awful men 3 : 
Myſelf was from Verona baniſhed, 
For practiſing to ſteal away a lady, 
An heir, and near ally'd unto the duke “. 
2 Out. And I from Mantua, for a gentleman, 
Who, in my mood, I ſtabb'd unto the heart. 
1 Out, And I, for ſuch like petty crimes as theſe. 
But to the purpoſe, (for we cite our faults, 
That they may hold excus'd our lawleſs lives, ) 
And, partly, ſeeing you are beautify'd 
With goodly ſhape ; and by your own report 
A linguiſt ; and a man of ſuch perfection, 
As we do in our quality much want ;— 
2 Out. Indeed, becauſe you are a baniſt'd man, 
Therefore, above the reſt, we parley to you: 
Are you content to be our general ? 
To make a virtue of neceſſity, 
And live, as we do, in this wilderneſs ? 
3 Out. What fay'lt thou? wilt thou be of our conſort? 
Say, ay, and be the captain of us all : 
We'll do thee homage, and be rul'd by thee, 


Love thee as cur commander, and our king. 


' 3 —ewſul men: ] Reverend, wor ſhipſul, ſuch as magiſtrates, and 
other principal members of civil communities. Jon xsox. 
Awful is uſed by Shakſpeare, in ancther place, in the ſenſe of liv» 
ful, Second part of Henry I. Act iv. fc. ii. 
We come within cur aw ul banks again,” Tyxwairt. 
So, in XK. Henry . 1600: 
creatures that by awe crdain 
« An cd of order to a peopled kingdom,” MaLont, 
I think we ſhould read /azy/ul in oppolition to lawwl/5 men, In judi- 
cial procecdings the word has this ſenſe. Sik J. Hawkixs, 
I believe we ſhould read '/aw/ul men; i. e. legales Lomines. So, in 
the Newe Bote of Fuftices, 1500 : — “ commaundinge him to the ſame 


to make an inqueſt and pannel of lawful men of his countie,” For this 


remark I am indebred to Dr. Farmer. STEEVENS. 

4 An heir, and near ally'd unto the duke.) Heir in our author's time 
(as it ſometimes is now) was applied to females, as well es males. The 
old copy reads—and zneece, The chat ge, which is very flieht, (car be- 
ing ſormerly ſpelt zcere) was made by Mr. Theobald. It li:cwiſe reads 
— And heir. The cerrection was made in the third folio. Marone. 

S Whe, in my mcod, | Mud is anger or reſen ment. Matoxe. 

© — in our Quality— }] i. e. in our profeſlon. So, in the Temprft : 
talk 

*% Aricl, and all his guelity.”” See p. 17. n. 3. Matoxe. 


4 * 


1 Cui. 


11 
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1 Out. But if thou ſcorn our courteſy, thou dieſt. 
2 Out. Thou ſhalt not live to brag what we have offer'd. 
Val. I take your offer, and will hve with youu; 

Provided, that you do no outrages ? 

On filly women, or poor paſſengers. | 
3 Out. No, we deteſt ſuch vile baſe practices. 

Come, go with us, we'll bring thee to our crews, 

And ſhew thee all the treaſure we have got; | 


Which, with ourſelves, all reſt at thy diſpoſe. [Exeunt. 
SCENE II. 
Milan. Court of the Palace. 


{Enter PxoTHEVUS. 


Pro. Already have I been falſe to Valentine, 
And now I muſt be as unjult to Thurio. 
Under the colour of commending him, 
I have acceſs my own love to prefer ; 
But Silvia is too fair, too true, too holy, 
To be corrupted with my worthleſs gifts, 
When ] proteſt true loyalty to her, 
She twits me with my falſhood to my friend; 
When to her beauty I commend my vows, 
She bids me think, how I have been forſworn 
In breaking faith with Julia whom I lov'd: 
And, notwithſtanding all her ſudden quips *, 
The leaſt whereof would quell a lover's hope, 
Yet, ſpaniel-like, the more ſhe ſpurys my love, 
The more it grows, and fawneth on her ſtill. . 
But here comes Thutio : now muſt we to her window, 
And give ſome evening mulic to her ear. 


Enter Tuuxio, and Muſicians. 


Thu. How now, Sir Protheus? are you crept before us? 
Pro. Ay, gentle Thurio ; for, you know, that love 
Will creep in ſervice where it cannot go. 


- 


no outrages 
On filly women, or poor paſſengers. } This was one of the rules of 
Robin Hood's government. STEEVENS. | 
* — ſudlen quips, ) That is, haſty paſſionate reproaches and ſcoffs. 
So Macbeth is in a kindred ſenſe ſaid to be ſudden ; that iy, iraſcible and 
unpetuous, JOWNSON, | ? 
Tu. 
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Pro. 


Thu. 


Pro 


Thu. 
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Ay, but, I hope, Sir, that you love not here. 
Sir, but I do; or.elſe I would be hence. 
Whom? Silvia ? 


Ay, Stlvia,—for your ſake. | 
I thank yor for your own. Now, gentlemen, 


Let's tune, and to it luſtily a while, 


Enter HosT, at a diſtance; and Julia in boy's cloaths. 


Hoſt. 


Now, my young gueſt ! methinks you're allycholly ; 


I pray you, why is it? 


Jul. Marry, mine hoſt, becauſe J cannot be merry. 


Hoff, Come, we'll have you merry: I'll bring you where 
you ſhall hear muſic, and fee the gentleman that you aſk'd 
for. 

Jul. But ſhall 1 bear him ſpeak ? 

Hg. Ay, that you ſhall. 

Jul. That will be muſic, [Mufic plays. 


Hoſt. 


Hark ! hark ! 


Jul. Is he among theſe ? 


Hoſt. 


Hoſt. 


Ay: but peace, let's hear em. 


. 


Who it Silvia ? what is ſhe, 

That all our ſwains commend her? 
Holy, fair, and wiſe is ſhe ; 

The heavens ſuch grace did lend her, 
T hat ſhe might admired be. 


I. ſhe kind, as ſbe is fair ? 

For beauty lives with kindneſs ® , 
Love doth to her eyes repair, 

To help him of his blindneſs ; 
And, being belp'd, inhabits there. 


Then to Silvia let us ſing, 
That Silvia is excelling ; 
She excels each mortal thing, 


Upon the dull earth dwelling : 
To her let us garland: bring. 


How now? are you ſadder than you were before? 


How do you, man? the muſic likes you not. 


. - 
9 — beauty lives with hindreſs : ] Be auty without kindneſs die, unen- 
joyed, and undelighting. Jouxsox. 


Jul s 
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Jul. You miſtake; the muſician likes me not. 

Hot, Why, my pretty youth? 

Jul. He plays falle, father. 

He. How? out of tune on the ſtrings? 

Jul. Not ſo; but yet ſo falſe, that he grieves my very 
heart- ſtrings. 

Het. You have a quick ear. 

Jul. Ay, L would I were deaf! it makes me have a flow 
heart, | 

He. I perceive, you delight not in muſic. 

ul, Not a whit, when it jars ſo. 

He. Hark, what fine change is in the muſic ! 

Jul. Ay; that, change is the ſpite. 

44% You would have them always play but one thing? 

Jul. I would always have one play but one thing. But, 
Holt, doth this Sir Protheus, that we talk on, often reſort 
unto this gentlewoman ? 

Iiaſt. 1 tell you what Launce, bis man, told me, he 
loved her out of all nick *, | | 

Jul. Where is Launce? 

4%. Gone to ſeek his dog; which, to-morrow, by his 
maſter's command, he muſt carry for a preſent to his lady. 

Jul. Peace! ſtand aſide; the company parts. 

Pro, Sir Thurio, fear not you ; I will ſo plead, 
That you ſhall ſay, my cunning drift excels. 

Thu, Where meet we? 

Pro. At Saint Gregory's well. 

Thu, Farewell. [Exeunt Thurio and Muſicians, 


SILVIA appears above, at her wvindow. . 


Pro. Madam, good even to your ladyſhip. 
Sil. TI thank you for your muſic, gentlemen : 
Who is that, that ſpake ? | 
Pro. One, lady, if you knew his pure heart's truth, 
You'd quickly learn to know him by his voice. 
Sil. Sir Protheus, as I take it. . 
Pro. Sir Protheus, gentle lady, and your ſervant. 
Sil, What is your will? 
Pro. That I may compaſs yours. 


1 — out of all nick, ) Beyond all reckoning or count. Reckoning: 
arc kept upon nicked or notched ſticks or tallies. WARBURTON. 

As it is an inn-keeper who employs the alluſion, it is much in cha- 
rater. STEEVENS, 


Sil. 
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Sil. You have your wiſh ; my will is even this“ — 
That preſently you hie you home to bed. 
Thou ſubtle, perjur'd, falſe, diſſoyal man! 
Think'ſt thou, I am fo ſhallow, fo conceitleſs, 
To be ſeduced by thy flattery, 
That haſt deceiv'd ſo many with thy vows ? 
Return, return, and make thy love amends. 
For me,—by this pale queen of night I ſwear, 
I am ſo far from granting thy requeſt, 
That I deſpiſe thee for thy wrongful ſuit ; 
And by and by intend to chide myſelf, 
Even for this time I ſpend in talking to thee. 
Pro. I grant, ſweet love, that I did love a lady; 
But the is dead. 
Jul. Twere falſe, if I ſhould ſpeak it; 
For, 1 am ſure, ſhe is not buried. [Afidte, 
Sil. Say, that ſhe be; yet Valentine, thy friend, 
Survives; to whom, thyſclf art witneſs, 
I am betroth'd ; And art thou not aſham'd 
To wrong him with thy importinacy ? 
Pro. T likewiſe hear, that Valentine is dead. 
Sil, And ſo, ſuppoſe, am I; for in his grave 3, 
Aſſure thyſelf, my love is buried, 
Pro, Sweet lady, let me rake it from the earth. 
Sil. Goto thy lady's grave, and call her's thence ; 
Or, at the leaſt, in her's ſepulcher thine, 
Jul. He heard not that. [Aſide 
Pro. Madam, if your heart be ſo obdürate, 
Vouchiafe me yet your picture for my love, 
The picture that is hanging in your chamber; 
To that I'll ſpeak, to that I'll ſigh and weep: 
For, fince the ſubſtance of your perfect ſelf 
Is elſe devoted, I am but a ſhadow ; 
And to your ſhadow will I make true love. 
Jul. If 'twere a ſubſtance, you would, ſure, deceive it, 


And make it but a ſhadow, as I am. [Ajide.. 


Sil. I am very loath to be your idol, Sir; 
But, ſince your falſhood ſhall become you well“ S 
7 0 


2 You have your wiſh ; my will is even this — ] The word will is here 
ambiguous. He wiſhes to gain her will; ſhe tells him, if he wants her 
will, he has it. JonxsOoN. 

3 — #n his grave, ] The old copy has—her grave. The emendation 
was made by the editor of the ſecond folio, MALoNne. 


4 But, 


— . . — — OS — — 


— 
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To worſhip ſhadows, and adore falſe ſhapes, 


Send to me in the morning, and I'll ſend it: 
And ſo, good reſt. 
Pro. As wretches have o'er night, 
That wait for execution in the morn. 
[Exeunt PROTHEUS; and SILVIA, from above. 
Jul. Hoſt, will you go? 
Hoſt. By my halldom, I was faſt aſleep. 
Jul. Pray you, where hes Sir Protheus? 
Het. Marry, at my houſe: Truſt me, I think, *tis al- 
molt day. 
Jul. Not ſo; but it hath been the longeſt night 


That e'er I watch'd, and the moſt heavieſt. D Exeunt. 
SCENE HL 
T he ſame. 


Enter EGLAMOUR. 
Eel. This is the hour that Madam Silvia 


Entreated me to call, and know her mind ; 
There's ſome great matter ſhe*d employ me in.— 
Madam, madam ! , 


S1LVIA appears above, a ber window. 


SJ. Who calls? 


* But, fince your falſbood ſpall become you well ] I once had a better opi- 
non of an alteration propoſed by Dr. Johnſon {But ſince you're falſe, it 
ſhall, &c ] than I have at preſent. I now believe the text is right, and 
that our author means, however licentious the expreſſion, —But, ſince 
your falſhood well becomes, or is well ſuited to, the worſhipping of 
inadows, and the adoring of falſe ſhapes, fend to me in the morning for 
my picture, &c. Or, in other words, But, ſince the worſhipping of 
ſidows and the adoring of falſe ſhapes ſhall well become yen, falſe as 
yu are, fend, &c. To worſvip ſbadows, &c, I conſider as the objec- 
tive caſe, as well as yow, There are other inſtances in theſe plays of a 
double aecuſative depending on the ſame verb. I have therefore fol- 
lowed the punctuation of the old copy, and not placed a comma after 
falſhocd, as in the modern editions. Since is, I think, here an adverb, 
not a prepoſition, MALONE. | | 

There is no occaſion for any alteration, if we only ſuppoſe that it is 
underſtood here, as in ſeveral other places. 

But, ſince your falſhood, ſhall become you well 
To worſhip ſhadows and adore falſe ſhapes — 
i.e, But, ſince your falſhood, it ſhall become you well, &c. Or in- 
dced, in this place, To worſeip ſbadowws, &. may be conſidered as the 
nominative caſe to ſeal! become. TI YRWHITT, 
Eel. 


a * 
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Egl. Your ſervant, and your friend 
One that attends your ladyſhip's command. 

Sil. Sir Eglamour, a thouſand times good morrow. 

Egl. As many, worthy lady, to 1 
According to your ladyſhip's impoſe , 

I am thus early come, to know what a 
It is your pleaſure to command me in. 

Sil. O Eglamour, thou art a gentleman, 
(Think not, I flatter, for, I ſwear, I do not,) 
Valiant, wiſe, remorſeful “, well accompliſh'd. 
Thou art not ignorant, what dear good will 
I bear unto the baniſh'd Valentine; 

Nor how my father would enforce me marry 
Vain Thurio, whom my very ſoul abhorr'd . 
Thyſelf haft lov'd ; and I have heard thee ſay, 
No grief did ever come ſo near thy heart, 

As when thy lady and thy true love died, 

Upon whoſe grave thou vow'dft pure chaltity 7 : 
Sir Eglamour, I would to Valentine, 

To Mantua, where, 1 hear, he makes abode; 
And, for the ways are dangerous to paſs, 

I do defire thy worthy company, 

Upon whoſe faith and honour I repoſe. 

Urge not my father's anger, Eglamour, 

But think upon my grief, a lady's grief ; 

And on the juſtice of my flying hence, 

To keep me from a moit unholy match, 

Which heaven and fortune ſtill reward with plagues. 
I do defire thee, even from a heart 


S — your ladyſbip's inipuſe,] Impoſe is injunction, command. A talk 

ſet at college, in conſequence of a fault, is {till called an 7zmnpe/ition. 
STEECVENEC. 
© Remorſeful is pitiful. Srrxvxxs. 

7 Upon whoſe grave thou vow' i pure cheſftity :] It was common in fore 
mer ages for widowers and widows to make yow3 of chaſtity :n honour 
of their deceaſed wives or huſbands. In Dugdale's Antiquities of Wars 
wwickſtire, page 1013, there is the form of a commiſſion by the biſhop 
of the dioceſe for taking a vow of chaſtity made by a widow. It feems 
that, beſides obſerving the vow, the widow was, for life, to wear 
a veil, and a mourning habit, The ſame diſtinction we may ſuppoſe to 
have been made in refpe& of male votariſts; and therefore this circum- 
tance might inform the players how Sir Eglamour ſhould be dreſt; 
and will account for Silvia's having choſen him as a perſon in whom 
ihc could confice without injury to her own charadter. STEVENS. 


As 
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As full of ſorrows as the ſea of ſands, 
To bear me company, and go with me: 
If not, to hide what I have faid to thee, 
That I may venture to depart alone. 
Egl. Madam, I pity much your grievances * ; 
Which ſince I know they virtuouſly are plac'd, 
I give conſent to go along with you; 
Recking as little“ what betideth me, 
As much I wiſh all good befortune you. 
When will you go ? 
Sil, This evening coming. _ 
ZEel. Where ſhall I meet you? 
Sil. At friar Patrick's cell, i 
Where I intend holy confeſſion. 
Eal. I will not fail your ladyſhip: 
Good morrow, gentle lady. 
S. Good morrow, kind Sir Eglamour. [Exeunt. 


SCENE lv. 


The ſame. 
Enter LauxcEe, with his dog. 


When a man's ſervant ſhall play the cur with him, look 
you, it goes hard : one that I brought up of a puppy ; one 
that I ſaved from drowning, when three or four of his blind 
brothers and ſiſters went to it! I have taught him—even as 
one would ſay preciſely, Thus I would teach a dog. I was 
{ent to deliver him, as a preſent to Miſtreſs Silvia, from my 
maſter; and I came no ſooner into the dining-chamber, but 
he ſteps me to her trencher “, and ſteals her capon's leg. 
O, *tis a foul thing, when a cur cannot keep himſelf * in all 
companies! I would have, as one ſhould ſay, one that takes 
upon him to be a dog * indeed, to be, as it were, a dog at 
a!l things, If I had not had more wit than he, to take a 
fault upon me that he did, I think verily he had been hang'd 
tor't; ſure as I live, he had ſuffer'd fort; you ſhall judge. 


0 — Fr ievances ; ] Sorrows, forrowful affections. JouxsoN., 

9 Recking as litHe—] To rech is to care for. STEEvens, 

* — to her trencher, ] See p. 55. n. 3. Marover. 

! — keep Limſe!f] i. e. reſtrain himſelf. STEEvens. 

* — to be a dog — |} U believe we ſhould read, I would have, &c. one 
tal tales hon him to be a d, to be a dog ind:ed, to be, &c, Jouxsox. 


He 
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He thruſts me himſelf into the company of three or four gen- 
tlemen-like dogs, under the duke's table: he had not been 
there (bleſs the mark) a piſſing while 3, but all the chamber 
ſmelt him. Out with the dog, ſays ney ; What cur is that? 
ſays another; Whip bim out, ſays the third; Hang him up, 
favs the 3 : I, having been acque inted with the ſmell be- 
fore, knew it was Crab; and goes me to the fellow that 
whips the dogs“: Friends quoth I, you mean to whip the 
dag? Ay marry, do I, quoth he. You do him the more aurong, 
quoth I; *twas I did the thing you cbt of. He makes me no 
more ado, but whips me out of the chamber. How many 
maſters would do this for their ſervants ? Nay, I'll be ſworn, 
I have fat in the ſtocks for puddings he hath ſtolen, other- 
wiſe he had been executed: I have ſtood on the pillory for 
geeſe he hath kill'd, otherwiſe he had ſuffer'd for't : thou 
think'ſt not of this now !—Nay, I remember the trick you 
ſerved me, when I took my leave of Madam Silvia © ; did not 
I bid thee ſtill mark me, and do as I do? When didit thou 
ſee me heave up my leg, and make water againſt a gentlewo- 
man's farthingale? Didſt thou ever ſee me do ſuch a trick ? 


Enter Paoruzus ond Julia. 


Pro. Sebaſtian is thy name? I hke thee well, 
And will employ thee in ſome {ſervice preſently. 
Jul. In what you pleaſe ;—I will do what I can. 
Pro. I hope thou wilt. —How, now, you whoreſon pea- 
ſant ? 
- Where have you been theſe two days loitering ? 
Launce, Marry, Sir, I carry*d miſtreſs Silvia the dog yo! 


bade me. 
Pro. And what ſays ſhe to my little jewel? 


— a pifling while, ] It appears from Ray's Collection, that this 
expreſſion is proverbial. STEEVENS. 
— the fellow that whips the dogs : | This appears to have been part 
of the office of an ſer of t e table. STEFVENS. 
5 — their ſervant: ] The old copy reads, fervant? 'STEEVENS. 
CorreQed by Mr. Pope. MALONE. 

4 6 Madam Silvia; } Dr. Warburton, without any neceſſity I think, 
reads Julia; falluding to the leave his maſter and he took when 
they leſt Verona.“ Put it appears from a former ſcene, (as Mr. Heath 
has obſerved,) that Launce was nut preſcat when Protheus and Julia 
parted, Lannce on the other hand has juſt taken lcave of, i. e. parted 

from, (for that is all that is meant) Madam Silvia. MaLove. 


— ASE aero 4 DOSS Be” - a —_ 


kD. 


| | Launce, 


* 
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Launce. Marry, ſhe fays, your dog was a cur; and tells 
you, curriſh thanks is good enough for ſuch a preſent. 

Pro. But ſhe receiv'd my dog? 

Launce. No, indeed, did ſhe not: here have I brought 
him back again. 

Pro, What, didſt thou offer her this from me? 

Launce. Ay. Sir; the other ſquirrel? was ſtolen from me 
by the hangman's boys in the market-place : and then I offer'd 
her mine own 3 who is a dog as big as ten of yours, and there- 
fore the gift the greater. 

Pro, Go, get thee hence, and find my dog again, 

Or ne'er return again into my ſight. 

Away, I ſay; Stay'ſt thou to vex me here? . 
A ſlave, that, ſtill an end 5, turns me to ſhame. [Ex. Lav. 
Sebaſtian, I have entertained thee, 

Partly, that I have need of ſuch a youth, 

That can with fome diſcretion do my buſineſs, 

For 'tis no truſting to yon foolith lowt; 

But, chiefly, for thy face, and thy behaviour; 

Which (if my augury deceive me not,) 

Vitneſs good bringing up, fortune, and truth: 
Therefore know thou“, for this I entertain thee. 

Go preſently, and take this ring with thee, * 
Deliver it to Madam Silvia: 

She lov'd me well, deliver'd it to me *. 

Jul. It ſeems, you lov'd her not, to leave her token *: 
She's dead, belike. 

F.. Not ſo; I think, ſhe lives. 

Tal. Alas! 

Pro, Why doſt thou cry, alas? 

Jul, I cannot chooſe but pity her. 


Pro, Wherefore ſhould'it thou pity her? 


7 — the otber ſquirrel, &c.] Sir T. Hanmer reads—the other, 
fed, &., and conſequently makes Sowirrel the proper name of the 
toaſt Perhaps Launce only ſpeaks of ic as a diminutive animal, more 
relombling- a Huirrel in ſize, than a dog. STEEVENS, 

The Juhſæquent werds—+* who 15 a dog as biz as ten of yours,” ſhew 
Tr. gee vens's interpretation is the true one. MALONE. 

— 2 end,) i. e. in the cad, at the concluſion of every buſineſs he 
undertakes. S1EEVETNS, 

9 — i thou, The old copy has—<itee, The emendation was 
mache by the editor of the ſeeond folio. Ma tox. 

Se lav'd me ell, deliver'd it ta n.] i e. She, who delivered it to 
me, lor'd me Mell. Maloxt. 


Vor. II. 1 Tut. 


* 
mat 
z 
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Ful. Becauſe, methinks, that ſhe lov'd you as well 
As you do love your lady Silvia: 
She dreams on him, that has forgot her love ; 
You dote on her, that cares not for your. love. 
Tis pity, love ſhould be ſo contrary ; 
And thinking on it makes me ery, alas! 
Pro. Well, give her that ring, and therewithal 
This letter z— that's her chamber. —Tell my lady, 
I claim the promiſe for her heavenly picture. 
Your meſſage done, hie home unto my chamber, 
Where thou ſhalt ſiud me fad and ſolitary, 
[Exit PrzoTHEvLs. 
Jul. How many women would do ſuch a meſlage ? 
Alas, poor Protheus ! thou haſt entertaia'd 
A fox, to be the ſhepherd of thy lambs; 
Alas, poor fool! why do I pity him 
That with his very heart deipifeth me? 
Becauſe he loves her, he deſpiſeth me; 
Becauſe I loxe him, I mult pity him. 
This ring J gave him, when he parted from me, 
To bind lim to remember my good will : 
And now am I (unhappy meſlenger) 
To plead for that, which I would not obtain; 
To carry that, which I would have refus'd 3; 
To praiſe his faith, which I would have diſprais'd. 
I am my maller's true confirmed love ; 
But cannot be true ſervant to my maſter, 


Unleſs I prove falſe traitor to myſelf. 


2 Tt ſeems, you lov'd ber not, te leave ber token: ] To leave ſeems to be 
uſed here for te part with. | 

So, in The V erchunt of Venice: 

& ] dare be ſworn for hun, he would not Jeave it, 
« Or pluck it from his finger for the wealth 
« That the world mailers.” 

It is uſed with equa! licence in a former ſcene, fur to ceaſe. © I leave 
to be, &c. -In the firſt copy not is inadvertently repeated by the care- 
leſſneſs of the printer: 

It ſeems you lov'd her not, ot leave her token. 

The emendation was made in the ſecond folio. Dr. Johnfon would 

rcad : 15 : 
It ſeems you loved her not, nor love her token, Ma LON. 

3 To carry that, which I would hade reſusd; &c.] The ſenſe is, To 
go and preſent that which I wiſh to be not accepted, to prailc ln whom 
with to be Ciſpc2ifed, Jouns0N, 


Yet 
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Yet will I woo for him ; but yet ſo coldly, 
As, heaven it knows, I would not have him ſpeed. 


Enter S1Lv14, attended. 


Gentlewoman, good day! I pray you, be my mean 
To bring me where to ſpeak with Madam Silvia. 
Sil. What would you with her, if that I be ſhe? 
Jul. If you be ſhe, I do entreat your patience 
To hear me ſpeak the meſſage I am ſent on. 
Sil. From whom? 
Jul. From my maſter, Sir Protheus, Madam. 
Fil. O, —he ſends you for a picture? 
Jul. Ay, madam. 
Sil, Urſula, bring my picture there. [ Pifure brought, 
Go, give your maſter this: tell him from me, 
One Julia, that his changing thoughts forget, 
Would better fit his chamber, than this ſhadow. 
Jul, Madam, pleaſe you perule this letter. — 
Pardon me, Madam; 1 have unadvis'd 
Leliver'd you a paper that I ſhould not; 
This is the letter to your ladyſhip. | 
Sil. I pray thee, let me look on that again. 
Jul. It may not be; good madam, pardon me. 
Sil. There, hold. 
I will not look upon your maſter's lines: 
I know, they are ſtuff'd with proteſtations, 
And full of new-found oaths; which he will break, 
As caſily as I do tear this paper. 
Jul, Madam, he ſends your ladyſhip this ring. 
Sil. The more ſhame for him that he ſends it me; 
For, I have heard, him ſay a thouſand times, 
Is Julia gave it him at his departure: 
hongh his falſe finger have profan'd the ring, 
Mine Wall not do his Julia ſo much wrong. 
7-1. She thanks you. | 
Sil, What ſay'ſt thou? 
Jul. IT thank you, Madam, that you tender her: 
Poor gentlewoman ! my maſter wrongs hcr much. 
Sil. Doft thou know her? 
Jul. Almoſt as well as I do know myſelf: 
To think upon her woes, I do proteſt, 
That I have wept an hundred ticveral times. 
Sil Belike, ſhe thinks, that Protheus hath forſook her. 
I 2 Jul. 
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Jul. I think ſhe doth; and that's her cauſe of ſorrow. 
Sil. Is ſhe not paſſing fair? 
Jul. She hath been fairer, Madam, than ſhe is: 
When ſhe did think my matter lov'd her well, 
She, in my judgment, was as fair as you; 
But ſince ſhe did neglect her Ering iat, 
And threw her ſun- expelling maſk away 
The air hath ſtarv'd the roſes in her . 
And pinch'd the lily- tincture of her face, 
That now ſhe is become as black as I 4. 
Fil. How tall was ſhe ? 
ul. About my ſtature : for, at pentecoſt, 
When all our pageants of delight were play'd, 
Our youth got me to play the woman's part, 
And I was trimm'd in madam Julia's gown ; 
Which ſerved me as Gt, by all men's judgment, 
As if the garment had been made for me: 
Therefore, I know ſhe is about my height. 
And, at that time I made her Vcep a- good cr 
For 1 did play a lamentable part: 
Madam, *twas Ariadne, paſſioning 
For 'Theſeus' perjury, and unjuſt flight ; 
Which I ſo lively acted with my tears, 
That my poor miſtreſs, moved therewitlia, 
Wept bitterly ; and, would I might be dead, 
If J in thought felt not her very forrow | 
Sil. She is beholden to thee, gentle youth! 
Alas, poor lady! deſolate and left !— 
I weep myſelf, to think upon thy words. 
Here, youtb, there-1s my purſe ; I give thee this 


6 


4 And pinch'd the li!y-tinfure of ver faces 
That now ſbe is become as black as J.] The colour of a part pinched, 
is livid, as it is commonly 1 and blue. The weather may 
therefore be juſtly ſoid to pinch, When it produces the ſame viſible effect. 
I b-lieve this is the res ſon why the cold is [aid to pinch, JounsoN, 
Cleopacra ſays of herſelf: „% Think on me, 
„ That am with Phœbus' amorous finches black.“ STEEVENS. 
5 — Ac a-gucd; | i. e. in good earneit. out de Lon. Fre 
STFEVENS, 
G — "trees Ariadne, paſhoning—] On her being deſerted by Iheſcus 
in the night, and leit on the Iſlaud of Naxos. MaLoNne. 
To p/n is uſed as a verb by writers contemporary with Shaxſpeare, 
SOVEZEVENS. 


Fer 
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For thy ſweet miltreſs' ſake, becauſe thou lov'it her. 


Farewell, | [ Exit Stur! A. 
ul. And ſhe ſnall thauk you for't, if eier you know 
; her.— | | 


A virtuous gentlewoman, mild, and beautiful. 
hope, my maſter's ſuit, will be but cold. 

Since ſhe reſpects my miftrels' love fo much 7”. 
Alas, how love can trifle with itſelf! 

Here is her picture: Let me ſee; I think, 

If I had ſuch a tire, this face of mine 

Were full as lovely as is this of hers: 

And yet the painter flatter'd her à little, 

Unleis I flatter with myſelf too much. 

Her hair is auburn, mine is perfect yellow: 

If that be all the difference in his love, 

In get me ſuch a colour'd periwig *, 

Her eyes are grey as glaſs ? ; and fo are mine: 
Av, but her. for bead' low, and ming's as high. 
What fhould it be, that he teſpecis in her, y 
But 1 can make reſpectire“ iu myſelf, 

If this fond love were not a blinded god? 

Come, ſhadow, come, and take this ſhadow up, 
For *tis thy rival. O thou ſenſeleſs form, 

Thou ſnalt be worſhipp'd, kiſs'd, lov'd, and ador'd; 


7 — ray mitreſs' love ſo much.] She had in her preceding ſpeech 


called Julia ber Arge; but it is odd enough that ſhe ſhould thus de- 


{:ribe herſelf, when ſhe is aloe. Sir T. Hanmer reads“ hi miſtreſs; 
but without neceſſity. Our author knew that kis audience conſidered 
the diſguiſed Julia in the preſent ſcene as a page to Protheus, and this, 1 
believe, and the love of antitheſis, produced the expreſhon. MaLowe. 

* Pl! vet me ſuch a colour'd periwig. ] It ſhould be remembered, that 
filfe hair was worn by the ladics, long before wigs were in faſhion. 
Theſe falſe coverings, however, were called perizvigs, STEEVENS. 

See Much Ado about Nothing, Act ii. ſe. ut.—* and her hair ſhall be 
ct what colour it pleaſe God. —and the Merchant of Venice, Act. ili. 
e i 

go are thoſe criſped ſnaky golden Jocks, &c.“ Maroxe. 

9 Her eyes are grey às glaſs;] So Chaucer, in the character of his 

Prioreſs: 
Ful ſemely hire wimple y-pinched was; 
Hire noſe tretis; hire eyer grey as lis.” TurOBALD. 

ber forehead's low, ] A high forehead was in our author's time 
accounted a feature eminently beautiful. So, in The Hiftery of Guy of 
Warwick, & Felice his lady” is ſaid to have © the ſame bigh forehead 
05 ee JOUNSON. 


* „ . 7 
E reſpective— ] i. e. ful, or reſp:table, STEEVENS. 


I 3 And, 


/ 


174 TWO GENTLEMEN 


And, were there ſenſe in his idolatry, 

My ſubſtance ſhould be ſtatue in thy ſtead 3. 

I'll uſe thee kindly for thy miſtreſs? ſake, 

That us'd me ſo; or elſe, by Jove I vow, 

I ſhould have ſeratch'd out your unſeeing eyes, 

To make my maſter out of love with thee. [ Exit, 


\ 


/ 


r SEN . 


The ſame. An Abbey. 


Enter EGLAMOUR. 


Egl. The ſun begins to gild the weſtern ſky ; 
And now it is about the very hour 
That Silvia, at friar Patrick's cell, ſhould meet me. 
She will not fail; for lovers break not hours, 
Unleſs it be to come before their time ; 
So much they ſpur their expedition. 


Enter SILV1A. 


See, where ſhe comes: Lady, a happy evening ! 
Sil. Amen, amen! go on, good Eglamour, 

Out at the poſtern by the abbey- wall; 

I fear, I am attended by ſome ſpies. 


3 By ſ5ftance foeuld be ſtatue in thy fled ] It would be eaſy to read 

with no more roughneſs than is to be fouud in many lines of Shakſpeare ; : 
ſhould be 4 ſtatue in thy ſtcad. 
The ſenſc, as Mr. Edwards obſcrves, is, Be frould have my ſubs 
ſtance as a fatre, inſtead of ther che picture], who art a ſenſeleſs form.” 
This word, however, is uſed without the article a in Maſſinger's 
Great Duke of Figrence, and in Lord Surrey's tranflation of the fourth 
ZEneid. STEEVENS. 

It appears from hence, and a paſſage in Maſſinger, that the word 
fatue was formerly uicd to exprels a portrait. Julia is here addreſſing 
herſelf to a picture; and in 7e City Madam the young ladies are ſup- 
poſed to take leave of the fatues of their lovers, as they ftile them, 
though Sir John, at the beginning of the ſcene, calls them pictures, and 
deſcribes them afterwards as nothing but ſuperficies, colours, and no 


ſubſtances Masox. 
| . 


if we recover that, we are ſure enough *. 


Thru. 


1 
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Figl Fear not: the foreſt is not three leagues off; | 


[ Exeunt.. 


SCENE I. 


The ſame. A Room in the Duke's Palace. 


Enter Tavzxio, PrRoTHEus, and JULIA. 


Sir Prothens, what ſays Silvia to my ſuit ?: 


Pro. O, Sir, I find her milder thaw-ſhe was; 
And yet ſhe takes exceptions at your perſon. 

Thu. What, that my leg 1s too long ? 

Pro, No; that it is too little. 


Thu. I'll wear a boot, to make it ſomewhat rounder:. 
Pro. But love will not be ſpurr'd to what it. loaths, 
Thu, What ſays ſhe to my face? 


Pro. 
Toru, 


Pro. 


She ſays, it is a fair one. 
Nay, then the wanton lies; my face is black. 
But pcarls are fair; and the old ſaying is, 


Black men are pearls in beauteous ladies eyes “. 


y ul 


+* 


"Tis true 3, ſuch pearls as put out ladies? eyes; 


For I had rather wink than look on them. [ Afides. 
Thu, How likes ſhe my diſcourſe ? 
Pro, It, when you talk of war. 


But well, when 1 diſcourſe of love, and peace? 


Jul. But better, indeed, when you hold your peace. 
[Ajide.. 

Thu. What ſays ſhe to my valour ? . 

Pro. O, Sir, ſhe makes no doubt of that. 

Jul. She needs not, when ſhe knows it cowardice. 
Aſide. 

Thu. What ſays ſhe to my birth ? 

Pro. 'That you are well deriv'd. 

Jul. True; from a gentleman to a fool. [ Afede.. 

Thu, Conſiders ſhe my poſſeſſions ? X 

Pro. O, ay; and pities them. 

Thu, Wherefore ? 


" — ſure enough. ] Sure is-ſafe, out of danger. Jouxsox. 
* Black men are pearls, &c.] A black man is à jewel in a fair wo- 
man's eye,” —is one of Ray's proverbial ſentences. MaLoxe, | 
Jul. *Tis true, &c.] Ibis ſpeech, which certainly belongs to 
Julia, is given in the old copy to Thurio. Mr. Rowe reſtored it to its 
proper owner. STEEVENS. 
Jul. 
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Jul. That ſuch an aſs ſhould owe them. [ Ajide, 
Pro. That they are out by leaſe +. 
Jul. Here comes the duke. 


Euter Duke. 


Duke, How now, Sir Protheus? how now, Thurio? 
Which of you ſaw Sir Eglamour *, of late? 
Thu. Not I. 
Pro. Nor I. 
Duke. Saw you my daughter? 
Pro. Neither. | 
Duke. Why, then ſhe's fled unto that peaſant Valentine; 
And Eglamour is in her company. 
Tis true; for friar Laurence met them both, 
As he in penance wander'd through the foreſt : 
Him he knew well, and gueſs'd that it was ſhe 
But, being maſk'd, he was not ſure of it: 
Beſides, ſhe did intend confeſſion 
At Patrick's cell this even; and there ſhe was not: 
Theſe likehhoods confirm her flight from hence. 
Therefore, I pray you, Rand not to diſcom fe, 
But mount you preſently ; and meet with me 
Upen the riſing of the mountain-foot 
hat leads toward Mantua, whither they are fied ; 
Diſpatch, ſweet gentiemen, and follow me. [Exits 
Thu. Why, this it is to be a peeviſh girl, 
That flics her fortune when it follows her: 
I'll after; more to be reveng'd on Eglamour, 


Than for the lave of reckleſs Silvia. Exit, 
Pro. And I will follow, more for Silvia's love, 
Than hate of Eglamour that goes with her. F Exit. 
Jul. And 1 will follow, more to croſs that love, 
Than hate for Silvia, that is gone for love. [ Exit, 


+ That they ore out by leaſt.] I ſuppoſe he means, becauſe Thurio's 
folly has let them on diſadvantagecus terms, STEEVENS. 
She pities Sir Thurio's poſſeſſions, becauſe they are let to others, and 


arc not in his own dear hands. Such appears to me to be the meaning. 
Maso. 


* — Sir Eglamour— Sir, which is not in the old copy, was inſert» 
ed by the editor of the ſecond folio. Matoxx. 


SCENE 
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SCENE III. 
Frontiers of Mantua, The Foreſt. 


Enter Silvia and OuT-LAWS. 


1 Cut. Come, come; 
De patient, we muſt bring you to our captain. 
Sil, A thouſand more miſchances than this one 
Have learn'd me how to brook this patiently. 
2 Out, Come, bring her away. 
1 Out, Where is the gentleman that was with her? 
3 Out, Being nimble-footed, he hath out-run us, 
But Moyſes, and Valerius, follow bim. 
Go thou with her to the weſt end of the wood, 
There is our captain: we'll follow him that's fled ; 
The thicket is beſet, he cannot ſcape. | 
1 Out, Come, I muſt bring you to our captain's cave: 
Fear not ; he bears an honourable mind, 
And will not uſe a woman lawlefaly. 
Si, O. Valentine, this I endure for thee ! [Exeunt. 


SCENE IV. 
Another part of the Foreſt. 


Enter VALENTINE. 


Val. How uſe doth breed a habit in a man! 
This ſhadowy deſert, unfrequented woods, 
'T better brook than flouriſhing peopled towns: 
Here can I fit alone, unſeen of any, 
And, to the nightingale's complaining notes, 
Tune my diſtreſſes, and record my woes 5, 
O thou that doſt inhabit in my breaſt, 
Leave not the manſion ſo long tenantleſs ; 
Leit, growing ruinous, the building fall, 
And leave no memory of what it was ©! 


Repair 


5 — record my woes. ] To record anciently ſignified to ug. Sir Fobn 
Hawkins informs me, that to record is a term ftill uſed by bird-fanciers, 
to express the firſt eſſays ol a bird in ſinging. STegvens., 

© O thou, bat. 0/7 :nbabit in my treaſl, 

Leave not the ria een ſo long tenantleſs ; 


15 29, 


* 
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Repair me with thy preſence, Silvia ; 

Thou gentle nymph, cheriſh thy forlorn ſwain ! — 
What halloing, and what ſtir, is this to-day ? 

"Theſe are my mates, that make their wills their law, 
Have ſome unhappy paſſenger in chace : 

They love me well; yet I have much to do, 

To keep them from uncivil outrages. 

Withdraw thee, Valentine ; who's this comes here ? 


{ Steps aſide. 


Enter PrRoTHEUS, SILVIA, and JULIA. 


Pro. Madam, this ſervice I have done for you, 
(Though you reſpect not aught your ſervant doth, ) 
To hazard life, and reſcue you from him, 

That would have forc*d your honour and your love. 
Vouchſafe me, for my meed 7, but one fair look; 
A ſmaller boon than this I cannot beg, 

And leſs than this, I am ſure, you cannot give. 

Pal. How like a dream is this, I ſee, and hear! 
Love, lend me patience to forbear a while. [ Aſide. 
Sil. O miſerable, unhappy that 1 am! | 
Pro. Unhappy were you, Madam, ere I came; 

But, by my coming, I have made you happy. 

Sil. By thy approach thou mak'ſt me moſt unhappy. 

Jul. And me, when he approacheth to your preſence, 
7 , A «des 

Sil. Had I been ſeized by a hungry lon, a 
T would have been a breakfaſt to the beaſt, 

Rather than have falſe Protheus reſcue me. 

O, heaven be judge, how I love Valentine, 

Whoſe life's as tender to me as my ſoul; : 
And full as much (for more there cannot be,) 

I do detelt falſe perjur'd Prothens : 

Therefore be gone, ſolicit me no more. 

Pro. What dangerous action, ſtood it next to death, 
Would I not undergo for one calm look? 

O, 'tis the curſe in love, and ſtill approv'd 5, 
When women cannot love, whtre they're belov'd. 
St. 
Left, growing ruinous, the building fall, : 


And leave no memory of what it was / ] It is hardly poſſible to point 
out fcur lines in any of the plays of Shakſpeare, more remarkable for 
eaſe und clegance, STEEVENS, 

7 — my mecd, | i. e. reward. STEEVESS. 
. 2 and 
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F. When Protheus cannot love, where he's belov'd. 
Read over Julia's heart, thy firſt beſt love, 
For whoſe dear ſake thou didit then rend thy faith 
Into a thouſand oaths ; and all thoſe oaths 
Deſcended into perjury, to love me. 
Thou haſt no faith left now, unleſs thou had'ſt two, 
And that's far worſe thau none; better have none 
Than plural faith, which is too much by one: 
Thou counterfeit to thy true friend ! 

Pro. In love, 1 
Who reſpects friend? ; 

Sil, All men but Protheus. 

Pro. Nay, if the gentle ſpirit of moving words: 
Can no way change you to a milder form, 
I'll woo you like a ſoldier, at arms” end; 
And love you *gainſt the nature of love, force you. 

Sil. O heaven! 

Pro. I'll force thee yield to my deſire. 

al. Ruffian, let go that rude uncivil touch; 
Thou friend of an ill faſhion! 

Pro. Valentine! | 

Val. Thou common friend, that's without faith or love ? ; : 
(For ſuch is a friend now,) treacherous man! 
Thou haſt beguil'd my hopes; nought but mine eye 
Could have perſuadeg me: Now I dare not ſay, 
I have one friend alive; thou would'ſt diiprove me. 
Who ſhould be truſted, when one's own right hand“ 
Is perjur'd to the boſom ? Protheus, 
Lain ſorry, I mult never truſt thee more, 
But count the world a ſtranger for thy ſake. 
The private wound is deepeſt: O time molt accurlt * !. 
Mongſt all foes, that a friend ſhould be the worlt ! 


end fill approv'd, ] Approv'd is felt, experienced. Maroxr. 

9 — that's without faith or love ; 1] That's is perhaps here uſed, not for 
<4 is, but for id eff, that is to ſay. MALONE. 

Who ſrall be truft-d, when en:'s own right hard ] The old copy has 
unt 6207; Which was introduced into the text by Sir I', Hanmer, Ile 
ſ--ond 19/tv, to complete the metre, reads: 

Who ſhuli be truited now, when one's right hand 
The addition, like ail thoſe made in that copy, appears to have been 
n-rely arbitrary ; and the modern word is, in my opinion, more likely. 
„„ kave been the author's than the other. Marx e. 


Pro. 
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Pro. My ſhame and guilt confounds me.— 
Forgive me, Valentine: if hearty forrow 
Be a ſufficient ranſom for offence, 
I tender it here; I do as truly fuffer, 
As e*er I did commit. 

Val. Then I am paid; 
And once again I do receive thee honeſt ;— 
Who by repentance is not ſatisfy'd, 
Is nor of heaven, nor earth; for theſe are pleas'd; 
By penitence the Eternal's wrath's appeas'd :— 
And, that my love may appear plain and free, 
All, that was mine in Silvia, I give thee 3. 


Jul. O me unhappy! [ ſaints, 
Pro. Look to the boy. 


Pal. Why, boy! why wag! how now? what is the mat- 


ter ? 


Pro. Look up ; ſpeak. 


2 The private wound, is deepeſi, O time mol accurſl ! ] Deepeſt, higheſt 
and other ſimilar words, were ſometimes uſed by the poets of Shak- 
ſpeare's age as monoſyllables. See p. 76 n. 3. 

So, in our poct's 133d Sonnet : 

« But flave to ſlavery my feoeeteft friend muſt be.” MaLoxer. 

3 All, that xvas mine in Silvia, I give thee.) It is, I think, very odd, 
to give up his miſtreſs thus at once, without any reaſon alledged. But 
our author probably followed the ſtories juſt as he ſound them in his 
novels as well as hiſtories. Pore. ö 

This paſſage either hath been much ſophiſticated, or is one great 
proof that the main parts of this play did not proceed from Shakſpeare; 
for it is impoſſible he could make Valentine at and ſpeak ſo much out 
of character, or give to Silvia ſo unnatural a behaviour, us to take no 
notice of this ſtrange conceſiion, iſ it had been made. HAN ANR. 

Valentine, from feeing Silvia in the company of Protheus, might 
conceive ſhe had eſcaped with him, from her father's court, for the 
purpoſes of love, though ſhe could not foreſee the violence which his 
villainy might offer, after he had ſeduced her under the pretence of an 
honeſt paſhon. If Valentine, however, be ſuppoſed to hear all that 
paſſed between them in this ſcene, I am afraid I have only to tubſcribe 
to the opinion of my predeceſſors. STzEVZKS. 

And, that my love, &c.] Transfer theſe two lines to the end cf 
"Thurio's ſpeech in page 182, and all is right. Why then ſhonld Julia 
ſaint? It is only an artifice, ſeeing Silvia given up to Valentine, to 
diſcover herſelf to Prothens, by a pretended miſtake of the rings. One 
ereat ſault of this play is the haſtening too abruptly, and without due 
preparation, io the denoucment, which ſhews that, if it be Shak» 
ipeare's, (which 1 cannot doubt) it was one of his very carly perſorm- 
«ill, LLACKSTONE, 


Jul. 
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Jul. O good Sir, my maſter charg'd me 
To deliver a ring to Madam Silvia; 
Which, out of my neglect, was never tines! 
Pro. Where is that ring, boy? 
Jul. Here *tis: this is It, [ gives a ring. 
Pro. How! let me fee: | 
Why this is the ring I gave to Julia. 
Jul. O, cry your mercy, Sir, I have miſtook ; 
This is the ring you ſent to Silvia. [ ſhews another ring. 
Pro. But, how cam'ſt thou by this ring? at my depart 
I gave this unto Juha. 
Jul. And Julia herſelf did give it me: 
And Julia herſelf hath brought it hither. 
Pro. How! Julia! 
Jul. Behold her that gaze aim to all thy oaths, 
And entertain'd them deeply in her heart : 
How oft haſt thou with perjury cleft the root“? 
O Protheus, let this habit make thee blufh ! 
Be thou aſham'd, that I have took upon me 
Such an immodeſt raiment ; if ſhame live 
In a diſguiſe of love 5 : 
It is the leſſer blot, modeſty finds, 
Women to change their ſhapes, than men their minds. 
Pro. Than men their minds! *tis true: O heaven | were 
man | 
But conſtant, he were perfeQ : that one error 
Fills him with faults ; makes him run through all the line; 8 
Inconſtancy falls off, ere it begins: 
What is in Silvia's face, but I may ſpy 
More freſh in Julia's with a conſtant eye? 
Val. Come, come, a hand from either : 
Let me be bleſt to make this happy cloſe ; 
Twere pity two ſuch friends ſhould be long foes. 
Pro. Bear witneſs, heaven, 
I have my wiſh for ever. 


Jul. And I mine. 


Enter Our-LAus, with Dux and Truro. 


Out. A prize, a prize, a prize! 
Val. Forbear, ſorbear, I ſay; it is my lord the duke. 


* How oft baſt thou with perjury cleft the root? ] i. e. of her heart. 
MaLroNnr. 
— if fame live, Kc. That is, % i be any ſtume to wear a diſguiſe 
Pr the purpoſes of love. Jouxsox. 


Your 
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Your grace is welcome to a man diſgrac'd, 
Baniſh'd Valentine ? 

Duke. Sir Valentine | 

Thu. Yonder is Silvia; and Silvia's mine, 

Val. Thurio, give back, or elſe embrace thy death; 
Come not within the meaſure of my wrath =: 

Do not name Silvia thine ; if once again, 

Milan ſhall not behold thee 7. Here ſhe ſtands, 
Take but poſſeſſion of her with a touch; 

I dare thee but to breathe upon my love. 

Thu. Sir Valentine, I care not for her, I; 
J hold him but a fool, that will endanger 
His body for a girl that loves him not : 

_ claim her not, and therefore ſhe is thine. 

Duke. The more degenerate and baſe art thou, 
To make ſuch means for her as thou haſt done, 
And leave her on ſuch ſlight conditions.— 

Now, by the honour of my anceftry, 

I do applaud thy ſpirit, Valentine, 

And think thee worthy of an empreſs” love. 
Know then, I here forget all former griefs *, 
Cancel all grudge, repeal thee home again.— 
Plead a new ſtate in thy unrival'd merit, 

To which I thus ſubſcribe—Sir Valentine, 
"Thou art a gentleman, and well deriv'd 

Take thou thy Silvia, for thou haſt deſerv'd her. 

Hal. I thank your grace; og hath made me happy. 
I now beſeech you, for your daughter's ſake, 

To grant one boon that 1 ſhall aſk of YOu. 

Duke. I grant it, for thine own, whatc'er it be. 

Val. Theſe baniſh'd men, that I have kept withal, 
Are men endued with-wortlry qualities; 

Forgive them what they have committed here, 


— the meaſure of my wreth : ] 'The length of my ſword, the reach 
of my anger, JouNs0N. 

7 Milan / l not be hold ter.] The old copy reads—7erona ſhall not 
bold thee. Ihe correction was made by Mr. 'f hecbald, who obſerves, 
that IThurio was a Milane/e, and therefore the threat muſt be, Mis 
lan, i. e. thy country, ſhall never fee thee again; thou ſhalt not live to 
go back thither,” — This emendation ha wing beea adopted by all the 
ſubſequent editors, I have not diſplaced ir; yet, I ſuſpect, the miſtake 
was our author's own. Ma1oxe. 


* — all former griefs,] Grief-it—l8 language frequently ſignified 


grievances, wrongs, MALONE, 


And 
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And let them be recall'd from their exile ; 
They are reformed, civil, full of good, 
And fit for great employment, worthy lord. 
Dube. Thou haſt prevail'd: I pardon them, and thee ;. 
Diſpoſe of them, as thou know'ſt their deſerts. 
Come, let us go; we will include all jars ? 
With triumphs, mirth, and rare ſolemnity. 
Val. And, as we walk along, I dare be bold 
With our diſcourſe to make your grace to ſmile : 
What think you of this page, my lord ? | 
Duke. I think the boy hath grace in him; he bluſhes. 
Val. I warrant you, my lord; more grace than boy. 
Dule. What mean you by that ſaying ? 
Val. Pleaſe you, I'll tell you as we paſs along, 
That you will wonder, what hath fortuned. — 
Come, Protheus ; *tis your penance, but to hear 
The ſtory of your loves diſcovered : 
That done, our day of marriage ſhall be yours; 
One feaſt, one houſe, one mutual happineſs *. [Exeunt.. 


— include all jars— ] To include is to faut up. So, in Macbeth: 
«a and ſbut up 

« In meaſureleſs content.” STzEvens, 

In this play there is a ſtrange mixture of knowledge and ignorance, 
of care and negligence, The verſification is often excellent, the allu- 
ſions are learned and juſt; but the author conveys his heroes by ſea 
from one inland town to another in the ſame country; he places the 
emperor at Milan, and ſends his young men to attend him, but never 
mentions him more; he makes Protheus, after an interview with 
Silvia, ſay he has only ſeen her picture“; and, if we may credit the 
eld copies, he has, by miſtaking places, left his ſcenery inextricable. 
Ihe reaſon of all this confuſion ſeems to be, that he took his ſtory from 
a novel, which he ſometimes followed, and ſometimes forſook, ſome- 
times remembered, and ſometimes ſorgot. 

That this play is rightly attributed to Shakſpeare, I have little donbt. 
It it be taken from him, to whom ſhall it be given? This queſtion may 
be aſked of all the diſputed plays, except Titus Andronicur; and it will 
ve ſound more credible, that Shakſpeare might ſometimes fink below 
tis higheſt flights, than that any other ſhould riſc up to his loweſt. 

JounsoN, 


ea ht millake of t' 's mot julicicus critic, founded on a miſapprehen- 
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PERSONS REPRESENTED, 


Sir John Falſtaff. 

Fenton. 

Shallow, a country Fuftice. 
Slender, con/in to Shallow. 


Mr. 
Mr. 


2 te gentlemen dwelling at Windſor. 
age, 


William Page, a boy, ſon io Mr. Page. 
Sir Hugh Evans, a Welch parſon. 


Dr. 


Caius, a French phyſician. 


Hoft of the Garter Inn. 

Bardolph, 

Piſtol, followers of Falſtaff, 
Nym, 

Robin, page to Falſtaff, N 
Simple, ſervant to Slender. 
Rugby, ſervant to Dr. Caius, 


Mrs 
Mrs 
Mrs 
Mrs 


. Ford, 


Page. . 
Anne Page, her daughter, in love with Fenton. 
Quickly, /ervant 10 Pr. Caius, 


Servants to Page, Ford, Oc. 


SCENE, Windſor ; and the paris adjacent. 


MERRY WIVES OF WINDSOR: 


A. SCENE I. 


Windſor. Before Page's Houſe. 


Enter Juſtice SHALLOW, SLENDER, and Sir Hucn Evaxs. 


Sbal. Sir Hugh *, perſuade me not; I will make a Star- 
chamber matter of it 5 ; if he were twenty Sir John Falſtaffs, 
he ſhall not abuſe Robert Shallow, Eſquire. 


Slen. 


A few of the incidents in this comedy might have heen taken from 
ſome old tranſlation of I Pecorone by Giovanni Florentino, 1 have 
lately met with the ſame tory in a very contemptible performance, in- 
titled, The fortunate, the deceived, and the unſurtunate Lovers, Of this 
book, as I am told, there are ſeveral impre ſſions; but that in which l 
read it, was publiſhed in 1632, quarto. A ſomething ſimilar ſtory oc- 
curs in Piacevoli Notti di Straparola, Nott. 4*. Fav. 44. 

This comedy was firſt entered at Stationers' Hall, Jan. 18, 1601, by 
John Buſby. STEEvENS, lg 
This play ſhould be read between X. Henry IV. and X. Henry V. 

| 5 JounsoN, 

A paſſage in the firſt ſketch of the Merry Wives of Windſor ſhews, 

| think, that it ought rather to be read between the Firſt and the Second 
Part if King Henry IAV. in the latter of which young Henry becomes 
king. In the laſt act, Falſtaff ſays ; 

Herne the hunter, quoth you? am I a ghoſt? 

„ *$hlood, the fairies hath made a ghoſt of me. 

« What, hunting at this time of night 
le lay my life the mad prince of Wales 
Is ſtealing his father's deare.“ 
And in this play, as it now appears, Mr. Page diſcountenances the 
addreſſes of Fenton to his daughter, becauſe “ he keeps company with 
the wild prince, and with Poins.“ 


Lad 
La 


- 
Lad 


The 
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Sen. In the county of Gloſter, juſtice of peace, and 


coram. 
Sal. 


The Fiſbwife's Tale of Brainford in Wes rwarp rox SMELTS, a 
book which Shakſpeare appears to have read, (having borrowed from it 
part of the fable of Cymb-tize,) probably led him to lay the ſcene of 
Falſtaff's love-adventures at Windſor, It b-2ins thus: “ In iger 
not long agoe dwelt a ſumpterman, who had to wife a very ſaire but 
wanton creature, over whom, not without cauſe, he was ſomething 
jealous ; yet had he never any proof of her inconſtancy.“ 

The reader who is curious in ſuch matters, may fuld the Rory of the 
| Lovers of Piſ:, mentioned by Dr. Farmer in the following note, at the 
| end of this play. MaLone. | 
| 


The adventures of Falſtiſ in this play ſeem to have been taken from 
| the ſtory of the Lovers of Piſa, ia an old picce, called *“ Tarlden's 
Nees out of Purgatorie.” A late editor pretended to much knowledge 

of this ſort; ard 1 am ſorry that it proved to be only pretenſion. 

In the firſt edition of the imperfe&t play, quarto, 1602, Sir Hugh 

Evans is called on the title-page, the- He Ann., and yet there ate 
fome perſons who ſtill affe to believe, that all dur author's plays were 
originally publiſhed by Z FARMER, 

Queen Elizabeth was fo well pleaſed with the admirable character of 
| Falſtaff in The Two Parts Henry 17. that, as Mr. Rowe informs us, 
| ſhe commanded Shakſpeare to continue it for cne play more, and to 
| ſhew him in love. To this command we owe The Merry Wines of 

Winifor ; which, Mr. Gydon ſays, [Remarks on Shakſpeare's plays, 

&vo. 1710, ] he was very well aſſured cur author finiſhed in a fortnight, 
| But this muit he meant only of the firſt imperfect Netch of this co- 
| medy. An old quarts editien which I have ſeen, printed in 1609, 
| ſuys, in the title page, A, it both been divers times otted before ber mo- 
JI, and olfoxubere. This which we have here, was altered and im- 
| proved hy the author almoſt in every ſpeech, Porz. TuroBaALD. 
ö Mr. Gillon has likewiſe told us, “ that our author's houſe at Strat- 
ford bordered on the Church-yard, and that he wrote the ſcene of the 
g Ghoſt in Hamlet there.” But neither for this, or the aſſertion that the 

play beſore us was written in a fortnight, does he quote any authority. 
The latter circumſtance wes firſt mentioned by Mr. Dennis. "This 
| comedy,“ ſays he, in his Epiſtle Dedicatory to the Comical Gallant, (an 
alteration of the preſent play,) 1702, was written at her [Queen 
Elizabeth's ] command, and by her direction, and the was fo eager to 
ſee it ated, that ſhe commanded it to be finiſhed in fourteen days; and 
was afterwards, as tradition tells us, very well pleaſed at the repreſen- 
tation.” The information, it is probable, came originally from Pry- 
den, who from his intimacy with Sir William Davenant had an opper- 
tunity of learning many particulars concerning our author, 


| At what period Shakſpeare new-modelled the Merry Wives of Wine 
for is unknown. I believe it was enlarged in 1603. See ſome con- 
jectures on the ſubject in the Attempt to aſcertain the order of his flays, 


ante. MaLoNE, 
It 


—L— 
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Slal. Ay, couſin Slender, and Cuſl-alrum + 
Sln. Ay, and ratolarum too; and a gentleman born 


r 


T7 


Ir is not generally known, that the firſt edition of 6. Merry Wives 
ef Windfr, in its preſent ftate, is in the valuable folio, printed 1623, 
from whence the quarto of the ſame play, dated 1630, was evidently 
copied. 'The two earlier quartos, 160 2, and 1619, only exhibit this 
comedy as it was originally written, and are fo far curious, as they 
contain Shakſpeare's firſt conceptions in forming a drama, which is the 
moſt complete ſpecimen of his comic powers. -'T. WA&ToON. | 

2 Sir Hugb, ] Sir is the deſignation of a Bachelor of Arts in the Uni- 
verſities of Cambridge and Dublin; but is there always annexed to the 
ſurname; —Sir Evans, &c. In conſequence, however, of this, all the 
inſcrior Clergy in England were diſtinguiſned by this title afhxed to 
their Chriſtian name ſor many centuries. Hence our author's Sir Hugh 
in the preſent play,—Sir Topaz in Twelfth Tight, Sir Oliver in As you 
lite it, &:, So lately as in the time of King William and Queen Ma- 
ry, (us Sir John Hawkins has obſerved,) in a depoſition in the Exche- 
quer in a caſe of tithes, the witneſs, ſpeaking of the Curate, ſtiles him 
dir Gyles. MaLoNe. 

dir ſ-ems tb have been a title formerly appropriated to ſuch cf the in- 
ferior clergy as were only Readers of the ſervice, and not admitted to 
be pceachers, and therefore were held in the loweſt eſtimation; as ap- 
peers from a remarkable paſſage in Machell's NI. Colli, {or the 
bilory of Wiflnoreland and Cumberland, in fix volumes, folio, preſerved 
in the Dean and Chapter's library at Carliſle. The reverend Thomas 
Machell, author of the Collections, lived temp. Car. II. Speaking of 
the little chapel of Martindale in the mountains of Weſtmoreland and 
Cumberland, the writer ſays, _ * There is Uttle remarkable in or about 
it, but a neat chapel-yard, which by the peculiar * Richard Berket, 
cure ef the old Reader, Sir Richard *, is kept r 
La 2 55 | er, . 74. 
chan, and as ncat as a bowling- green.“ — MI. note 

« Withia the limits of myne own memery all : . 

, J ö 
Fiaders in chapels were called Sirs r, and cf oid have been writ ſo; 


z 


ater them ;z which had been ſuperfluous, if the title. of Sir had been 
peculior to them. But now this Sir Kicherd is the any Nil Templar 
(if | may fo call kim) that retairs the old ftyle, which in other places 
„ much laid afide, and grown out of uſe.” Percy, 

3 — a Star=chamber maiter of it : ] See p. 191, —* The Council ſhall 
Ucar it; it is a riot;“ and the nute there, MatoNt. 

* — Cyfl-olorum.] This is, I ſuppoſe, intended ler 2 corruption of 
C] Rotulorum, The miſtake was hurcly def gned by the auther, 
who, tl.ough lic gives Shallow folly enough, makes him rather pedals 
lic tan illiterate. If we read: 

vial. Ay, co n Slender, and Cuſtos Rotulorum. 


It 


4 *% * P__ _ ? . . a. . 2 * . 4 _ . „ * 0 ** * 7 
7 1 0 441 Marein is A K. aote Deiningiy in che band Wing of Ap, N*Cc20 en, who 
gave tucſe volumes to hs lihrary. 
W Chanel! a F © * n * le 3 *. 
Se an VELKICIICET there WAS ROC 4 FEIGET 3ll aity CAPE, 


but was called Sir." 
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maſter parſon; who writes himſelf armigero; in any bill, 
warrant, quittance, or obligation, armigero. 

Shal. Ay, that 1 do; and have done any time theſe 
three hundred years. | 

Slen. All his ſucceſſors, gone before him, have done't; 
and all his anceſtors, that come after him, may: they may 
give the dozen white luces in their coat. 

Shal. It is an old coat. 

Evans. The dozen white louſes do become an old coat 
welt; “ it agrees well, pallant : it is a familiar beaſt to man, 
and fignifies—love. 


Shal. The luce is the freſh fiſh; the ſalt fiſh is an old 
coat 0. 


* 


Hen. 


It follows naturally : 

Slen. Ay, and Ratolorum too, Jonxs0N. 

I think, with Dr. Johnſon, that this blunder could ſcarcely be intend- 
ed. Shallow, we know, had been bred to the law at Clements Inn. 
But I would rather read cos only ; then St adds naturally, “ Ay, 
and rotulorum too.“ He had heard the words 4e rotulorum, and ſup- 
poſes them to mean different offices. Farmer, 

Perhaps Shakſpeare might have intended to ridicule the abbreviations 
ſometimes uſed in writs and other legal inſtruments, with which his 
Juſtice might have been acquainted. In the old copy the word is print- 
ed Cuſt- alorum, as it is now exhibited in the text. If, however, this 
was intended, it ſhould be Cuf-ulorum ; and, it muſt be owned, abbre- 
viation by cutting off the beginning of a word is not authorized by any 
precedent, except what we may ſuppoſe to have exiſted in Shallow's 
imagination. MaALoNE. 

S — and bave done— } i. e. all the Shallows have done. Shakſpeare 
has many expreſſions equally licentious. MaLoNE. 

. © The dozen white louſes do become an old coat well.] A ſimilar 

play of words is found in the ballad ſaid to be made by Shak(peare on 
Sir Thomas Lucy. See vol. i. The arms of the Lucy family are three 
luces hariant; but I am informed that one of the ſhields in Charlecote 
church has twelve luces depicted on it. MALaNE. 

6 The luce is the freſs fi/b ; the ſalt fiſh is an old coat. ] Our author here 
alludes to the arms of Sir Thomas Lucy, who is ſaid to have proſecuted 
him in the younger part of his life for a miſdemeſnor, and who is ſup- 
poſed to be pointed at under the character of Juſtice Shallow. The 
text however, by ſome carel-flnefs of the printer or tranſcriber, has been 
ſo corrupted, that the paſſaze, as it ſtands at preſent, ſeems inexplica- 
ble. Dr. Farmer's regulation appears to me bighiy probable; and in 
further ſupport of it, it may be obſerved, that ſome other ſpeeches, be- 
ſde thoſe he has mentioned, are miſplaced in a ſubſequent part of this 
ſcene, as exhibited in the firſt folio. See p. 193. Mr. Smith's note 1s 
not, I thick, worth infertion. MarowNE. 

| am not fatisfied with any thing that has been offered on this dif- 
cult paſiage, All that Mr. Smich tells us, is a mere gratis dictum. 

cannot 
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Slen, 1 may quarter, coz. 


Shal. You may, by marrying. 
Evans. It is marring, indeed, if he quarter it. 


Shal. Not a whit. 

Evans. Yes, py'r-lady; if he has a quarter of your 
coat, there is but three ſkirts for yourſelf, in my ſimple 
conjectures: but that is all one: If Sir John Falſtaff have 
committed difparagements unto you, I am of the church, 
and will be glad to do my benevolence, to make atonements 
and compromiſes between you. 

91,77, The Council ſhall hear it; it is a riot 7. 

Evans. It is not meet the Council hear, a riot; there is 
no fear of Got in a riot: the Council, look you, ſhall de- 


cannot find that J e were ever really borne in heraldry, I fancy the 
latter part of the ſpcech ſhould be given to Sir Hugh, who is at croſs 
purpoſes with the Yee. Shallow had ſaid juſt before, the coat is an 
eld cue, and now, that it is the luce, the freſh fiſh.—No, replies the 
pacon, it cannot be add and fr: too; —“ the ſalt s is an old coat.” 
give this with rather the more confidence, as a fimilar miſtake has 
kappencd u little lower in the ſcene.—“ Slice, I ſay!” cries out Corpo- 
ral Ny, * Pauct, pauca : Slice, that's my humour.“ Ihere can be 
no doubt, but pauca, pauca, ſhould be ſpoken by Evans. 

Again, a little before this, the copies give us: 

Slender, You'll not cor ſels, you'll not confeſs. 

| Shallow, That he will not—'tis your fault, tis your fault :— tis a 
good dog. ; 

Surely it ſhould be thus: £48 

Shallow. You'll not confeſs, you'll not confeſs. 

Slender, That he will not. 

Shal/sw, Tis your fault, 'tis your fault, &c. FarmrR. 

This ſugitive ſcrap of Latin, pavca, &c. is uſed in ſeveral old pieces, 
by charaQters who have no more of literature about them than Nym : 
In Ev: ry Man in bis Humour it is called the benchers phra 2. 

The luce is a pike or jack In Ferne's Blazon Gentry, 1586, quar- 
to, the arms of the Lucy family are repreſented as an inſtance, that 
* fipns of the coat ſhould ſomething agree with the name. It is the 
coat of Ceffray Jord Lucy. He did bear gules, three ſucies hariant, 
argent.“ STELVENS. 

7 The Council all dear it; it is a riot. | By the Council is only meant 
the court of ſtar-chamber, compoſed chiefly of the king's council fitting 
in Cumra follata, which took coonizance of atrocious riots. In the 
old quartn, «„ the council ſhall know it,“ follows immediately after 
* Fi! make a ftar-chamber matter of it.” BLacksToNE. 

So, in Sir John Harrington's Epigrams, 1618: 

No marvel, men of ſuch a ſumptuous dyet 
Were brought into the Sarclun ler for a ry:t.” Matone. 
See Stat. 13. Henry IV. c. 7. Gary. | 
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fire to hear the fear of Got, and not to hear a riot; take 
your vizaments in that 5. | 

Shal. Ha! o' my life, if I were young again, the 
ſword ſhould end it. 4 

Evans. Tt is petter that friends is the ſword, and end it: 
and there is alſo another device in my prain, which, perad- 
venture, prings goot diſcretions with it: There is Anne 
Page, which is daughter to Maſter George Page“, which 


is pretty virginity. 


Slen. Miſtreſs Anne Page? She has brown hair, and 


ſpeaks ſmall like a woman *. 

Evans, It is that fery perſon for all the *orld, as juſt as 
ou will defire; and ſeven hundred pounds of monies, and 
gold, and ſilver, is her grandſire, upon his death's-bed, (Got 
deliver to a joyful reſurrections !) give, when the is able to 
overtake ſeventeen years old : it were a goot motion, if we 
leave our pribbles and prabbles, and .defire a marriage be- 
tween Maſter Abraham, and Miſtreſs Anne Page. 

Sal. Did her grandfire leave her ſeven hundred pounds“? 


Evans. 


* — your vizaments in hat.] i. e. Adviſemert; now an obſolete word. 
STEEVENS, 

9' — Mer George Page, ] The old copy has—Thomes Page, The 
emendation is Mr. 'Theobald'ss MalONE. 

I — ſpeaks ſmall like a woman. | Dr. Warburton has found more 
pleaſantry here than I believe was intended. Small was, I think, not 
uſed, as he ſuppoſes, in an ambiguous ſcaſe, for © ite, as well 29 
las, but ſimply ſor week, flender, feminine ; and the only plcaſantry oi 
the paſſage ſeems to be, that poor Slender ſhouid charadteriſe his mule 
treis by a general quality belonging to her whole ſex. In A HH 
Night's Dream, Quince tells Flute, who objects to playing a womans 
part, You ſhall play it in a meſs, and you may ipeak-as Vn as you 
Will.“ MALONE. 5 | 

2 Shal. Did ber grandſire leave ber ſcben hundred found, base the 
wvoung gemle⁊t mon; & c.] Theſe two ſpecches are by miſtake given to 
Slender in the firit folio, the only authentic copy of this play. From 
the foregoing words it appears that Salo is the perſon here at 
dreſſed; and on a marriags being propoſed for his Linſman, he very na- 
turally inquires concerning the lady s ſortunc. Slender ſhould ſeem 
not to know what they are talking about; ſexrept that he jutt hears 
the name of Anne Page, and breahs out into a foolifa elogium on het J, 
for in p. 20c, Shailew ſays: to hing—* Coz, there is, as it were, 3 
tender, a kind of tender, made a far off by Sir Hugh here; do you ute 
derſtand me? to which Slender replies“ if it be fo,” &c. "1 he tet 
der, therefore, we ſee, had been made to Shailow, and not to Slender; 
the former of which names ſtould be prelixcd to_the two ſpeeches be- 


fore us. 
If 
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Foans. Ay, and her father is make her a petter penny. 
Shal, I know the young gentlewoman ; ſhe has good gifts. 
Evans. Seven hundred pounds, and poſſibilities, is good 
ifts. 
4 Shal. Well, let us ſee honeſt maſter Page: Is Falſtaff 
there? - 
Evans, Shall I tell you a lie? I do deſpiſe a lar, as I 
do deſpiſe one that is falſe ; or, as I deſpiſe one that is not. 
true. The knight, Sir John, is there; and, I beſeech you, 
be ruled by your well-willers. I will peat the door [4nocks. ] 
for maſter Page. What, hoa! Got pleſs your houſe here! 


Enter Pad. 


Page. Who's there ? WY 

Evans. Here is Got's pleſſing, and your friend, and 
Juſtice Shallow: and here young Maſter Slender; that, per- 
adventures, ſhall tell you another tale, if matters grow to 
your likings. 

Page. ] am glad to ſee your worſhips well: I thank you 
for my veniſon, Maſter Shallow. 

Mal. Maſter Page, I am glad to fee you: Much good 
do it your good heart! I wiſh'd your venifon better; it was 
il Kill'd lo doth good Miſtreſs Page ?—and I thank 
you always with my heart, la; with my heart. 

Page. Sir, I thank vou. h 

Shal. Sir, I thank you; by yea and no, I do. 

Page. I am glad to fee you, good Maſter Slender. 

$/m, How does your fallow greyhound, Sir? I heard 

ſay, he was out-run on Cotſale 3. 


Page. 


In this play, as exhibited in the firſt folio, many of the ſpeeches are 
gen to characters to whom they do not belong. Printers, to ſave 
trouble, keep the names of the ſpeakers in each ſcene ready compoſed, 
and are very liable to miſtakes, when two names begin (as in the pre- 
tent inſtance,) with the ſame letter, and are nearly of the ſame length. 
he preſent regulation was ſuggeſted by Mr. Capell. Martoxe. 

Hoe does your fallow greyhound, Sir? I heard ſay, be wat out-run on 
Cotſalc.] He means Cotſwold, in Glouceſterſoire. ln the beginning of 
the reign of James the Firſt, by permiſton of the king, one Dover, a 
public-fpirited attorney of Barton on the Heath, in Warwickſhire, in- 
ſtituted on the hills of Cotſcvold an annual celebration of games, conſift- 
wy of rural ſports and exerciſes. Theſe he conſtantly. conducted in 
perſon, well mounted, and accoutred in a ſuit of his majeſty's old 
cloaths; and they were frequented above forty years by the nobility and 
gentry er ſixty miles round, till the grand rebellion aboliſhed every libe- 

Vox. III. K ral 
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Page. It could not be judg'd, Sir. 
Slen. You'll not confeſs, you'll not confeſs. 
Shal. That he will not ;z—tis your fault, *tis your 
fault * :— ' Tis a good dog. 
Page. A cur, Sir. i 
Shal. Sir, he's a good dog, and a fair dog: Can there 
- more ſaid? he is good, and fair. —Is Sir John Falſtaff 
ere ? 
Page. Sir, he is within; and 1 would I could do a good 
office between you. 
Evans, It is ſpoke as a Chriſtian ought to ſpeak. 
Shal. He hath wrong'd me, Maſter Page. 
Page. Sir, he doth in ſome ſort confeſs it. 
 Shal, If it be confeſs'd, it is not redreſs'd; is not that 
fo, Maſter Page? He hath wrong*d me ;—indeed, he hath; 
—at a word, he hath ;—believe me ;—Robert Shallow, 
Eſquire, faith, he is wrong'd. 
Hage. Here comes Sir John. 


Enter Sir Joux Falsrarr, BaRDorru, Nym, and Pis rot. 


Fal. Now, Maſter Shallow; you'll complain of me to 


the king? |; 
Shal. Knight, you have beaten my men, kill'd my deer, 


and broke open my lodge *. | 


ral eftabliſhment. I have ſeen a very ſcarce book, entitled, Aunalia Du- 
brenſia. Upon the yearly celebration of Mr. Robert Dover's Olympic games 
upon Cotſwold bills, fc. Lond. 1636, quarto. There are recommends- 
tory verſes prefixed, written by Drayton, Jonſon, Randolph, and many 
others, the moſt eminent wits of the times. The games, as appears by 
a curious frontiſpiece, were chiefly, wreſtling, leaping, pitching the 
bar, handling the pike, dancing of women, various kinds of hunting, 
and particularly courſing the hare with greyhounds. T. WaNTox. 

The Cotſwold hills in Glouceſterſhire are a large tract of dowus, ſa- 
mous for their fine turf, and therefore excellent for coupling. 1 believe 
there is no village of that name. BLAcxksToNE. 

141 — tis your fault, 111 your faull 24 Of theſe words, which are ad- 
dreſſed to Page, the ſenſe is not very clear. Perhaps Shallow means 
to ſoy, that it is a known failing of Page's not to confeſs that his dog 
has been out-run. Or, the meaning may be, —'tis your misfortune that 
he was out-run on Cotſwold ; be is, however, a good dog. S0 perhaps the 
word is uſed afterwards by Ford, ſpeaking of his jealouſy : 

« *Tis my fault, maſter Page; I ſuffer for it.” MALoxx. 

5. — and broke open my lodge. } This protably alludes to ſome real 
incident, at that time well known. JouxsoN, 

So probably Falſtaff's auſwer. FarxER, 
Tul. 


t 
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Fal. But not kiſs'd your keeper's daughter? 

Hal. Tut, a pin! this ſhall be anſwer'd. 

Fal. I will anſwer it ſtraight ;—I have done all this: 
—'That is now anſwer'd. 

Shal. The Council ſhall know this. 

Fal. Twere better for you, if *twere known in coun- 
fel 5 : you'll be laugh'd at. 

Evans. Pauca verba, Sir John; good worts. 

Tal. Good worts! good cabbage 7.—Slender, I broke 
your head; What matter have you againſt me? 

Hen. Marry, Sir, I have matter in my head againſt 
vou; and againſt your coney-catching raſcals *, Bardolph, 
Nym, and Piſtol. They carried me to the taverd, and made 
me drunk, and afterward pick*'d my pocket“. 

Bar. You Banbury cheele * ! 


6 ere better for you, if twere Inoten in counſel ; ] Falſtaff quibbles 
between council and counſel. The latter ſignifies ſecrecy. So, in Hamlet: 
« The players cannot keep counſel, they'll tell all.” 

Falſtaff's meaning ſeems to be—*twere better for you if it were 
known only in ſecrecy, i. e. among your friends. A more public com- 
plaint would ſubject you to ridicule, 

Thus, in Chaucer's pr ologue to the Squieres Tale, v. TO3OS, late _y : 

* But wete ye what ? in conſeil be it ſeyde, 
« Me reweth fore I am unto hire teyde.“ STeevens. 

The ſveiling of the old quarto /comnſe!}, as well as the general pur- 
port of the paſſage, fully confirms Mr, Steevens's interpretation — 
* Shal. Well, the Councel ſhall know it. Fol. Twere better for you 
twere known in eonſell. You'll be laugh'd at.“ 

In an offi« e-book of Sir Heneage Finch, Treafurer of the Chambers 
to Queen Elizabeth, (a MC. in the Britiſh Muſcum,) I obſerve that 
when never the Privy Council is mentioned, the word is always ſpelt Coun- 
el: fo that the equivoque was leſs trained then than it appears now. 

Mum is Counſell, viz. filence,”” is among Howel's Proverbial Sen- 
tences. See bis DicT. folio, 1060. MAL ONE. 

Good worts! good calluge :] Worts was the ancient name of all the 

cabbage kind. SYrECVENS. ( 

= coney-catching r:ſcals, ] A cony-cateher was, in the time of Eliza- 
berh, a common name for a cheat or ſharper. Green, one of the firſt 
among us who made a trade of writing pamphlets, publiſhed A Detedtion 
be Frauds and Tricks 2 ey=cutchers and * A cue. Jou Ns. 


9 They carne me, &c.] Thefe words, which are neceſſary to intro- 
— waat Falſtaſt ſays . ards, [.* Piſtol, did you pick Maſter Sden- 
d:'s xurſe ?”* ] I have reſtored from the early quarto. Of this circurn- 
ſtance, as the play i is exhibited in the folio, Sir John could have no know - 
aps MALONE. 


# Bunbury cheeſe 1 ] This is ſaid in alluſion te the thin carcall "of 
dle . Srrrvras, 


K 2 Slen, 
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Slen. Ay, it is no matter. 

Piſt. How now, Mephoſtophilus ? 

Slen. Ay, it is no matter, 

Mm. Slice, I ſay! Fauca, pauca 3; lice! that's my 
humour. 

Slen. Where's Simple, my man ?—can you tell, couſin? 

Evans. Peace: I pray you! Now let us underſtand: 
There is three umpires in this matter, as I underſtand : that 
is—Maſter Page, fidelicet, Maſter Page; and there is my- 
ſelf, fidelicet, myſelf; and the three party is, laſtly and final- 
ly, mine hott of the Garter. 

Page. We three, to hear it, and end it between them. 

Evans. Fery goot: I will make a prief of it in my note- 
book; and we will afterwards *ork upon the cauſe, with as 
great diſcreetly as we can. | 

Fal. Piſtol, — 

Pit. He hears with ears, 

Evans. The tevil and his tam! what phraſe is this, He 
hears with ear? Why, it is affectations. 

Fal. Piſtol, did you pick Maſter Slender's purſe ? 

Slen. Ay, by theſe gloves, did he, (or I would I might 
never come in mine own great chamber again elſe,) of ſeven 
groats in mull-fixpences *, and two Edward ſhovel-boards \, 

that 


? How now, Mephsflopbilus ? ] This is the name of a ſpirit or ſamiliar, 
in the old ſtory book of Sir John Fauſftus, or Fon Fanſf? : to whom our 
author afterwards alludes, It was a cant phraſe of abuſe, T. WarTo0s8. 

3 Slice, I ſay; pauca, pauca!] Pr. Farmer (ſee a former note, p. 
191, n. 6.) would transfer the Latin words to Evans. But the old 
copy, I think, is vight. Piſtol, in X. Zenry V. uſes the ſame language: 

« — I will hold the guondam Quickly 
« For the only ſhe; and pare, there's enough.“ 

In the ſame ſcene Nym twice uſes the word eu. MALONE, 

4 —zill-/ixpences, ] It appears from a paſſage in Sir W Davenant's 
News from Flimouth, that theſe i jixpences were uſed by way of couls 
ters to caſt up money : 

1 A few mill d-fixpences, with wlüch 
« My purſer caſts a:compt.” STEVENS. 

$ — Edward Shovel boards,] He means the broad ſhillings of one of 
eur kings, as appears from comparing theſe words with the correſpond 
ing peflage in the od quarto: © Ay by thlishandkerchief did he t 
faire ſhovel-board ſoillings, beſides ſeven groats in mill ſixpeuces“ 

See alſo Vol. v. Quoit him down, Bardolph, like a. ſhove-groit 
ſhilling.” 

How twenty-eight pence could be loſt in min e, Slender, hows 
ever, has not explained to us. MaLovr, 

Edward Shovei-boards are the broad ſhillings of Edward VI, Taylor 
the water poet, makes him compkin: 
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that coſt me two ſhilling and two pence a-piece of Yead 
Miller, by theſe gloves. 
Fal. Is this true, Piſtol? 
Evans, No; it is falfe, if it is a pick-purſe. | 
Pi}. Ha, thou mountain-foreigner !—Sir John, and 
maſter mine, 
I combat challenge of this latten bilboe © : 


— the unthrift every day 
« With my face downvrards do at ſheave- hard play; 
That had I hail a beard; you may ſuppoſe, 

« They had worne it off, as they have done my noſe.” 

And in a note he tells us: “ Edw. ſhillings for the moſt part are uſed 
at + jave-board.” FARMER. 

Dr Farmer's note, and the authority he quotes, might, 1 think, paſs 
uncenſured, unleſs better proofs could be produced in oppoſition to them. 
They have, however, been objected to; and we are poſitively told that 
Mader Slender's “ Edward Shovel-boards have undeubtedly been broad 
ſeillines of Edrward the Third,” ] believe the broad ſhillings of that mo- 
mch were never before heard of, as he undoubtedly did not coin any 
{07s whatever, The following extract, ſor the notice of which 1 am 
indebted to Dr. Farmer, will probably ſhew the ſpecies of coin mention 
ed in the text.“ muſt here take notice before J entirely quit the ſub- 
ject of theſe laſt- mentioned ſhillings [of Edward VI.] that I have alſo 
ſ:en ſome other pieces of good ſilver, greatly reſembling the ſame, and 
of the fame date, 1547, that have been ſo much thicker as to weigh 
about h, an ounce, together with ſome others that have weighed an 
ounce.” Felkes's Table of Englifo filver coins, p. 32. The former of 
theſe were probably what coſt Maſter Slender two ſhillings and two-pence 
a-picce, As to the point of chronology (to uſe the objector's own words 
on another ce n)] it i: not worth confederation. REED. 

That Shakſpeare ſhould here (as in all his other plays) have attributed 
the cuſtoms and manners of his own age to a preceding century, wichont 
any regard to chronology, cannot be a matter of ſurpriſe to any reader 
who is converſant with his compoſitions; nor is it to be wondered at, 
that the preſent w1fſounded objetion ſhould have been made by one, whoſe 
arguments in general, like thoſe of our author's Gratiano, are two 
grains of wheat hid in two buſhels of chaff; you ſhall ſeek all day ere you 
fiud them, and, when you have them, they are not worth the ſearch.” 

MaALONE,. 

© I combat challenge of this latten Bilbee : ] Piſtol, ſeeing Slender ſuch 

a ſlim, puty wight, would intimate, that he is as thin as a plate of that 

compound metal, which is called lattez : and which was, as we are told, 
the old orichalc. "THEOBALD. | 

L.atten is a mixed metal, made of copper and calamine. Matoxe. 

The ſarcaſm intended is, that Slender had neither courage nor 
ſtrength, as a latten ſword hath neither edge nor ſubſtance, HzaTu., 

| believe Theobald has given the true ſenſe of /atten, though he is 
wrong in ſuppoſing, that the alluſion is to Slender's thinners, It is rather 
to his / Vn or weakneſs, TT RWHITT. 
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Word of denial in thy labras here“; 
Word of denial : froth and ſcum, thou lieſt. 

Slen. By theſe gloves, then 'twas he. 

Mm. Be advis'd, Sir, and paſs good humours : I will 
ſay, marry trap *, with you, if you run the nuthook's hu- 
mour ” on me; that is the very note of it. 

Slen. By this hat, then he in the red face had it: for 
though 1 cannot remember what I did when you made me 
drunk, yet I am not altogether an aſs. 

Fal. What ſay you, Scarlet and John ? 

Bard. Why, Sir, for my part, I ſay, the gentleman 
had drunk himfelf out of his five ſentences. 

Evans, It is his five ſenſes: fye, what the ignorance is! 

Bard. And being fap *, Sir, was, as they ſay, calhicr'd; 
and ſo concluſions paſs'd the carcires 3, 


Slen, 


7 = in thy labras here] I ſuppoſe it ſhould rather be read: 
Ward of denial in my labras hear; 
that is, hear the word of denial in my lips. Thou J. Jon xso. 

We often talk of giving the lie in a man's teeth, or in his throat, Piſ- 
io! chooſes to throw the word of denial in the /ips of his adverſary, and 
is ſuppoſed to point to them as he ſpeaks. Srxxvxxs. 

There are few words in the old copies more frequently miſprinted 
than the word ar. Thy lips,” however, is certainly right, as ap 
pears from the old quarto: Ido retort the lie even in by gorge, thy 
gorge, thy gorge.” MaLone, |; 

8 — marry trap, ) When a man was caught in his own ſtratagem, I 
ſuppoſe the exclamation of infult was marry, trap! JounsoNn., 

9 — ae,, Euinor—)] If you run the nuthoot's humour on me, is in 
plain Engliſh, I you ſry Tama thief. Enough is faid on the ſubject of 
Leong moc2ables out of wrindows, in a note on K. Henry IV, STEEVENS, 

1 Scarlet and Jahn] The names of two of Robin Hood's compani- 
ons; but tne humour couſiſts in the alluſion to Bardolph's red face ; con- 
cerning which, ſee Henry . Part ii. WARBURTON, 

? And being fap,— ] I know not the exact meaning of this cant word, 
neither have I met with it in any of cur old dramatic pieces, which 
have often proved the beft comments on Shakſpeare's vulgariſms.—Dr. 
Farnter, indeed, obſerves, that to i is to be beat; fo that fap may 
mean being beaten, and caſbier d, turned out of company. STEEVENS., 

The word fap is probably made from vagpa, a drunken fellow, or a 
gocd for nothing fellow, whoſe virtues are all exhaled. Slender in his 
anſwer ſcems to underſtand that Bardolph had made uſe of a Latin 
word. S. W. 

3 — careires.] I believe this ſtrange word is nothing but the French 
cariere; and the expreſſion means, that the common bounds of good behaviour 
W2re vet paſſed. Jounsown, . 

Cariere is a term of the mancge. It is, I believe, properly the ring 


or circle witrein managed horſes move. Bardolph means to ſay, 
„ ayc 
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Slm. Ay, you ſpake in Latin then too; but 'tis no mat- 
ter; I'll ne'er be drunk whilit I live again, but in honeſt 
civil, godly company, for this trick: if I be drunk, I'll be 
drunk with thoſe that have the fear of God, and not with 
drunken knaves. 

Evans, So Got *udge me, that is a virtuous mind. 

Fal. You hear all theſe matters deny'd, gentlemen ; you 
hear it. | | 


Enter Miſtreſs AxxR Pace with wine ; Difireſs Forp- and 
| | Miſtreſs Pact following. 


Page. Nay, daughter, carry the wine in; we'll drink - 
within, [Exit AxxE PAGE. 

Hin. O heaven! this is Miſtreſs Anne Page. 

Page. How now, Miſtreſs Ford? 

Tal. Miſtreſs Ford, by my troth, you are very well met: 
by your leave, good miſtreſs. [ Eing her. 

Page. Wife, bid theſe gentlemen welcome: - Come, 
we have a hot veniſon paſty to dinner; come, gentlemen, 
I kope we ſhall drink down all unkindneſs. 


id [Exeunt all but SHAL. SLENDER, and Evans. 
4 Hen. TI had rather than forty ſhillings, I had my book 
p of Songs and Sonnets here * ;— 

J Enter S1MPLE. | 

How now, Simple; where have you been; I muſt wait on 
1 myſelf, muſt I? You have not The Book of Riddles 5 about” 
of you, have you ? 


Sim, 


„and ſo in the end he reel'd about with a circuitous motion, like a 
horſe, paſſing à carier.” To paſs a carier was the technical term. 80 
in Naſhe's Have ti you to Saffron Walden, &c. 1596: her hotteſt | 
fury may be reſembled to the paſſing of a brave cariere by a Pegaſus.” 

Again, in Harrington's Ariofle, 1591, (the quotation is Mr. Stee- 
vens : 

« To ſtop, to flart, to paſs carier, to bound.“ 

We find the term again uſed in K. Henry V. in the fame manner as 

in the paſſage before us: The king is a good king, but — he 


n ſeſſes ſome humours and carieres.” MALONE, 
* — my bcok of Songs and Sonnets bere: ] It cannot be ſuppoſed that 
h poor Slender was himſelf a poet. He probably means the Poems of 
vr Lord Surrey and others, which were very popular in the age of Queen 
Elizabeth. They were printed in 1567, with this title: “ Songes and 
(4 Sennettes, written by the right honorable Lord Henry Howard, late 
J. Earl of Surrey, and others.” 


5 K 4 Slender | 
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Sim. Book of Riddlcs ! why, did you not lend it to Aﬀe 
Shortcake upon Allballowmas laſt, a fortnight afore Michad. 


mas ©? 


Shal. Come, coz; come, coz; we ſtay for you. A 
word with you, coz : marry, this, coz : There is, as 'twere, 
a tender, a kind of reader, made afar off by Sir Hugh here; 
Do you underſtand me? 

Slen, Ay, Sir, you ſhall find me reaſonable; if it be ſo, 
I ſhall Co that that is reaſon. 

Shal. Nay, but underſtand me. 

Hen. $0 | do, Sir. 

Lvaut. Give car to his motions, Maſter Slender: I will 
deſcription the matter to you, if you be capacity of it. 

Slen. Nay, I will do as wy coutin Shallow ſays: I pray 
you, pardon me; he's a juſtice of peace in his country, ſimple 
though I ſtand here, h 

£vans. But that is not the queſtion ; the queſtion is con- 
cerning your marriage. 

Shat, Ay, there's the point, Sir. 

Evans. Marry, is it; the very point of it; to Miſtreſs 
Anne Page. 

Sen. Why, if it be ſo, I will marry her, upon any tea 
fonable demands, 

Evant. But can you aſſection the oman? Let us com- 
mand to know that of your mouth, or of your lips; for 
divers philoſophers hold, that the lips is parcel of the 
mouth — Therefore, precifely, can you carry your good- 
will to the maid ? 

Shal. Coufin Abraham Slender, can you love her? 

Slen. I hope, Sir—I will do, as it ſhall become one that 
weud do reaſon. 


Slender laments that he has nct this faſhionable book about him, 
ſuppoſing it might have afiſted him in paying his addreſſes to Anne 


Page. Matoxx. 
S You have not The Book of Riddles— ] This appears to have been 2 
popular book, and is enumerated with others in The Engliſh Courtier 


and Country Gentleman, Bl. I. quarto, 1586. Sig. H. 4. Rxxo. 
G6 — upon Allballozomas laſt, a fortnight aſore Michaelmas ] Allhak 


lowmas being almoſt five weeks after Michaelmas, Mr. Theobald reads 
Martl:mas ; but Shakſpeare (as Dr. Johnſon has obſerved) probably iu- 


tended a blunder. Marone. ; | 
7 — the lips is parcel of the moth ; } Parcel in our author's time ſigni- 


fied part. It is yet uſed by lawyers in that ſenſe. Mr. Reed, I fiud, 
has made the ſame obſcrvation, MaLoxe, 


Evans. 


* 0 * 
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Evant. Nay, Got's lords and his ladies, you muſt ſpeak 


poſſitable, if you can carry her your deſires towards her. 

Hal. That you muſt: Will you, upon good dowry, 
marry her? | | | 

Sen, I will do a greater thing than that, upon your re- 
queſt, couſin, in any reaſon. 

al Nay, conceive me, conceive me, ſweet coz ; what 
I do, is to pleaſure you, co: Can you love the maid ?. 

Sen. I will marry her, Sir, at your requeſt ;. but if there 
be no great love in the beginning, yet heaven may decreaſe 
it upon better acquaintarice, when we are marty'd, and have 
more occaſion to know one another: I hope, upon familia- 
rity will grow more contempt : but if you ſay, marry ber, 
I will marry her, that I am freely diſſolved, and diſſolutely. a 

Evans. It is a fery diſeretion anſwer; ſave, the fauP 18 
in the *ort diſſolutely: the *ort is, according to our meaning, 
reſolute his meaning is good. | 

Sbal. Ay, I think my couſin meant well. | 

S/n. Ay, or elſe I would I might be hang'd, la. 


Re-enter Anne Page. 


Sha]. Here comes fair Miſtreſs Anne: Would I were 
young, for your fake, Miſtreſs Anne! 

Arne, The dinner is on the table; my father deſires your 
worlhip's company. | 

Sbal. I will wait on him, fair Miſtreſs Anne. 

Evans. Od's pleſſed will? I will not be abſence at the 
grace. [ Exeunt SHALLOW and Sir H. EvAxs. 

Anne. WilPt pleaſe your worſhip to come in, Sir? 

2 No, I thank you, forſcoth, heartily; I am very 
well. | 
Aline. The dinner attends yon, Sir.“ | 
Slen, I ara not a-hungry, I thank you, forſooth :—Go, 


1 fee, upon familiarity will grow more contempt: ] The old copy 
read —conternt, The emendation is Mr. 'Theobald's.  MAtoxE. 

TVheobald's conjecture may be ſupperted by the ſame. intentional 
blunder in Love's Labour's Loft : . 

« vir, tic contents thereok are as touching me.“ S1EEVENS. 

* The dinner aua ven, Sir. 

Slen. — Go, Sirreh, fer ell ver are my man, go, wait ufon my coufen 
Salate,] This paſlage fhews that it was formerly the cuſtom in Eng- 
land, as it is now in France, for perſous to be attended at dinner by 
their own {ervants, wherever they dined. Mason. | 


K; 


* 


Sirrah, 


| 
| 
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Sirrah, for all you are my man, go, wait upon my coulin 
Shallow: [Exit SimeLEe.] A juſtice of peace ſometime 
may be beholden to his friend for a man: I keep but three 
men and a boy yet, till my mother be dead: But what 
though ? yet I hve like a poor gentleman born. 

Anne. I may not go in without your worſhip : they will 
not fit, till you come. 

Slen. I' faith, I'll eat nothing; I thank you as much as 
though I did. 

Anne. I pray you, Sir, walk in. 

Slen. I had rather walk here, I thank you: I bruig'd 
my ſkin the other day with playing at ſword and dagger 
with a maſter of fence ?, three veneys for a diſh of ſtew'd 
prunes * ; and, by my troth, 1 cannot abide the ſmell of hot 


meat ſince. Why do your dogs bark ſo? be there bears i 
the town ? | 

Anne. I think, there are, Sir; I heard them talk'd of. 

Sen. I love the ſport well; but I ſhall as foon quarrel 
at it, as any man in England: — ou are afraid, if you 
ſee the bear looſe, are you not ? 

Anne. Ay, indeed, Sir. 

Slen. That's meat and drink to me now: I have ſeen 


Sackerſon looſe *, twenty times; and have taken him by the 
chain: 


9 — a maſter of fence,] Maſter of d:fence, on this occaſion, does 
not ſimply mean a proſeſſor of the art of fencing, but a perſon who had 
taken his maſter's degree in it. I learn from one of the Slonian Mis, 
(now in the Britiſh Muſeum, No 2530. XXVI D.) which ſeems to be 
the ſragment of a regiſter ſormerly belonging to ſome of our ſchoo!s 
where the © Noble Science of Defence“ was taught from the year 
1568 to 1583, that in this Art there were three degrees, viz. a Mas- 
ter's, a Provoſt's, and a Scholar's. For each of theſe a prize was 
play'd, as exerciſes are kept in Univerſities for ſimilar purpoſes. 

STEEVENS. 

I — three veneys for a diſh of flew'd prunes ] i. e. three venues, 
French. Three different ſet to's, bouts, a technical term. So, in our 
author's Love : Labour's Loft : 

„a quick vereto of wit,” STEEVENS. 

Mr. Steevens's interpretation is not accurate. Slender means to fay, 
that the wager for which he played was a diſh of ſtew'd prunes, which 
was to be paid by him who received three hits, See Bullokar's Eng- 
v1ijh F xpoſttor, 8vo. 1616: „ Yenie. A touch in the body at playing 
with weapons.” See alſo Florio's Italian Dictionary, 1598. © Tic 
A touch or feeling. Alſo a venie at fence; a hit.” MaLoNnE. 

2 — 7 have ſcen Sackerſon looſe, | Sackerſon, or Sacarſon, Was the 


name of a bear chat was exhibited in our author's time at Pann 
ea 


A . oF 
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chains: but, I warrant you, the women have ſo cry'd and 
ſhriek'd at it, that it paſs'd “: - but women, indeed, cannot 
abide em; they are very ill-favour'd rough things. 


Re-enter Pad. 


Page. Come, gentle Maſter Slender, come; we ſtay 
for you. 

Hen. T'll eat nothing, I thank you, Sir. 

Page. By cock and pye 5, you ſhall not chooſe, Sir: 
come, come. 

Sen. Nay, pray you, lead the way: 

Page. Come on, Sir. 

Sn. Miſtreſs Anne, yourſelf ſhall go firſt. 

Anne, Not I, Sir; pray you, keep on. 

Ken. Truly, I will not go firſt; truly, la: I will not do 
you that wrong. 

Anne. I pray you, Sir. 

Hlen. I'll rather be unmannerly, than troubleſome : you 
do yourſelf wrong, indeed, la. [Exeunt.- 


S C E N E II. 
The ſame. 


Enter Sir Huch Evans and StneLE. 


Evans. Go your ways, and aſk of Doctor Caius houſe, 
which is the way: and there dwells one Miltreſs Quickly, 


den in Southwark. See an old collection of Epigrams ſby Sir John 
Devies) printed at Middlebourg (without date, but in or before 1598) :- 
% Publius, a ſtudent of the common law, 
« To Pearis-garden doth himfelf withdraw; 
« Leaving old Ployden, Dyer, and Broke, alone, 
„Jo fee old Hurry Hunkes and Sacarſon.” 

Sacar/en probably had his name from his keeper. So, in the Puri-- 
tan, a comedy, 1607: “ How many dogs do you think I had upon 
mc !——Alnolit as many as Geerge Stone, the bear; three at once. 

MALONE.- 

3 — and have taken him by the chain: ] You dare as well take a beer 
by the tcoth— is one of Ray's Proverbial Sentences. MAaLoNE. 

* — that it paſe'd: ) It paid, or this poſſes, was a way of ſpeak- 
ng cuſtomary heretofore, - Ggnify the exceſs, or extraordinary degree \ 
oi any thing. The ſentence completed would be, This poſſes all er- 
freſiea, or perhaps, This paſſes all things. We Rill ule paſſing well, 
Telling ſtrange. WARBURTON. 


5 By ceck and tye, | See a note on AQ V. ſe. i. K. Henry TY, 
P. Yi, STEEVENS, 


which . 


— 
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which is in the manner of his nurſe, or his dry nurſe, or 
his cook, or his laundry, his waſher, and his wringer. 

Simp. Well, Sir. 

Evans. Nay, it is petter yet :—give her this letter; for 
it is a *oman that altogether's acquaintance * with Miſtreſs 
Anne Page; and the letter is, to defire and require her to 
ſolicit your maſter's defires to Miſtreſs Anne Page: I pray 
you, be gone; I will make an end of my dinner; there's 
Pippins aud cheeſe to come. [ Excunt, 


SCENE III. 
A Room in the Garter Inn. 


Enter FausTaArr, Hosr, BAR Dorn, Nxu, PisToOL, and 
Rosnin. 


Tal. Mine hoſt of the Garter, — 

Hoſt. What ſays my bully-rook ? Speak ſcholarly, and 
wiſely. 

Far Truly, mine hoſt, I muſt turn away ſome of my 
followers. 2 

Hoſt. Diſcard, bully Hercules; caſhier: let them wag 
trot, trot. | 

Fal. I fit at ten pounds a week. 

He. Thou'rt an emperor, Cæſar, Keiſar *, and Phee- 


zar. I will entertain Bardolph; he ſhall draw, he ſhall tap: 
ſaid I well “, bully Hector? | 


Fal. 


— that altogether's acquaintance ] The old copy has—altogethers 

acquaintance, The emendation was made by Mr. Tyrwhitt. 
| MaLoxe, 

7 — my bully-rook ? | The latter part of this compound title is taken 
from the vel at the game of cheſs. STEzvens, 

8 — Keiſar,] The preface to Stowe's Chronicle obſerves, that the 
Germans uſe the K for C, pronouncing Key/ar for Cafar, their general 
word ſor an emperor. TOLLET. 

" Shaki{peare might have remembered in Spenſer's Tears of the Muſe: : 
Which was the care of XH and of lig. 

Pheeſar was a made word from phegje. © Vil pheeſe you,” ſays Sly 
to the Hoſteſs in the Taming of the Shrew. Mallon. 

* — ſaid I will—? ] Mr. Tyrwhitt obſerves, that a ſimilar phraſe 
is given to the he in the Pardoneres Prologue, Ca x r. TALES, v. 12246, 
edit. 1775; and ſuppoſes from this, and other circumſtances of gencrel 


reſcmblance, that Shakſpcere, when hie drew his 4% of the Garter, had 
VETS not 


* 
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Fal. Do ſo, good mine hoſt. 
Hoſt. I have ſpoke; let him follow: Let me ſee thee 
froth, and lime“: I am at a word; follow. [Exit Hosr. 

Fal. Bardolph, follow him; a tapſter is a good trade: 
An old cloak makes a new jerkin; a withered ſervingman, 
a freſh tapſter * : Go; adieu. 

Bard. It is a life that I have deſired: I will thrive. 

f Exit BARDOLPH. 

Pit. O baſe Gongarian wight? wilt thou the ſpigot 
wield * ? 

Nym. He was gotten in drink : Is not the humour con- 
ceited? His mind is not heroic, and there's the humour 
of it 3. 

Fal. I am glad, I am fo acquit of this tinderbox ; his 
thefts were too open: his filching was like an unſkilful ſinger, 
he kept not time. 


not forgotten his Chaucer. But the paſſage (as he remarked to Mr. 
Steevens) not being in any of the ancient printed editions, I imagine 
this phraſe muſt have reached our author in ſome other way; for I 
ſulpect he did not devote much time to the peruſal of old Mts. 
MaLoNe. 
9 — and lime: ] Thus the quarto. The folio has—and Jive. 
MaLoNe. 
The reading of the old quarto of 1602 and 1619, Let me ſee thee froth, 
and lime, I take to be the true one. The Hoſt calls for an immediate 
ſpecimen of Bardolph's abilities as a tapſter; and frothing beer and lin- 
ing ſack were tricks practiſed in the time of Shakſpeare. The firſt was 
done by putting ſoap into the bottom of the tankard when they drew 
the hcer; the other, by mixing /ime with the fack (i. e. ſherry) to make 
it ſparkle in the glaſs. Falſtaff himſelf complains of med ſack. 
STEEVENS, 
| — a wwither'd ſorvingman, a freſb tapſter:] This is not improbably a 
parody on the old proverb—* A broken apothecary, a new doctor.“ 
vee Ray's Proverbs, gd edit. p. 2. STEEVENS, 
? 0 baſe Gongerian wight “ &.] This is a parody on a line taken 
{ron one of the ed bombaſt plays, beginning: | 
O baſe Gongarian, wilt thou the diſtaff wield ?” 
| tad marked the paſſage down, but forgot to note the play.— The folio 
reads Hungarian, Which is likewiſe a cant term. In the Merry Devil of 
E1ieaton, 1646, the merry Hoſt ſays, „ I have Knights and Colonels 
in my houſe, and muſt tend the Hungarians,” STEEVENS. 
The word is Gongarian in the firſt edition, and ſhould be continued, 
the better to fix the alluſion. Farmer. 
iar of it. | This ſpeech is partly taken ſrom the corrected 
copy, and partly from the flight ſketch in 1602. 1 mention it, that 
thoſe who do not find it in either of the common old editions, may not 
LipeR it to be ſpuricus, STEEVENS, | 


Nym. 
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Nym. The good humour is, to ſteal at a minute's reſt “. 
Piſt. Convey, the wiſe it call: Steal! foh; a fico for the 


_ phraſe! | 
Fal. Well, Sirs, I am almoſt out at heels. 


Piſt. Why then, let kibes enſue. 


Piſt. Young ravens muſt have food 5. 

Fal. Which of you know Ford of this town ? 

Piſt. I ken the wight ; he is of ſubſtance good. 

Fal. My honeſt lads, I will tell you what I am about, 

Piſl. Two yards, and more. 

Fal. No quips now, Piſtol: Indeed I am in the waiſt 
two yards about: but I am now about no waſte 6; I am 
about thrift. Briefly, 1 do mean to make love to Ford's 
wife; I ſpy entertainment in her; ſhe diſcourſes, ſhe carves 7, 
ſhe gives the leer of invitation: I can conſtrue the action of 
her familiar ſtyle ; and the hardeſt voice of her behaviour, to 
be Engliſh'd rightly, is J am Sir Fohn Fal/ltoff*s. 

Pit, He hath ſtudy'd her well, and tranſlated her well“; 


out of honeſty into Engliſh, 
Nym. 


4 The good humour is, to fleal at @ minute's reſt. ] "Tis true, (ſays 
Nym) Bardolph did not keep time; did not ſteal at the critical and ex- 
act ſeaſon, when he would probably be leaſt obſerved. The true me- 
thod is, to ſteal juſt at the inſtant when watchfulneſs is off its guard, 
and repoſes but for a moment. Mr. Langton would read-—inim's reſt, 
which certainly correſponds more exactly with the preceding ſpeech; 
but Shakſpeare ſcarcely ever purſues his metaphors far. MaLowe, 

S Young ravens muſt have food, |] An adage. Sce Ray's Proverbs. 

STEEVENS, 

6 — about ro wwafte ; ] | find the ſame play on words in Heywood's 

Epigrams, 1562: | 
« Where am I leaſt, huſband ? quoth he, in the 20: 
* Which cometh of this, thou art vengeance ſtrait lac'd. 
« Where am | biggeſt, wife? in the waſte, quoth ſhe, 
« For all is waſte in you, as far as I ſee,” STeevens, 

7 — fee carves, ] It ſhould be remembered, that anciently the young 
of both ſexes were inſtructed in carving, as a necefſary accompliſhment. 
In 1508, Wynkyn de Worde publiſhed “ A Boke of Kervinge,.” 80 
in Love's Labour's Loft, Biron ſays of Boyet, the French courtier, “ He 
can carve too, and liſp.” STEEVENS. 

8 He hath fudied her well, and tranſlated her well; ] The firſt fol.o 
has—o1i in both places. Well is the reading of the early quarto, 

MaroNE. 

Tran ſlation is not uſed in its common acceptation, but means to ex- 

flain, as one language is explained by another. So, in Hamlet: 
a” theſe profound heaves 
« You mult tra»flate ; tis fit we underſtand them.“ STEEVEX«Ss. 


Fal. There is no remedy; I muſt coney-cateh, I muſt 
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Nym. The anchor is deep ? . Will that humour paſs ? 
Fal. Now, the report goes, ſhe has all the rule of her 

huſband's purſe ; ſhe hath legions of angels. | 
Pijt. As many devils entertain; and, To her, boy, 


fay I. | 
"Not The humour riſes; it is good: humour me the 
angels. | 


Tal. I have writ me here a letter to her: and here ano- 
ther to Page's wife; who even now gave me good eyes 
too, examined my parts with moſt judicious eyliads : ſome- 
times the beam of her view gilded my foot, ſometimes my 
portly belly 3. 

Pi. Then did the ſun on dung-hill ſhine 4. 

Mm. 1 thank thee for that humour. 

Fal. 


9 The anchor is deep : ] Dr. Jabnſon very acutely propoſes “ the au- 
thor is deep.” He reads with the firſt copy, © he hath ſtudy'd her 
well; and from this equivocal word, Nn catches the idea of d: 
10%. But it is almoſt impoſſible to aſcertain the dition of this whimſi- 
cal character; and I meet with a phraſe in Fenner's Comptor's Common 
wealth, 1617, which perhaps may ſupport the old reading: Maſter 
Decher's Bellman of London hath ſet forth the vices of the time ſo lively, 
that it is impoſlible the anchor of any other man's braine could ſound the 
ſea of a more deepe and dreadful miſcheeſe FARMER. 

Nym, I believe, only means to ſay, the ſcheme for debauching Ford's 
wife is deep;—well laid. There is a ſimilar corruption in the folio 
copy of K. Lear. In the quarto, 1608, ſignat. B, we find * ſince 
what I well intend,” inſtead of © ſince what I will intend,” &e. 
which the folio exhibits Maroxe. 

«* The anchor is deep,” may mean” his hopes are well founded. In 
the year 1558, a ballad intituled, Hold the ancer faſt,” is entered on 
the books of the Stationers' Company. STEEVENS, 

| As many devils entertain ; ] i. e. do you retain in your ſervice as many 
devils as ſhe has angels. 

So, in the Tuo Gentlemen of Verona : 

« Sweet lady, entertain him for your ſervant.” 
This js the reading of the folio. Malone. 
Ihe old quarto reads—As many devil attend her. STEEveNs. 

? — eyliads : ] This word is differently ſpelt in all the copies. I ſup- 
pole we ſhould write laden, French. STegvENs. 

a 7 ſometimes the beam of her view gilded zry foot, ſometimes my poriiy 
lly. 
S0, in our author's 20th Sonnet; 
« An eye more bright than there's, lefs falſe in rolling, 
« Cilding the object whereupen it gazeth.” MaLioxe: 

* Then did the fun on dungbill ſhine. ] So, in Lilly's Euphues, 1581: 
The ſun ſhineth upon the dunghill” T. H. W. 

3 — that lumour.] What Eiſtinguiſhes the language of Nym from 
that of the other attendants on Falſtaff, is the * 

8 
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Fal. O, ſhe did fo courſe o'er my exteriors with ſuch a 
greedy intention ®, that the appetite of her eye did ſeem to 
ſcorch me up like a burning-glaſs! Here's another letter to 
her: ſhe bears the purſe too; ſhe is a region in Guiana, all 
gold and bounty. I will be cheater to them both, and 
they ſhall be exchequers to me ® ; they ſhall be my Eaft and 
Weſt Indies, and I will trade to them both. Go, bear thou 
this letter to Miſtreſs Page; and thou this to Miſtreſs Ford: 
we will thrive, lads, we will thrive. 

Pi. Shall I Sir Pandarus of Troy become, 

And by my fide wear ſteel? then, Lucifer take all! 

Nym. I will run no baſe humour: here, take the humour 
1 I will keep the *haviour of reputation. 

Ful. Hold, Sirrah, [#9 Rob.] bear you theſe letters 

tightly“; 

Sail like my pinnace to theſe golden ſhores.— 
Rogues, hence, avaunt! vaniſh like hail-ſtones, go; 
Trudge, plod, away, o' the hoof; feek ſhelter, pack! 
Falſtaff will learn the humour of this age, 
French thrift, you rogues; myſelf, and ſkirted page. 

[ Exeunt FALSTAFF and Ronin. 

Pill. 

this phraſe. In the time of Shakſpeare ſuch an affeQation ſeems to 
have been ſufficient to mark a character. In Sir Giles Goofecap, 2 play 
of which I have no earlier edition than that of 1606, the ſame peculi- 
arity is mentioned iu the hero of the piece: his only reaſon for 
every thing is, that wwe are all mortal; then hath he another pretty 


phrate too, and that i is, he will tickle the vanity of every thing.” 
STEEVENS, 


6 — intention, | i. e. eagerneſs of deſire, Srrrvrxs. 


So in Hinde's F/i-flo Z:bidineſ9, 1606 : © for princes are great 
marks, upon whom many eyes are intended.” i. e. carneſtly bent. 
MAarovne, 


— foe is a region in Guiana, all gold and bounty, ]) After Sir Walter 
1 s$ return toni Guiana iu 1596, a very few years before this 
play was written, very pompous accounts were publiſhed of the wealth 
cf South America, and extraordiuary hopes entertained about its pro- 
duce, MALON FE. 

8 I will be cheater to them both, and they foall be exchequers to me: 
The ſame joke is intended here, as in The Second Part of Henry the 
Fourth, Act ii: — { will bar no honeſt man my houſe, nor no 
cheater. — Ny which is meant Z{heatour, an officer in the Exchequer, 
in no good repute with the common people. WARBURTON. 

9 — tightly; ] i. e. cleverly, adroitiy. So, in Antony and Cleopatra, 
Antony putting on his ar mour, ſays, 

5 my queen's a ſquire 
« More tight at this, than thou.” Maro. 

1 — my pinnace ] A ſmall veſſe] with a ſquare fern, having fails 

and cars, aud carrying tluce maſts; chicy uled (fays Rolt, in his 
Dieliunary 


—_— 
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Pi. Let vultures gripe thy guts *! for gourd, and fuk 
lam holds, 

And high and low beguile the rich and poor 3 : 
Teſter I'll have in poueh, when thou ſhalt lack, 
Baſe Phrygian Turk! 

ym. I have operations in my head“, which be humours 
of revenge. 

% Witt thou revenge? 

Nm. By welkin, and her ſtar ! 

%. With wit, or fteel? 

Nym. With both the humours, I; 
| will diſcuſs the humour of this love to Page 5. 


Pi, And I to Ford ſhall eke unfold, 


How Falſtaff, varlet vile, 
His dove will prove, his gold will hold, 
And his 1oft couch defile. 
Ny. My humour ſhall not cool: I will incenfe Page 


Ii Z'mary of Commerce, } as a ſcout for intelligence, and for landing of 
men it bkewile Cgaifies (as Mr. Steevens has obſerved) a man of 
war bout, MA. on ts 

: | 4 wiltures gripe thy g! Ti bemiſtleh is a burleſque on u 
raſfig an Tamburluine, or The Beythian Sννννν Ir, of which play 
2 more particular account is given in one of the notes to Hawy I 
P. ii, A ii. ſc. iv. STEEVENS. - | 

| ſuppoſe the ſollowing is the paſſig2 intended to be ridiculed ; 

Ind now doth ghoitly death 
« With greedy tallents [talons] grięe my bleeding heart, 
« And like a harper ſharpy] tycrs on my life,” 
Again, ibid: a 
N „ Griping our bowels with retorted thoughts.“ Matrox. 
for gourd, and fullam belds, 

Aud high and low beguile the rich and poor : ] Cant terms for falſe 
Gice—CGorrds were probably dice in which a ſecret cavity had been 
made; /u/lams, thofe which had been loaded with a ſmall bit of lead, 
Hirl men and low men, which were likewiſe cant terms, explain then» 
ſelves. High numbers on the dice, at hazard, are from five to twelve, 
incluſive; /ow, from aces to four. Matoxe. 

* — in my head, | Theſe words, which are omitted in the ſolio, 
were recovered by Mr. Pope from the early quarto. MaLons. 

5 1 will diſcuſs the humour of this love to Page.] "The ſolio reads—to 
Lud; and in the next line—and I to Page, &c. But the reverſe of 
this (as Mr, Steevens has obſerved) happens in AR ii. where Nym 
makes the diſcovery to Page, and Piſtol to Ford. I have therefore 
corrected the text from the old quarto, where Nym declares he will 
make the diſcovery to Page; and Piſtol fays, And I to Ford will 
lixewiſe tell—,” MALONE. 

_ * 1 wvill incenſe Page — ] To inceuſe in Shakſpeare's age meant to 
gate. See Minſheu's Dictionary, 1617, in v. Maron. 
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to deal with poiſon; I will poſſeſs him with yellowneſs “, 


for the revolt of mien? is dangerous: that is my true hu- 
mour. 
Pit. Thou art the Mars of malecontents : I ſecond thee; 
troop on. | [ Exeunt, 
SCENE IV. 


A Room in Dr. Carus's Houſe. 
Enter Mrs. QuickLy, SiMPLE, and RUGBY. 


Ouick, What; Joln Rugby !—I1 pray thee, go to the 
caſement, and fee if you can ſee my maſter, Maſter Doctor 
Caius, coming: if he do, i'faith, and find any body in the 
houſe, here will be an old abuſing of God's patience, and 
the king's Engliſh. 

Rug. T'll go watch. [ Exit Rucsy, 

Quick. Go; and we'll have a poſſet for't ſoon at night, 
in faith, at the latter end of a fea-coal fire *, An honel}, 
willing, kind fellow, as ever ſcrvant ſhall come in houſe 
withal; and, I warrant you, no tell-tale, nor no breed - 
bat: “: his worſt fault is, that he is given to prayer; he 
is ſomething peeviſh * that way: but nobody but has his 
fault ;—but let that paſs. Peter Simple, you ſay your 
name 1s ? | 

Sim. Ay, for fault of a better. 

Owick, And Maſter Slender's your maſter ? 

Sim. Ay, forſooth, | 

Duick, Does he not wear a great round beard, like a 
glover's paring knife * ? 5 

in. 


© — yellozwneſs, ] Vellowneſs is jealouſy, Jonson. 

7 — the revolt of mien] ls change of countenance; one of the <- 
ſects he has been juſt aſcribing to jealouſy, S1xEevens. 

Nym means, I think, to ſay, f t kind of change in the complexion, 
which is cauſed by jealouſy, renders the perſon poſſeſſed by ſuch a paſſin 
dangerous; conſequently F. rd will be likely to revenge himſelf on Fab 
ſtaff, and I ſhall be gratified, I believe our author wrote—hat re volt, 
&c. though I have not diſturbed the text. ye and yt in the Ms. of hi 
time were eaſily confounded. MaLoNE. ; 

8 — at the latter end of a ſea-coal fire. } That is, when my maſter 1s 
in bed. JoHuNs0N. 

9 — no breed-bate : ] Bate is an obſolete word, ſignifying ſtrife, con- 
tention. STEEVENS. | 

I — peeviſÞ— ] Peeviſb is fooliſh. So in Cymbeline, Act ii: 

« — he's ſtrange and peeviſh,” STEEVENS, 

I believe, this is.one of dame Quickly's blunders, and that ſhe means 

preciſe, MALONE, : 


4 great 
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Sim. No, forſooth : he hath but a little wee face *, with 
a little yellow beard ; a Cain-colour'd beard 3, 
Quicl. A ſoftly-ſprighted man, is he not? 
Sim. Ay, forſooth: but he is as tall a man of his hands “, 
as any is between this and his head; he hath fought with a 
warre ner. 
Quictl. How ſay you?—O, I ſhould remember him; 
Does he not hold up his head, as it were? and ſtrut in his 

ait? 
8 Sim. Yes, indeed, does he. 

DPrick, Well, heaven ſend Anne Page no worſe fortune! 
Tell Maſter Parſon Evans, I will do what I can for your 
maſter: Anne is a good girl, and I wiſh— 


* — great round beard, &c.] See a note on X. Henry V. Act iii. 

ſc. vi: © And what a beard of the general's cut, &c.” MaLoNE. 

? — a little wee face,] Wee, in the northern dialect, fignifies very 

little. COLLINS. | 

On the authority of the quarto, 1619, we might be led to read 

whey face: “ — ſomewhat of a weakly man, and has, as it were, a 

whey coloured beard,” Macbeth calls one of the meſſengers ubcy-ſace. 
STEEVENS. 

3 — a Cain-colour'd beard.) Cain and Judas, in the tapeſtries and 

pictures of old, were repreſented with ye/l;2v beards. TauzoBALD. 

In an age, when but a ſmall part of the nation could read, ideas were 
frequently borrowed from repreſentations in painting or tapeſtry. A 
can colour'd beard however, {the reading of the quarto,] might ſignify 
a beard of the colour of cane, i. e. a fickly yellow; for frau coloured 
beards are mentioned in the Midſummer Night's Dream. Sri Evrxs. 
The words of the quarto—a v hey colour'd beard, ſtrongly favour 
this reading; for zwhbey and cane are nearly of the ſame colour. M ALONE. 

+ — as tall a man of bis hands, | Perhaps this is au alluſion to the 
jocky meaſure, / many bands high, uſed by grooms when ſpeaking. of 
horſes. Tall, in our author's time, fignified not only height of ſtature, 
but ſloutneſs of body. The ambiguity of the phraſe ſeems intended. 

PxrcyY. 
Whatever may be the origin of this phraſe, it is very ancient, being 
uſed by Gower. De Confeſlione Amantis, lib. v. fol. 118. b. 
« A worthie knight was of bis Bonde, 
« 'There was none ſuch in all the londe.“ STrevexs, 
Dr. Percy's account of the origin of this phraſe can hardly be juſt ; 
for a proper man of his hands was likewiſe a phraſe of our author's 
aye; and that cannot allude to the meaſure of horſes. 
A tall man of his hands“ ſometimes meant quick-handed, active; 
and as Slender is here commending his maſter for his gymnaſtic abili- 
ties, perhaps the phraſe is here uſed in that ſenſe. See Florio's Italian 
Dictionary, 1598, in v. Mansſco, Nimble or quick-handed; a tall 
man of his hands,” MaALoNE. 
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- - 
. oy re EL WO _ - 
—— _—__— ww P %—— ID), AGO 8 OOT—©—R 


* 
w —_ — 
— ———— —äàä:̃—— — CITES 


212 MERRY WIVES 
Re-enter Rucsy. 


Rug. Out. alas! here comes my maſter. 

Quick, We ſhall all be ſhetit 5: Run in here, good young 
man; go into this cloſet. [Shuts Simple in the cloſer.) 
He will not ſtay long, —What, John Rugby! John, what, 
John, I ſay! —Go, John, go enquire for my maſter; 1 
doubt, he be not well, that he comes not home :—ard down, 
down, adown-a 5, &c. [ Sings, 


Enter Dodor Carvs?. 


Caius, Vat is you fing? I do not like deſe toys; Pray 
you, go and vetch me in my cloſet un Gbattier verd.; a box, 
a green-a box; Do intend vat I ſpeak? a green-a box. 

Quick, Ay, forſooth, I'll fetch it you. I am glad he 
went not in himſelf: if he had found the young man, he 
would have been horn-mad. [ Afade, 

Caius. Fe, fe, fe, fe! ma foi, il fait fortrchaud, Fe n 
wvais a l Corda grande affuire, 

Quack. Ts it this, Sir? 

Caius, Ouy; mette le au mon pocket; Depeche, quickly: 


* 


ere is dat knave Rugby? 
5 — we ſhall all be „bent: ] i. e. ſcolded, roughly treated. 
f S1Trevens, 


© — and down, down, adisun -, &] To deceive her maſter, ſhe 
ſings as if at her work, 81 J. HawxiNs, 

This appears to have been the burden of ſome ſong then well known, 

In Every Woman in ber Hameur,. 1609, ſign. E. 1. one of the character 
ſays, Hey, good boyes i'faith; now a threemans ſong, or the old 
d tone adozone ; well, things muſt be as they may; &c.“ REeev. 
'+ 7 Emer Doctor Caius.] Dr. John Caius was a celebrated phyſician 
in the time of Queen Elizabeth, and founder of Caius college, in Cam- 
bridge. He was born in 1510, and died in 1567: He is ſaid to have 
written a great part of Grafton's Chronicle. MaLtoNE. 

It has been thought ſtrange, that our author ſhould take the name 
of Caius for his Frenchman in this comedy; but Shakſpeare was little 
acquainted with litcrary hiſtory ; and without doubt, from his unuſual 
name, ſuppoſed him to have been a foreign quack. Add to this, that 
the doctor was handed down as a kind of Rolicrucian : Mr. Ames had 
in M. one of the © ſecret Writings of Dr. Caius.” FARMER, 

This character of Dr. Caius might have been drawn from the lite; 
as in Jacle of Dover's Dueft Enguirie, 1604, (perhaps a republication) 
a ſtory called the Foote of Windſor begins thus: © Upon a time there 


was in Windſor a certaine fimple outlandiſh? doctor of phvficke, belonging 


to the deane, &c. STEEvVENS. 

B — wn boitier verd; ] Boitier in French ſignifies a caſe of ſurgeons 
inſtruments. Grey, 
. I believe it rather means a box ef ſalve, or caſe to hold ſimpler, for 
which Caius profeſſes to feek. S1EEVXNs. 
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Quicl. What, John Rugby! John! 

Rug. Here, Sir. 

Caius. You are John Rugby, and you are Jack Rugby: 
Come, take-a your rapier, and come after my heel to de 
court. 

Rug. Tis ready, Sir, here in the porch, 

Cains, By my trot, I tarry too long: Od's me! 
9Wai jfoublic ? dere is ſome ſimples in my cloſet, dat I vill 
not for the varld I ſhall leave behind. 

Quick, Ah me! he'll find the young man there, and be 
mad. 

Caius. O diable, dialle! vat is in my cloſet ?—Vilkiny ! 
laren! [pulling Simple out.) Rugby, my rapier. | 

Puick, Good maſter, be content. 

Caius, Verefore ſhall I be content- a? 

9uick, The young man is an honeſt man. : 

Cine, Vat ſhall de honeſt man do in my cloſet? dere 
is no honeſt man dat ſhall come in my cloſet. | 

P1ck, I beſeech you, be not fo flegmatic; hear the 
truth of it. He came of an errand to me from Parſon 
Hugh, . | 

Caius, Vell. 

Sim. Ay, forſooth, to defire her to 

Quick, Peace, I pray you. 

Caizs, Peace-a your tongue :—Speak-a your tale. 

Sim. To defire this honeſt gentlewoman, your maid, 
to ſpeak a good word to Miſtreſs Anne Page for my maſter 
in the way of marriage. 

Quick, This is all, indeed, la; but I'll ne'er put my 
finger in the fire, and need not. 

Caius Sir Hugh ſend-a you ?—Rugby, baillez me ſome 
paper: Tarry you a little-a while. [ eorites- 


Nek. I am glad he is fo quiet: if he had been tho- 


— 


roughly moved, you ſhould have heatd him fo loud, and 


ſo melancholy ;—But notwithſtanding, man, I'll do your 
rater what good I can: and the very yea and the no is, 
the French Doctor, my mafter—I may call him my mater, 
look you, for I keep his houſe; and I waſh, wring, brew, 
baxe, ſcour, dreſs meat and drink“, make the beds, and 
do all my ſelf —- 
Sim. 
? — Ir meat and Crink, ] Dr. Warburton thought the word drink 
engt to be expunged; but by , Dame Quickly might have — 


* 
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Sim. *Tis a great charge, to come under one body's 

hand. 
- Buick. Are you avis'd o' that? you ſhall find it a great 
charge: and to be up early, and down late ;—but notwith- 
ſtanding, (to tell you in your ear; I would have no words 
of it;) my maſter himſelf is in love with miſtreſs Anne Page: 
but notwithſtanding that—I know Anne's mind—that's net. 
ther here nor there. 

Caius. You jack'nape; give-a dis letter to Sir Hugh; 
by gar, it is a ſhallenge: I vill cut his throat in de park; 
and I vill teach a ſcurvy jack-a-nape prieſt to meddle or 
make :—you may be gone; it is not good you tarry here: 
by gar, I vill cut all his two ſtones; by gar, he ſhall not 
have a ſtone to trow at his dog. [Exit SimPpLE, 

Duick. Alas, he ſpeaks but for his friend. 

Caius, It is no matter-a for dat :—do not you tell-a me 
dat I ſhall have Anne Page for myſelf ?—by gar, I vill kill 
de Jack prieſt *; and I have appointed mine hoſt of 4 
Jarterre to meaſure our weapon :—by gar I vill myſelf have 
Anne Page. | 

Duick, Sir, the maid loves you, and all ſhall be well: 
we mult give folks leave to prate: What, the good-jer *! 

Caius. Rugby, come to the court vit me 3—By gar, if! 
have not Anne Page, I ſhall turn your head out of my door: 
Follow my heels, Rugby. 
| [ Zxeunt Carus and Rucsy. 

Quick. You ſhall have Ann fool's-head of your own. 


No, I know Anne's mind for that: never a woman in 


ed potage and ſonp, of which her maſter may be ſuppoſed to have been 
as fond as the reſt of his countrymen. MaLoxe. 

de Jack prieft; ] Jack in our author's time was a term of con- 
tempt; So, ſaucy Fact, &c. Sce X. Henry TY. P. i. Act iii fe. ii. 
« 'The prince is a Jacl, a ſneak-cup; and Much Ado about Nothing, 
Act. i. ſc. i. — do you play the flouting Fact?” MaLoxe. 

" What, the good jer: ] Mrs. Quickly icarcely ever prouounces 3 
hard word rightly. © Gocd. fer and Good-year were in our author's time 
common corruptions of goujere ; i. e. morbus Gallicus ; and in the books 
of that age the word is as often written one way as the other. 

MaALoNe. 

? You ſhall have Az: fool's-head—] Mrs. Quickly, I believe, in- 
tends a quibble between ann, ſounded broad, and one, which was fer- 
merly ſometimes pronounced on, or with nearly the ſame ſound. in 
the Scottiſh dialect one is written, and 1 ſuppoic pronounced, ave —!t 
1603, was publiſhed “ Aue verie gzcc!lcat and delectable Treatiſe, ws 
titulit Pheloius,” &c. MaLoNE. 


Windor 
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Windſor knows more of Anne's mind than I do; nor can 
do more than I do with her, I thank heaven. 


at Fent. [ithin.] Who's within there, ho? | 

h- Quick, Who's there, I trow? Come near the houſe, I 
ds pray you. | 

5 Tunier FexTON. 


F-n. How now, good woman; how doſt thou? 


Quel. The better that it pleaſes your good worſhip to 


alk. . 

oy Fent. What news? how does pretty Miſtreſs Anne? 
2 Quicl. In truth, Sir, and ſhe is pretty, and honeſt, and 
Us gentle; and one that is your friend, I can tell you that by 
bite the way, I praiſe heaven for it. 

Fert. Shall IJ do any good, thinkeſt thou? Shall I not 
* loſe my ſuit ? 
cl Auel. Troth, Sir, all is in hands above: but notwith- 
4 ſanding, Maſter Fenton, I'll be ſworn on a book, ſhe loves 
* vou: Have not your worſhip a wart above your eye? 

Fent. Yes, marry, have I; what of that? 
* Ouict. Well, thereby hangs a tale ;—good faith, it is 
A ſuch another Nan ;—but, I deteſt 3, an honeſt maid as ever 
N roke breud: — We had an hour's talk of that wart; — I ſhall 


ſhall never laugh but in that maid's company !—But, indeed, 
ſhe is given too much to allicholly and muſing: But, for you 
— We] go to. 

Fent, Well, 1 ſhall ſee her to-day: Hold, there's mo- 
ney for thee ; let me have thy voice in my behalf: if thou 
feet her before me, commend me— 


Pick, Will I? Yfaith, that we will: and I will tell 
your worſhip more of the wart, the next time we have con- 
ſidence; and of other wooers. 
Feit, Well, farewell; I am in great haſte now. [Zeit. 
Jie. Farewell to your worſhip— Fruly, an honeſt 
gentleman ; but Anne loves him not; for I know Anne's 
mind as well as another does :—Out upon't, what have I 


forgot? [Ext 


con- 
„ li. 
ling, 
es 1 
tine 


On 


5 — ot 7 deteſt, } She means —I prot;/, Matrox x. 
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ACT IE SCENE I. l 


— — 


Before Pact's Houſe. 
Emer Miſtreſs Pace, with a letter. 


Mrs. Page. What, have I *ſcaped love-letters in the 
holy-day time of my beauty, and am I now a ſubject for 
them? Let me ſee: | [. reads, 

Al me no reaſon why I love you ; for though love uſe redn 
for his, preciſian, he admits him not for his counſellor * : You are 
not young, no more am J; go to then, there's ſympathy : you are 
merry, ſa am I; Ha! ha! then there's more ſympathy : you 
love fack, and ſo do I: Would you defire better ſympathy ? Ltt 
it ſuffice thee, Miſtreſs Page, (ot the leaſt, if the love of a ſoldier 
can ſuffice, ) that I love thee. I will not ſay, pity me, dis nit 
a ſoldier-like phraſe ; but J. ſay, love me. By me, 

T hine own true knight 
By day or night *, 
Or any kind of light, 
With all his might, 
Tor thee to fight, John Falſtaff. 


1 — though love uſe reaſon for bis preciſian, Le admits bim nt for lu 
counſellor: ] By preciſian, is meant one who pretends to a more than er- 
dinary degree of virtue and ſanctity. On which account they gave 
this name to the puritans of that time. WanrBurToON, 

Of this word I do not ſee any meaning that is very appoſite to the 
preſent intention. Perhaps Falſtaff faid, Though love vfe reaſin for bi 
phyſician, be admits bim net for bis counſellor. This will be plain ferde, 
Aik not the reaſon of my love; the buſineſs of reaſon is not to aid low, 
but to cure it. There may however be this meaning in the preſent reads 
ing. Though love, when he would ſubmit to regulation, may uſe reaſon 
as his preciſian, or director in nice caſes, yct when he is only eager to 
attain his end, he takes not reaſon for his counſellor. Jouxsox. 

Dr. Jchinſon withes to read phy/ician ; and this conjed ure becomes al- 
moſt a certainty from a line in our author's 147th ſonnet : 

« My rcaſon the phyfician to my love, &c.” FARMER. 

2 Thine own irue knight, 

By day or night.] This expreſſion, which is ludierouſiy employed 
by Falit:, anciently meant, at all times. 

So, in the third book of Gower, de Confe//ione Amantis x 

The ſon cleped was Machayre, 
© The davghter cke Canace hight, 
« By daie bothe and che by right.” 

Loud aid fill was another piraſe of the ſame meaning. STEEVENS. 
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What a Herod of Jewry is this? O wicked, wicked world ! 


one that is well-nigh worn to pieces with age, to ſhow him- 
{elf a young gallant! What an unweigh'd behaviour 3 bath 
this Flemiſh drankard pick'd (with the devil's name) out of 
my converſation, that he dares in this manner aflay me? 
Why, he hath not been thrice in my company !— What 
ould I ſay to him ?—T was then frugal of my mirth :—hea- 
ven forgive me !—Why I'll exhibit a bill in the parliament 
for the putting down of fat men“. How ſhall I be revenged 
on him ? ſor revenged I will be, as ſure as his guts. are made 
of puddings. 


Enter Miſtreſs Fox. 
Mrs. Ford. Miſtreſs Page! truſt me, I was going to 


your houſe, ' 

Mrs. Page. And, truſt me, I was coming to you. You 
look very ill. | 

Mrs. Ford. Nay, I'll ne'er believe that; I have to ſhow 
to the contrary. 

Mrs. Page. *Faith, but you do, in my mind. 

Mrs. Ford. Well, I do then; yet, I ſay, I could ſhow 


3 What an wnweigh'd behaviour] It has been ſuggeſted to me that 
we ſhould read——one. | STEEVENS, 

+ — for the putting down of fat men.] The word fat, which ſeems 
to have been inadvertently omitted in the folio, was reſtored by Mr, 
Theobald from the quarto, where the correſponding ſpeech runs thus 
„ Well, I ſhall truſt fat men the worſe, while I live, for his fake. 
O God; that I knew how to be revenged of him!“ Dr. Johnſon, 
however, thinks that the inſertion is unneceſſary, as Mrs. Page 
might naturally enough, in the firſt heat of her anger, rail at the ſex 
for the fault of one.” But the authority of the original ſketch in quar- 
to, and Mrs. Page's frequent mention of the ſize of her lover in the 
play as it now ſtands, in my opinion fully warrant the correction that 
his been made. Our author well knew that bills are brought into par- 
liament fur ſume purpoſe that at leaſt appears prudticable, Mrs. Page 
therefore in her paſſion might exhibit a bill for the putting down or de- 
itroying men of a particular deſcription; but Shakſpeure would never 
have made her threaten to introduce a bill to effect an impoſſibility ; viz. 
the extermination of the whole ſpecies. | 

There is no error more frequeut at the preſs than the omiſſion of 
Words. In a ſheet of this work now before me, there was an owt, (as it 
Is termed in the printing-houſe,) that is, a paſſage omitted, of no leſs 
than ter lines In every ſheet ſome-words are at firſt omitted. 

The cxpreſfion, putting down, is a common phraſe of our municipal 
law. Mitoxz. 
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you to the contrary: O, Miſtreſs Page, give me ſome 
counſel ! 

Mrs. Page. What's the matter, woman ? 

Mrs. Ford. O woman, if it were not for one trifling 
reſpect, I could come to ſuch honour ! 

Ars. Page. Hang the trifle, woman; take the honour: 
What is it ?—diſpenſe with trifles ;--what is it? 

Mrs. Ford. If I would but go to hell for an eternal 


moment, or ſo, I could be knighted. 
Mrs. Page. What!—thou liſt !—Sir Alice Ford! 


Theſe knights will hack; aud ſo thou ſhould'ſt not alter the 


article of thy gentry 5. 
Mrs. Ford. We burn daylight © :—here, read, read; 
—perceive how I might be knighted, —I fhall think the 


5 What ?—theu lift! Sir Aſics Ford !— Theſe bnights, vill hack; and 
fo thou foul not alter the article of ity gentry. } [t is not impoſſible that 
Shakſpeare meant by A will hack—theſe knights will ſoon be- 
come backney'd characters. — 9 many knights were made about the time 
this play was amplified (for the paſſage is neither in the copy 1602, 
nor 1619,) that ſuch a ſtroke of ſatire might not have been unjylily 
thrown in. STEEVENS. 

Theſe knights will Lack, (that is, become cheap and vulgar,) ard 
therefore ſhe adviſcs her friend not th fully her gentry by becoming one, 
The whole of this diſcourfe about knighthood is added fince the fir 
edition of this play [in 1672 ; | and therefore 1 ſuſpect this is an oblique 
refle&zon on the prodigality vi James I. ia beſtowing theſe honours 

BLACKSTONE, 

Sir W. Blackſtone ſuppoſes that the order of Baronets (created in 
1611) was likewiſe alluded to I have omitted that part of his note, 
becauſe it appears to me highly probable that our author amplified the 
play before us at an carter pe:iod, See An Attempt to aſcertain the order 
of Shakſpeare's plays, ante, Article, Merry Wives of M. indfor, 

Between the time of King James's arrival at Berwick in April 16cz, 
and the 2d of May, he made two hundred and thirty-ſcven knights; 
and in the July following between tluce and four hundred. It is pro- 
bable that the play before us was enlarged in that or the ſubſequent 
year, when this itroke of ſatire mult have becn highly relifhed by the 
putdicnce. . 

By » theſe knights will hack“ may have been meant..—Theſe un- 
worthy knights of tlie preſent day will be degraded by havigg their 
ſpurs hac vir; the puniſhment (as Dr. Jolinſon Las obſerved) of a te- 
creant or unde ſerviug knight. NIALOxE. 

6 Ie burn daylight; ] i. e. we are walting time in idle talk, when 
we ought to read the letter; reſembling thoſe, who waſte candles oy 
burning them in the day-time. So, in Romeo and Juliet (the quotation 
is Mr. Stcevens's) : c 

« We waſte our lights in vain, like Jamps by diy,” MALONE 


wore 
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worſe of fat men, as long as I have an eye to make difference 


; of men's liking : And yet he would not ſwear; prais'd wo- 
men's modeſty : and gave ſuch orderly and well-behaved re- 
0 proof to all uncomelineſs, that I would have {worn his diſpo- 


ſition would have gone to the truth of his words: but they 
do no more adhere, and keep place together, than the hun- 
dredth pſalm to the tune of Green Sleeves ', What tempeſt, 
I trow, threw this whale, with ſo many tuns of oil in his 
belly, aſhore at Windfor ? How hall I be revenged on him? 
[ think, the beſt way were to entertain him with hope, till 
the wicked fire of luſt have melted him in his own greaſe. — 
Did you'ever hear the like ? 

Mrs. Page. Letter tor letter; but that the name of 
Page and Ford differs !—To thy great comfort in this myſ« 
tery of ill opinions, here's the twin- brother of thy letter: but 
let thine inherit firſt; for, 1 proteſt, mine never ſhall. I 


ond a . N 
hat warrant, he hath a thouſand of theſe letters, writ with blank 
be- ſpace for different names, (ſure more,) and theſe are of the. 


ſecond edition: He will print them ont of doubt; for he 
cares not what he puts into the preſs 5, when he would put 
us two, I lad rather he a gianteſs, and he under moun* 
Pelion. Well, I will find you twenty laſcivious turtles, ere 
one chaſte man. 


the very words: What doth he think of us? 
Mrs. Page. Nay, I know not: It makes me almoſt rea- 


NE, * * . 
1 in dy to wrangle with mine own honey. Pl entertain myſelf 
jot?, Ike one that I am not acquainted withal ; for, ſure, unleſs 


he know ſome rain in me“, that I know not myſelf, he 
would never have boarded me in this fury. 


7 — Green Sle-ves, ] A popular old ballad, that had appeared about 


twenty years beture this play was written, NMALONE. 
From a paſtage in the Zoya! Sibjeft, by B. and Fletcher, it ſhould 
cem that this od ballad was a wanituu ditty, STEEVENS, 


„ 7 
5 to GQUUEZE, ou N SON. 


Mrs. Ford. Why, this is the very ſame; the very hand, 


, Fre is uſed anabiguoully, for a preſe to print, and 2 


4 


un- - 2 5 : 
their Sue firain in me, ] Traus the old copies. The modern editors 
3 read, * ſora fei in me,“ but, I think, unneceſſarily. A ſimilar ex- 


prel don occurs in 7oe it mnter's 'T ate : 
* W:t!, what cucounter ſo uncurrent have 1 
Straisid, to appear titus !? 

And again, in Ten: 5 

1 


«cc 


a a noble nature 
Ma catch a wrench,”  STEEVENS, 
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Mrs. Ford. Boarding, call you it; I'll be ſure to keey 
him above deck. 

Mrs. Page. So will I; if he come under my hatche, 
PI never to fea again. Let's be revenged on him: let 
appoint him a meeting; give him g ſhow of comfort in his 
ſuit ; and lead him on with a fine-baited delay, till he hath 
pawn'd his horſes to mine Hoſt of the Garter. 

Mrs. Ford. Nay, I will conſent to act any villainy again 
him, that may not ſully the charineſs of our honeſty *, 0, 
that my huſband faw this letter *! It would give eternal food 
to his jealouſy, ; 

Mrs. Page. Why, look, where he comes; and my good 
man too: he's as far from jealouſy, as I am from yiving him 
cauſe; and that, I hope, is an unmeaſurable diſtance. 

Mrs. Ford. You are the happier woman. 

Mrs. Page. Let's couſult together againſt this -grealy 
knight : Come hither. [ T hey rein:. 


Enter Foxnr, P:isTo:, Pact, and Nyn. 
Ford. Well, I hope, it be not ſo. 


Pit. Hope is a curtail dog 3 in ſome affairs ; 


Sir John affects thy wiſe. 


Ford. Why, Sir, my wife is not young. 

Pi. He wooes both high and low, both rich and poor“, 
Both young and old, one with another, Ford ; 
He loves thy gally-mav-fry !; Ford, perpend F. | 

Ford 

T — the charintſs ef our honeſly. ] i. e. the caution which ought to u- 
tendon it, STEEVENS. 

2 O, that my h»/band ſuxv this letter 1] Surely Mrs. Ford does not will 
to excite the jealouſy, of which the complains. I think we ſhould read 
—O, if my huſband, &c. and thus the copy, 1619: 

„Oh, lord, if my huſband ſhould ſee the letter! faith, this woull 
even give edge to his jealouſic.” STEEvVENS. 

3 — curtailed — ) That is, a dog of ſmall value; — What we now 
call a cur. MarLoxe. 

* — both bigh and how, both rich and poor, ] See Pſalm 49. v. 2. GREY. 

4 — gelly-mawfry ; i. e. a medley, 80, in the Winter's Tale: 

They have a dance, which the wenches ſay is a gallimareyf?y 
of gambols.” Thus, in A Woman never vex d, 1632: 
„Let us ſhow ourſelves gallants or galti-munfrics,” 
ST EEVENS. 

The firſt folio has—the gullymaufry. Thy was introduced by the 

editor of the ſecond. The gallymawſry may be right : He loves a mec 


ley; all ſorts of women, high and low, &c, Ford's reply, © * om] 
: Wu. 


hs * 


wire, 


OF WINDSOR. 221 


Ford, Love my wife ? a 

pig. With liver burning hot: Prevent, or go thou, 
Like Sir Actæon he, with Ring-wood at thy heels ;— 
O, odious is the name! 

Ford. What name, Sir? 

Pit. The horn, | ſay: Farewel. 

Take heed ; have open eye; for thieves do foot by night: 
Take heed, ere ſummer comes, or cuckoo-birds do ſing.— 
Away, Sir Corporal Nym.— 

Believe it, Page ; he ſpeaks ſenſe 6, [Exit PistoL. 

Ford. T will be patient; I will find out this. 

Nym. And this is true; [es Page.] I like not the hu- 
mour of lying. He hath wrong'd me iu ſome bumours : 
I ſhonld have borne the humour'd letter to her; but I have 
a ſword, and it ſhall bite upon my neceſſity 7, He loves 


wiſe!” may reſer to what Piſtol had faid before: © Sir John affects 
thy wiſe.” Thy gallymawfry ſounds however more like Piſtol's lan- 
guage than the ocker; and therefore I have ſollowed the modern edi - 
tors in preferring it. Ma tot 

5 Ford, perpend.] This is perhaps a ridicule on a paſſage in the old- 
comedy of Cambyſes : * 

« My lapient words, I ſay, per pen.“ 

Again: „ My queen, perpend what I pronounce.” 
Shakſpeare has put the fame word into the mouth of Polonius. 

| STEEPVENS, 

Piſtol again uſes it in X. Henry V.; fo does the Clown in Tei 
Ni: Ido net believe therefore that any ridicule was here aimed at 
Preſton, the author of Cambyſes. Matoxx. 

& Pelicve it, Page; be ſpeaks ſenſe. ] Dr. Johnſon thought that the 
preceding word, * Vm,“ was only a deſignation of the ſpeaker, and 
that theſe words belonged to him. Mer. Steevens's note fhews that he 
was miſtaken. Dr. Farmer would read —Beleve it Page, he ſpeaks; 
i. e. Page, believes what he ſays. MaLonz. 

Ford and Piſtol, Page and Nym, enter in pairs, each pair in ſepa. 
rate converſation 5 aud while Piſtol is informing Ford of Falſtaff's de- 
len upon his wite, Nym is, during that time, talking %% to Page, 
an giving information of the like plot againſt him. — When Piſtol has 
fniihcd, he calls out to Nym to come away; but ſeeing that he and 
Pao ave Hill in cloſe debate, he goes off alone, firſt aſſuring Page, he 
my de hen on the truth of Nym's ſtowy, Believe it, Page. Nym then 
proceeus to tell the remainder cf his tale out aloud. And this is true, 
&c, Stexvrxs. 

Ib a ſword, and it ball bite upon my nereſ/cty. ] Nym, to gain 
credit, tuys, that he is above the mean office of carrying love- letters; 
he has nohlar means of living; be bas @ frword, and upon bis neceſſity, 
— 7 ww" bis need drives bim to unlawf'd expedient, his ſwrord foail. 
it, JounsoN; 
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your wife; there's the ſhort and the long. My name is Cyr. 
poral Nym; I ſpeak, and I avouch. Tis true: my name 
is Nym, and Falſtaff loves your wife.—-Adieu! I love not 
the humour of bread and cheeſe; and there's the bumour c 
it. Adieu. Exit Nyw, 

Page. The humour of it *, quoth 'a! here's a fell 
{rights humour out of its wits, d 

Ford. I will ſeek out Falttaff. 

Page, I never heard ſuch a drawling, affecting rogue. 

Ford. If I do find it, well. 

Hage. I will not believe ſuch a Cataian *, though the 
prieſt o' the town commended him for a true man. 


Ford 


3 The humour of it, ] The following epigrams, taken from an old co 
k Rica without date, but apparently printed before the year 1600, wil 
beſt account for Nym's frequent repetition of the word humour. Epig. 9 

Aixe HuMours what a feather he doth weare, 

It is his b£umour (by the Lord) he'l: ſweare; 

Or what he doth with ſuch a horſe-taile locke, 
Or why upon a whore he ſpends his ſtocke. 

He hath à bum Goth determine ſo: 

Why in the ſtop-throte faſhion he doth goe, 

With ſcarfe about his necke, hat without band, 
It is his 4ymour, Sweet Sir, underitand, 

What cauſe his purſe is ſo extreame diſtreſt 

That oftentimes is ſcarcely penny · bleſt; 

Ouly a humour. If you queſtion why 

Hiz tongue is ne'er unjuraſl'd with a lye.— 

It is his bumour too he doth proteſt : 

Or why with ſerjeants he is ſo oppreſt, 

'I hat like to ghoſts they haunt him ev'rie day; 

A raſcal humour doth not love to pay. 

Object why bootes and fpurres are ſtill in ſeaſon, 
His bumour anfwers, humour 18 his reaſon. 

If you perceive his wits in wetting ſhrunke, 

It cometh of a bumour to be drunke. | 

When you behold his lookes pale, thin, and poore, 
The occaſion is, his humour and a whoor, 

And every thirg that he doth undertuke : 

It is a veine, for fenceleſs bumour's fake, STEEVENS. 

1 J awill not believe ſuch a Cataian, ] A Catalan (from Cataia or Catbay, 
the ancient name of China) ſeems to have been a cant term of reproac 
in our author's time, denoting a furper. Mr. 'I'ncobald thinks it meait 
a boaſter; Dr. Warburton a liar, „from thoſe who told incredib 
wonders of this new-diſcovered empire: Dr. Johnſon's explanation 
—* 'This fellow hath ſuch an odd appearance, is ſo unlike a man ci. 
lized and taught the duties, of life, that I cannot credit him on any tel 
timony of his veracity.— To be a forcigncr (he ads) was 2 p 
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- Ford. Twas a good ſenſible fellow“: Well. 

Page. How now, Meg ? 

Mrs. Page. Whither go you, George ?—Hatk you. 

Mrs. Tord. How now, ſweet Frank? why art thou me- 
lancholy ? 

Ford. I melancholy! I am not melancholy.—Get you 
home, go. | 

Mrs. Ford. Faith, thou haſt ſome crotchets in thy head 
now, Will you go, Miſtreſs Page? 

Mrs. Page. Have with you.—You'll come to dinner, 
George ?!—Look, who comes yonder: ſhe ſhall be our mel- 
ſenger to this paltry knight. [Ajide to Mrs. Ford. 


Enter Miſtreſs QuickLy. 
Mit. Ford. Truſt me, I thought on her: ſhell fit it. 


Alrs. Page. You are come to ſee my daughter Anne? 

Quick. Ay, foiſooth : And, I pray, how does good Miſ- 
treſs Anne? 

Mrs. Page. Co in with us, and ſee; we have an hour's 
talk with you 

ſ Exeunt Mrs. Page, Mrs. Ford, and Mrs. Quickly, 

Page. How now, Maſter Ford? 

* You heard what this knave told me; did you 
not! 

Page. Yes; And you heard what the other told me? 

Jord. Do you think there is truth in them? 

Page. Hang 'em, ſlaves! I do not think the knight 
would offer it: but theſe that accuſe him in his inteut towards 
our wives, are a yoke of his diſcarded men; very rogues, now 
they be out of ſervice 3. 


England, and I ſuppoſe every where elſe, a reaſon of diſlike.” —Mr.. 
Stevens, with more probability, ſuppoſes it to mean a thief; © the 
Chineſe, (anciently called Cataians) being ſaid to be the moſt dexterous 
of all the nimble-fingered tribe On the Stationers' books was entered 
in 1579, by Thome. Dawſon, a book entitled, Of Cataia and the regi- 
en of Sina, and of the MARVAILGUS WONDERS that have been ſeen in thoſe 
Faris. MaLoNE, 

Tue a good ſenſcble fellow : ] This, and the two preceding ſpeeches 
of Ford, are ſpoken to himſelf, and have no connection with the ſenti- 
ments of Page, who is likewiſe making his comment on what had paf- 
led, without attention to Ford. STEEVENs. 

a J ery rogues, now they be out of ſervice. ] A rogue is a wanderer, or 
vegavend, and, in its conſequential ſiguiſication, a cheat. JOouNs0N, 
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Ford. Were they his men? 

Page. Marry, were they. 

Ford. I like it never the better for that. Does he lie 
at the Garter ? 

Page. Ay, marry, does he. If he ſhould intend this 
voyage toward my wife, F would turn her looſe to him; and 
_ he gets more of her than ſharp words, let it lie on my 

ad. 

ord. I do not miſdoubt my wife; but I would be loth 
to turn them together: A man may be too confident: l 
would have nothing lie on my head *: I cannot be thus 
ſatisfied. 

Page. Look, where my ranting hoſt of the Garter 
comes: there is either liquor in his pate, or money in his 
purſe, when he looks fo merrily.—How, now, mine hoſt? 


Enter HosT and SnaiLow, 

Hol. How, now, bully-rook ? thou'rt a gentleman ; ca 
valero-juſtice, I ſay. 

Sal. I follow, mine hoſt, I follow,-Good even, and 
twenty, good Maſter Page! Maſter Page, will you go with 
vs? we have ſport in hand. | 

Ii. Tell him, cavalero-juſtice ; tell him, bully-rook ? 

Shal, Sir, there is a fray to be fought, between Sir 
Hugh the Welch prieſt, and Cains the French doctor. 

Ford. Good mine holl o' the Garter, a word with you. 

Hol, What fay'ſt thou, bully-rook ? [ They go ofide. 

Shal. Will you {#9 Page] go with us to behold it? My 
merry hoſt hath had the meaſuring of their weapons; and, 
J think, hath appointed them contrary places: for, be- 
lieve me, I hear, the parſon is no jeiter, Hark, I will tel 
you what our ſport {hall be. 

Hot. Haſt thou no ſuit againſt my knight, my guel- 
cavalier? 

Ford. None, I proteſt: but I'll give you a pottle of 
burnt ſack to give me recourſe to him, and tell him, my 
name is Brooks; only for a jeſt. 

Hoſt. My hand, buljy: thou ſhalt have egreſs and regrets; 
faid 1 well? and thy name ſhall be Brook: It is a merry 


knight. —Will you go an-heirs * ? 
Shal, 


4 7 would have nothing lie on my head:] Here ſeems to be an alluſion 
to Shakſpeare's favourite topic, the cuckold's horns. MALoNE. 
$ — and tell him, my name is Brook ; |] The folio reads Broom. The 


true name was recovered from the quarto by Mr. Theobald. 2 
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Sbal. Have with you, mine hoſt, 
Page. I have heard, the Frenchman hath good fill in 
his rapier 7. | 

Hal. Tut, Sir, I could have told you more: In theſe 
times you ſtand on diſtance, your paſſes, ſtoccados, and I 


6 ill you go an-heirs? ] There can be no doubt that this paſſage is 
corrupt. Perhaps we ſhould read—Will you go and hear us So, in the 
next page“ I had rather hear #em (cold than fight.” Matox a. 

The merry Hoſt has already ſaluted them ſeparately by titles of diſ- 
tinticn; he therefore probably now addreſſes them colle&ively by a 
general one Mill you go on, heroes? cr, as probably i you go on, 
hearts? He calls Dr. Caius Heart of Elder ; and adds, in a ſubſequent 
ſcene of this play, Faretoeil, my hearts, STEEVENS. 

7 — in bis rapier.] In the old quarto here follow theſe words: 

Sal. I tell you what, Maſter Page; I believe the doctor is no jeſ- 
ter; he'll lay it one [on]; for though we be juſtices and doctors and 
churchmen, yet we are the ſons of women, Maſter Page. 

Page. True, Maſter Shallow. 

$:a/, It will be found fo, Maſter Page. 

Lage. Maſter Shallow, you yourſelf have been a great fighter, though 
now a man of peace. 

Part of this dialogue is found afterwards in the third ſcene of the pre- 
ſeut act; but it feems more proper here, to introduce what Shallow 
lays of the proweſs of his youth. Mazroxrc. 

3 — my long ſeeord; | Before the introduction of rapiers, the ſwords 
in uſe were of an enormous length, and ſometimes raifed with both 
hands. Shallow, with an old men's vanity, cenſures the innovation by 
which lighter weapons were introduced, tells what he could once have 
done with his long feerd, and ridicules the terms and rules of the ra- 
pier. JOun$s0N, 

Dr. Toliafon's explanation of the long ord is certainly right; for 
the early quarto reads—my two-haud {word; ſo that they appear to 
have brcn ſynommcus, 

ö Carleton, in his ITL. Remembrance of C Mercy, 1625, ſpeak- 

ing of the treachery of one Rowland York, in betraying the town cf 

Deventer to the Spaniards ia 1587; fays; “„ he was a Londoner, fa- 

mous .mony the Cuts in his time, for bringing in a new kind of ſight 

to run tac point of a rbier into a man's body. This manner of fight 

be brought into England, with great admiration of his audacicuſneſs: 

nen iin bug land before that time, the uf- was, with little bucklers, 

aud wi brad feoords, to ſtribe, and nottoctimult; and it was accounted 
wmany ty jirike under the girdle.” 

The Sonciauatar of Stovec's Annals, p. 1024, edit. 1631, ſuppoſes 
rater to heve been introduced fora-what ſooner, viz. aboat the 


* 


Zech year of the reign of Queen Eiuzabeth, [1578] at which time, he 
WS, SW and Bucklers began to be difuſed. Shakfpeare has here 
been guy of a great anachroniſm in making Shallow ridicule the terms 
C1 7! 


rapie in the time of Henry iV. au hundred and feventy years 
dit was ulcd in England, MALONE, 


br 
* 


I. 5: know 
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know not what: *tis the heart, Maſter Page; 'tis here, 
*tis here. I have ſeen the time, with my long ſword s, [ 
would have made you four tall fellows ? ſkip like rats. 

Heft. Here, boys, here, here! ſhall we wag ? 

Page. Have with you: — L had rather hear them ſcold 
than fight. [Exeunt HosT, SHALLOW, and Pact, 

Ford. Though Page be a ſecure fool, and ſtands ſo firm- 
Iy on his wife's frailty *, yet I cannot put off my opinion 
fo eaſily: She was in his company at Page's houſe; and, 
what they made there *, I know not. Well, I will look 
further into't: and I have a diſguiſe to ſound Falſtaff; If 
T find her honeſt, I loſe not my labour; if ſhe be otherwiſe, 
tis labour well beſtow'd.. [ Exit, 


SECENE IL 


A" Room in the Garter Inn. 
Enter FalsTaFrF and Pis ror. 


Fal. I will not lend thee a penny. 
Pit. Why, then the world's mine oyfter 3, which J with 
fword will open.—1I will retort the ſum in equipage “. 
Fil. 


9 — tall /ellows— ] A tall fellow, in the time of our author, meant 
a ſtout, bold, or courageous perſun. Ihe elder quarto reads 
fencers, STEEVENS. 

I — and finds ſo firmly on bis wifes frailty, ] i. e. has ſuch perſed 
confidence in his unchaſte wiſe. His wifes frailty is the ſame a- 
frail wife. So, in. Antony ond Clerpatra, we meet with death and bonou?, 
For an honourable death. NALONe. 

To fland on any thing, figuifies to i, on it. Ford ſuppoſes Page to 
inſiſt on that virtue as ſteady, which he ſuppoſes to be without foun- 
dation, STEEVENS. f 

2 — and what they made there,] An obſolete-phraſe ſigniſyiug- What 
they dd there. MaALoNF. 

3 — the Trorld's mine oyſter, &c.] Dr. Grey ſuppoſes. Shakſpeare to 
allude to an old proverb, The mayor of Northampton opens oyſters 
with his dagger, i. e. to keep them at a ſufficient diſtance from bis 
noſe, that town being fourſcore miles from the fea, SrEkvrxs. 

4 — 7 will retort the ſum in equipage. | This is added from- the old 
quarto of 1619, and means, I Will pay you again in ſtolen goods. 

WARBURTON. 

I rather believe he means, that he will pay him by waiting on him 

for acth:vg. That ige ever meant Helen gou!s, I am yet 5 moe 
T & EVENS. 


Dr, 


re, 
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Fal. Not a penny. I have been content, Sir, you ſhould 
ly my countenance to pawn : I have grated upon my good. 
friends for three reprieves for you and your coach-fellow, 
Nym 5; or elſe you had look'd through the grate, like a ge- 
miny of baboons. I am damn'd in hell, for ſwearin to gen- 
tlemen my friends, you were good ſoldiers, and tall fellows “: 
and when Miftreſs Bridget loſt the handle of her fan“, IL 
took't upon mine honour, thou hadſt it not. | 

Pi. Didſt not thou ſhare ? hadſt thou not fifteen pence ? 

Fal. Reaſon, you rogue, reaſon: Think'ſt thou, I'II 
endanger my ſoul gratis? At a word, hang no more about 
me, I am no gibbet for you :—go. -A ſhort knife and a 
thong“ ;—to your manor of Pickt-hatch ?, go:—You'll 
not bear a letter for me, you rogue you ſtand upon your 
honour !—Why, thou unconfinable baſeneſs, it is as much as 
I can do, to keep the terms of my honour preciſe. I, I, I 
myſelf ſometimes, leaving the fear of heaven on the left hand, 
aud hiding mine. honours in my neceſſity, am fain to ſnuffle, 

to 


Dr. Warburton may be right; for 1 find equipage was one of the cant 
words of the time. In Davies' Papers Complaint, (a poem which has 
erroncouſly been aſcribed to Denne we have ſeveral of them: 

* Embciliih, blandiſhment, and equipage.” Which words, he tells 
us in the margin, overmuch ſuvour of witl:fſe g ectution. FARMER. 

Dr. Warburton's interpretation is, I tink, right. Equipage indeed 
docs not per ſe ſignify ftolen goods, but ſuch goods as Piſtol promiſes to 
return, we may fairly ſuppoſe, would he ſtolen. Equipage, which, as 
Dr. Farmer obſerves, had been but newly introduced into our language, 
is defined by Bullokar in his Engliſh Expoſitor, $vo. 1616, © Furniture, 
or ptovition for horſemanſhip, eſpecially in triumphs of tcurnaments.”* 
Hence the modern uſe of this word. MaLrove 

3 — yeur coach-{ellow, Nym; ] i. e. ke, who draws along with you 
who is joined with you in all your knavcry: So before, Page, ſpeaking 
of Nym and Piſtol, calls them a “ yote of Faiftaif's diſcarded men. 
The word (as Mr. Steevens has obſerved) is uſed by Chapman in his 
Tranſlation of the Hiad, MaALONE. 

0 = ard tall /eliows : } Sce p- 220, n. g; and P. 211, n. 4. 

MaALoNE.,- 
7 — loft the bundle of ber fan, | It ſhouid be remembered, that un 
n our auth er's time, were more coſtly than they are at preſent, as well 
as of a dierent conſtruction. They coniilted of oftrich tcathers, (or 
others of equal length and flexibility.) Which were ſtuck into handle s. 
Ihe richer ſort of theſe were computed et gold, Liver, or ivory of cu- 
eus workmanſhip. In the frontiſſcce to a play, called agi ſomen for 
ny Monty, or A þieaſent Comedy of a WW man will have ber Will, 1616, is 
2 portra:t of a lady with one of theſe fans, which, fer all, mey prove 
tie Lit commentary on the puiluce, "The three other ſpecimens are 
cn Lem the Zcbiii Antichi ct Idederai di tutts 10 Deuce, publiſhed at 
Veuces ; 
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to hedge, and to lurch; and yet you, rogue, will enſconce 
your rags *', your cat-a-moutain looks, your red-lattice 
phraſes, 


Venice, 1598, from the drawings of Titian, and Ceſare Vecelli, his bro- 

ther. This faſhion was perhaps imported from Italy, together with 

2 9 in the reign of King Henry VIII. if not in that of King 
I, 


— 


2 ů — TUD— ꝗÄ2—ꝛ—ꝛ— TT 


Srervexs 

It appears from Marſton's Satires, that the ſum of 40l. was ſometime 
given for a fan in the time of Queen Elizabeth. Matoxt. 

In the Sidney papers, publiſhed by Collins, a fan is preſented to Queen 

Elizabeth for a new year's gift, the handle of which was ſtudded with 
diamonds. T. WARTON. 

A foort knife and a throng:] So Lear: © — when cut-purſs 
come not to throngs.” WARBURTON. 

Mr. Dennis reads—thong ; which has been followed, I think, impro- 
perly, by ſome of the modern editors. 

Sir Thomas Overbury's Characters, 1616, farniſh us with a confirms 
tion of the reading of the old copies: “ The eye of this wolf is #8 
quick in his head as a cutpurſe in a throng,” MaLoNEe. 

9  Pickt-batch, ] Pitt-hatch was in Turnbull-ſlreet. 

| © —— Your whore doth live 
& In Pict-hatch, Turnbull-ſtrect.“ 
Amends for Ladies, a comedy by N. Field, 1639. 

The derivation of the word may perhaps be diſcovered from the fc- 
lowing paſſage in Cupic's Whirligig : © Sct ſome pickes upon your hy 
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phraſes *, and your bold-beating oaths, under the ſhelter of 


your honour ! You will not do it, you ? 


Piſt. I do relent: What would'ſt thou more of man ? 


Enter Ronin. 


Rob. Sir, here's a woman would ſpeak with you. 
Fal. Let her approach. 


Enter Miſtreſs QuickLy. 


Quicl. Give your worſhip good-morrow. 
Fal. Good-morrow, good wife. 


9vick, Not ſo, an't pleaſe your worſhip. 
Fal. Good maid, then. 


Puvick, I'll be fworn ; as my mother was, the firſt. hour I 
was born. 
Fal. I do believe the ſwearer: What with me? 


Quict. Shall I vouchſafe your worſhip a word or two? 


and I pray, profeſs to keep a bawdy-houſe.” Perhaps the unſeaſonable 
aud obſtreperous irruptions of the gallants of that age might render ſuch 
a precaution neceſſary. STEEVENS. 

This was a cant name of ſome part of the town noted for bawdy- 
houſes, Sir T. Hanmer ſays, that this was a noted harbour for 
thieves and pickpockets,” who certainly were proper companions for 
a man of Piſtol's profeſſion. But Falſtaff here more immediately means 
to ridicule another of his friend's vices; and there is ſome humour in 
calling Piſtol's favourite brothel, his manor of Pickt-batch. T. WaRTOx. 

l — enſconce your rays, &c. ] A ſconce is a petty fortification. Ta 
enſconce, therefore, is to protect as with a fort. The word occurs again 
in X. Henry Part i. STEEVENS. 

2 — red-lattice phraſes, ] Your ale-houſe converſation. JouxsoNn, 

Re-lattice at the doors ard windows were formerly the external de- 
notements of an ale-houſe. Hence the preſent cheguers. Perhaps the 
reader wiil expreſs ſome ſurprize, when he is told that ſhops, with the 
bgn of the cheguers, were common among the Romans. See a view of 
the left-hand ſtreet of Pompeii, (No. 9) preſented by Sir William Ba- 
nulton (together with ſeveral others, equally curious,) to the Antiquary 
Society. SirxvxNs. 

The following paſſage in Braithwaite's Strapado for the Dlvell, 1615, 
confirms, Mr. Steevens's oþſervation.—* To the true diſcoverer of ſe- 
crets, Monteur Bacchus —Mizfter gunner of the puttle-pot ordnance— 
prime-founder of red lattices, &c.“ 

In Ainy Henry IV. P. ii. Falſtaff's page, ſpeaking of Bardolph, 
lays, «he called me even now, my Lord, through a red lattice, and 1 
could 1c no part cf his ſace from the window.” MaLoxe, 


Fel. 
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Fal. Two thouſand, fair woman; and I'll vouchſafe thes 
the hearing. | 

Quick. There is one Miſtreſs Ford, Sir ;—I pray, come 
a little nearer this ways :—I myſelf dwell with Maſter Doctor 
Caius, KEI 

Fal. Well, on: Miſtreſs Ford, you ſay,— 

Quick; Your worſhip ſays very true: I pray your wor- 
ſhip, come a little nearer this ways. 

Ful. I warrant thee, nobody hears ;—mine own people, 
mine own people. 

Duick. . Are they ſo? Heaven bleſs them, and make them 
his ſervants! | 

Zul. Well: Miſtreſs Ford ;—what of her? 

Quick. Why, Sir, ſhe's a good creature. Lord, lord! 
your worſhip's a wanton: Well, heaven forgive you, and all 
of us, I pray! 

Fal. Miſtreſs Ford; —come, Miſtreſs Ford 

Quick. Marry, this is the ſhort and the long of it; you 
have brought her into ſuch a canaries 3, as *tis wonderful, 
The beſt courtier of them all, when the court lay at Wind- 
for *, could never have brought her to ſuch a canary. Yet 
there has been Knights, and lords, and gentlemen, with 
their coaches; I warrant you, coach after. coach, letter after 
letter, gift after gift; ſmelling ſo ſweetly, (all muſk,) and fo 
ruſhling, I warrant you, in filk and gold; and in ſuch all 
vant terms; and in ſuch wine and ſugar of the beſt, and the. 
faireit, that would have won any woman's heart; and, I war- 
rant you, they could never get an eye-wink of her,—l had 
myſelf twenty angels given me this morning: but I defy al 
angels, (in any ſuch fort, as they ſay,) but in the way of ho- 
nefty :—and, I warrant you, they could never get her l 
much as ſip on a cup with the proudeſt of them all: and yet 
there has been earls, nay, which is more, penſioners ; but, 
1 warrant you, all is one with her, 1 

, "(Us 


3 — cznaries, ] This is the name of a briſt- light dance, and is there- 
fore properly enough uſed in low language for any hurry or perturbs 
tion. Jon Ns. 

It is highly probable, however, that canorizs is only a miſtake > 
Mrs. Quickly's for quandaries; and yet the Clown, in A, you ike #1 
ſays, © we that are true lovers run into ſtrange capers.” BEEEVENS- 

4 — lay at Hin hr, i. c. reſided tiere. XIAL ONE. 

s — -:rls, nay, which is more, penſioners; ] i. c. Gentlemen of the 
band of Penuioncrs,—+ Ia the month of December, [If 9; ſays Stone, 

x An- 
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Fal. But what ſays ſhe to me? be brief, my good ſhe 

reury. 
m7 Marry, ſhe hath receiv'd your letter; for the 
which ſhe thanks you a thouſand times: and ſhe gives you 
to notify, that her huſband will be abſence from his houſe be- 
tween ten and eleven 

Fal. Ten and eleven. 

Quick. Ay, forſooth; and then you may come and ſee 
the picture, ſhe ſays, that you wot of * ;—Maſter Ford, her 
huſband, will be from home. Alas! the ſweet woman leads 
an ill life with him; he's a very jealouſy man; ſhe leads a 
very frampold 7 life with him, good heart. 

Fal. Ten and eleven: woman, commend me to her; 
I will not fail her. 

Quick. Why you ſay well: But J have another meſſenger 
to your worſhip : Miſtreſs Page hath her hearty commen- 
dations to you too ;—and let me tell you in your ear, ſhe's 
as fartuous a civil modeſt wife, and one (I tell you) that 
will not miſs you morning or evening prayer, as any is in 
Windſor, whoe'er be the other: and the bade me tell your 
worſhip, that her huſband is ſeldom from home; but, ſhe 
hopes, there will come a time. I never knew a woman ſo 
dote upon a man; ſurely, I think you have charms, la; yee, 
in truth, S £ 


Fal. 
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Anna's, p. 973, edit. 1605, © were appointed to waite on the king's 
perſon filty Gentlemen, called Penſioners, or Speares, like as they were 
in the ſirit yeare of the king; unto whom was aſſigned the ſumme of 
hfrie pounds, yerely, for the maintenance of themſelves, and everie 
man two hories, or one horſe and a gelding of ſervice.” Their dreſs 
was remarkobly ſplendid, and therefore likcly to attract the notice of 
Mrs. Quickly, Hence, in A Midſ.'mmer Night's Dream, our author 
has ſelc&ted from all the tribes of flowers the gelden-coated cowſlips to be 
penfroners to the Fairy Queen : 

* The cow!l.ps tall her penſioners be, 

In their gold coats ſpots you ſee; &c.“ Maro. 

— earis, nay, which is more, penſioners; ] This may be illuſtrated. 
by a pailage in Gervaſe Holles's Life of the Firſt Earl of Clare. Biog. 
Brit. Art, HolLlEes. © I have heard the Earl of Clare fay, that when 
he was Hagener to the queen, he did not know a worſe man of the 
whole band than himſelf; and that all the world knew he lad then an 
Iitheritance of goool. a year.” I'rxwur T. 

g — you ct of ; ] To wit is to know. Obſolete. STEEvens. 

' — frampo/d— } This word I have never ſcen elſewhere, except in 
Dr. Backet's Life of Archbiſhop Williams, where a frampul man ſignifies 
ec troubleſome follow, Joux3$0x, 

Ray, 


232 MERRY WIVES 


Fal. Not I, 1 aſſure thee ; ſetting the attraction of my 
good parts alide, I have no other charms. | 

Quick. Bleſſing on your heart fort! 

Fal. But, I pray thee, tell me this; has Ford's wife, 
and Page's wife, acquainted each other how they love me? 

Quick. That were a jeſt, indeed ;—-they have not ſo 
little grace, I hope :—that were a trick, indeed! But Mil. 
treſs Page would deſire you to ſend her your little page, 
of all loves s; her huſband has a marvellous infection to 
the little page: and, truly, Maſter Page is an honeſt man, 
Never a wife in Windſor leads a better life than ſhe does; 
do what ſhe will, fay what ſhe will, take all, pay all, go 
to bed when ſhe liſt, riſe when ſhe liſt, all is as ſhe will; 
and, truly, ſhe deſerves it; for if there be a kind woman in 
Windſor, ſhe is one. You mult ſend her your page; no re- 
medy. a 

Fal. Why, I will. 

Buick. Nay, but do ſo then: and, look you, he may 
come and go between you both; and, in any caſe, have 
a nay-word ?®, that you may know one another's mind, and 
the boy never need to underſtand any thing; for 'tis not good 
that children ſhould know any wickedneſs: old folks, you 
know, have diſcretion, as they ſay, and know the world. 

Fal. Fare thee well: commend me to them both : there's 
my purſe; I am yet thy debtor. —Boy, go along with this 
woman.— This news diſtracts me! 

[ Exeunt QuickLy and Ro31v, 


P. This punk is one of Cupid's carriers * ;— 6 
| Clap 


Ray, among his South and Ea country words, ſays, that frampais,. 


or frampard, ſignifies fretful, pec aißb, croſs, froward. As froward (he 
adds) comes from from, ſo may frampard. STEEVENS. 

B — to ſend ber your little page, of all loves: ] Of all loves, is an ad- 
juration only, and fignifies no more, than if ſhe had ſaid, defires you 
ro ſend him. by 4 means. It is uſed in Decker's Hong Whore, Part 1. 
1635 ,— conjuring his wiſe, of all loves, to prepare cheer fitting,” &c. 
Again, in Holinſhed's Chronicle, p. 1164. STEEVENS. 

9 — A nay-werd, | i. e. a watch-word. $o, in a fubſequent ſcene : 
„% We have a nay-word to know one another, &c.” STEVENS, 

1 This punk is one of Cupid's carriers: ] Dr. Warburton's emen- 
dation, This pint, &c.” is plauſible, A pin is a vellcl whote fora 
may be ſuppoſed to bear ſome re{:mblance to that of Mrs Quickly 
the bends aud ribs compaſling ſo that ies ſides bulge out very much, by 
which means it is enabled to carry greater burdens. They. are often 
»ſed (according to Chambers) as fore-fb.ps. Brit there is no need of 
akeration. It is always dange: 0.5 to meddle with Piſtol's n 

be 
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Clap on more ſails ; purſue, up with your fights * ; 
Give fire; ſhe is my prize, or ocean whelm them all! 
| [Exit Pisror. 
Tal. Say'ſt thou ſo, old Jack? go thy ways; PIl make 
more of thy old body than I have done, Will they yet look 
after thee ? Wilt thou, after the expenee of ſo much money, 
be now a gainer? Good body, | thank thee: Let them ſay, 


tis grofsly done; ſo it be fairly done, no matter. 
Enter BaR Dorn. 


Bard. Sir John, there's one Maſter Brook below would 
fin ſpeak with you, and be acquainted with you; and hath 
{nt your worſhip a morning's draught of ſack “. 

Fal. Brook, is his name? 

Bord. Ay, Sir. 

Fol, Call him in; [Exit BARpotru.] Such Brooks 
are welcome to me, that o'erfow ſuch liquor. Ahl ha 
Miſtreſs Ford and Miſtreſs Page, have I encompaſs'd you? 
go to; via] / | 


The alluſion to the marine is ſufficiently preſerved by the word carrier, 
which is technical. This punk is one of theſe wefſels which Cupid employs in 
the carrying trade, Clap on more ſails, &c, MALONE, 

? — up with your faghts;] Fights, are cloaths hung round the ſhip 
to conceal the men from the enemy; and cloſe-fizhts are bulk-beads, or 
apy other ſhelter that the fabric of a ſhip affords. JounsoN. 

* — one Maſter Brook below noculd fain ſpeak with you, and be ac» 
quainted with you, and bath ſent your worſhip a moruing's draught of 
lack. It ſeems to have been a common cuſtom at taverns, in our au- 
thor's time, to ſend preſents of wine from one room to another, eicher 
as a memorial of friendſhip, or (as in the preſent inſtance) by way of 
introduction to acquaintance. Of the exiſtence of this practice the 
lollowing anecdote of Ben Jonſon and the ingenious Biſhop Corbet 
furniſnes a proof, © Ben Jonſon was at a tavern, and in comes Biſhop 
Corbet (but not ſo then) into the next room, Ben Jonſon calls for. a 
quart of raw wine, and gives it to the tapiter. © Sirrah (ſays he) car- 
ry this to the gentleman in the next chamber, and tell him, I facri- 
tice my ſervice to him,” The fellow did, and in thoſe words. Friend, 
lays Dr. Corbet, I thank him for his love; but pr'ythee tell him from 
me that he is miſtaken ; for ſacrifices are always burnt.” Merry Paſſages 
and Jeg, Mis. Harl. 63495. MaLons. 

* — go to; via!] This cant phraſe of exultation is common in the 
old plays. STeevens. 

Markham uſes this word as one of the vocal helps neceſſary for re- 
viving a horſe's ſpirits in galloping large rings, when he grows ſlothſul. 
Hence this cant phraſe (perhaps from the Italian, via) may be ufcd on 
other occaſions to quicken or pluck up courage. 'FoLLET. 


Re-enter 
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Ne-anter BaxDoLeH, with Ford diſyuiſed. 


Ford. Bleſs you, Sir. 

Fal. And you, Sir: Would you ſpeak with me? 

Ford. I make bold, to preſs with fo little preparation 
upon you. 

Fal. You're welcome: What's your will? Give us leave, 
drawer. [Zit BAR Dol. 

Ford. Sir, I am a gentleman that have ſpent much; my 
name is Brook. 

Fal. Good Maſter Brook, I defire more acquaintance of 

ou. 

Ford. Good Sir John, I ſue for yours: not to charge 
vou“; for I muſt let you underſtand, I think myſelf in 
better plight for a lender than you are: the which hath 
ſomething embolden'd me to this unſeaſan'd intruſion ; for 
they ſay, if money go before, all ways do lie open. 

Fal. Money is a good ſoldier, Sir, and will on. 

Ford. Troth, and I have a bag of money here troubles 
me: if you will help to bear it, Sir John, take all, or hall, 
for eaſing me of the carriage. 

Fal. Sir, I know not how I may deſerve to be your 
porter. 8 

Ford. I will tell you, Sir, if you will give me the hear. 
ing. 

7 Speak, good Maſter Brock; I ſhall be glad to be 
your ſervant. 

Ford. Sir, I hear you are a ſcholar—I will be brief 
with you ;—and you have been a man long known to me, 
though I had never ſo good means, as defire, to make my- 
ſelf acquainted with you. I ſhall diſcover a thing to you, 
wherein 1 muſt very much lay open mine own imperfection: 
but, good Sir John, as you have one eye upon my follies 
as you hear them unfolded, turn another into the regilter of 
your own; that I may paſs with a reproof the eaſier, fith* 
you yourſelf know, how eaſy it is to be ſuch an offender. 

Fal. Very well, Sir; proceed. 

Ford. There is a gentlewoman in this town, her huſ- 
band's name is Ford. 


Fal. Well, Sir. 


4 — not to charge you ; ] That is, not with a purpoſe of putting you 
to expence, or being burthenſome. JouNS0N, 
5 — fith ] i. e. Since, STEEVENS. 


Ford, 


a aofu XA wuvwzc 
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Ford. I have long loved her, and, I proteſt to you, be- 
tow'd much on her ; follow'd her with a doting obſervance 
engroſsd opportunities to meet her; fee*d every ſſight occa- 
fon, that could but niggardly give me fight of her; not only 
bought many preſents to give her, but have given largely 
to many, to know what ſhe would have given : briefly, I have 
purſued her, as love hath purſued me; which hath been, on 
the wing of all occaſions, But whatſoever I have merited, 
either in my mind, or in my means, meed ®, I am ſure, I 
have received none; unleſs experience be a jewel: that I have 
purchaſed at an infinite rate; and that hath taught me to ſay 
this; 


Love like a ſhadow flies, when ſulflance love purſues ; 
Purſuing that that flies, and flying what purſues. * 


Fal. Have you receiv'd no promiſe of ſatisfaction at her 
hands? 

Ford, Never. 

Tal. Have you importuned her to ſuch a purpoſe ? 

Ferd. Never. 

Fal. Of what quality was your love then? 

Ferd. Like a fair houſe, built upon another man's 
ground ; ſo that I have loſt my edifice, by miſtaking the 
place where I erected it. 

Fal. 'To what purpoſe have you unfolded this to me ? 

Ford, When J have told you that, I have told you all. 
Some ſay, that, though ſhe appear honeſt to me, yet, in 
other places, ſhe enlargeth her mirth ſo far, that there is 
lhrewd conſtruction made of her. Now, Sir, John, here is 
the heart of my purpoſe; You are a gentleman of excellent 


0 — meed, ] i. e. reward. STEEVENS. 

Love like a ſbadoti flies, &c. ] Theſe lines. have much the air of a 
quotation, but I know not whether they belong to any contemporary 
writer. In Florio's Second Fruites, 1591, I find the following verſes ; 

„Di donne e, et ſempre fu natura, 
„ Odiar chi l' ama, e chi non l'ama cura.“ 
Again: 
. | Sono ſimili a crocodilli 
Chi per prender huomo, piangono, e preſo la devorano, 
Chi le ſugge ſequono, e chi le ſeque fuggono.“ 
us tranſlated by Florio, 

9 they are like crocodiles, 

They weep to winne, and wonne they cauſe to die, 

* Felloww men flying, and men following fly.” MaALONE. 


40 
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breeding, admirable diſcourſe, of great admittance ?, authen. 


tic in your place and perſon, generally allow'd ® for you 
many war-hke, court-like, and learned preparations. 

Fal. O, Sir! 

Ford. Believe it, for you know it: — There is money; 
ſpend it, ſpend it; ſpend more; ſpend all I have; only 
give me ſo much of your time in exchange of it, as to lay 
an amiable ſiege ? to the honeſty of this Ford's wife: uſe 
your art of woving, win her to conſent to you; if any man 
may, you may as ſoon as any. 

Fal. Would it apply well to the vehemence of your affec- 
tion, that I ſhould win what you would enjoy? Methinks, you 
preſcribe to yourſelf very prepoiterouſly. - 

Ford. O, underſtand my driſt! ſhe dwells fo ſecurely 
on the excellency of her honour, that the folly of my foul 

dares not preſent itſelf; ſhe is too bright to be look'd 
againit *, Now, could I come to. her with any detection 
in my hand, my deſires had inſtance and argument“ to com- 
mend themſelves; I could drive her then from the ward of 
her purity 3, her reputation, her marriage-vow, and a thou- 
ſand other her defences, which now are too ſtrongly embat- 
tled againſt me: What fay you to't, Sir John? 

Ful. Maſter Brook, I will firft make bold with your 
money; next, give me your hand; and laſt, as I am a gen- 
tleman, you ſhall, if you will, enjoy Ford's wife. 


7 of great admittance, | i. e. admitted into all, or the greateſt com 
panies. STEEVENS., 
5 — generally allowed— | Allowed is approved. So, in X. Lear: 
_ if your ſweet iway 
& Allow obedience, &c.” SrEEVENS. 
9 to lay an amiable fiege— ] i. e. a ſiege of love, So, in Romeo and 
Juliet : 


the /iege of loving terms.” MALONE. 
T — e is too bright to be look'd againſt. } 
Nimium labricus aſpici. Hor. Maroxe. 
2 —inftance ard argument -] Inſtance is example. JOUNSON, 
3 the ward of her purity, — ] i. e. the defence of it. STEEVENS. 


Mr. Steevens is, I think, miſtaken. What Ford means to ſay is, 


that if he could once detect her in a crime, he ſhould then be able to 
drive her from thoſe defences with which ſhe would otherwiſe ward 
off his addreſſes; ſuch as her purity, her reputation, her marriage-vow, 
Kc. 
So, in The Winter's Tale: 
13 — Tell him, you're ſure, 

„All in Bohemia's well ;—Say this to him, 
He's beat from his beſt ward,” MAsON. 


Ford, 


to 


rd 
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Ford. O good Sir! 

Fal. Maſter Brook, I ſay you ſhall. 

Ford, Want no money, Sir John, you ſhall want none. 

Ful. Want no Miſtreſs Ford, Maſter Brook, you ſhall 
want none. [I ſhall be with her (I may tell you) by her 
own appointment; even as you came in to me, her aſſiſtant, 
or go. between, parted from me; I ſay, I fhall be with her 
between ten and eleven; for at that time the jealous raſcally 
knave, her huſband, will be forth. Come you to me at 
night ; you ſhall know how I ſpeed. 

Ford. J am bleſt in your acquaintance. Do you know 
Ford, Sur ? 

Fal. Hang him, poor cuckoldly knave! I know him 
not ;—yet I wrong him, to call him poor; they ſay, the 
jealous wittoly knave hath maſſes of money; for the which 
his wife ſeems to me well-favour'd. I will uſe her as the 
key of the cuckoldly rogue's coffer; and there's my harveſt- 
home. 

Ford, 1 would you knew Ford, Sir; that you might 
avoid him, if you ſaw him: 

Fal. Hang him, mechanical falt-butter rogue! I will 
ſtare him out of his wits; 1 will awe him with my cudgel : 
it ſhall hang like a meteor o'er the cuckold's horns : Maſter 
Brook, thou ſhalt know, I will predominate over the pea- 
fant, and thou ſhalt lie with his wife.—Come to me ſoon at 
night :—Ford's a knave, and I will aggravate his ſtile * ; 
thou, Maſter Brook, ſhalt know him for a knave and cuckold : 
—come to me ſoon at night. [ Exit. 

Ford. What a damn'd Epicurean raſcal is this! My 
heart is ready to crack with impatience. Who ſays, this 
15 improvident jealouſy ? My wife hath ſent to him, the hour 
is ſix'd, the match is made: Would any man have thought 
this? See the hell of having a falſe woman! my bed ſhall be 
abuſed, my coffers ranſack'd, my reputation gnawn at ; and 
I hall not only receive this villainous wrong, but ſtand under 
the adoption of abominable terms, and by him that does me 
this wrong. Terms! names! Amaimon ſounds well; Lu- 
cler, well; Barbaſon 5 well; yet they are devils? additions, 

; tue 


0 — and T will agrravate his ſtile : ] Stile is a phraſe ſrom the herald's 
once. Falſtaff means, that be will add mere titles to theſe be already 
95. STEEVENS, 

* — Amaimon—Barbafon—] The reader who is curious to know 
Wy particulars concerning theſe damons, may find them in Regine 
Scott s 
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the names of fiends: but cuckold! wittol-cuckold “! the 
devil himſelf hath not ſuch a name. Page is an als, a ſecure 
aſs; he will truſt his wife, he will not be jealous: 1 will nz. 
ther truſt a Fleming with my butter, Parſon Hugh the 
Welchman with my cheeſe, an Iriſhman with my aqua-vite 
bottle“, or a thief to walk my ambling gelding, than my 
wife with herſelf: then ſhe plots, then ſhe rummates, then 
ſhe deviſes: and what they think in their hearts they may 
effect; they will break their hearts but they will effect. 
Heaven be praiſed for my jealouſy! Eleven o'clock 7 the 
hour; I will prevent this, detect my wife, be revenged on 
Falſtaff, and laugh at Page: I will about it; better three 
hours too ſoon, than a minute too late. Fie, fie, fie! cuck- 


old! cuckold ! cuckold ? [ Extt, 


SCENE III. 
44 iudſor Park. 


Enter Carivs and RuGcsr. 


Caius. Jack Rugby! 
Rugs. Sir. 
Caius, Vat is de clock, Jack ? 


Scott's Inventarie of the Names, Shaprs, Pervers, Government, and En 
of Devils and Spirits, &c. p. 377, &c. From hence it appears that 
Amaimon was ting of the Exft, and Barbatos a great countie or curle. 

| STPEVENS, 

* — wittol-cuckot// ] One who knows his wife's falſchboe, and i 
contented with it; — from wittun, Sax. to know. MALONE. 

0 — an man with my agi ui bottle, } Heywood, in his Chu 
linge for Beauty, 1636, mentions the love cf agua-vize as characteriic 
of the Is: 

* The Briton he metheglin quaffs, 
„The Tri aqna-wite.” 

The Iriſh agua-vite, 1 believe, was not brandy, but »quebangh, for 
which Ireland has been long ceicbrated. MaLoxE. 

Dericke, in The Junge ef Ireland:, I;8r, Sign. F 2, mentions U 
beavhe, and in a note explains it to mean agua % REED. 

7 Eleven oc] -] Ford ſhould rather have ſaid en o'clock + the time 
was between ten and eleven: and his impaticat ſuſpicion was not lixely 
to ſtay beyord the time. Jouusox. 

It is neceſſary for the buſineſs of the piece that Falſtaff ſhould be at 
For..*s houſe before his return. Hence our author makes him name t' f 
later hour. See p. 248: — Ihe clock gives me my cue ;—there T fool 
find Fal.“ When he ſays above, © I ſh. II prevent this,” he meas 
not the meeting, but his wile's cfleQing her purpoſe. MALONE. 


Rig. 
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Rug. *Tis paſt the hour, Sir, that Sir Hugh promiſed to 
e Dy gar, be has ſave his ſoul, dat he is no come; 
he has pray his pible vell, dat he is no come: by gar, Jack 
Rugby, he is dead already, if he be come. ; 

Rug. He is wiſe, Sir; he knew, your worſhip would 
kill him, if he came. 

Caius. By gar, de herring is no dead, fo as I vill Kill 
him. Take your rapier, Jack; I vill tell you how I vill 
kill him. 

Rug. Alas, Sir, T cannot fence. 

Calus. Villainy, take your rapier. 

Rig. Forbear; here's company. 


Later HosT, SHALLOW, SLENDER, and PAGE. 


Hit. Bleſs thee, bully doctor. 

Slal. *Save you, Maſter Doctor Caius. 

Page. Now, good malter doctor! 

S/n. Give you good-morrow, Sir. 

Cains, Vat be all you, one, two, tree, four, come for ? 

Hie. To ſee thee fight, to ſee tliee foin 5, to ſee thee 
traverſe, to ſee thee here, to ſee thee there; to ſee thee paſs 
thy punto, thy ſtock ?, thy reverſe, thy diſtance, thy mon- 
tant. Is he dead, my Ethiopian? Is he dead, my Fran- 
ciſco *? ha, bully ! What ſays my ATſculapius? my Galen? 
my heart of elder *? ha! is he dead, bully Stale * r is he 
dead ? 

Caine. By gar, he is de coward Jack prieſt of the vorld ; 
he is not ſhew his face. 

% Thou art a Caſtilian 3 king, Urinal! Iſector of 
Greece, my boy! 

Caius. 


1 t ſe thee ſoin,] To foin, I believe, was the ancient term for 
mating a thruſt in fencing, or tilting. Srxxvxxs. 
* —tby flock, ] Stock is a corruption of focata, Ital. from which 
anguaye the technical terms that follow are likewiſe adopted. 
STEFVENS, 
my Franciſco? ] He means, my Frenchman. The quarto reads 
my Fronzoyes, MALONE. 

' — y beart of elder ? ] It ſhould be remember'd, to make this joke 
rh, that the elder tree has no beart, 1 ſuppoſe this expreſſion was made 
ue of in oppoſition to the common one, heart of oak. STEEVENS. 

' — bully Szale? } The reaſon why Caius is called bully Sale, and 
Atrwards Urizal, mult be ſuthciently obvious to every reader. 

STEEVENS. 
3 — Caltilian 


] 
4 


* 
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Caius, I pray you, bear vitneſs that me have ſtay fix « 
ſeven, two, tree hours for him, and he is no come. 

Shal. He is the wiſer man, maſter doctor: he is a cure 
of ſonls, and you a curer of bodies; if you ſhould fight, you 
go againſt the hair“ of your profeſſions : is it not true, Mat 
ter Page? 

Page. Maſter Shallow, you have yourſelf been a great 
fighter, though now a man of peace. 

Sha. Bodykins, Maſter Page, though I now be old 
and of the peace, if I fee a ſword out, my finger itches to 
make one: though we are juſtices, and doctors, and church. 
men, Maſt. Page, we have ſome ſalt of our youth in u; 
we are the ſons of women, Maſter Page. 

Page. Tis true, Maſter Shallow. 

Shal. It will be found ſo, Maſter Page. Maſter Dodo 
Caius, I am come to fetch you home. I am ſworn of the 
peace: you have ſhew'd yourſelf a wiſe phyſician, and Sir 
Hugh hath ſhewn himſelf a wiſe and patient churchman! 
you muſt go with me, Maſter Doctor. 

Het. Pardon, gueſt juſtice: A word, Monſieur Mock 
water. 

- Caim, 


3 — Caftilion—] Caftilion and Ethiopion, like Cataian, appear in out 
author's time to have been cant terms. I have met with them in more 
than one of the old comedies. I ſuppoſe Caftitian was the cant term ſa 
Spaniards in general. STEEVENS. | 

I belicve this was a popular. ſlur upon the Spaniards, who were bel 
in great contempt after the buſineſs of the Armada. Thus we have! 
Treatiſe Parenetical, <whercin is 3 the right way to refit the Cali 
lian king: and a ſonnet, prefixed to Lea's Anſwer to the Uni 
prblijhed in Spam, in glorie of their ſuppoſed Victory atchieved againſt cur AN 
4% Navie, begins; “ Thou fond Caftilian ling! —and ſo in od 
places. FARMEs. 

Dr. Farmer, I believe, is right. The hoſt, who, availing himſcl d 
the poor Doctor's ignorance of Engliſh phraſeology, applies to him 
kinds of opprobrious terms, here means to call him a corvard, 80, l 
The Three Lords of London, 1590: 

« My lordes, what means theſe gallants to performe ? 
«© Come theſe Caftilian cowards but to brave? 
« Do ali theſe mountains move, to breed a mouſe?“ 

There may, however, be alſo an alluſion to his profeſlion, as a VF 
ter- cher. a 

I know not whether we ſhould not rather point Thou art a C 
tilian, king-wrinal! &c. 

in K. Henry VIII. Wolfey is called count-cardinal. MALoNE. | 

4 — againſt the hair, &c.] This phraſe is proverbial, and is ta 
from Kroking the hair of animals a contrary way to that in which! 
grows—V'c now lay againſt the grain. STEEVENS, 3. 

«6 


OF WINDSOR. 241 


bully. 
Coles By gar, then I have as much mock-vater as de 


Engliſhman :—Scurvy jack-dog-prieſt ! by gar, me vill cut 
his cars. | 

Hoſt. He will clapper-claw thee tightly, bully. 

Caius, Clapper-de-claw! vat is dat? 

Ila. That is, he will make thee amends. 

Caius. By gar, me do look, he ſhall clapper-de-claw me 
for, by gar, me vill have it. : 

Hoſt. And I will provoke him to't, or let him wag. 

Caius. Me tank you for dat. 

Hot. And moreover, bully, —But firſt, maſter gueſt, 


% and Maſter Page, and eke cavalcro Slender, go you through 
the the town to Frogmore. ' [Afide to them. 
Si Page. Sir Hugh is there, is he? 


La. He is there: ſee what humour he is in; and I will 
bring the doctor about by the ficlds: will it do well? 
Shal, We will do it. 
Page, Shal. aud Sen. Adieu, good maſter doctor. | 
[Exeunt Pac x, DHALLOW, and SLENDER. 


5 Acrord, Monſieur Mock-water. | The ſecond of theſe words was 
recovered from the early quarto by Mr. Theobald. Some years ago L 
la pected that cb cHater, which appears to me to afford no meaning, 
Was corrupt, and that the author wrote Mal.-water. I have ſince 
Oolerved that the words mock and make are often confounded in the old 
copies, and have therefore now more confidence in my conjecture. It 
15 obſcrvable that the hoſt, availing himſelf of the Doctor's ignorance 
vi Lngliſh, annexes to the terms that he uſes a ſenſe directly oppoſite 
to their rea] import "I'hus; the poor Frenchman is made to believe, 
that © he will clappereclazo thee tightly,” ſignifies, © he will make 
thee amen/s” Again, when he propoſes to be his friend, he tel's him, 
for this I will be thy ecvcrſary toward Anne Page.” 80 alſo, in- 


If 

. 3 . 

" ſtead of * heart of cal, he calls him © heart of r. In the 
* hme way, he informs him that Make-woter means © valeur. —In the 
1 


= play called tbe Life and Deatb of Lord Cromwcll, 1602, a female of 

us name is mentioned. 4 

Dr. Farmer, however, obſerves to me, that M- water may be the 
"ue readirg, that term being uſed in ſome counties; ſigniiying the 
02ing of a muck or dung-hill. FALONE. 

the hott means, I believe, to refleR on the inſpection of urine, which 
ade a conſiderable part of practical phyſic in that time; yet I do not 
yell ſee the meaning of mock=roater OHNSON 

a g ol mocl- xuater. ] . ; 
. wy mock, in Antony and Cleopatra, undoubtedly ſignifies to play with. 
"axfycare may therefore chuſe to repreſent Caius as one to whom a 
%% Was a play-thing. STEEVENS. 


Vor. III. M Caius· 


1 
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Caius. By gar, me vill kill de prieſt; for he ſpeak for 


a jack-an-ape to Anne Page. 

He. Let him die: but, firſt *, ſheath thy impatience; 
throw cold water on thy choler: go about the Helds with me 
through Frogmore ; I will bring thee where Miſtreſs Anne 
Page is, at a farm-houſe a feaſting ; and thou ſhalt woo her; 
cry'd game “, ſaid I well? 

Caius. By gar, me tank you for dat: by gar, I lot 
vou; and I ſhall procure-a you de good gueſt, de earl, de 
knight, de lords, de gentlemen, my patients. 

Agi. For the which, I will be thy adverſary towad 
Anne Page; ſaid I well? 

Caius. By gar, *tis good; vell ſaid. 

Het. Let us wag then. 

Caivs. Come at my heels, Jack Rugby. [Excunt 


# 4 irs 
> * WP. G * 7 OT” i 


ACT: 8'CE NE: © 


A field near Frogmore. 


Emer Sir Hun Evans and Siuerz. 


» -2 


Zoans. I pray you now, good Maſter Slender's ſerving 
man, and friend Simple by your name, which way have you 
looked for Maſter Caius, that calls himſelf Do#or of Phyſe? 

Simple. Marry, Sir, the city-ward *, the park-ward 

even 


* — but, ,] Theſe words were recovered from the old quartoby 
Mr. Theobald. NMartoxe. 

G — cry 'd game,] We yet ſay, in colloquial language, that ſuch 
one is—zame, —or game to the back, Cry'd game, miglit mean, in thoſe 
Cays,—a reed buck, one who was as well known by the report of Is 
gallantry, as he could have been by proclamation. Thus, in Troilu a 
Creſſida : 

« On whoſ: bright creſt, fame, with her loud'ſt O-yes, 
« Cie, this is he.“ 
Again: Thou art proclaim'd a fool, I think.“ 
Again, in Xing Lear: * — A proclaim'd prize.” STEEVENS. | 
I the city-ward, ] i. e towards London. So, in K. Henry VI. Nl 
o you may perceive, 
« Their powers are marching unto Paris-ward,” 
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every way; old Windſor way, and every way but the town 
way. 


Frans. I moſt fehemently deſire you, you will alſo look 
that way. ; 

Simple, I will, Sir. 

Evans, *Pleſs my ſoul! how full of cholers I am, and 
trempling of mind !—I ſhall be glad, if he have deceived 
me ;—how melancholics I am -I will knog his urinals about 
his knave's coltard, when I have good opportunities for the 
,rk :—'pleſs my foul ! | 


To ſhallow rivers *, to whoſe falls [ Ange. 
Melodious birds fing macrigals ; 

There will aue make our peds of roſes, 

And a thouſand fragrant poſies. 

: To ſhallow — 

Mercy on: me! I have a great diſpoſitions to cry. 

HMelodious birds fing madrinals j— 

IWhen as I fat in Palyion *,— 

And a thouſand vagram þrſics. 


To ſhallow — 


* 
Simple, Yonder he is coming, this way, Sir Hugh. 
Lvant. He's welcome: — 


To ſhallow rivers, to whoſe ful 


* [1 1577 * 
rern rr 2 — 0 by 


Heaven proſper the right !-—What weapons is he? 
Simple, 


The firſt folio has—pity-ward, which in the ſecond folio was corrupt- 
d into —pitty-wary, Ihe emendation was ſuggeſted by Mr. Steevens, 
vho likewiſe propoſes petiy-ward. Maioxe. 

2 To follow rivers, &c. | Theſe lines are part of an old ſong written 
y Chriſtopher Marlowe, which was firſt publiſhed imperfeRly in 1599, 
nd afterwards entire in a Collection of Verſes entitled England's Heli- 
an, printed in 1600; beginning thus: © Come live woith me, and be 
ny love, &.“ Evans in his partic miſcrecites the lines, which in the 
tiginal run thus: 

„here will we fit upon the rocks, 

« And ſee the ſhepherds feed their flocks, 

© By ſhallow rivers, to whoſe falls 

* Melodious birds fing madripals : 

« 'Jhere will 7 make tee beds of roſes 

« With a thouſand ſragrant poſics, &c.“ 

In the modern editions the veries ſung by Sir Hugh have been cor- 
cd, I think, improperly. His miſ-tecitals were certainly intended. 
He /ings on the preſent occaſion, to ſhew that he is not afraid. S0 
om, in A Midſummer Night's Dream: I will walk up and down 
re, and I will fg, that they ſhall hear, I am t afraid,” Maroxs, 
NM 2 The 


La 
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Simple. No weapons, Sir: There comes my maſter, Mal. 
ter Shallow, and another gentleman from Frogmore, over 


the ſtile, this way. 


| Evans. Pray you, give me my gown; or elſe keep i it in 
your arms. 


The muſical notes to which this ſong was ſet, have been recovered 
by Sir John Hawkins from a Mf. of Shakſpeare's time. Not thinking 
them of much value, I omitted to inſert them, but in compliante with 
the wiſhes of a muſical friend I ſhall here give them a place, 
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all the crag-gy moun-tains yield. 
S1R J. Hawxxs, 


# 


3 When as T ſat in Palylon, — ] This line is from the old verſion of 
the 137th Pſalm : 
« When ce did fit in Babylon, 
« The rivers round about, 
c Then, in remembrance of Sion, 
« The tears for grief burſt out.” 

The word rivers in the ſecond line may be ſuppoſed to have been 
brought to Sir Hugh's thoughts by the line of Marlowe's madrjgal that 
he has juſt repeated ; and in his fright he bleuds the ſacred and prophane 
ſong together. The old quarto has“ There lived a man in Babyln;” 
which was the firſt line of an old ſong mentioned in Tue Night = 
but the other line is more in character. Maroxx. 
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Enter Pack, SHALLOW, and SLENDER. 


hal. How now, Maſter Parſon? Good-morrow, good 
Sir Hugh. Keep a gamelter from the dice, and a good ſtu- 
dent from his book, and it is wonderful, 

Sn. Ah ſweet Anne Page! 

Page. Save you, good Sir Hugh! 

Evans. *Pleſs you from his mercy ſake, all of you! 

Sbal. What! the ſword and the word! do you ſtudy 
them both, Maſter Parſon ? 

Page. And youthful ſtill, in your doublet and hoſe, this 
raw rheumatic day ? 

Evans, There is reaſons and cauſes for it. 

Vage. We are come to you, to Go a good office, Maſter 
Parſon, 

Ivan. Fery well: What is it? | 

Page. Yonder is a molt reverend gentleman, who, be- 
like, having received wrong by ſome perſon, is at moſt odds 
with his own gravity and patience, that ever you ſaw. 

$bal, I have lived fourſcore years, and upward 3 I never 
keard a man of his place, gravity, and lcaraing, fo wide of 
his own reſpect, 

Evans, What is he? 

Page. I think you know him; Maſter Doctor Caius, the 
renowned French phyſician. 

Loan. Got's will, and his paſſion of my heart! I had 
as lief you would tell me of a meſs of porridge. | 

Page, Why? 

Evans. He has no more knowledge in Hibocrates and 
Galen—and he is a knave beſides; a cowardly knave, as you 
would defires to be acquainted withal. 

: Page. I warrant you, he's the man ſhould fight with 
im. 


Hen. O, ſweet Anne Page! 


Enter Hos r, Carvs, and Rucsr. 


Mal. It appears ſo, by his weapons: — Keep them aſun- 
der: —here comes Doctor Caius. 

Page. Nay, good Maſter Parſon, keep in your weapon. 

Hal. So do you, good Maſter Doctor. 

11%. Difarm them, and let them queſtion ; let them 
keep their limbs whole, and hack our Engliſh. 
M 3 Cais , 
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Caius. I pray you, let-a me ſpeak a word vit your ey, 
Verefore vill you not meet- a me? 

Evang. Pray you, uſe your patience: In good time, 
Caius. By gar, you are de coward, de Jack dog, Juln 
ape. - 

Evans, Pray you, let us not be Ilanghing-itogs to other 
men's humours ; I delire you in friendſhip, and I will one way 
or other make you amends :—I will knog your urinals about 
your knave's cogs-comb, for miſting your meetings and ap- 
pointments !. 

Caius. Diable Jack Rugby, —mine A/ de Farterr, 
have I not ſtay for him, to kill him? have I not, at de place 
I did appoint? 

Evans, As I am a Chriſtians ſoul, now, look you, this 
is the place appointed; I'll be judgment by mine hoſt of the 
Garter, 

H. Peace, I ſay, Guallia and Gaul*, French and 
Welch; ſoul-curer and body-curer. 

Cains. Ay, dat is very good! excellent! . 

He. Peace, I ſay; hear mine hoſt of the Garter. Am 
I politic? am I ſubtle? am I a Machiavel ? Shall I loſe ny | 
doctor? no; he gives me the potions, and the motions— 
Shall I loſe my parſon ? my prieſt? my Sir Hugh? no; 
he gives me the pro-verhs and the no-verbs.—Give me thy 
hend, terreſtial; ſo; —Give me thy hand, celeſtial; ſo.— 
Boys of alt, I have deceived yon both; I have directed you 
to wrong places: your hearts are mighty, your ſkins ar 
whole, and let burnt fack be the ifſue.—Come, lay ther 
{words to pawn: — Follow me, lad of peace ; follow, follow, 
follow, 

Shal. Fruit me, a mad hoſt: — Follow, gentlemen, fol 
low. 

Slen. O, ſweet Anne Page! 

[Excunt SHALLOW, SLENDER, PAGE, and Hoss. 

Caine. Ha! do I perceive dat? have you make - a de ot 
of us?? ha, ha! 


4 — for niſing your meetinrs and appointments] Theſe words, which 


are nut in the folio, were recovered from the quarto by Mr. Pope. 
MALONE. 


5 Guallia and Gaul,) The folio reads—Ga!llia and Gaul; but the 
reading of the old quarto [Gawle end Gala] juſtifies the emendar 
tion now made, which was ſuggeſted by Dr. Farmer. Cuallia 18 Wai 
tia. MALORE. 

Thus, in X. Henry FT. P. ii. Gualtier for Walter. STEEVENS. 

6 zake-a de fot of us? ] Sut in French ſigniſics @ foo!, MALONE- 
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Foros, This is well; he has made us his vlouting-ſtog,— 
[ defire you, that we may be friends; and let us knog our 
praias together, to be revenge on this ſame ſcall, ſcurvy ?, 
corging companion, the hoſt of the Garter. 5 

Cains, By gar, vit all my heart; he promiſe to bring me 
rere is Anne Page: by gar, he deceive me too, £ 

Lean. Well, I will ſmite his noddles;— Pray you fol- 
low. [ Excunt. 


SCERE IL. 
The Street in Windſor. 


Enter Miſtreſs Pact and Nozix. 
Miri. Page. Nay, keep your way, little gallant ; you 


were wont to be a follower, but now you are a leader ; Whe- 
ther had you rather lead mine eyes, or eye your maſter's 
heels? f 

Robin, J had rather, forſooth, go before yau like a man, 
than follow him like a dwarf, 

Mr. Page. O, you are a flattering boy; now, I ſee,. 
you'll be a courtier, 


Enter ForD. 
Ford. Well met, Miſtreſs Page : Whither go you? 


Ari. Page. Truly, Sir, to ſee your wife; is ſhe at home? 

Ford. Ay; and as idle as ſhe may hang together, for 
want of company: I tink, if your huſbands were dead, you 
two would marry. 

Irs, Page. Be ſure of that—two other huſbands. 

Ford. Where had you this pretty weather-cock ? 

Mrs. Page. I cannot tell what the dickens his name is, my 
huſband had him of: What do you call your knight's name, 
lirrah ? 

Rb. Sir John Falſtaff. 

Ford. Sir John Falſtaff ! 

Ire. Page. He, he; I can never hit on's name. There 
3 ſuch a league between my good man and he I—Is your 
wife at home, indeed? 


7 — ſcall, ſcurvy, ] Scall was an old word of reproach, as ſcab was 
aterwards, Chancer imprecates on his ſeriviner : 
Under thy longe lockes mayeſt thou have the calle.” JounsoN, 
Sc Leviticus, 13th Ch.—v. 30, 31, and feqq, Wnalrtv. 


M 4 Ford. 
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Ford. Indeed, ſhe is. 

Mr:. Page. By your leave, Sir ;—I am fick, till I ſce 
her. * [Exeunt Mrs. Pact and Roni, 

Ford. Has Page any brains? hath he any eyes? hath 
he any thinking? Sure they ſleep; he hath no uſe of them. 
Why, this boy will carry a letter twenty miles, as eaſy ag 
a cannon will ſhoot point-blank twelve ſcore. He pieces 
out his wife's inclination ; he gives her folly motion, and ac. 
vantage: and now ſhe's going to my wife, and Falltaff', 
boy with her. A man may hear this ſhower ſing in the 
wind !—and Falitaff's boy with her !—Good plots !—they 
are laid; and our revolted wives ſhare damnation together,— 
Well; I will take him, then torture my wife, pluck the 
borrow*d veil of modeſty from the fo feeming Miſtreſs Page), 
dirulge Page himſelf for, a ſecure and wilful Actæon; and to 
theſe violent proceedings all my neighbours ſhall cry aim'. 
[Cheb ftrizes. ] The clock gives me my cue, and my afſur- 
ance bids me ſearch; there I ſhall find Falſtaff; I hall 
be rather praiſed for this, than mock'd ; for it is as po- 
ſitive as the earth is firm“, that Falſtaff is there: I will go. 


Enter Paczg, SHALLow, SLEXDER, Hosr, Sir Hoon 
Evaxs, Caivs, and RUuGBY. 


Shal. Page, &c, Well met, Maſter Ford. 

Ford, Truſt me, a good knot : I have good cheer at home; 
and, I pray you, all go with me. 

Sal. L muſt excuſe myſelf, Maſter Ford. 

Hen. And fo muſt I, Sir; we have appointed to dine with 
Miſtreſs Anne, and I would not break with her for more mo- 
ney than I'll ſpeak of. 

Shat, We have linger'd * about a match between wn 

age 


* — ſo feming Miſtreſs Page,] ſeeming is ſpeciont. So, in X. Lear: 
« If avght within that little cin ſubſtance—.” - STEEVENS. 

9 — fnall cry aim. 1. e. ſhall ONECUT ATC 80, in Fenton's Tragical 
Diſzewrſus, 1567 ;i—© ſtanding rather in his window to—ery aime, than 
helping any waye to part the ſraye.” / 

Tha phraſe is taken from archery. It ſeems to have been the office 
of the aim-crier, to give notice to the Archer when he was within 
proper diſtance of his mark, or in a direct line with itz and to point 
out why he failed to ſtrike it. So, in the Spaniſh Gipfie, a com. 1655: 
—* great bobbers have ſhot at me ;—bug 1 myſelf gave aim thus:— 
wide four bows; ſhort three and a half, &c.“ STEEVENS. 

* — as the earth is firm, ] So, in Macbeth : 

- Thou fure and firm-ſet carth—. Matoxx,. 
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Page and my couſin Slender, and this day we ſhall have our 


anſwer. 

$len. I hope, I have your good will, father Page. 

Page. You have, maſter Slender; I ſtand wholly for you: 
but my wife, maſter doctor, is for you altogether. 

Caius. Ay, by gar; and de maid is love-a me; my nurſh- 
a Quickly tell me ſo muſh. | 

%. What ſay you to young Maſter Fenton? he ca- 
pers, he dances, he has eyes of youth, he writes verſes, 
he ſpeaks boly-day *, he ſmells April and Mays: he will 
carry't, he will carry't; 'tis in his buttons * 3 he will 


carry't. 


! Ie have linger l-] They have not linger'd very long. The match 
was propoſed by Sir Hugh hut the day before. JounsoN. 

$Shallozv repreſents the affair as having been long in hand, that he may 
hetter excuſe himſelf and Slender from accepting Ford's invitation on the 
day when it was to be concluded. STEEVENS, 

Perhaps we ſhould read—linguer'd, or languer' d, which may have 
been a provincial word for rolled, from /ingua, Lat. or langue, Fr. 
« Let thy tongue langer with arguments of ſtate, occurs in Tavelfth 
Night ; but it muſt be owned, there is reaſon ta ſuſpect that it is an er- 
ror of the preſs I languard in French is a pratler; and lenguayer ſig- 
nifics to talk. Linguiſt and linguacious are both Engliſh terms, and in 
Blount's G/oſography we meet with the ſubſtantive /inguer. MALONE. 

? — he writes verſes, be ſpeaks holyday,] i.e. in an high-flown, 
fuſtian ſtyle. It was called a baiy-day fyle, from the old cuſtom of act- 
ing their farces of the myſteries and woralities, which were turgid and- 
bombaſt, on holy-days. So, in Aue Ado about Nothing :** © I cannot 
woo in f://iva! terms.” And again, in The Merchant of Venice: 

Thou ſpend'it ſuch Ligh=day ait in praiſing him.“ 
WARBURTON, 
ſuſpect that Dr. Warburton's ſuppoſition that this phraſe is derived 
from the ſeaſon of acting the old myſteries, is but an Lo!y-day hypotheſis ; 
and have preſerved his note only for the ſake of the paſſages he quotes. 
Fenton is not repreſented as a talker of bombaſt. 

He Heul bolyday, I believe, means only, his language is more curious 
and e cheſmr than that uſed by ordinary men. MALONE. 

— he ſpeaks bolyday, ] So, in XK. Henry IV. P. i. 

* With many beo/iday and lady terms.” STEEVENS. 
le ſells April and May: } This was the phraſeology of the 
—_ not * he ſmells of April, &. 80, in Meaſure for Meaſure ;— 
he would mouth with a beggar of fifty, though ſhe ſmelt brown bread 
and garlic, MartoNns. 

Y — "tis in bis buttons; ] Alluding to an ancient cuſtom among the 
country tcllows, of trying whether they ſhould ſucceed with their miſ- 
treite's, by carrying the btchelor”s brituns (a plant of the J. ycbais kind, 
whote flowers refemble a coat button in form) in their pockets. And 
they judged of their good er bad ſucceſs, by their growing, or their not 


growing there. Sulz u. 
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Page. Not by my conſent, I promiſe you. The gen. 
tleman is of no having * : he kept company with the wild 
prince and Poins; he is of too high a region, he knows too 
much. No, he ſhall not knit a knot in his fortunes with the 
finger of my. ſubſtance: if he take her, let him take her 
ſimply ; the wealth I have waits on my conſent, and my con- 
ſent goes not that way. 

Ford. I befeech you, heartily, ſome of you go home 
with me to dinner: beſides your cheer, you ſhall hare 
ſport; I will ſhew you a monſter. Maſter doctor, you 
ſhall go;—ſo ſhall you, Maſter Page ;—and you, Sir 
Hugh. 
 Shal. Well, fare you well ;—we ſhall have the freer woo- 
ing at Maſter Pages. [Exeunt SHAL. and SLENDi 

Caius. Go home, John Rugby ; I come anon. 

[Exit Rucy, 

Heft. Farewell, my hearts: I will to my honeſt knight 
Falſtaff, and drink canary with him. [Exit Hom, 

Ford. [Afide.) I think, I ſhall drink in. pipe-wine firk 
with him; I'll make him dance 5. Will you go, gentles ! 

Al. Have with you, to ſee this monſter. [ Exeunt, 


r 


A Room in Ford's Houſe, 
Enter Mrs. Fornr, and Mit. Pact. 


Mrs. Ford. What, John! what, Robert! 
Mrs. Page. Quickly, quickly: Is the buck-baſket— 
Mrs. Ford. I warrant ;—What, Robin, I day. 


S — of zo having: ] Having is the ſame as gfate or fortune, Jous, 
So, in Moebeth : 
« Of noble Laving, and of royal hope,” STLEVENS. 8 
6 7 Rull drins in pipe wine firſt with him; I'll male him dance J P. 
is known to be a veſſel of wine, now containing two hogſheads. Pe 
wine is therefore wine, not from the bottle, but the pipe; and the 5 
conſiſts in the ambiguity of the word, which ſignifies boch a caikx d 
wine, and a rauſical inſtrument. Jouwnso0N, | 
Canary, as Mr. Tyrwhitt has obſerved, is the name of a dance as wel 
as of a wire, The phraſe—“ to drink ia pipe wine” always ſecared t9 
me a very range one, till I met with the following poſſuge. in King 
J=mes's Art ſpeea to bis parliament, in 1604; by which it appe3 
ar 4 te drink in” was the phraſeology of the time: „ — Who & 
ther, b-ing old, Lave retains their Grit drunken i liquor, Ke. od 
4 14 4» 4 
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Enter SxxvaxrSs with a Baſcet. 


Mrs. Page. Come, come, come. 

Mrs. Ford, Here, ſet it down. 

Mrs. Page. Give your men the charge; we muſt be 
brief. | 

Mrs. Ford. Marry, as I told you before, John, and 
Robert, be ready here hard-by in the brew-houfe ; and 
when I ſuddenly call you, come forth, and (without any 
pauſe, or ſtaggering,) take this baſket on your ſhoulders : ' 
that done, trudge with it in all haſte, and carry it among the 
whitſters in Datchet mead, and there empty it in the muddy 


0- ditch, cloſe by the Thames' fide. 
Di Mrs. Page. You will do it ? 

Mrs. Ford. I have told them over and over; they laek no 
Y. direction: Be gone, and come when you, are call'd. 
ht [Exeunt Servants... 
T, Mrs. Page. Here comes little Robin. 
> 

Euter Ropin.. 
8 Mrs. Ford. How now, my eyas-muſket 7 ? what news 
with you ? 
Rib, My maſter Sir John is come in at your back-daor, 
Miltreis Ford: and requelts your company. 
irs. Page. Yeu little Jick-a-lent *, have you been true 
to us? 
Reb. Ay, I' be ſworn: My maſter knows not of your 
being here; and hath threaten'd to put me into evyerlaſt. 
ing liberty, if J tell you of it; for, he ſwears, he'll turn me 
away. 
* Aar. Page. Thowrt a good boy; this ſecrecy of thine 

ſtall be a tailor to thee, and ſhall make thee a new doublet 
| and lofe—T'll go hide me. | 
Pr Pri. Ford, Do ſo: Gs tell thy maſter, I am alone.— 
Pa diilrcls Page, remember you your cue. [ Exit Robin, 
1 of | 

1 — my eyar-muct? ] Fyas is a young unfledg'd hiwk; I ſuppoſe 

* ſom the lein TH, which originally figuified any young bird taken 
«4 to lrom the nett ungedg'd, afterwards a young hawk. Met ſignities a 
ing 7 are bar A, or the ſmalleſt {pecics of h: wks, WAnZU ETON. 
peers Hau is the tame as % Liilibutian. STEEVENS. 
* — cc k-g=lent, ] A Fack d lent was a puppet thiuwn at in Lent, 


* I 6. Lab ; x1 * 
like fhrove-cocks, 81 EEVENS, 


AH. 
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I warrant thee; if I do not act it, hiſs me. 
[Exit Mrs. Pac. 
Mrs. Ford. Go to then; we'll uſe this unwholeſome hu. 
midity, this grols watry pumpion; we'll teach hin to know 


turtles from jays ?. 


252 
Mrs. Page. 


Enter FALSTAFF. 


Fal. Have I caught thee, my heavenly jewel * ? Why, now 
let me die, for I have hved long enough * ; this is the N 
of my ambition: O this bleſſed hour! 

Mrs. Ford. O ſweet Sir John! 

Fal. Miſtreſs Ford, I cannot cog, I cannot prate, Miſ. 
treſs Ford. Now ſhall I ſin in my wiſh: I would thy huſ- 
band were dead; I'll ſpeak it before the beſt lord, I would 


make thee my lady. 
Mrs. Ford. I your lady, Sir John! alas, I ſhould be a 


pitiful lady. 

Fal. Let the court of France ſhew me ſuch another; I 
ſee how thine cye would emulate the diamond: Thou haſt 
the right arched bent 3 of the brow, that becomes the ſhip- 
tire *, the tire-valiant *, or any tire of Venetian admits. 


tance ©. 
Mrs. 


9 — from Jays. ] Fo, in Cymbeline : 
o ſome jay of Italy, 
« Whoſe mother was her painting, &c.” Srrxvexs. 
T Have I caught my heavenly jewel ? | Is the firſt line of the ſecond 


ſong in Siduey's Aflropbel aud Stella. TOLLET. 


* by, now let me die ; for I bave lived long enough ; ] This ſentiment, 
It appears 


which is of facred origin, is here indecently introduced. 
again, with ſomewhat leſs of profaneneſs, in the Winter's Tale, AQ iv, 
m—_— in Othello, Act ii. STEEVENS, 

— arched bent— ] Thus the quartos 1602, and 1619. The folio 
ae beauty. STEEVENS. 

The reading of the quarto is ſuppcrted by a paſſage in Autory ad 
Cleopatra : | 

1 Eternity was in our lips and eyes, 
“ Bliſs in our brows-bent.” MaLoNnE, 

4 — that becomes the ſpipstire, ] The fhip-tire was an open head-drek, 
with a kind of ſcarf depending from behind Its name of fhip-tire was 
1 preſume, from its giving the wearer ſome reſemblance of 4 ſbjp (23 
Shakſpearc ſays) in all ber tri»; with all her pennants out, and flags 
and ſtreamers flying. WarBukToN. 

In the fifth Act Fenton mentions that his miſtreſs is to meet him, 

With ribbons pendant flaring bout her head.” 

This probably was what is here called the fip-tire, MALoNe. 

S — the tire valiant,] I would read tire volant. Stubbs, who de- 


fcribes moſt minutely every article cf female dreſs, has mentioned none 
0 


th: 
by 


Che 
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Mr:. Ford. A plain kerchief, Sir John: my brows be- 
come nothing elſe ; nor that well neither. 


Fal. Thou art a traitor ? to ſay ſo : thou would'ſt make 
an abſolute courtier z and the firm fixture of thy foot would 
give an excellent motion to thy gait, in a ſemi-cureled 
farthingale. I ſee what thou wert, if fortune thy foe 
were not?; nature is thy friend ? :—-Come, thou canſt not. 
hide it. | „ 


of theſe terms, but ſpeaks of vails depending from the top of the head; 
and flying behind in looſe folds. The word volant was in uſe before 
the age of Shakſpeare.— Tire vella, which is the reading of the old 
quarto, may be printed, as Mr. Tollet obſerves, by miſtake, for tire- 
velvet, We know that velvet hoods were worn in the age of Shak- 
ſpeare. STEEVENS. 

Among the preſcnts ſent by the Queen of Spain to the Queen of 
England, in April 1606, was a velvet cap with gold buttons. Catha- 
rine's cap in the Taming of the Shrew is likewiſe of velvet. Tire-valant, 
however, I believe, with Mr. Steevens, was the poet's word. Their 
heads (ſays Naſhe in 1594) with their top and top-gallant lawne baby 
caps, and ſnow-reſembled filver curlings, they make a plain puppet- 
ſtage of, Their breaſts they embuſke up on hie, and their round ro- 
ſeate buds they immodeſtly lay forth, to ſhew, at their hands there is 
fruit to be hoped,” Chriſt's Tears over Feruſalem, 4to 1594. 

MaLoNE. 

6 a of Venetian admittance. ] i. e. of a faſhion received from Venice, 
So, in Weflward Hoe, 1666, by Decker and Webſter : © now 
ſhe's in that Italian bead-tire you ſent her.” Dr, Farmer propoſes to 
read—of Venetian remittance. STEEVENS. 

In how much rcqueſt the Venctian tyre formerly was held, appears 
from Burton's Anatomy of Delanchuly, 1624: © — let her have the 
Spauiſh gate, [geit] rhe Venetian tire, Italian complements and endow- 
ments.” MatoRE. 

Sa traitor — ] i. e. to thy own merit. STEEVENS, 

he folio reads—thou art a tyro»t, &c. but the reading of the quarts 
appears to me far better. MaLoxe. 

5 — fortuze thy f! “ was the beginning of an old ballad, in 
which were enumerated all the misfortunes that fall upon mankind, 
through the caprice of fortune See note on-the Cuflom of the Country, 
AQ i. ſc. i. by Mr. Theobald. RED. 

The firſt ſtanza of this popular ballad was as follows: 

« Fortune, my foe, why dot thou frown on me? 
And will my ſortune never better be? 
Wilt thou, 1 foy, for ever breed my pain, 
And vik thou act reſtore my joys again?“ 

In the Genileman's Au rurine ſer Auguſt 1780, p. 371, it is obſerved, 
that „the tune was the fame as Death and the Lady; and that the la- 
meutations of criminals have been generally ſang to this tune ſor two 
kundred years paic.” MaALoONE. : 

? — nature is thy friend: ] I, which is not in the old copy, was in- 
tounced by Mr. Pope, MALONE, 

. Art. 
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Mrs. Ford. Believe me, there's no ſuch thing in me. 

Fal. What made me love thee? let that perfuade thee, 
there's ſomething extraordinary in thee. Come, I cannot 
cog, and ſay, thou art this and that, like a many of thek 
lifping haw-thorn buds, that come like women in men' 
apparel, and ſmell like Bucklers-bury * in ſunple-time; 1 
cannot: but I love thee; “ none but thee; and thou de- 
ſerveſt it. 5 

Mrs. Ford. Do not betray me, Sir; I fear, you lo 
Miſtreſs Page. 

Fal. Thou might'ſt as well ſay, I love to walk by the 
Counter-gate; which is as hateful to me as the reek of a 
lime-kiln. 

Mrs. Ford. Well, heaven knows, how I love you; and 
you ſhall one day find it. | 

Fal. Keep in that mind; I'll deſerve it. 

Mrs. Ford. Nay, I muſt tell you, ſo you do; or elſe I 
could not be in that mind. 

Rob. [ within. } Miſtreſs Ford, miſtreſs Ford! here's 
Miſtreſs Page at the door, ſweating, and blowing, and 
looking wildly, and would needs ſpeak with you preſently. 

Fal. She ſhall not fee me; I will enſconce me behind 
the arras. 

Mrs. Ford. Pray you, do ſo; ſhe's a. very tattling wo- 
man.— LFArLsrarr hides himſelf. 


Enter Mrs. Pag, and Ronin. 


What's the matter? how now? 

Mr. Page. O, Miſtreſs Ford, what have you done! 
You're ſhamed, vou are overthrowa, zu are undone for 
ever. 

Mrs. Ford. What's the matter, good M ſtreſs Page? 

Mr. Page. O well-i-dsy, Miitreſs Ford! havmg an 
honeſt mau to your huſband, to give him ſuch cauſe of fu 
picion ! | 


1 — like Bucklers-bury, &c. ] Backleri-bury, in the time af Shak 
ſocare, was chicfly inhabited by Eruggiits, wWiio fold all kind of berth 
green as Well as dry. STEEVENS, 3 

* [ cunt cor, and ſoy thou ari this, &c. ] So in Way Beguil'd, 166; 

„cannot play the dillembler, 

« And woo my love with courting ambages, 

« Like one whoſe love-hangs on his ſmzvoth tongue's end; 
« But in a word I tell the ſum of my deſues, 

*% 1 love faire cha,” MaAtoxE. | 


Mi 
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Mrs. F. 2rd, What cauſe of ſuſpicion ? 

Mrs. Page. What cauſe of ſuſpicion ? Out upon you ! how 
am I miſtook in you ? 

Mrs. Ford. Why, alas! what's the matter? 

Mrs. Page. Your huſband's coming hither, woman, 
with all the officers in Windſor, to fearch for a gentle- 
man, that, he ſays; is here now in the houſe, by your con- 
ſent, to take an ill advantage of his abſence : You are un- 
done. 

Mrs. Ford. Speak louder *. [Afide.]J— Tis not fo, I 
hope. 

* Page. Pray heaven it be not ſo, that you have 
ſuch a man here; but *tis moſt certain your huſband's com- 
ing with half Windſor at his heels, to ſearch for ſuch a 
one. I come before to tell you: If you know yourſelf clear, 
why I am glad of it: but if you have a friend here, con- 
v:y, convey him out. Be not amazed; call all your ſenſes 
to you; defend your reputation, or bid farewell to your good 
life for ever. 

Are. Ford, What ſhall I do?—There is a gentleman, my 
dear friend ; and I fear not mine own ſhame, fo much as 
his periÞ: J had rather than a thouſand pound, he were out 
of the houſe, 

Mrs. Page. For ſhame, never ſtand you had rather, and 
wr ha! rather 5 your huſband's here at hand, bethink you 
ot ſomte conveyance ; in the houſe you cannot hide him.— 
(', how have you deceived me !—Look, here is a baſket ; 
i de be of any reaſonable ſtature, he may creep in here; 
and throw foul linen upon him, as if it were going to buck- 
ng: Or, it is whiting-time, ſend him by your two men to 

Jatehet mead. g 
en. Ford, He's too big to go in there: What ſhall L 


do? 


Ne-enter Fals TArr. 


Val. Let me ſee't, let me ſee't! O let me ſee't! DH in, 
Ws . ” 
Ill in ;—follow vour friend's counſel ;—Þ'U in. 
„Lise. Page. What! Sir John Falſtaff! Are theſe your 
Kelors, knight ? 


* Teak louder, ] i e. that Falſtaſf who is retired may hear. This 


wt owe -: 1 * 1 , — 
Puget on, leund in the two elder quatrtos. STEEVENS. 
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Fal. I love thee, and none but thee3 ; help me away: 
let me creep in here; I'll never 

[He goes into the baſket ;- they cover him with foul linen. 

Mrs. Page. Help to cover your maſter,s boy: Call your 
men, Miſtreſs Ford :—You diſſembling knight! 

Mrs. Ford. What, John, Robert, John! [ Exit Robin. 
Re-enter Servants.] Go take up theſe clothes here, quick. 
ly; Where's the cowl-ſtaff? * look, how you drumble * ; 
carry them to the laundreſs in Datchet mead 5 ; quickly, 
come. $ 


Enter Foxn, Pact, Carvs, and Sir Hun Evans. 


Ford. Pray you, come near: if I ſuſpe& without cauſe, 
why then make ſport at me, then let me be your jeſt ; I de- 
ſerve it.— How now? whither bear you this? 

Serv. To the laundreſs, forſooth. 

Mrs. Ford. Why, what have you to do whither they bear 
it? You were beſt meddle with buck-waſhing. 

Ford. Buck? I would I could waſh myſelf of the buck! 
Buck, buck, buck? Ay, buck; I warrant you, buck, 
and of the ſeaſon too; it ſhall appear. [| Exeunt Servants, 

with 


3 — and none bin thee; | Theſe words, which are charaReriſtic, and 
ſpoken to Mrs Page afide, I have reſtored trom the early quarto. He 
had uſed the ſame words before to Mrs. Ford, MarLoNe. 

The cowl-o/ is a ſtaff uſed for carrying a large tub or baſket with 
two handles. In Eſſex the word corel is yet uſed for a tub. MarLoxe. 

4 — how you drumble: ] The reverend Mr. Lambe, the editor of 
the ancient metrical hiſtory of the Balle of Floddon, obſerves, that— 
look, how you drumble, moans—hbow confuſed you are; and that in the 
North, drumbled ale is mudi'y difurbed ale. STEEVENS. 

A druiulle- drone in the weltern dialect fignifies a drone, or drumble- 
bee. Mrs. Page therefore may mean — How lazy and ſtupid yuu are! 
be more alert. Matove, 

To drumble, in Devonſhire, ſignifies to mutter in a fallen and inarti- 
culate voice HENIET. 

S — carry them to ile laurdreſs in Dæſbet merd; ] Mr. Dennis objects, 
with ſome degree of re zſon, to the probability of the c ircumſtance of 
Falſtaff's being carried to Datchet mead, and thrown into the Thames. 
« It is not likely (he obſerves) that Falſlaff would ſuffer himſelf to be 
carried in the baſker as far as Datchct mad, whick 15 half a mile from 
Windſor, and it is plain that they could not carry him, if he made 
any reiltance.” MaLuNE. 

G — it ſhall oppear, ] Ford ſeems to allude to the cuckhokl's horns, 
So aſterwirds: “ — and fo buffets himſelf on the forehead, crying. 
feer out, freer out.” Of the ſeaſon is a phraſe of the foreſt, Maron. 

* 
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with the baſket. ] Gentlemen, I have dream'd to- night; I'll 


tell you my dream. Here, here, here be my keys ; al- 
cend my chambers, ſearch, ſcek, find out: I'll warrant, 
we'll unkennel the fox: Let me ſtop this way firſt: So, now 
uncape 7. 

Page. Good Malter Ford, be contented : you wrong your- 
ſelf too much. | 

Ford, True, Maſter Page. Up, gentlemen ; you ſhall ſee 
ſport anon : follow me, gentlemen. [ Exit. 

Evans, This is a fery fantaſtical humours, and jealou- 
hes. 

Caius, By gar, 'tis no de faſhion of France: it is not 
jealous in France. 

Page. Nay, follow him, gentlemen ; ſee the iſſue of his 
ſearch. [ Exeunt Evans, Pact, and Caius. 

Mi. Page. Is there not a double excellency in this? 

Mrs. Ford, I know got which plcaſes me better, that my 
huſband is deceived, or Sir John. 

Urt. Page. What a taking was he in, when your huſband 
alk'd who was in the balket ! 

Mrs. Ferd, I am half afraid, he will have need of 
waſhing ; ſo throwing him into the water will do him @ be- 
nefit. | | 

Mrs. Page, Hang him, diſhoneſt raſcal! I would, all of 
the ſame ſtrain were in the ſame diſtreſs, 

Dre. Ford, I think, my huſband hath ſome ſpecial ſuſ- 
picion of Vallaff's being here; for I never ſaw him ſo groſs 
in his jealouſy till now. 

Ars. Page. I will lay a plot to try that: And we will 
yet have more tricks with Falllaff ; his diſſolute diſeaſe will 
icarce obey this medicine. 

Mrs, bord. Shall we ' ſend that fooliſh carrion ®, Mif. 


So, in a letter written by Queen Catherine in 1526. Howard's 
Collection, Vol. I p. 242: „We will and command you, that ye 
dclyver, or cauſe to be delyvered unto our truſty and well-beloved 
Join Creafſe — one buck of ſeaſon.” The ſeaſon of the hynd or doe 
(lays Manw god) doth begin at Holyrood-day, and laſteth till Candel- 
mas.” Foreſt Laws, 1598. MALONE. | 

So, new wncape, The alluſion is to the ſtopping every hole at 
which a fox could enter, hefore they wncape or turn him out of the bag 
in which he was brought. I ſuppoſe every one has heard of a beg. 

r STEEVENS, 

, — that ſooliſh carrion,] The old copy Rear), + carrion. The 

correction was made by the editor of the ſecond folio. MaLoxe, 


treſs 
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treſs Quirky, to him, and ooo if his Hrowng iato the wa 
ter; and give him another top, to betray him to another 
puniſhment ? : 

Mir. Hage. Well do it; let him be fent for to-morrow 
eight o'clock, to have amends. 


Renter Ford, Pace, Carvs, and Sir Hun Evaxs. 


Ford. I cannot find him: may be the kuave bragg'd of 
that he could not compals, 

Ars. Page. Heard you that? 

Mrs. Ford. Ay, ay, peace? :—You uſe me well, Maſter 
Ford, do you? N 

Ford. Ay, I do ſo. 

Are. Ford. Heaven make you better than your-thoughts! 

Ford. Amen. ; | 

Miri. Page. You do yourſelf mighty wrong, Maſter Ford, 

Ford. Av, ay; I muit bear it, 

£vans, If there be any pody in the houſe, and in the 
chambers, and in the coffers, and in the preiſes, heaven for- 
give my fins at the day of judgment! | 

Caius, By gar, nor I too; dere is no bodies, 

Page. Fye, fye, Maſter Ford! are you not aſhamed! 
What ſpirit, what devil, ſuggeſts this imagination? L would 
not have your diſtemper in This kind, for the wealth of Wind. 
for Caſlle. 

Ford. Tis my fault, Maſter Page: I ſuffer for it. 

Evans, You ſuffer for a pad conſcience ; your wife 1 as 
honeſt a *omans, as I will deſires among five thouſand, and 
five hundred too. | 

Caiur. By gar, I ſee 'tis an honeſt woman. 

Ford. Well —I promiſed you a- dinner: Come, come, 
walk in the park: I pray You, pardon me; I will here 
after make known to you, why I have done this. —Come, * 
wife ;- come, Miſtreſs Page; I pray you pardon me; praf 
heartily, pardon me. 

Hage. Let's go in, gentlemen ; but, truſt me, we'll mock 
him. I do invite you to-morrow morning to my houſe to 


9 Ay, 1 . peace] Theſe words were recovered from the early quarts 
by Mr. Theobald. But in his and the other modern editions, 7, the 


old ſpelling of the affirmative particle, has inadvertently been retained. 
| Matoxt. 


pieakfil; 


d 


4* 


OF WINDSOR 259 


breakfa?t ; after, we'll a birding together; I have a fine hawk 
for the buſh : Shall it be fo? | 

Ford. Any thing. 

Toons, If there is one, F ſhall make two in the com- 
pany. : 
C:ive, If there be one or two, I ſhall make-a de turd. 

Tvunt. In your teeth“: tor ſhame. 

Ford. Pray you go, Maſter Page. 

Frans. I pray you now, remembrance to-morrow on the 
louſy knave, mine het, 

Caize, Dat is good; by gar, vit all my heart. 

Frans, OA louſy knavez to have his gibes, and his 
mockerice. [ Exeunt.. 


SS CENMNEIG 
A Roam in Page's Houſe. 
Ernier FFToN and Mitres Anxs Pack. 


Font, I fee, I cannot get thy father's love; 
Therefore, no more tura me to him, ſweet Nan. 
Hine. As! how then ? 

Font, Why, thou muſt be thyſelf. 

e doth object, J am too great of birth; 

And that, mv ſtate being gall'd with my expence, 
I feek to heal it only by his wealth: 

Beſides thefe, other bars he lays before me,— 

My riots paſt, my wild ſocieties ; 

And tells me, *tis a thing impoſſible 

I ſhould love thee, but as a property. 

Aunc. May be, he tells you true. 

Fent, No, heaven ſo ſpeed me in my time to come! 
Albcit, 1 will confeſs, thy father's wealth * 


| In your teeth :] This dirty reſtoration was made by Mr. Theobald. 
Ervans's application of the doctor's words is not in the folio, 

| STEEVENS, 

* — father's wealth] Some light may be given to thoſe who ſhall 
endeavour to calculate the increaſe of Engliſh wealth, by obſerving, 
that Latymer, in the time of Edward VI. mentions it as a proof of his 
father's proſperity, That though but a yeeman, be gave bis daughters froe 
founds each for ber portion. At the latter end of Elizabeth, ſeven hun- 
dred pounds were ſuch a temptation to courtſhip, as made all other 
mouves ſuſpected. Congreve makes twelve thouſand pounds more 
than a counterbalance to the affeRation of Belinda. No poet would 
bo iy his favcurite character at leſs than fiſty thouſand. Jounsov. 


Was 


* 


260 r WIVES 


Was the firſt motive that I woo'd thee, Anne: 
Yet, wooing thee, I found thee of more value 
Than ſtamps in gold, or ſums in ſealed bags 
And *tis the very riches of thyſelf 
That now I aim at. 

Anne. Gentle Maſter Fenton, * 
Yet ſeek my father's love; ſtill ſ:ck it, Sir: 
If opportunity and humbleſt ſuit 
Cannot attain it, why then Hark you hither, 

[ They converſe aþari 


Enter SHAiLow, SLENDER, and Mrs. Quickly. 


Shal. Break their talk, Miſtreſs Quickly; my Kinſman 
ſhall ſpeak for himſelf. 

Sen. I'll make a ſhaſt or a bolt on't 3 : lid, tis bat 
venturing. : 

Sal. Be not diſmay'd. 

Slen. No, ſhe ſhall not diſmay me: I care not for that= 
but that I am afeard. 

Quick, Hark ye; Maſter Slender would ſpeak a wol 
with you, 

Amie. I come to him—This is wy father's choice, 

O, what a world of vile ill-favour'd faults 
Looks handſome in three hundred pounds a year! [Aſa 

Quiet. And how does good Maſter Fenton? Pray you, a 
word with you. 

Shal. She's coming; to her, coz, O boy, thou hadit 
father ! 

Slen. I had a father, Miſtreſs Anne ;—my uncle cat 
tell you good jeſts of him :—Pray you, uncle, tell Miſtrel 
Anne the jeit, how my father ſtole two geeſe out of a pt 

ood uncle. | 

Shal. Miſtreſs Anne, my couſin loves you. | 

Slen. Ay, that I do; as well as 1 love any woman u 
Gloceſterſhire. 

Shal. He will maintain you like a gentlewoman. 

Slen. Ay, that I will, come cut and long-tail *, under tit 


d f a ' ſquire. 
egree 0 9 a 


3 I'll make a ſbiſt or a bolt on't : ] This is enumerated by Ray, among! 
others, in his Collection of proverbial phraſes. Rrev. 

The ht was ſuch an arrow as ſkilful archers employed. The ld 
in this proverb means, I think, the fod/'s belt. MALoNE. 


4 — (0 


OF WINDSOR 261 


Fal. He will make you a hundred and fifty pounds 
jointure. 
ö Anne. Good Maſter Shallew, let him woo for himſelf. 

Shal. Marry, I thank you for it; I thank you for that 
good comfort. She calls you, coz: I'll leave you. 

Anne. Now, Maiter Slender. 

Shen. Now, good Miſtreſs Anne. 

Anne, What is your will? 

Kun. My will? od's heartlings, that's a pretty jeſt, in- 
deed ! 1 ne'er made my will yet, I thank heaven; I am not 
ſuch a fickly creature, I give heaven praiſe. 

Anne. I mean, maſter Slender, what would you with 
me? | 

Ken. Truly, for mine own part, I would little or no- 
thing with you: Vour father, and my uncle, have made mo- 
tions: if it be my luck, ſo; if not, happy man be his dole 5 ! 
They can tell you how things go, better than I can : You 
may aſk your father; here he comes. 


Enter Pact and Miſlreſs Pace. 
Page. Now, Maſter Slender :—Love him, daughter 


Anne.— 
Why, how now ! what does Maſter Fenton here? 
You wrong me, Sir, thus {till to haunt my houſe. 
] told you, Sir, my daughter 1s diſpos'd of. 
Vent. Nay, Maſter Page, be not impatient. 
Mrs. Page. Good Maſter Fenton, come not to my child 
Page. She is no match for you. 
Fent, Sir, will you hear me ? 
Lage. No, good Maſter Fenton. 


4 — 22 cut and long tail, — ] 1. e. let who will come as a ſuitor, 
ol wv/at-ver degree he may be, under the degree of a ſquire. The phraſe 
cat a» lang tail had its origin from the practice of ſometimes cutting 
the tails of dogs and horſes, and leaving others in their natural fate; 
iv that (as Mr. Reed has obſerved) under the deſcription of cut and long 
the whole ſpecies of thoſe animals is included. Cut, in conſequence 
6 thts practice, was in our author's time a common name of a horſe, 
ws both cut and curtail were deſignations of a dog, of whoſe tail a part 
had been cut off, MaloNx. 

o, in The Firft Part of the Eighth I'beral Science, Nc. by Ulpian Ful- 
ud, 1570 ;—< yea, even their very dogs, Rug, Rig, and Riſbie, yea, 
e and longtaile, they ſhall be Welcome.“ STeEveNs. 

6 — bappy man be bis dole! ] A proverbial expreſſion, See Ray's 
Collectioa, p. 116. edit. 1737. STEEVENS, 
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Come, Mafter Shallow; come, ſon Slender; in:. 


Knowing my mind, you wrong me, Maſter Fenton. 
| [Exeunt Pact, SHALLOw, and Six, 
Duick. Speak to Miſtreſs Page. 
Fent. Good Miſtreſs Page, for that I love your daughter 
In ſuch a righteous faſhion as I do, 
Perforce, againſt all checks, rebukes, and manners, 
I muſt advance the colours of my love, - 
And not retire: Let me have your good will. 
Anne. Good mother, do not-marry me to yond' fool. 
Mrs. Page. I mean it not; I ſeek you a better huſband, 
Dvick., That's my maſter, Maſter Doctor. 
Anne. Alas, I had rather be ſet quick i' the earth, 
And bowP'd to death with turnips ©. 
Mrs. Page. Come, trouble not yourſelf: Good Maſtr 
Fenton, 
I will not be your friend, nor enemy: 
My daughter will I queſtion how ſhe loves you, 
And as I ſind her, ſo am I affected; 
Till then, farewell, Sir :—She mult needs go in; 
Her father will be angry. | 
Feut. Farewell, gentle miſtreſs ; farewell, Nan “. 
[Exeunt Mrs. Pact and Axt 
Quick. This is my doing now ;—Nay, ſaid I, will you 
caſt away your child on a fool, and a phyiician s? Look a, 
Maſter Fenton: — this is my doing. 
Fat, 


Ss Anne. Alas, I had rather be ſet quick i the earth, 

And bowl'd to death with turnips. ] This is a common pre- 
verb in the ſouthern counties I find almoſt the ſame expreſſion in Den 
Jonſon's Baribolomero Fair; © W ould I kad teen {it in the gromd, all 
but the head of me, and had my brains loc d at.” Corriins, 

7 Farewell, gentle miſtreſs; farewell, Nan. | Lr is here uſed a 
a triſyllable. MaALoNE. 

8 — oel, and a pbyſitian ? ] I ſhou'd read el or a phyfician, mezny 
Slender and Caius. Jouyxs0N. 

Sir Tho. Hanmer reads according to Dr. Johnſon's conjecture. Thi 
may be right, —Or my dame Quickly may allude to the proverb, a mal 
of forty is either a fool or a phyfician; but ſhe aſſerts her maiter to be 
both. FARMER. 

believe the old copy is right, and that Mrs Quickly means to if. 
nuate that ſhe had addreſſed at the ſame time both Mr. and Mrs Page 
on the ſubje of their daughter's marriage, one of whom {:vourcd Sleu⸗ 
der, and the other Caius. © —on a fool er a phyfician,” would te 
more accurate, l ut a is ſuſſicieutſy ſuitable to dame Qvickly, re. 
igel fergalis, Ihus: You two are going to tlucw a / po 

cage 
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Fend. I thank thee; and I pray. thee, once to-night 2? 
Give my ſweet Nan this ring: There's for thy pains. | Exits 

Quel. Now heaven ſend thee good fortune! A kind 
heart he hath: a woman would run through fire and water 
fr ſuch a kind heart. But yet, I would my maſter had 
Miſtreſs Anne; or I would Maſter Slender had her; or, in 
ſooth, I would Maſter Fenton had her: I will do what I 
an for them all three; for ſo J have promiſed, and I'll be as 
good as my word; but ſpeciouſly * for Maſter Fenton. Well, 
| mult of another errand to Sir John Falſtaff from my two 
miſtreſſes; What a beaſt am J to ſlack it? | Exit, 


SCENE V. 


„ 


A Room in the Garter Inn. 


Enter FalsTAFF and BARDOLPH., 


Ful. Bardolph, I ſay— 

Bard. Here, Sir. 

Val. Go fetch me a quart of ſack; put a toaſt in't. 
Exit Baup. ] Have I lived to be carried in a baſket, like 
| barrow of butcher's offal; and to be thrown into the 
hames? Well; if I be ſerved ſuch another trick, I'll have 
ny brains ta'en out, and butter'd, and give them to a dog 
Ir a new year's gift. The rogues flighted me into the river 
rith as little remorſe as they would have drown'd a bitch's 
blind puppies ?, ſifteen i' the litter: and you may know by 


bzuzhter on a ſool and a phyſician; you, Sir, on the former, and yon, 
adam, cn the latter.” MaALoNE. 

Mr. Deunis, of irafcible memory, who altered this play, and brought 
t on the ſtage, in the year 1702, under the title of The Comical Gallant, 
when, thanks to the alterer, it was fairly damu'd,) has introduced the 
woverb at which Mrs. Quickly's alluſion appears ta be pointed. 

9TEEVENS. 
— once to night— ] i. e. ſometime to-night. So, in a letter from 
he fixth Earl of Northumberland; (quoted in the notes on the Honſe- 
4 book of the fith carl of that name:) © —notwithſtanding I truſt 
be able cue to ſet up a chapell off myne owne.” STEEvERs, 
— ſpecic;ſly ] She means to ſay ſpecially, STEEVENS. 
 — © bites blind puppies, ] The old copy reads—a bliad bitch's pup- 
ics, The emendation was made by Mr. Theobald. Matoxx. . 

The tranſpoßtion may be juſtified from the following paſſage in the 
% G-ntlemen of Verona: © —one that I ſaved from drowing, when 
ce or ſour of his %, brothers and filters went to it.” Stevens. 


9 


2 


* 
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my ſize, that I have a kind of alacrity in ſinking ; if the 
bottom were as deep as hell, I ſhould down. I had been 
drown*d, but that the ſhore was ſhelvy and ſhallow ; a death 
that I ablior; for the water ſwells a man; and what a thing 
ſhould I dave been, when I had been ſwell'd! I ſhould hae 
been a mountain of mummy. 


\ Re-enter BarDOLPH, with the wine. 
Bar. Here's Miſtreſs Quickly, Sir, to ſpeak with you, 


Fal. Come, let me pour in ſome ſack to the Thang 
water; for my belly's as cold, as if I had ſwallow'd ſnow: 
balls for pills to cool the Neis. Call her in. 

Bard. Come in, woman. | 


Enter Mrs. QuickLy. 
Quick. By your leave; I cry you mercy: Give yort 


worſhip good morrow. 

Ful. Take away theſe chalices: Go brew me a pottle 
of ſack finely. 

Bard. With eggs, Sir? 

Fal. Simple of itſelf; PII no pullet-fperm in my brew: 
age. [ Exit Barn.] How now ? 

Prick, Marry, Sir, I come to your worſhip from Miſtres 
Ford. 

Fal. Miſtreſs Ford! I have had ford enough: I wa 
thrown into the ford ; I have my belly full of ford. 

Duick. Alas the day! good heart, that was not her 
fault: ſhe docs ſo take on with her men; ; they miltook theit 
erection. 

Ful. So did I mine, to build upon a fooliſh woman's 
PR. 

Dick, Well, ſhe laments, Sir, for it, that it would yen 
your ben to Ge it. Her huſband goes this morning a bird- 
ing; ſhe deſires you once more to come to her between eiglt 
and nine: I mult carry her word quickly: ſhe'll make you 
amends, I warrant you. 

Fal. Well, I will vilit WP Tell her fo; mod bid her 
think, what a man is: let her conſider his frailty, and then 
judge of my merit. ; 

Dn: c. I will tell her. 

Fal. Do ſo. Between nine and ten, ſay'ſt thou? 

Quicb. Eight and nine, Sir. 

Tal. Well, be gone: I will not nu's her. A 


2 


on... IS. WW.  _ - 


OF WINDSOR. 265 


Ouick. Peace be with vou, Sir! [ Exit. 
Fil. I marvel, I hear not of Maſter Brook; he ſent me 
word to ſtay within: 1 like his money well. O, here he 


comes. 
Enter ForD. 


Ford. Bleſs you, Sir! by | 

Fal. Now, Maſter Brook? you come to know what hath 
naſs'd between me and Ford's wife? 

Ford. That, indeed, Sir John, is my buſineſs. 

Fal. Maſter Brook, I will not lie to you; I was at her 
houſe the hour ſhe appointed me. 

Ford, And how iped you, Sir * ? 

Tal. Very ill-favour'dly, Maſter Brook. 

Ford. How, Sir? Did ſhe change her determination? 

Fal. No, Maſter Brook: but the peaking cornuto her 
huſband, Maſter Brook, dwelling in a continual larum of 
ialouſy, comes me in the inſtant of our encounter, after we 
had embraced, kiſs'd, proteſted, and, as it were, ſpoke the 
prologue of our comedy; and at his heels a rabble of his 
companions, thither provoked and inſtigated by his diſtem- 
per, and forſooth, to ſearch his houſe for his wife's love. 

Ford, What, while you were there? 

Lal. While I was there. 

Tard. And did he ſearch for you, and could not find you? 

al. You ſhall hear. As good luck would have it, comes 
in one Miſtreſs Page; gives intelligence of Ford's approach; 
and, by her invention, and Ford's wite's diſtraction, they 
convey'd me into a buck-baſket. 

Tord. A buck-baiket ! 

al, By the Lord, a buck-baſket : ramm'd me in with 
foul ſhirts and ſmocks, ſocks, foul ilockings, greaſy napkins; 
tat, Maſter Brook, there was the rankeſt compound of vil 
lainous ſmell, that ever offended no#ril. 

Ford, And how long lay you there ? 

Fa!, Nay, you ſhall hear, Matter Brook, what I have 
ſuffer'd to briug this woman to evil for your good. Being 
ws cramm'd in the baſket, a couple of Ford's knaves, his 
linds, were call'd forth by their miſtreſs, to carry me in the 
name of foul cloaths to Datchet lane: they took me on their 


+ a” 
era how V vc, Sir ? ] The word bozo 1 have reſtored from the 
quarto. Mako. | 


Vor. III. N flioulders; 
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ſhoulders ; met the jealous knave their maſler in the door; 
who aſk'd ther once or twice, what they had in their bal. 
ket 2 1 N for fear, left the lunatic knave would have 
ſearch'd it; but fate, ordaining he ſhould be a cuckold, held 
his hand. Well; on went he for a ſearch, and away went [ 
for foul cloaths. But mark the ſequel, Maſter Brook: 1 
ſuſter'd the pangs of three ſeveral deaths 3 ; firſt, an intolera- 
ble fright, to be detected with 4 a jealous rotten bell-wea. 
ther: next, to be compaſs'd, like a good bilbo , in the cir- 
cumference of a peck +, hilt to pot, heel to head: and 
then, to be ſtopp'd in, like a ſtrong diltiilation, with ſtinking 
cloaths that fretted in their own greaſe: think of that—4q 
man of my kidney %—think of that; that am as labjeck to 
heat, as butter; a man of continual Anti and thaw; it 
was a miracle, to *icape ſuſſocat ion. Aud in the height of 
this bath, when J was more than halt ſtew'd in greaſe, like a 
Dutch diſh, to be tirown into the Thames, and cool'd, 
glowing * in that turgze, like a horſe- ſhoe; think of that 
—hifling hot—thiak of that, Maſter Brook. 

Ford. In good ſadneſs, Sir, I am ſorry that for my fake 
you have fuffer'd all this. My tuit then is deſperate; you'll 
undertake her no more ? | 

al. Maſter Brook, I will be thrown into Etna, as [ 
hare been into Thames, cre I will leave her thus. Her hu 
band is this morning gone a Lirdiny: I have received from 


* — what they bad in tleir baſtet : | Sa, in p. 256: « What a taking 
was he in, When your | luſband afſk'd who was in the baſket!” But Ford 
had aſked no ſuch queſtion. Sce p. 257. Our author ſcems ſcldom to 
Lave reviſed his plays. e 

3 — ſeveral deaths: ] Thus the folio and the moſt correct of the 
quartos. The firſt quarto rEalS—eyrogious Acutis, SFEEVENS, 

+ — dtd With— ] Thus the old copies. 3,4 was ſometimes 
uled for 5 5 So, 2 Lettl aſter: 

* I rather will ſuſpect the ſan ewwith cold“ 

DeteRe of u jealons, &c. would have been the common grammar of 
the times. "The modern editors rend by, STEEVENS. | 

5 — Jule,] A bite is à Speiiiſh blade, of which the excellence 1s 
Koxivlencſs and elaſticity Joussex. 

be, ſcom Billoa, a city of Piſcay, where the beſt Llades are 
made. STEEVENS. 

+ — fd peck, } Thus the folio. The old quarto reads—of a l, 
and perhaps rightly, Pedlar's packs are ſomecimes of ſuch a fize as to 
admit of FalitaT's deſcription; but who but 2 Lilliputian could be 
+ compalicd in a peck 7 MALONE. 

Uo — kidney; | Kidnzy in ths p luraſe now ſignifies ind or gualilies, 

＋ 507 re. JonxseN. 
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er another embaſſy of meeting; 'twixt eight and nine is the 
hour, Maſter Brook. : 

Ford. Tis paſt eight already, Sir. 

Tal. Ils it? I will then addreſs me? to my appointment. 
Come to me at your convenient leiſure, and you fhall know 
how 1 ſpeed ; and the coneluſion ſhall be crown'd with your 
enjoying her: Adieu. You ſhall have her, Maſter Brook 
Maſter Brook, you ſhall cuckald Ford. Exit. 

Ford. Humph! ha! is this a viſion? is this a dream? 
do I flcep? Maſter Ford, awake; awake, Maſter Ford; 
there's a hole made in your beſt coat, Mafter Ford. This 
dis to be married! this *tis to have linen, and buck-baſkets! 
Wal, I will proclaim myſelf what Jam: I will now take 
the lecher; he is at my bouſe: he cannot ſcape me; tis im- 
poſſible he ſhould ; he cannot creep into a half- penny purſe, 
nor into a pepper-box : but, left the devil that guides him 
ſhould aid him, I will ſearch impoſſible places. Fhou 
what I am I cannot avoid, yet to be what 1 would not, ſhall 
not make me tame: if I have horns to make one mad, let 
the proverb go with me, I'll be horn-mad *, \ Exit. 


— . co mV 
- - — — — 2 


AEN. 8 TFE 


T he Street. 
Pier Irs. Pacs, Mrs. Quickly, and WILILIau. 


Irs. Page. Is he at Maſter Ford's alrcacy, think'ſt 
Uu? 


Quick, Sure, he is by this; or will be preſently: but 
truly, 


' — af lreſs e] i. e. make myſelf ready. So, in K. Ferry V. 
& 'To-morrow for our march we are dur. STEEVEN 8. 

U. born-mad. ] There is no image which our author appears 
lo ſand of, as tuat of cuckolds? huriis. Hcarcely a light chareQer is in- 
troducel that does not endeavour to produce merriment by ſome à lun 
to horn d huſbands. As ke wrote his plays for the ftage rather than 
we prets, he perhaps reviewed tem ſeldom, and did not wbfer: e this 
re; ctitiou ; cr fiuding the jeſt, however frequent, till iucciialul, d. d 

de dun Correction neceilary, Jouxsox. 
N 2 . 


. 
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truly, he is very courageous mad, about his throwing into 
the water. Miſtreſs Ford deſires you to come ſuddenly, 

Mrs. Page. I'll be with her by and by; I'll but bring 
my young man here to ſchool: Look, where his maſter 
comes; *tis a playing-day, I ſee. _ 


Enter Sir Hun Evaxs. 


How now, Sir Hugh? no ſchool to-day ? 

Evans, No; Maſter Slender is let the boys leave to play. 

Duick., Bleſſing of his heart! 

Mrs. Page. Sir Hugh, my huſband ſays, my ſon profits 
nothing in the world at his book ; 1 pray you, aſk him ſome 
queſtions in his accidence. | 

Evans, Come hither, William; hold up your head; 
come. 

Mrs. Page. Come on, Sirrah ; hold up your head; an- 
ſwer your maſter, be not afraid. 

£Evans. William, how many numbers is in nouns? 

» Will. Two. 

Quick. Truly I thought there had been one number 
more; becauſe they ſay, od's nouns. 

Evant. Peace your tatlings. What is fair, William ? 


Will. Pulcher. 
Quictl. Poulcats! there are fairer things than poulcats, 


ſure, 

Evans, You are a very ſimplicity 'oman; I pray you, 
peace. What is Lapis, Witham ? | 

IWill. A ſtone. 

Evans, And what is a ſtone, Willtam ? 

Will. A pebble. 

Evans. No, it is Lopis ; IT pray yon, remember in your 
prain. 

Will. Lapis. 

Evans. That is a good William. What is he, William, 
that does lend articles ? 

Will. Articles are borrow'd of the pronoun; and be thus 


declined, Singulariier, nominativo, hie, hc, Loc. 


1 This is a very trifling ſcene, of no uſe to the plot, and I ſhou'd think 
af no great delight to the audience; but Shakipeare beſt knew what 
would pleaſe. Jonnsow. 

We may ſuppoſe this ſcene to have heen a very entertaining one to the 
audience for which it was written. Many of the old plays exhyoit pe- 
dants inſtructing their ſcholars, STEEVENS. 
Lean 


* 


t 
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Fvant. Nominativo,' big, hag, hog ;—pray you, mark: 


Will. 


Accuſa ivo, 1 ; 


genitivo, hujus © Well, what is your accuſattve caſe ? 


Evans, I pray you, have your remembrance, child ; Ac- 


Dick. 
Evans. 
tive caſe, William? 


Will. 


Lane. 


Quicl . 


Evans. 


cuſativo, bing, bang, hog. 


Hang hog is Latin for bacon, I warrant you. 


Leave your prabbles, oman. 


O—vorativo, O. 


Remember, William ; focative 1s, . caret. 


And that's a good root. 
Oman; forbear- 


Mrs. Page. Peace. 


Evans, What is your genitive cafe plural, William? 


l; IWill, 


Evans. 


IWill. 
* ; + . 


Dich, 


wakes him to hick and to hack 3, 
enoug n 01  themſc I, £61 and to cat! "n 1 He upon you : 


Fo 1s. 


Genitive caſe ? 


Genitive,—borum, harum, horum * 


* 


What is the foca- 


Vengeance of Jenny's caſe? fie on her !—never 


name her, child, if ſhe be a whore. 
Evans. 


For ſhame, 'oman. 


You do ill to teach the child ſuch words: ce 


which they'll do faſt 


'Owan, art thou lunatics? halt thou no under- 


Are. Page, Pr'ythee, hold thy peace. 
Shew me now, William, ſome declenſions of your 


* 
Loan. 


propouns. 


Lill. 


loans. 


£< 


. 
- = 
- —_ £45 i 


— ; 


3 - ++ 


Forfooth, I have forgot. 


hadiogs for thy caſes, and the numbers of the genders? 
Thou art a fooliſh Chriſtian creatures, as I would deſires. 


It is Ji, Ke, cod ; if you forget your Lies, your 


| lay, O. 


S 


ler, and your cods, you mult. be preeches 5. 
Ways, and 


Go your 


Mrs, 


— , barum, horum.] Taylor, the water-poet, has borrowed 
as it is, in his character of a ſtrumpet: 
and come to borum, barum, whorum, then 


oo proves a great proficient among men,” STEEvexs. 


and to hack, } Sir William Blackſtone thought that this, 


ng Quickly's langu: age, ſignifies to Lee or be/itate, as boys 


: cheir ke fons ; Lut Mr. Steevens, with more probability, 


ies, in her language—t9 do miſchief. MALONE. 


cs, your ks, &c. ] All this ribaldry is likewiſe found in 


N 3 


water-poet. Sce fol. edit. p. 106. STEEVENS, 


5. you 


e 


1 
Fi 
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Mrs. Page. He is a better ſcholar, than 1 thought le 


was. 
en [He is a good ſprag *® memory. Farewell, Mi. 


. treſs Page. 


Ars. Page. Adieu, good Sir Hugh. Get you home, 
boy.—Ceme, we itay too long. Lern. 


I 
A Room in Fonp's Houſe. 


Ernter FatsSTaAre end ZI. For. 


Tul. Miſtreſs Ford, your ſorrow hath eaten up my {al 
ferance : I fee, you are obſcquious in your love, and 1 pr. 
feſs requital to a hair's breadth; not only, Miſtreſs Ford, in 
the ſimple oſũce of love, but in all the accoutrement, con- 
plement, and ceremony of it... But are you ſure of your hu. 
band now? | 

Mrs. Ford. He's a birding, ſweet Sir John. 

Mrs. Page. Tevithin.) What hoa, goſſip Ford! wht 
hoa! 

Ar. Ford. Step into the chamber, Sir Johu. 
| [ Exit Fatt, 
Taler Mireſ: Pact. 

Nn. Pace. How now, ſweetheart ? who's at home be. 
{des rourtell ? 

Sire. Tord. Why, none but mine own people. 

Mi. Page. Indecd? 

Mr. Ford. No, certainly: — Speak londer. [Abu 

Alrs. Pag Ce, Truly; I am fo glad you have nobody her. 

Mrs. Ford, Why? 

II. Page. Why, wen, your huſband is in his 00 
lanes 7 again: he fo takes on 5 youder with my huſband; 


S gou u f be preeches. } Sir Hugh means to ſay—you muſt be 
tree. bd 4 Huge” d. To breech is to flog. So, in the Taming of i 


1. Co a 


SLrew : . 
© T am no breectirs ſcholar in the ſchools.” Srrrvyxxs. 


6 — /preg—} 1 am told that rhis word is ſtill uſed by the comme! 
people in the neighbourhood of Bath, where it ſignifies ready, ah 
ſprigitly, and ts pronounced as if it was w ritten ul. $1 EEVZ Ks. 

* pack lad or wench, ſays Ray, is apt to learn, ingerious. REED. 

_ lumen j i. e. lunacy, frenzy. See a note on the Winter's * 
AQ ii. ſe, ii. The foho reads lines, inſtead of lines. Ihe cider qua 
his old voine again. STEEVENS. 


Ihe correction was made by Mr. Theobald. Martoxt, 


Tel 


0 
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rails againſt all married mankind ; fo curſes all Eve's daugh- 
ters, of what complexion ſoever; and ſo buffets himſelf on 
the forehead, crying, Peer-out, peer-0:4 9 ! that any madaeſs, 
| ever yet beheld, ſeem'd but tameneſs, civility, and pati- 
ence, to this his diſtemper he is in now: I am glad the fat 
knight 18 not here, 

Mrs. Ford. Why, does be talk of him? 

Miri. Page. Of none but him; and ſwears, he was car- 
ried ont, the laſt time he ſearch'd for him, in a baſket :; 
rotelts to my huſband, he is now here; and hath drawn him 
aud the reſt of their company from their ſport, to make ano- 
ther experiment of his ſuſpicion: but I am glad the knight 
is not here; now he ſhall ſee his own foolery. 

rr. Ford, How near is he, Miſtreſs Page? 

rs. Fuge. Hard by; at ſtreet end; he will be here anon. 

ri. Ford. IT am undone !—the Knight is here. 

Ire. Page. Why, then you are utterly ſhamed, and he's 
bit a dead man. What a woman are yon ?--Away with 
him, away with him; better ſhame than murther. 

An. + As Witten way mould he go? how ſhould L be- 
Row bi ? Shall I put him into the baſket again? 


Enter TatsTArP, 
Fal. No, I'll come no more i' the baiket : May I not go 


out, ere he come? 
Mrs. Page. Alas, tliree of Maſter Ford's brothers watch 


[A the door with piſtols, that none ſhall iſſue out; otherwiſe 
Kt, Fon might flip away ere he came. But what make you 
here? ; 
, ge, ; ' . . 
oi zal. What ſnall I do I'll creep up into the chimney. 
1 33 
6 
2 : . . 
1 he be , takes on—] To take on, which is now uſed for 10 grieve, 


ems to be uſed by our author for 75 rage. Jounson, 
| It Is uſed by Nath in Pierce P. unileſs his Sutplication to the Devil, 1592 
in tac tame ſenſe: “ Some will zule on like a madman, if they ſce a 
+ owes to table.“ Malone, 

— pcer-out, | That is, appear borns, Shakſpeare is at his old lunes. 
Jon xso. 


Is . 
ViieasDPUATC here » . * = 
1 "er peare here refers to the practice of children, when they call on a 
nau to pub forth his | , - 
Tk & Ll 18 rns . 
4 + OY F 
* Perr out, peer out, peer out of your hole, 


ky p Or elſe I'll beat you black as a coal. Hexrey. 
£4} Wras make you vere ? | L ' What do rou here ? MaLoxe. 


N 4. Nr.. 
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Mr. Ford. There they always uſe to diſcharge their bir. 
ing- pieces: Creep into the kiln-hole “. 

Hal. Where is it? | 

Mrs. Ford. He will ſeek there on my word. Neither 
preſs, coffer, cheſt, trunk, well, vault, but he hath an ah. 
{tract * for the remembrance of ſuch places, and goes to then 
by his note: There is no hiding yoa in the houſe, 

Fal. I'll go out then. 

Mrs, Page. If you goÞ out in your own ſemblance, yu 
die, Sir John. Unleſs you go out diſguis'd 

Mrs. Ford. How might we diſguiſe him? 

Mrs. Page. Alas the day, I know not. There is no vo- 
man's gown big enough for him; otherwiſe, he might put on 
a hat, a muſiler, and a kerchief, aud ſo eſcape. 

Fal. Good hearts, deviſe ſomething : any extremity, n. 
ther than a miſchief. 

Ars. Ford. My maid's aunt, the fat woman of Brent- 
ford, has a gown above. 

firs. Page. On my word, it will ſerve him; ſhe's as big 
as he is; and there's her thrum'd hat, and her muffler too“: 
Run up, Sir John. 

Me. Ford, Go, go, ſweet Sir John; Miftrefs Page, and 
I, will look ſome linen for your head: 

Mrs. Page. Quick, quick; we'll come dreſs you Rraight: 
put on the gown the while, CZxit Farsraiſ, 

, ire. Ford. IJ would, my huſband would meet him in ths 
rape : he cannot abide the old woman of Brentford; be 


-_— 


6 
| 
I 
Fig 
3:8 
& 
{| 
[ 
J 
| 


* Creep into the Liln-bole, ] I ſuſpect, theſe words belong to Mrs. Page. 

' See Mrs. Ford's next ſpeech. "that, however, may be a ſecond 

thought; a correction of her former propoſal ; but the other ſuppoſitivn 
is more probable, MarLoNns. 

2 — an abſtract] i.e. a ſhort note or deſcription. So, in Hani: 
—* the arid and brief chronicle of the times.” MaLoNE. 

t Ares. Page. I/ you go, &c.] In the firſt folio, by the miſtake al 
the compoſitor, the name of Mrs. #:r4 is prefixed to this ſpeech and the 
next, For the correction now made the preſent editor is anſwetabk. 
The editor of the ſecond folio put the two ſpeeches together, and gate 
them both to Mrs. Ford. Ihe threat of danger ſrom without aſcertains 
the firſt to belong to Mrs. Page, Sce her ſpeech on Falſtaff's re-cn. 
trance. MarLoNE ; | 

3 — ber thrumb'd hat and her mufller too; ] The thrum is the end ol 
a weaver's warp, and we may ſuppoſe, was uſed for the purpoſc © 
making coarſe hats. A muffler was ſome part of dreſs that covered the 
face. STEEVENS, WI 

A thrumb'd hat was made of very coarſe woollen cloth, See Minſheu 3 


Dicr. 1617, in v. Thrunt'd is, formed of thrums, MALONE. | 
wean, 
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ſwears, ſhe's a witch ; forbade her my houſe, and hath threat- 
en'd to beat her. 

Mrs. Page. Heaven guide him to thy huſband's cudgel ; 
and the devil guide his cudgel afterwards ! 

Mrs. Ford. But is my huſband coming? 

Mrs. Page. Ay, in good ſadneſs, is he; and talks of the 
baſket too, howſoever he hath had intelligence. 
Mrs. Ford. We'll try that; for Ill appoint my N 


eM 


carry the baſket again, to meet him at the door with i as 
they did laſt time. 
Mrs. Page. Nay, but he'll be here preſently : let's go 
dreſs him like the witch of Brentford. 
Mrs. Ford. I'll firſt direQt my men, what they ſhall do 
with the baſket. Go up, I'll bring linen for him ſtraight. 
[ Extt. 
Mrs. Page. Hang him, diſhoneſt varlet ! we cannot miſ- 
uſe him enough“. 
We'll Icave a proof, by that which we will do, 
Wires may be merry, and yet honeſt too: 
We do not act, that often jeſt and laugh; 1 
Tis old but true, Sill favine eat all the draugh *. [Extt. 


Re-enter Mrs. FoxD, with two Servants. 


MVre. Ford. Go, Sirs, take the baſket again on your 
ſhoulders ; your maſter is hard at door; if he bid you ſet it 
down, obey him: quickly, diſpatch. [ Exit. 

1/7, Serv. Come, come, take it up. 

24, Serv, Pray heaven, it be not full of knight“ again. 

. Serv. I hope not; I had as lief bear ſo much lead. 


Enter Fox, Pace, SHaAtLLow, Carvs; and Sir Hucn 
Evans. 


Ford, Ay, but if it prove true, Maſter Page, have you 
ay way then to. unfool me again ?—Set down the baſket, 


1 well. * . . » " » 2 - 
able lan: — Somebody call my wite :—You youth in a baſket, 
Cade 
9 
tains 4 „ — . . . . . 
2 ke V him enough, ] Him which was accidentally omitted in the 
lau, was inſerted by the editor of the ſecond. Malo. 
44 „ene, Ke, ] This is a proverbial ſentence. See Ray's Collec- 
2 * en. NA LON E. 
ic * G * . * o . . * 
| the — 6G 4night | Thus the only authentic copy, the firſt folio. The 


raf tor et the ſecond reads of the knight; I think, unneceſſarily. We 
RYE ak had“ hard at door.” NMALONE. 


N 5 eome 
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come out here 7 —0, you panderly raſcals ! there's a KO 
a ging *, a pack, a conſpiracy, int me: Now ſhall the 
devil be fhamed. What! wite, 1 ay! come, come forth; 
behold what honaſt clothes you tead forth to bleaching, 
Page. Why, this paſſcs ! Matter Ford, you are not to 
go looſe any longer; you mull be piuivs, d. 
Evans, Why, this is Junatics | this s mad as a mad dog! 


Sbal. Indeed, Maſter Ford, this is not well; indeell, 


Enter M... Foxd. 


Ford. So ſay I too, Sir.—Come Hickies, Miſtreſs Fard; 
Miſtreſs Ford, the honeſt woman, the modeft Wit, the gh. 
tuous creature, that hath the jealous fool to her hub! —1 
ſuſpect without cauſe, miſtreſs, do I? 

Mre. Ford. Heaven be my witneſs, you do, if you ſuſpefi 
me in any difhonefly. 

Ford. Well ſa d, brazen- ſace; hold it out. Come forth, 
Sirrah. Pulle the clothes out of the baſh, 

Page. This paſſes. 

Mrs. Ford. Are you not aſnamed? let the clothes alone. 

Ford, I ſhall Aud you anon. 

Evans, *Fis unreaſonable! Will you take up your wie 
clothes? Come away. 

Hor. Empty the baſket, I ſay. 

Alrs. Ford. Why, man, why— 

Ford. Matter Page, as 1 am a man, there was one cos 
vey'd out of my houſe yeſterday in this baſket ; Why may 
not he be there again? In my houſe I am ſure he is: my i 


7 You 5 in a buſtet come out here!] This reading I have adoptet 
ſrom the early quarto. "The folio has oaly—* Youth in a baſket!” 
MaAioxt 
— 2 2 gang, ] Cid Copy—ri:z. Corrected by Mr. Rowe. Gy 
hewever, us I have reſtored the tent, was the word intended by tix 
poet, and was anciently uſed for gaxy. So in Ben Jouton's A. 
Sun, 1631 : 
The ſecrct is, I would not willingly ' 
« Sce cr be ſecu to an y cf this vine, 
* Eſpecially the lady.“ 
Agr; a The Allen, 1610: 
— Sure he has got 
0 — baudy pic ure to call all this ging; 
The ſriar and the b- Y, or the ncar mc tion,” Ke. 
Na rox. 
= tis rates!] Sce . 255, net: 4. Malone. 


telligere 


| 
. 
: 
L 
4 
1 


OF WINDSOR. 275 


tellggence is true; my jealouſy is reaſonable : Pluck me out 
all the linen. | 


Mrs. Ford. Tf you find a man there, he ſhall die a flea's 


death, 

Page, Here's no man. | 

Hal. By my fidelity, this is not well, Maſter Ford; this 
wrongs you“. 

Evanc. Maſter Ford, you myſt pray, and not follow the 
imaginations of your own heart: this is jealouſies. 

Ford, Well, he's not here I ſeek for. 


Page. No, nor no where eiſe but in your brain. 


Tard. Help to ſearch my houſe this one time: if I find 
not what I ſeek, ſhew no colour for my extremity, let me for 
erer be your table- ſport; let them ſay of me, As jealous as 
Ford, that ſearch'd a hollow walnut for his wife's leman “. Sa- 
tisfy me once more; once more ſearch with me. 

Nee. Ford. What hoa, Miſtreſs Page! come you, and 
the old woman down; my hufband will come into the cham- 
ber, 
Ford. Old woman! What old woman's that? 

Nin. Ford, Why, it is my maid's aunt of Brentford. 

Ferd. A witch, a quean, aa old cozening quean ! Have 
not forbid her my houſe? She comes of errands, does fhe ? 
We are ſimple men; we do not know what's brought to pals 
uader the profeſſion of fortung- telling. She works by charms , 
by gell, by the figure, and ſuch daubery + as this is; be- 


yond 


| — this wrongs you. ] This is below your charaQer, unworthy of 

your un lertanding, injurious to your honour. So, in The Taming of 
4% Sore, Branca, being ill treated by her rugged ſiſter, ſays, 
* You oro me much, indeed you wrong yourſelf.” 

JouNsoN, 

* — his wife's lee Leman, i e. lover, is derived ſrom %, Dutch, 


© Ry Ts . Jnr 
LEI +44 4 an. OBTICEEVENS., 


* 352 works by charms, &c.} Concerning ſome o!d 2w9man of Bren- 
ford, there are ſoveral bailacs. Ju of Brent e 4%, Will and Ta- 
n! Was entered on the Stationers' books in March, 1599. STEECVENS. 
This Wtout doubt was the perſon here alluded to; for in the early 
quatt (Irs, Lord ſuy—“ my miid's aunt, Giilian of Brentford, hath 
8 per So alſo, in Weflward oz, a com. 1607: I doubt 
bed ei Lag, Gillian of Bruin ford, has bewitch'd me.” MALONE. 
Ye {UC widDory— ] Duaberics are 4d fru'; Os 80, in K. Lear, Edgar 
9 | cannot A it further.“ Srezveks. 
4 1 cry T5. wy 9 falſfrud, and in poſition. In our authe r's 
by ler and A flifterer were 1ynomry arcus. See Miu ſheu's DicT. 
5 3% vim a fen., wasa phraſe of that time applied 
to 


+44 * * vo 


FT. 
ele 
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yond our element: we know nothing. — Come down, you 
witch, you hag you; come down, I ſay. 
Mrs. Ford. Nay, good, ſweet huſband ;—good gentle. 


men, let him not ſtrike the old woman 5. 


Enter Fals rar in womer'”s clothes, led by Mrs. Pacs, 


Mrs. Page. Come, mother Prat, come, give me your 
hand, 

Ford. I'll prat her:—Out of my door, you witch !— 
[beats him.] You rag“, you baggage, you poulcat, you ron- 
yon? ! out! out! II conjure you, Þ'll fortune-tell you. 

[Exit Farsrarr. 

Mrs. Page. Are you not aſhamed? I think you ha 
kill'd the poor woman. A, 

Mrs. Ford. Nay, he will do it: Tis a goodly credit for 
you. 

Ford. Hang her, witch! 

Evans. By yea and no, I think, the 'oman is a witch ins 
deed : I like not when a *'Oman has a great peard; I ſpy a 

eat peard under his muffler ©, 

Ford. Will you follow, gentlemen ? I beſeech you fol. 
low; ſee but the iſſue of my jealouſy : if I cry out thus upon 
no trail ?, never truſt me when I open again. 

Page. 
to one who uttered a groſs lie. Or it may ſignify ſoperficial, external 
appearances. 80, in another play: 

% So ſmooth he gdaub'd his vice with ſhew of virtue.“ Matos, 

5 — lot him not firike the old woman.) Not, which was inadvertently 
omitted in the firſt folto, was ſupplied by the ſecond. MaALOxx. 

G — you rag, This opprobrious term is again uſed in Timon of 
Athens : thy father, that poor rag—.” Mr. Rowe unneceſlariy 
diſmiffed this word, and introduced hag in its place. MaALoNE. 

7 — ronyon “] Ronyon, applied ro 8 woman, means, as far as can be 
traced, much the ſame with /c2// or eab:ſpoken of a man, Jouxsox. 

From Rogneux, Fr. So, in Macbeth 
| « Aroint thee, witch, the rump-ſed rouyen cries.” STEEVENS, 

3 I ſþy a greet feard under his muffler. ) One of the marks of a ſup- 
poſed, witch was a beard. See Macbeth. Srxkvrss. 

Should we not read—under ber muffler? Maron 

As the ſecond ſtratagem, by which Falſtaff eſcapes, is much the 
groſſer of the two, I wiſh it had been practiicd firſt, It is very unlikely 
that Ford; having been ſo decetyed before, and knowing that he hal 
been deceived, would ſufter him to eſcape in fo flight a diſguiſc. 

OH NS0V 

9 — cry out thus upon ro trail, The expre Hon is taken from the hun 

ters. Trail is the ſcent left by the paſſage of the game. To cry 0 


to. en Or berk, JOUNSON, x 
wud 
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Page. Let's obey his humour a little further: Come, gen- 
tlemen. [Exeunt Pact, ForD, SHAL. and Evans: 

Mrs. Page. "Truſt me, he beat him moſt pitifully. 

Mrs. Ford. Nay, by the maſs that he. did not; he beat 
him molt unpitifully, methought. 

Mrs. Page. I'll have the cudgel hallow'd, and hung o'er 
the altar; it hath done meritorious ſervice. 

Mrs. Ford. What think you? May we, with the warrans 
of woman-hood, and the witneſs of a good conſcience, purſue 
him with any further revenge ? 

Mrs. Page. The ſpirit of wantonneſs is, ſure, ſcared out 
of him; if the devil have him not in fee-ſimple, with fine 
and recovery, he will never, 1 think, in the way of waſte, 
attempt us again *; 

Mrs. Ford. Shall we tell our huſbands how we have 
ſerved him ? | 

Mrs. Page. Yes, by all means; if it be but to ſcrape the 
figures out of your huſband's brains. If they can find in their 
hearts, the poor unvirtuous fat knight ſhall be any further af- 
flicted, we two will {till be the miniſters. 

Mrs. Ford. I'll warrant, they'll have him publicly ſham- 
ed: and, methinks, there would be no period to the jeſt, 
ſhould he not be publicly ſhamed. 

Mrs. Page. Come, to the forge with it then, ſhape it: 
would not have things cool. [Exeunt.. 


SCENE III. 


A Room in the Garter Inn. 
Enter HosT and BaxDOLPH. 


Bard. Sir, the Germans defire to have three of your 
tories: the duke himſelf will be to-morrow at court, and 
they are going to meet him, 


So, in Hamlet. 
* How chcarfully on the falſe trail they cry / 
„Oh! this is counter, ye falſe Daniſh dogs “ STervens. 

— in the way of waſte, attempt us again.] i, e. he will not make 
urther attempts to ruin us, by corrupting our virtue, and deſtroying 
our reputation. STEEVENS. 

— 10 period — ] Shakſpeare ſeems by no period, to mean, no proper 
grebe. Srexvxxs. 

Our author often uſes period, for end or concluſion. So, in King 
Richarl III. 


O, let me make the periad to my curſe, MaLonr, 
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Hy, What duke ſhould that be, comes ſo ſecretly? | 
hear not of him in the court: Let me ſpeak with the gentle 
men ; they ſpeak Engliſh ? 

Bard. Ay, Sir; I'll call them to you 5, 

Hoſt. They ſhall have my horſes ; but I' make them pay, 
I'll ſauce them: they have had my houſes a week at com- 
mand; I have turn'd away my other gueſts : they muſt come 
off +; I' fauce them: Come. [ Exeun!, 


SCENES IV. 


A Rowm in Foxv's Houſe. 


Enter Pact, Ford, Mrs. Pact, Mrs. Forp, and Sir Hucy 
Evans. 


Evans. *Tis one of the beſt diſcretions of a *oman as ever 
I did look upon. 

Page. And did he ſend you both theſe letters at an in- 
Kant 2 | 
Mrs. Page. Within a quarter of an hour. 

Ford. Pardon me, wife: Henceforth do what thou wit; 
I rather will ſuſpedt the ſun with cold ?, 
Than thee with wantonneſs: now doth thy honour {land, 
In him that was of late an herctic, 
As firm as faith, 

Page. Tis well, 'tis well; no mores 
De not as extreme in ſubmiſſion, 
As in offence; 
But let our plot go forward: let our wives 
Vet once again, to make us publie ſport, 


3 Li cal them to v.] O! Cory 'I call bizz, Correded i 
the third foo. MaLoNe. 

4 — 5 mf come off; ] To come of, is, to pay. In this ſenſe it i5 
uſed by Decker, Heywocd, Micilicton, Maikuger, aud other com 
writers. CTEEVENS. 

In John Hey wook's play of the Four P', the pedlar ſays, 

| W if you be wellirg to buy, 

„Lay down moncy; ca f quickly.“ Far MER 
The phraſe is uſed by Chaucer, Friur's Tae, 338, edit. Urt. 
TyrWHITT.: 

5 — 7:15 cold, The old copy reads rel. The emend: tio4 5 
Mr. Rowce's, 30, in ard for Smelts, 4 pamphlet which Sha. 
ſpeare certuiuly had read; © I aviwore in the behalſe of 4.0”, who 6 
@s free from d Hinte, as is the ſunne from durtnſ*, or ide fire iam COLD. 


nw is (xn: bes * — * 7 . 
A huiſzand 42 12228 of Lis W. 2441 0 > 6 


- 


A „point 
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Appoint a mceting with this old fat fellow, 


lere we may take him, and diſgrace him for it. 

Zr, There is no better way than that they ſpoke of. 

Page, How! to ſend him word they'll meet him in the 
park at midnight! Fie, he ; he'll never come. 

Evans, You fay, he has been thrown in the rivers; and 
has been grievouſly peaten, as an old 'oman ; methinks, there 
Mould be terrors in him, that he ſhould not come; methinks, 
his feſt is puniſh'd, he ſhall have no deſires. 

Page. So think I too, 

Mer. Ford, Deviſe but how you'll uſe him when be 

comes, 
And let us two deviſe to bring him thither. 

Mit. Page. Theie is an old tale goes, that Herne the 

hunter, 
Sometimes a keeper here in Windſor foreſt, 
Doth all the winter time, at fill miduight, 
Walk round about an oak, with great ragg'd horns ; 
And there he blaſts the tree, and takes the cattle ; 
And makes mileh-kiae yield blood, and ſhakes a chain 


I 3 moit hideous and dreadful manner: 
4 


The ſuperſtitious idle-headed eld? 
Led, and did deliver to our age, 
rv 0 


This tale of Herne the hunter for a truth. 
Page. Why, yet there want not many, that do fear 
In deep of night to walk by this Herne's oak: 
Dut what of this? 

re. Gord, Marry, this is our device; 
That Faltaif at that oak ſhould meet with us, 
V.ſ\uis'd like Herne, with huge horns on his head 5, 

Page. 

on tes the cattle; ] To take, in Shakſpeare, ſigniſies to ſeize 

er tie with à diſeaſe, to blaſt. So, in Lear: 
» Strike her young bones, 

Te teling airs, with lameneſs. Jouxsox. 

e ieohended ed] El ſeems tu be uſed here, for what our poet 
C45 1 cle Uthe ellen time, It is employed in Meaſure for Meafure, 
tu care ave and deer ip tude : 

— doth beg the alms 
Of palſied el.“ Srrxvxxs. 
rather imagine it is uſed here for of! perſons. MALONE. 


e : . * 1 — 2 
ele Ae Herne, T huge barns on bis bead. | This line, which 


i% 


| a9 in the folio, was properly reſtored from the old quarto by Mr. 
+ «uu, Ee a the ſame tine introduced another, * We'll ſend 
him 
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Page. Well, let it not be doubted but he'll come, 
And in this-ſhape : When you have brought him thither; 
What ſhall be done with him ? what is your plot ? 

Mrs. Page. That likewiſe have we thought upon, and. 

thus : 
Nan Page my daughter, and my little ſon, 
And three or four more of their growth, we'll drefs 
Like urchins, ouphes ?, and fairies, green and white, 
With rounds of waxen tapers on their heads, 
And rattles in their hands; upon a- ſudden, 
As Falltaff, ſhe, and I, are newly met, 
Let them from forth a ſaw-pit ruſh at once 
With ſome diffuſed ſong * ; upon their ſight, 
We two in great amazedneſs will fly : 
Then let them all encircle him about, 
And, fairy-like, to-pinch the unclean knight“; 
And afk him, why, that hour of fairy revel, 
In their ſo ſacred paths he dares to tread” 
In ſhape prophane. 


Mrs. Ford. And till he tell the truth, 


him word to meet us in the field,” - which is clearly unneceſſary, ans 
indeed improper; for the word field relates to two preceding lines of th! 
quarto, which have not been introduced : 

«© Now, for that Falſtaff has been ſo deceiv'd, 

« As that he dares not venture to the houſe, 

« We'll ſend him word to meet us in the feld. Matoxs. 

9 — urchins, ouphes— ] The primitive ſignification of urchin 1s 3 
hedge-hog. Hence it comes to ſignify any thing little and dwarkila; 

Ouph is the Teutonic word for a fairy or goblin. STEEVENS. 

1 With ſome diſfuſed ſong ; } i. e. wild, irregular, diſcordant. That 
this was the meaning of the word, I have ſhewn in a note on another 
play by a paſſage ſrom one of Greene's pamphlets, in which he calls 
dreſs of which the different parts were made after the faſhions of diſc 
rent countries, “ a dif;ſed attire.” MALONx. ; 

2 And, fairy-like, to-pinch the unclean kninht; This uſe of* ts in com. 
poſition with verbs, is very common in Cower ind Chaucer, but mu 
have been rather antiquated in the time of Shakſpeare, See Gove! 
De Conf. one Amantis, B. iv. fol. 7. 

All to-tore is myn araie.” 

And Chaucer, Reeve's Tale, 1169: 

4 mouth and noſe to-brcte,” Träwutrr. 

This nſe of the prepoſition to was not entirely antiquated in our 5% 
ther's time. See Spenſer, B. iv. c. 7. B. v. c. 8. STEEVENS. 

So Milton, in his Maſque: 

* Were all - rufſled, and ſometimes impair'd, Ma tox k, 


Let 


d. 


7 
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Let the ſuppoſed fairies pinch him und-, 
And burn him with their tapers. 

Mrs. Page. The truth being known, 
We'll all preſent ourſelves 3 diſ-horn the ſpirit, 
And mock him home to Windſor. 

Ford, The children muſt 
Be practis'd well to this, or they'll ne'er do't. 

Evans, IT will teach the children their behaviours z and I 
will be like a jack-an-apes alfo, to burn the knight with my 
taber. | 

Ford, That will be excellent. I'll go and buy them vi- 
zards. 

Mrs. Page. My Nan ſhall be the queen of all the fairies, 
Finely attired in a robe of white. 

Page. That filk will I go buy ;—and in that time“ Shall 
Maſter Slender ſteal my Nan away, | Aſedes 
And marry her at Eton.—Go, ſend to Falſtaff ſtraight. 

Ford, Nay, I'll to him again in name of Brook: 

He'll tell me all his pnrpoſe : Sure he'll come. 

Irs. Page. Fear not you that: Go get us properties“ 
And tricking for our fairies 9. 

Evans, Let us about it: It is admirable pleaſures, and 
ſery honeſt knaveries. 

[Exemt Pact, Fonp, aud Evans. 

Mrs. Page, Go, Miſtreſs Ford, 

Send Quickly to Sir John, to know his mind, 4 
[Exit Mrs, Forn. 

Il to the doctor; he hath my good will, 

And none but he, to marry with, Nan Page. 

That Slender, though well landed, is an 1deot 

And he my huſband beſt of all affects: 

Phe doctor is well money'd, and his friends 

Potent at court; he, none but he, ſhall have her, 

Though twenty thouſand worthier come to crave her. 


[ Exih 


— pinch bim ſound, ] i, e. ſoundly. The adjective uſed as an ad- 
verh. STEEVENS. 

* — and, in that time] That time relates to the time of the maik 
nh which Falſtaff was to be entertained. WARBUKTON. 

* — properties— | Propertics are little incidental neceſlarics to a. thea- 
＋ exclulive of ſcenes and dreſſes. STEEveNs, 

— tricking for our fuirien.] To trick, is to dreſs out. SrEEVENS. 


| SCENE 
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SCENE v. 
A Room in the Garter Inu. 


{Enter HosT and Stuvris, 


Hoſt. What would'ſt thou have, boor? what, thick-ſis?) 
ſpeak, breathe, diſcuſs ; brief, ſhort, quick, ſnap. 

Simple. Marry, Sir, I come to ſpeak with dir John El 
ſtaff from Maſter Slender. 

Hoff, There's his chamber, his houſe, his cafile, l 
ſtanding-bed, and trucxle-bed * ; *tis painted about with the 
ſlory of the prodigal, freſh and new: Go, knock and cal; 
he'll ſpeak like an Anthropepraginian ? unto thce: Knock, l 
ſay. 

Simp. There's an old woman, a fat woman gone uy into 
bis chamber; PII be ſo hold as lay, Sir, ti! | 
1s chamber; Ill be ſo hold as ſtay, Sir, till the come donn; 
I come to ſpeak with her, indeed. 

Hot. Ha! a tat woman | the Knight may be robbe 
I'll call — Bully Knight! Bully Sir John 1- ſneak from thy 
lungs military: Art thou there 7 it is thine hott, thing Leh- 
ſian “, calls. 

Fal. Calove.] How now, mine ho41? 

He. Here's a Bohemian-Taitar * tarries the coming dom 
of thy fat woman: Let her deſcend, bully, Let ber deſcend; 
my chambers are honourable : Fic! privacy? fie! 


Enter 


7 — what, thick-fein? ] I mect with this term of abuſe in Warner! 
A. lions England, 1602, book vi. chap. 30: 
„That he ſo foul a the, ſhould fo fair a lady catch.“ 

STEEVING, 

3 — ſtanding-bed, and truck!e-bel; ] The uſual furniture of chambers 

in that time was a ſtanding-bed, under which was a troche!, trucks, & 

running- led. In the ſtanding-bed lay the maſter, and in the truckk · 
bed the ſervant. So, in Hall's Account of a ſervile tutor : 

% He lieth in the truclle - bed, 
« While his young maſter licth-o'er his head.“ Joux598. 

9 — Anthropopbaginian— | i. e. a cannibal, See Othello, Act i. .. 

iii. It is here uſed as a ſounding word to aſtoniſn Simple, STEEVES 

line Epheſian,] This was a cant term of the time. 80, in 4 

Henry IV. P. ii. Act. ii. ic, ii. P. Henry, What company! Pat 

Efhefians, my lord, of the old church.“ See the note there, Maio 

1 — Gobcnion-Tartar—, Ihe French call a Zohemian what wc al 

a Gypſcy ; but I believe the Hoſt means nothing more than, by a wid 

appellation, to ininuate that Simple makes a ſtrange Tre ane 

034850), 

a 


OF WIND S OR. 


283 


Enter Farsrarr. 


*, There was, mine hoZ, an old fat woman even now 
with me; but ſhe's gone. 

Simp. Pray you, Sir, was't not the wiſe woman of Brent- 
ford * ? 

Vil, Ay, marry was it, muſſel-ſhell 3 z What would you 
with her ? 

Simp. My maſter, Sir, my Maſter Slender, ſent to her, 
ſeeing her go thorough the ftreets, to know, Sir, whether 
one Nym, Sir, that beguiled him of a chain, had the chain, 
Or 0, 

Fil. I ſpake with the old woman about it. 

Siri. And what ſays ſhe, I pray, Sir? 

Lal. Marry, ſhe fays, that the very ſame man, that be- 
gulled Maſter Slender of his chain, cozen'd him of it. 

$5, I would, I could have fpoken with the woman her- 
fel; I liad other things to have ſpoken with her too, from 
him. | 

Fu. What are they? let us know. 

4%. Ay, come; quick. 

Sim), TI may not conceal them, Sir“. 

He. Conceal them, or thou dieſt. 

Simp, Why, Sir, they were nothing but about Miſtreſs 
_ Page; to know, if it were my mailer's fortune to have 
er, or NO, 


A 4 * . * 
Fal. Tis, tis his fortune. 
S:m5, What, Sir ? 


fa, To have her,—or no: Ga; fay, the woman told 
me ſo, 


In Germany, there were ſeveral companies of vagabends, &c. called 
Tortars and Zigens, © 'Fheſe are the ſame in my opinion,” ſays Me- 
zeray, “ a5 thoſe the French call Bobemians, and the Engliſh Gypſies.” 
Lultccl's Tranſlation of Mfezeray's Hip. of France, ad an. 1417. 

; TOLLET. 
| * — 7 wiſe woman of Brentford? ] In our author's time female 
dealets in palmiſtry and fortune-telling were uſually denominated w/e 
n. So tae perſon from whom Heywood's play of The Wiſe Woman 
ef 17:[/on, 1638, takes its title, is employed in anſwering many ſuch 
q4cHions as are the object of Simple's enquiry. Rev. 

a eg, He calls poor Simple nααν , becauſe he ſtands 
Witt his mouth open. Jouxsox. 
te Smp. Jay, &c. Inu the old copy this ſpeech is given to Fal- 
al, Corrected by Mr. Rowe. I mention this error, becauſe it jus 
ther Aaular corrections that have been made, MALovNE. 


Simp. 
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Fare you well, 


— 
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Simp. May I be ſo bold to ſay fo, Sir? 

Fal. Ay, Sir Tike ; who more bold“? 

Simp. I thank your worſhip: I ſhall make my maſk 
glad with theſe tidings.. [Exit Steps, 

Het. Thou art clerkly 5, thou art clerkly, Sir John: 
Was there a wiſe woman with thee ? 

Fal. Ay, that there was, mine Hoſt ; one, that hath 
taught me more wit than ever 1 lcarn'd before in my like; 
and I paid nothing for it neither, but was paid “ for my 
learning. 

Enter BAR DOH. 


Bard. Out, alas, Sir! cozenage! meer cozenage ! 

Hel. Where be my horſes? ſpeak well of them, war- 
letto. 

Bard. Run away with the cozeners: for ſo ſoon as I came 
beyond Eton, they threw me off, from behind one of them, 
in a ſlough of mire ; and ſet ſpurs, and away, like three Ger- 
man devils, three Doctor Fauſtus's 7. 

He. They are gone but to meet the duke, villain ; do not 
ſay, they be fled; Germans are honeſt men. 


Enter Sir Hus EyvAx e. 


Evans, Where is mine hoſt ? 

Heiſt. What is the matter, Sir? 

Evans, Have a care of your entertainments : there is 4 
friend of mine come to town, tells me, there is three couzin 
germans, that has cozen'd all the hoſts of Readings, of Ma. 
denhead, of Colebrook, of horſes and money. I tell you for 
good will, look you: you are wiſe, and full of gibes and 


vlouting-ſtogs ; and tis not convenient you ſhould be coren'd: 
[ Ex, 


4 Ay, Sir Tike; who more beld? ] The folio reads—Ay, Sir, lite, &, 
The emendation, which is ſupported by the old quarto, (where ve 
find Ay, Tide, &c.) was ſuggeſted by Dr. Farmer. MALOXNE. 

5 — clerkly,— ] i. e. ſcholar-like STEEvens. 

ws paid nothing for it neither, but vas paid He alludes to the 
beating which he had juſt received. The ſame play on words occurs " 


 Cymbeline, Act v. — ſorry you have paid too much, and forry that 


you are paid too much.” STEEVENS, 
To pay in our author's time often ſignified to Leat. So, in &. Heng 
TY. P. i. — ſeven of the eleven I paid.” MaLoNE. 
7 three German devils, three Doctor Fauſtus's.] Fobn Fay, — 
monly called Doctor Fauſius, was a German. STEEVENS, 
Enter 
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Enter Carvs. 


Calut. Vere is mine Hoſt de Farterre? _ 
Ht. Here, Maſter Doctor, in perplexity, and doubtful 
dilemma. 
Crius, I cannot tell vat is dat: But it is tell-a me, dat 
ron make grand preparation for a duke de Farmany : by my 
rot, dere is no duke, dat the court is know to come: I tell 
you for good vill: adieu. [ Exit. 
He. Hue and ery, villain, go: —aſſiſt me, Knight; I 
am undone :—fly, run, hue and cry, villain ! I am undone ! 
Exeunt HosT and BAR Dou. 
Tal. I would, all the world might be cozen'd ; for I have 
been cozen'd, and beaten too. If it ſhould come to the ear 
of the court, how I have been transform'd, and how my 
transformation hath been waſh'd and cudgel'd, they would 
melt me out of my fat, drop by drop, and liquor fiſher- 
men's boots with me; I warrant, they would whip me with 
tucir fine wits, till I were as ereſt-fall'n as a dry'd pear. 
= never proſper'd fince I foreſwore myſelf at Primers *. 
Well, if my wind were but long enough to fay my prayers ?, 
] would repent ,— 


1 


* — af Primero.] A game at cards. Jou xsox. 

Viimero wes in Shakſpeare's time the faſhionable game. In the Earl 
of Northumberland's letters about the powder plot, Joſc. Percy was 
playing at Prizzero on a Sunday, when his uncle the conſpirator called 
on him at Eflex Houſe, This game is again mentioned in our author's 
Henry VIII. Percy. 

* Primero and Primaviſla, two games of cardes. Primum et primum 


| for pur, that is, firſt, and firſt ſcene, becauſe he that can ſhew ſuch an 
and der of cardes, wins the game.” See Minſheu's Dict. 1617.—In the 
wa: e Papers, is the following account of an altercation that happened 


petwen our poet's generous patron, and one Willoughby, at this 
me: „ The quarrel of my Lord Southampton to Ambroſe Wil- 
Pagnby grew upon this: That he, with Sir Walter Rawley and Mr. 
Ferber, being at Primero in the pręſence- chamber, the qucen vras gone 
d bed; and he being there, as ſquire of the body, deſired them to give 
der. Soon after he ſpoke to them againe, that if they would not leave, 
br would call ia the guard to pull down the bord; which Sir Walter 
Nauley ſoving, put up his money, and went his waycs; but my Lord 
Miuanpton took exceptions at hym, and told hym, he would remem- 
47 end fo finding hym between the Tennis-court wall and the 
met, ioke him; and Willoughby pull'd of Tome of his lockes.” 
pas happ ned in the beginning of 1598. MarLone. 

= tc jay wy prayers, | Theſe: words were reſtored from the early 
me by Mr, Pope. They were probably omitted in the folio on ac- 
Mut of the Stat 3. Jac. I. ch. 21, Maloxx. 


0 the 
urs in 
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com- 
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Enter Miſtreſs Qvicxrx. 


Now ! whence come ou? 

Quick. From the two parties, forſooth. 

Fal. The devil take one party, and his dam the other, 
ant ſo they ſhall be both beftow'd ! I have ' fuffer'd more for 
their fakes, more than the villainous inconſtancy of man 
diſpoſition is able to bear. ; | 

Duick. And have not they ſuffer'd ? Yes, I warrant; 
ſpecwonſly one of them; Miſtreſs Ford, good heart, is 
beaten black and blue, that you cannot ſee a white fpot about 
her. 

Fal. What tell'ſt thou me of black and blue? I-was 
beaten myſelf into all the colours of the rainbow; and ! 
was like to be apprehended for the witch of Brentford; but 
that my admirable dexterity of wit, my counterfeiting the 
action of an old woman *, deliver'd me, the knave con- 
ſtable had ſet me rYthe ftocks, the common ſtocks, for 2 
witch. . 

Quick. Sir, let me ſpeak with you in your chamber: 
you ſhall hear how things go; and I warrant, to your con- 
tent. Here is a letter will ſay ſomewhat. Good hearts, what 
ado here is to bring you together! Sure, one of you does not 
lerve heaven well *, that you are fo croſs'd. 

Fal. Come up into my chamber. [Exe 


SCENE VI. 


Anctler Room in the Garter Inn. 
Luer FExTON ond HosT. 


Feſt, Maſter Fenton, talk not to me; my mind is heavy, 
I will give over all, 


I - ion of an old tt eman, Mr. Thecbald reads c- W. man, i. e. 
frantic, crazy; but the reading oi the old copy 13 ſully ſupported 7 
what Falſtaſſ ſays ulterwards to Ford: “ I weut to her, Niaiter Lecce, 
as you ſee, like a poor old man; but I came from her, Mater Lock, 
like a poor of woman, Matrox x. 

Falſtafi by counterſeiting ſuch weakneſs and infirmity, as would re- 
turally be pitied in an old woman, averted the purzibiment to which 
he would otherwiſe have been ſubjecled, cn the ſupreſition that he vob 
a witch, STEEVENS. 

2 Sure, one of you dees nd ſerve Leaven tell, &c. ] The great Fault of 
this play is the frequency of expreſiens ſo profanc, that no pect iuty in 
preſerving character can juſtity them. *Tkere ave laws of hightr ave 
rity than thoſe of criticiim. joutNSON. Fi 

1 
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Fat. Vet hear me ſpeak : Afſhit me in my purpoſe, 
And, as I am a gentleman, PI grve thee 
A hundred pound in gold, more than your loſs. 

Hal. 1 will hear you Maſter Fenton; and I will, at the 
lex, keep your counle]. 260 j — 

Vent. From time to time I have acquainted you 
With the dear love I bear to fair Anne Page; 

Who, mutually, hath anſwered my affection 
(80 far forth as herſelf might be her chooler,) 
Eren to my wiſh; I have a. letter from her 
Of ſach contents às you will wonder at; 
The mirth whereof * ſo larded with my matter, 
That neither, ſingly, can be manifeſted, 
Without the ſhew of both; — wherein ſat Falitaft 3 
Hath a great ſcene: the image of the jeſt“ 

| [ Shewing the letter, 
Il ew you here at large. Hark, good mine hott : 
To-nizht at Herne's oak, juſt *twixt twelve and one, 
Muſt my ſweet Nan preſent the fairy queen; 
The purpoſe why, is here; in which diſguiſe, 
Whit: ther jells are ſomething rank on foot“, 

e Vigil whereof ] Thus the old copy. Mr Pope and all the 
al fquent editors read The mirth π re fo larded, &c. but the 
did reading is the true one, and the phraſeology that of Shakſfpeare's 
ave, Whereef (as JI ſuſpected when my original note was written) 
was forracrly uſed 25 we row uſe thereof; * — the mirth here being 
ly lrded,” &c. So, in Mount Tubor, or Private Exerciſes of a Penitent 

jr, teu, 1639: © In the mean time they] cloſely conveyed under 
the clogtis wherewithal he was covered, a viſard, like a ſwine's ſnout, 
Lon his ice, with three-wire chains ſaſtened thereunto, the other end 
ere 6-1np holden ſeverally by choſe three ladies; who fall to ſinging 

iy &c. MALONE. ; 

'—wurcin /t Fa , %c. 

2 2 great ſcene: ] The firit folio reads: 
Wrhout the ſacw of both: fat Falſtaff, &c. 
ue ſupplied the word that was probably omitted at the preſs, from 
las early oveito, Where, in the correſponding place, we find— 
verein fat Falſtaff hath a mighty ſcare [ ſcere ]. 
Ile edt r 0! tne ſecond folio, to ſupply the metre, at britrarily reads, 

Witlout the ſnew of both :—fat Sir Jebn Falſtaf.—. MarLone. 

— ite image of the jf | Image is repreſentation. So, in X. Richard 


And liv'd by looking on his images. SrkExvexs. 
tale words allude to.a cuſtom ſtill in uſe, of hanging out painted Fo 
Npretchtations of ſnows,. HENLEY, 
here z] i. e. in the letter. Srrtvrus. 
Das 20 eher f „f are ſemethiug rank on ot, i. e. while they are hotly 
Nerlu ng other nierriment of their own, S1EEVENS. 
Her 
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Her father hath commanded her to ſlip 
Away with Slender, and with him at Eton 
Immediately to marry : ſhe hath conſented : 
Now, Sir, 
Her mother, even ſtrong againſt that match ?, 
And firm for Doctor Caius, hath appointed 
That he ſhall likewife ſhuffle her away, 
While other ſports are taſking of their minds *, 
And at the deanery, where a prieſt attends, 
Straight marry her: to this her mother's plot 
She, ſeemingly obedient, likewiſe hath 
Made promiſe to the doctor: Now, thus it reſts : 
Her father means ſhe ſhall be all in white; 
And in that habit, when Slender ſees his time 
To take her by the hand, and bid her go, 
She ſhall go with him : —her mother hath intended, 
The better to denote ? her to the doctor, 
(For they muſt all be maſk'd and vizarded,) 
That, quaint in green, ſhe ſhall be looſe enrobed, 
| Wich 


7 — even ſtrong agaigſ that maich, } Even ſtrong, is as freng, with « 
femilar degree of ſtrength. So, in Hamlet, « even Chriſtian” is alu 
Carmen. STEEVENS. 

— taſking of their minds, ] So, in another play of our author: 
= ſome things of weight, 
That 2ſt our thoughts concerning us and France.” 


STEEVENT, 

9 — to denote—}] In the Mfs. of our author's age n= and » wer 
ſormed ſo very much alike, that they are ſcarcely diſtinguiſhabie, 
Hence it was, that in the old copies of theſe plays one of theſe letters 
is frequently put ſor the other. From the cauſe aſſigned, or from wn 
accidental inverſion of the letter » at the preſs, the firſt ſolio in the pre- 
ſent inſtance reads—d-uzte, u being conſtantly employed in that copy 
inſtead of v. The ſame miſtake has happened in ſeveral other plac's 
Thus, in Wuch ads about Ne bing, 1623, we find, “ he is turu' ortho- 
grapher,” inſtead of t«ru'd. Again, in Othello e to the con temples 
tion, mark and de-uotement of her parts,” inſtead of dengtement. Aye 
in King John This expeditions charge, inſtead of expedition's, Agan, 
ibid: e for inhere Again, in Hamlet, 1605, vie m6 
with this very word put by an error of the preſs for denote : 

„Together with all forms, modes, ſhapes of grief, 
That can deuste me truly.“ 

The preſent emendation, which was ſuggeſted by Mr. Stec vens, ' 
fully ſupported by a ſubſequent paſſage quoted by bim: —“ the waite 
will decipher her well enough.“ MaLone. 

I — quaint iz green, | he "7 mean ſavtalticaily dre{t in green. 80, i 
Milton's A e at Ludlow Calle : 
leſt the Ju ace, 

« And this guaiit habit, breed aſtioniſhment.“ 


th 
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with ribbands pendant, flaring bout her head; 
And when the doctor ſpies his vantage ripe, 
To pinch her by the hand, and, on that token, 
The maid hath given conſent to go with him. 
Hoſt, Which means ſhe to deceive ; father or mother ? 
Vent. Both, my good Hoſt, to go along with me: 
And here it reſts—that you'll procure the vicar 
To ſtay for me at church, *twixt twelve and one, 
And, in the lawful name of marrying, 
To give our hearts united ceremony. 
He. Well, huſband your device; III to the vicar: 
Bring you the maid, you ſhall not lack a prieſt. 
Fent, So ſhall I evermore be bound to thee ; 
Belides, I'll make a preſent recompence. [Exeunt. 


ILLEXYXYXEMEMIDADIqnNMcqC_IT. 


Ae SCENE I. 


— —— — — —— 
— 


A Room in the Garter Inn. 


Tuer Falsrarr and Mrs. QuickLy. 


Tul. Pr'ythee, no more prattling ; —go.— 'I hold :— 
This is the third time; I hope, good luck lies in odd num- 
bers. Away, go; they ſay, there is divinity in odd num; 
bers, either in nativity, chance, or death. Away. | 

nick, I'll provide you a chain; and I'll do what I can 
to get you a pair of horns. 

al. Away, I ſay; time wears: hold up your head, and 
mince *, a LLxit Mrs, QUICKLY. 


* 
TLuler For. 
1 "a . 
ow now, Maſter Prook ? Maſter Brook, the matter will 


, " . * 1 „„ * P * 
| In the Tiro Centlemen Verona, Act iii. ſc. i. quaintly is uſed for 
11 
a wry 
Cc 


— —u—— — 


| a ladder graint'y made of cords.” Srzevens. 
In Daniel's SYNNETS, I 534, it is uſed for uni. 
„„ Prayers prevail not with a guaiat diſdain.“ Matone. 
mw 0 wa 3 bur bead, and mince. ] Jo mince is to walk with aſſect- 
* WICACY, So, in the Mer bant Venice: 
T turn two mincing ſteps 
into a manly ſtride. SrEEVxxs. 


Vor. III. 0 
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be known to-night, or never. Be you in the Park abou 
midnight, at Herne's oak, and you ſhall ſee wonders, 

Ford. Went you not to her yeſterday, Sir, as you toll 
me you had appointed ? 

Fal. I went to her, Maſter Brook, as you ſee, like: 
poor old man: but I came from her, Maſter Brook, like 3 
poor old woman, That ſame knave, Ford her huſband, 
hath the fineſt mad devil of jealouſy in him, Maſter Brook, 
that ever govern'd frenzy. I will tell you.—He beat me 
grievouſly in the ſhape of a woman; for in the ſhape of 
man, Matter Brook, I fear not Goliah with a weaver's beam; 
becauſe I know alſo, life is a ſhuttle. 1 am in haſte; g 
along with me; I'll tell you all, Maſter Brook. Since! 
pluck'd geeſe, play'd truant, and whipp'd top, I knew not 
what *twas to be beaten, till lately. Follow me: ÞlI tel 
you ſtrange things of this knave Ford; on whom to-night 
I will be revenged, and I will deliver his wife into your hand. 


Follow: Strange things in hand, Maſter Brook! follow, 
[ Exeunl 


SCENE 15 
Windſor Park. 


Enter Pac, SHALLOW, and SLENDER., 


Page. Come, come; we'll couch i' the caftle-ditch, til 
we ſee the light of our fairies.— Remember, ſon Slender, my 
daughter *. 

Slen. Ay, forſooth; I have ſpoke with her, and we hare 
a nay-word 3, how to know one another. I come to her in 
white, and cry, mum; ſhe cries, budget; and by that ve 
know one another. 

Shal. That's good too; But what needs either your mum, 
or her budget ? the white will decipher her well enough 
It hath ſtruck ten o'clock. 

Page. The night is dark; light and ſpirits will become 
it well. Heaven proſper our ſport! No man means evil but 


2— 27 daughter.) The word daughter was inadvertently omitted 
in the firſt folio. The emendation was made by the editor of the ſe⸗ 


cond. MALONE. 
3 — a nay=word — } i. e. A watch · word. Mrs. Quickly has already 


eſcd it in this ſenſe. STEEveNns, 
| the 


_— 


l 
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the devil“, and we ſhall know him by his horns. —Let's 


away ; follow me. : [ Exeunt. 
ld SCENE III. 
F The Street in Windſor. 
a Enter Miftreſs Pace, Mrs. FoxD, and Dr. Carvs. 
0k, Mrs. Page. Maſter Doctor, my daughter is in green: 


when you ſee your time, take her by the hand, away with. 
her to the deanery, and diſpatch it quickly: Go before into 


the park; we two mult go together. 


go Caius, I know vat I have to do; Adieu. 

el rs. Page. Fare you well, Sir. [Exit Caius] My 
not huſband will not rejoice ſo much at the abuſe of Falſtaff, 
tel as he will chafe at the doctor's marrying my daughter; but 
ght tis no matter; better a little chiding, than a great deal of 
nd, heart-break. 


W, Mrs. Ford. Where is Nan now, and her troop of fai- 
ul, ries? and the Welch devil, Hugh * ? 
Mrs. Page. They are all couch'd in a pit hard by Herne's 
oak ©, with obſcured lights; which, at the very inſtant of 
Felſtaff's and our meeting, they will at once diſplay to the 
night, 
Mrs. Ford. That cannot chooſe but amaze him, 
Mrs. Page. If he be not amazed, he will be mock'd; if 
, til be be amazed, he will every way be mock'd, 
, my Mrs. Ford. We'll betray him finely. 
Dri. Fage. Againſt fuch lewdſters, and their lechery, 
hare Thoſe that betray thera do no treachery. | 
er in | 
t we 4 No man means evil hut the devil, ] In the ancient interludes and mo- 
ralities, the beings oi ſupreme power, excellence, or depravity, are oc- 
1 Calionally ſtyled men. So, in LAuch Ado about Nothing, Dogberry ſays, 
* God's a good man.” Again, in Jeroniao, or the Firſt Pat of the 
gh, Spaniſo Tragedy, 1605: 

«* You're the laſt man I thought on, ſave the dvil.” STrevens. 
come and the Welch devil, Hugh? ] So afterwards: * Well ſaid, fairy 
il but His.” The old copy reads—and the Welch devil Herne. Theobald 

law the error, and ſubſtituted Evan: MALONE. 

; | Uſuppeſe ouly the letter H. was ſet down in the Mf; and therefore, 
mittel nitead of Hugh (wich ſ:ems to be the true reading, ) the editors ſub- 
the ſe⸗ kituted lerne STEEVENS. | 

— 4 4 pit har? by Herne's oak, ] An c, which may be that al- 
already luded to by Shakipeare is ſtill ſtanding cloſe to a zit in Windſor Fo- 
Kh, It is yet ſhewn as the cat of Herne, STEEVE SS, 
the O 2 Mrs. 
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Mrs. Ford. The hour draws * To the oak, to the 
dak Em 
SSA . 


IWindſor Park. 


Enter Sir Hucu Evans, and Fairies. 


Evans. Trib, trib, fairies ; come; and remember your 
parts: be pold, I pray you; follow me into the pit; a 
when I give the watch-'ords, do as I pid you; Come, come; 
trib, trib. [ ZExeunk 


SCTENS-Y; 
Another Part of the Park. 


Enter Fals TAT diſguis'd, with a bucks head on. 


Fal. The Windfor bell hath ſtruck twelve ; the minute 
draws on: Now, the hot - blooded gods afſſiſt me !—Remen- 
ber, Jove, thou waſt a bull for thy Europa; love ſet on thy 
horas.—O powerful love! that, in ſome reſpects, makes 
beaſt a man; in ſome other, a man a beaſt..—You were alla 
Jupiter, a ſwan, for the love of Leda ;—O omnipotent lore! 
how near the god drew to the complexion of a gooſe 4 
fault done firſt in the form of a beait 5-<O Jove, a beaſth 
fault! and then another fault in the ſemblance of a fowl; 
think on't, Jove ; a foul fault. —When gods have hot backs 
what ſhall poor men do?? For me, I am here a Wiadfor 
Rag; and the fatteſt, I thiak, i' the foreſt : Send me a cod 
rut-time, Jove, or who can blame me to piſs my tallow* = 
Who comes here? my doe ? 

| Trau 


7 en gods Dave hot backs, ⁊ch⁰,⁵ feail poor men do ? | Shakſpeate lud 
perhaps in his thoughts the argument which Cherea employed in a fim 
lar ſituation. TER. Eun. Act iii. ſe. v: 

* Quia conſimilem luſerat 

« Tam olim ille ludum, impendio magis animus gaud bat mihi 

« Deum ſeſe in hominem convertiſſe, atque per alienas tegulas 

« Veniſſe clanculum per impluvium, fucum factum mulieri. 

&« At quem deum ? qui templa cœli ſumma ſonitu concutit. . 

« Ego bomuncio hoc non facerem? F go vero illud ita feci, ac lubens. 

At anſlation of Terence was publiſhed in 1598. The ſame thougt 
ie found in Lily's Eupbu , 1580: © I thick in thoſe days love wi 
v ell ratified on earth, when luſt was ſo full authorized by the gods i 
heaven,” Matoxe. A 


1 Sal 
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t 
* Enter Miflreſs Foxd, and Miſireſ: Pac. 


Mrs. Ford. Sir John? art thou there, my deer? my male 

leer? 
: Ful My doe with the black ſeut ?—Let the ſky rain 
potatoes; let it thunder to the tune of Green Sleeves ; hail 
kifſingg-comfits, and ſnow eringoes; let there come a tempelt 
of provocation ”, I will ſhelter me here. 
embracing her. 
irs. Ford. Miſtreſs Page is come with me, ſweet⸗ 
heart. 

Fil Divide me like a bribe-buck *, each a haunch: I 
will keep my ſides to myſelf, my ſhoulders for the fellow of 
this walk *, and my horns I bequeath your huſbands. Am I 
2 mood mans? ha! Speak I like Herne the hunter? Why, 

now 


Fend me a col rut- lime, Jeve: or wha can Mime me to piſs my tel- 
bw? ] This, I find, is technical. In Tuberviile's Booke of Hunting, 
1:75: © During the time of rheir rut, che harts live with ſmall ſi f- 
tenance.— he red muſhroome helpeth well to make them . Je their 
greace, they are then in ſo vehement heete, Kc.“ FARMER, 

In Ray's Collection of Proverbs, the phraſe is yet further explained: 
He bas ie tallofe, This is ſpoken of bucks who grow lean after 


ſtly rutting-time, and may be applied to men.“ STEEveNs. 

=p 9 Let the fry rain potatoes bail kiſſing-comſits, and ſnow eringoes ;- 
* lt there come a tere ft of prevecation,— | Potatocs, when they were firſt 

CK 


nroluced into England, were ſuppoſed to be ſtrong provocatives. 


dior Ste Mr. Collius's note on a paſſuge in Troilus and Creqidu, Act v. fc. ii. 
cool Ki Trg-comfits were ſugar plums, perfamed to make the breath ſweet 
3 Holinſhed informs us, that in the year 1283, for the entertainment 
e Prince Alaſco was performed. © a verie ſtatelie tragedie named 
15 Di, wherein the Queen's banket (with ZEneas* narration of the 
alf Gliruction of 'Troie,) was livelie deſcribed in 2 marchpaine patterne,— 
te tempeſt wherein it hailed ſmall confedts, rained reſe=water, and ſnew an ar- 
had Mol Hind of ſnow, all ſtrange, marvellous, and abundant.” On this 
fm orcmBtance very probably Shakſpeare was thinking, when he put 
the words quoted above into the mouth of Falltaif. STEevENs. 

IIe a brib'd buck, ] Thus all the old cepies, miſlakingly : it 
mult be brib--buck ; i. e. a buck ſent for a bribe. 'TarosALD. | 
 * — ny ſhoulders to the fell of this walk, } A walk is that diſtri 
i" a fore, to which the jurifdiction of a particular keeper extends. 

g $0, in Lodge's Reſalynde, 159%: Tell me, foreſtcr, under whom 
| mananch thou thy vue? Natlong. 

w2it To the keeper the fboulders and humbles belong as a perquiſite. Gx ET. 
wab do in Holinſhed, 1586, vol. i. p. 202. The keeper by a cuſtom—hath 
ds 1 ine Kin, head, umbles, chine, and ſhoulders." STEEVENS, 

A Ta woodman? ] A weodman in its original ſignification meant 

2 n archer; but in our author's time it was ſometimes uſed in a wanton 


0 3 ſenſe. 
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now is Cupid a child of conſcience ; he makes reſtitution,. 
As I am a true ſpirit, welcome! FT Noiſe within. 

Mrs, Page. Alas! what noiſe ? 

Are. Ford. Heaven forgive our ſins ! 

Fal. What ſhall this be? 

Mr. Ford. 

Airs. Page. 

Ful. I think the devil will not have me damn'd, left the 
oil that is in me ſhould ſet hell on fire; he would never dl; 
croſs me thus. 


— 


ä 


Away, away. [They run g. 


* 


— „5 4 * 
— —ũ—a—ũ— —— —ä— 
_ * o 


Enter Sir Hucn Evans, like a ſetyr; Mit. Quickty, ad 
PisToL; ANNA Pact, us the {airy Queen, attended 4 
ler brother and others, dreſſed like fairies, with waxen ts 
pers on their heads *. 


Duick, Fairies, black, grey, green, and white, 


You moon-ſhine revellers, and ſhades of night, 
You orphan-heirs of fixed deſtiny “, 


Attend 


ſenſe, ho Lucio ſays of the Dube, in Meaſure for Meaſure, „ Hen 
better uu“ than thou takeit him for,” It fvems in the puilage belt 
us to have both ſenſes, Ma tos. 

+ "his ſtage direction I have formed on that of the old avarte, wh 
rected by ſuch circumſlances 2s the port introduced when be pew aud. 
deled his play, In the folio there is no GCircfiion whatſoever, My 
Quickly and Piſtol ſeem to have becy but ill ſuited to the delivery cf th 
ſpeeches here attributed to them; nur are either of thoſe perionages 
named by Ford in a foncer ſcene, where the intended plot agaut 
Falſtaff is mentioned. It is Lightly probable, {as a modern editor has 
obſerved,) that the performer who had repreſented Piſtol, was alter 
wards, from neceſſity, employed among the fairies; and that his name 
thus crept into the copics. He here repreſents Puck, a part which in 
the old quarto is given to Sir Hugh. The introduction of Mrs Quickly, 
however, cannot be accounted ſor in the ſame manner; for in the fu 
iketch in quarto, ſhe is particularly deſcribed as ie Ducen of the For 
wicr; a part which our author aſterwarcs allotted to Anne Page. Matrox. 

5 Tou orphan-beirs of fixed 4. 15 ny, ] Dr. Warburton corrects / le, 
to oupben; and not without plaufibility, as the word oufphes occurs Doth 
before and afterwards, But, I fancy, in acquieſcence to the vulgar 
doctrine, the addreſs in this line is to à part of the troop, as mortals © 
birth, but adopted by the fairies : orphans in reſpe of their real parents 
and now only dependent on 4 //iny herſelf, A few lines from Speplet 
B. iii, C. 3. ſt. 26. edit. 159, will ſufficiently illuſtrate this paſlage 

The man whom heavens have ordaynd to bee 
The ſpouſe of Pritomart, is Artbegell. 

* He wonpeth in the land of Fayerer, 
« Yet is no Fry borne, ne ſib at all 


— 


bt — 


© —— — 
— — 
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Attend your office, and your quality *.— 
Crier Hobgoblin, make the fairy o- yes. 

Piſ. Elves, liſt your names; ſilence, you airy toys * 
Cricket, to Windſor chimneys fhalt thou leap : 
Where fires thou find'ſt unrak'd, and hearths unſwept, 
There pinch the maids as blue as bilberry ? : 
Our radiant queen hates ſluts, and ſluttery. 


1.— 


the Fal. They are fairies; he, that ſpeaks to them, ſhall die: 
ele pl wink and couch; No man their works mult eye. 
[ Lies down upon his face. 
vans, Where's Pede? Go you, and where you find a maid, 
and That ere ſhe ſleep, has thrice her prayers ſaid, | 
45 Raiſe up the organs of her {antaſy, X 
1 Sleep ſhe as ſound as careleſs infancy; | 
But thoſe, as ſleep, and think not on their ſins, | 
Pinch them, arms, legs, backs, ſhoulders, ſides and ſhins *, 
Quiche 
* Jo elſes, but ſprong of ſeed terteſixlall, 
* And whileme by falfe Fairies ſtolen away, 

: „ Whites yet in infant eradle he did erall, &, FARMER, 
"41 Dr, Warburtan objects to their being leis to Deſtiny, who was (till 
as in being. But 8haktfpeare, I believe, uſes teirs, with his ufual laxity, 

for children, Sa, ta inberit Is ufed in the ſenſe of te poet, MALUNY, 

E uud your quality.] See p. 17, n. 3. and p. 1e, n. 6. 

e. 5 MAioONE., 
Mi 6 Crier Hobroblin, male the fairy o-yer. 

+ bs Elves, lift your names ; ſilence, you airy toys.) Thefe two lines were 
ages certainly intended to rhime together, as the preceding and ſubſequent 
ul couplets do: and accordingly, in the old editions, the Et words of 
Fe. each line are printed, eyes and toyes. This therefore is a ſtriking in- 
iter ſtance of the inconvenience which has ariſen from modernizing the or- 
name mography of Shakſpeare. TvawauTT. 

xi K ' — as bilberry: ] The bilberry 7+ the whortlcberry. Fairies were 
* always ſuppoſed to have a ſtrœ- averſion to ſtuttery. Thus, in the old 
* bong of Robin Good Fell. See Dr. Percy's Feligues, &c. Vol. III: 

a * When „ uſe or hearth doth fluttiſh lye, | 
2 : *r pinch the maidens black and blue, &c. STEEVENS, 
Noth my you, and where you find a maid, 

** 1 bat, ere foe fleep, bath thrice her prayers ſaid, 

b Raiſe up the organs of ber fantaſy, 

_ Sleep ſbe as ſound as careleſs infancy ; 

: fo But theſe, as ſleep, and think not on their fins, | 

* Pinch them, arms, legs, backs, ſhoulders, fides, and ing.] i. e. 

er Co you, and wherever you find a maid aſlecp, that hath thrice prayed 
to the deity, though, in conſequence of hcr innocence, ſhe flecp as ſound- 
ly as an infant, elevate her fancy, and amuſe her tranquil mind with 
lome delightful viſion; but thoſe whom you find aſleep, without hav= 

« To ug previouſly thought on their fins, and prayed to heaven for forgive- 


O4 ne, 


| 
Ei 
14 
| 
| 
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Quick. About, about; 
Search Windſor caſtle, elves, within and out: 
Strew good luck, ouphes, on every ſacred room * ; 
That it may ſtand till the perpetual doom, 
In ftate as wholeſome ?, as in ftate 'tis fit ; 
Worthy the owner, and the owner it. 
The ſeveral chairs of order look you ſcour 
With juice of balm, and every precious flower“: 
Each fair inſtalment coat, and ſeveral creſt, 
With loyal blazon, evermore be bleſt! 
And nightly, meadow-fairies, look, you ſing, 
Like to the Garter's compaſs, in a ring: 
The expreſſure that it bears, green let it be, 
More fertile-freſh than all the field to fee; 
And, Honi Soit Qui Mal y Penſe; write, 
In emerald tufts, flowers purple, blue, and white; 
Like ſaphire, pearl, and rich embroidery, 
Buckled below fair knight-hood's bending knee: 
Fairies uſe flowers for their charaRery *. 
Away; diſperſe: But, till 'tis one o'clock, 
Our dance of cuſtom, round about the oak 
Of Herne the hunter, let» us not forget. 


neſs, pinch, Ke. It ſhould be rememherrd, that thoſe perſons vis 
li-ep very ſoundly, ſeldom dream. Hence the injunction “ to ras 
up the organs of her fantaſy,” ** Sleep the, &c.“ 1. e. though the lech 
as ſound, &c. 

The fantafics with which the mind of the virtuous maiden is to 'e 
2muſed, arc the reverſe of thoſe with which Oberon diſturbs Titauia in 
A DMidfummers 1, Dream: 

« There fleep> Titania ;— 
„With the juice of this I'll ſtreak her eyes, 
« And make her full of 2 ud fantofies,”” MA! or a 

Dr. Warburton, who appears to me W have totally miſunderſ.ood 
this paſſage, read Nein up, &c. in which - has been followed, in 
my opinion too haſtily, by the ſubſcquent editors. NAL E. 5 

* — oa every fucred room; | See Chaucer's Cant, ei, V. 34 15 


5 


edit. Tyrwhitt. On foure halves of the hous aboute, cr? 1 
dont 


9 — as 2 ſome, ] II Loliſare here ſignifies integer. Ne wishes V* 
caſtle may ſtand in its preſent ſtate of perfection. WAAHUH TO. 
The ſeveral cl airs of order look you ſc uu : 

With juice of balm, &c.] It was an article of our ancient Juzur?, 
to rub tables, &c. with aromatic herbs. Pliny informs us, that ths 
Romans did the ſame, to drive away evil ſpirits. $1 EEVENS- 

2 — for thcir charactery.] For the- matter with which they Make 
letters. JounsoN, 
: Evanis 


90 
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Evans. Pray you, lock hand in hand; yourſelves in or- 
der ſet: 

And twenty glow-worms ſhall our lanthorns be, 

Jo guide our meaſure round about the tree. 

Put, ſtay; I ſmell a man of middle earth 3. 
Fal. Heavens defend me from that Welch fairy! left he 
transform me to a piece of cheeſe ! 
Pit. Vile worm, thou walt o*er-look'd even in * birth 4. 
Dick. With trial-fire touch me his finger-end : ; 

if he be chaſte, the flame wil back defcend, 

And turn him to no. pain “; but if he ſtart, 

It is the fleſh of a — heart. 
Pi/i, A trial, come. 


idle earth. } Spirits are ſuppoſed to inhabit the ethereal regi- 
on 3 and fairics to dwell under ground; men therefore are in a middle 
11100, sg 
So, in the ancient metrical romance of Hr Guy of Warwick, bl. I. 
no date 
« "Thou mayeſt them flea with dint of ſwearde, 
« And win the fayreſt mayde of middle erde. 
Again, in Gower, De Confeſſione Amantis, fol. 26: 
Adam, for pride, loſt his price 
% In mryddell erih.”” STEVENS. 
Malle earth, lays the Gloſſariſt to. Gawin Douglas's Tranſlation of 
Virgil, is only this earth, ab A. S. myddan eard, mundus, MALONE. 
Vile 1worm, ther wwaſt o'er-lookt'd even in thy birth. j} The old copy 
cad — i. Th t vild, "wh h fo often occurs in theſe plays, was not 
a error 0; te pres, but the old ſpelling and the pronunciation of the 
we, appears from thele lines of Heywood, in his Pizaſant Dialegues 
ad Dran as, 1637: 
+ Fanru. What goddeſs, or kow fy? 
« Act. Age am I call'd. 
„ Fanru. Hence, falſe virago . - 
However, as the {pe!ling of the original copy of our author's plays 


las not be n ba cred to in the modern cditions, there is-no reafon why 


s in particular ſhould . ſerved. In a paſſage in the Tempeſt, I 
ue wilverten!y retained the old ſpeLing of this word. MaALoNE. 


Warn bm to no prin: | This appears to have been the common 
PF4.04T7 Of our author's time. So again, in The Tempeſt ; 
O, my heart bleeds, 
Jo think of the teen that I have rn d you to.” 
Ayu in K. H. 27 YI. P. iii. : 
* Edward, what ſatisfaction canſt thou male, 
2 * bearing arms, for ſtirring up my ſubjects, 
And all the trouble thou haſt turn d me to ? 
5 line there is no tr —_ in the original play, oa which the Third 
t of . Hey JI. was ſernied. Maden. 


—— — 


O! t! 
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Evans. Come, will this wood take fire ? 
[ They burn him with their laben, 
Fal. Oh, oh, oh! 
uick, Corrupt, corrupt, and tainted in defire ! 
About him, fairies ; ſing a ſcornful rhime : 
And, as you trip, ſtill pinch him to your time. 


Son. Fie on finful phantaſy ] 


Hie on luſt and luxury * J 

Luft is but a bloody fire, 

Kindled with anchaſte defire, 

Fed in heart ; whoſe flames aſpire, 

As thoughts do blow them, higher and higher. 
Pinch him, fairies, mutually ; 

Pinch him for his villainy ; 

Pinch him, and burn him, and turn him about, 


Till candles, and flar-light, and moon-ſhine be out. 
During this ſong, the fairies pinch Talſtaff?., Door Cai 


comes one way, and fteals away a fairy in green; Slender 
another way, and takes off a fairy in white ; ard Fenton 
comes and ſteals away Mrs. Anne Page. A noiſe of lun. 
ing it made within. All the fairies run away. Falſtaff full 
off bis buck's head, and riſes. 
Enter Pace, Fornr, Mrs. Pack, and Mrs. Forp. Thy 
lay hold on him. ' 


Page. Nay, do not fly: I think, we have watch'd you 


now z 
Will none but Herne the hunter ſerve your turn ? 


S — and luxury] Luxury is here uſed for incontinence, 80, 1 
X. Lear: © To't luxury, pell-mell, for I lack ſoldiers.” Srervexs 
© Luft it but a bloody fire, ] & bloody fire, means a fire in ile bla, 
In X. Henry IV. P. ii. Act iv. the ſame expreſſion occurs: 
« Led on by bloody youth,” &c. 
i. e. ſanguine youth. STEEVENS. 
So allo, in the Tempeſt : 
the firongeſt oaths are ſtraw 
« To the fre i the bloxd”” MaALONE. 
In Sonnets by H. C. [Henry Conſtable.] 1594, we find the ſane 
image: ; 
« Luft is a fire, that for an hour or twaine 
« Giveth a ſcorching blaze, and then he dies; 
« Love a continual furnace doth maintaine,“ &c. Maio 
7 — the ſairies pinch Fag.] So, in Lilly's Endymion, 159% 
% The fairies dance, and with a fong pinch him STHEVENS. 
| In. 
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Mri. Page. I pray you, come; hold up the jeſt no 
higher :t— 

Now, good Sir John, how like you Windſor wives? 

See you theſe, huſband ? do not theſe fair yokes 

Become the foreſt better than the town“? 

Ford. Now, Sir, who's a cuckold now ?—Maſter Brook, 
Falſtaff's a knave, a cuckoldly knave ; here are his horns, - 
Maſter Brook: And, Maſter Brook, he hath enjoyed no- 
thing of Ford's but his buck-baſket, his cudgel, and 
twenty pounds of money; which muſt be paid to Maſter 
Brook“; his horſes are arreſted for it, Maſter Brook. 

Mrs. Ford. Sir John, we have had ill luck; we could 
never meet. I will never take you for my love again, but I 
will always count you my deer. 

Tal. I do begin to perceive, that I am made an aſs. 

Ford. Ay, and an ox too; both the proofs are extant. 
Fal. And theſe are not fairies * I was three or four times 
in the thought, they were not fairies: and yet the guilti- 
neſs of my mind, the ſudden ſurprize of my powers, drove 
the groſſneſs of the foppery into a receiv'd belief, in deſpight 
of the teeth of all rhime and reaſon, that they were fairies. 
See now, how wit may be made a Jack-a-lent *, when 'tis 
upon ill employment! 

Evans, Sir John Falſtaff, ſerve Got, and leave your de- 
ſres, and fairies will nut pinſe you. 

Ford, Well ſaid, fairy Hugh. 

Evans, And leave your jealouſies too, I pray you. 

Ford, 1 will never mittruit my wife again, till thou art 
able to woo her in good Engliſn. 


6 Fer you tl ;/e, Jan 1P do not 1 beſe fair yokes a 

| Become the fur gi better than the toxwn !]; Mrs. Page's meaning is this. 
Seeing the harns (the types ut cuckholdom) in Falitaff's hand, ſhe aſks 
ker Letland, whether tholc yes arc not more proper in the fort 
Wan in ihe ler, i. e than in his own family, TuroBAT b. 

$0 cciter Of the ſecond iche changed yohes to—onks, MALONE. 

4 — ts After Brook ; } We onght rathet to.revd with the old quarto, 
2 which inult be paid to Maiter Ferd; for as Ford, to mortity Fal- 
k i, auurfies him throughout this ſpeech Ly the name of Hroeb, the 
Peleribicg himſelf by the fame name creates a confuſion. A modern” 
editor plauſibly enough reads—* icli mull be paid oo, Maſter Brooks"? 
but the firſt ſce teh ſhews that to is right; lor the ſentence, as it ſtande 
in tte quarto, will not admit co. MMarloxe, 

bete wit may be made a Jack-e-lent, ] See p. 251, n. 8. MALONE., 


ſume 


Lo *I. 
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Fal. Have I lay'd my brain in the ſun, and dried it, 


that it wants matter to prevent ſo groſs ober- reaching as. 
this? Am I ridden with a Welch goat too? Shall I have 
a coxcomb of frize *? *tis time I were choak'd wih a piece 
of toalted cheeſe. | 

Evans, Seeſe is not good to give putter ; your pelly is 
all putter. 

Fal. Seeſe and putter! Have I lived to ſtand at the taunt 
of one that makes fritters of Engliſh ? This is enough to be 
the decay of luſt and late-walking, through the realm. 

Mrs. Page. Why, Sir John, do you think, though we 
would have thruſt virtue out of our hearts by the head and 
ſhoulders, and have given ourſelves without ſcruple to hell, 
that ever the devil could have made you our delight ? 

Ford. What, a hodge-pudding ? a bag of flax ? 

Mrs. Page. A pulf'd man? 

Page. Old, cold, wither'd, and of intolerable entrails? 

Ford. And one that is as ſlanderous as Satan? 

Page. And as poor as Job? 

Ford. And as wicked as his wife? 

Evans. And given to fornications, and- to taverns, and 
fack, and wine, and metheglins, and to drinkings, and ſwear- 
ings, and ſtarings, pribbles and prabbles ? 

"al, Well, I am your theme; you have the ſtart of 
me; I am dejeted; I am not able to anſwer the Welch 
flannel 3; ignorance itſelf is a plummet o'er me“: uſe me as 
vou will. 


2 — a coxcomb of friz:? ] i. e. a fool's cap made out of Welch matc-. 
rials. Wales was famous for this cloth. STeEEveNns. 

3 — the Welch flannel;] The very word is derived from a JW» 
one, ſo that it is almoſt unneceſſary to add that funnel was original y 
the manuſacture of Wales. STEEvens. 

It probably might make part of Sir Hugh's dreſs, EpwarDs, 

4 Iymrance ilſelf is a plummet o'er me:] The meaning may be, I am ſo 
enfcebled, that iynorance itſelf weighs me down and opjreſles me. 27 

ouxsox. 

Perhaps Falſtaſſ's meaning may be this: © Ignorance itſelf is a plum- 
met o'er me: i. e. above me: ignorance itſelf is not ſo low as I am, by 
the length of a plummet-line, TYR WII. 

Dr. Johoſon, for plummet, propoſes to read plume; Dr. Farmer ſug · 
geſts—planct. The latter conjecture (ſays Mr. Steevens) derives . 
ſupport from a paſſage in K. Henry VI. where Queen Margaret ſay*, 
that Suffolk's face 


cc 


rul'd like a wand'ring planet over me. 
I am ſatisfied with the old reading. MAaLovNE, 


Fe: d. 
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Fird, Marry, Sir, we'll bring you to Windſor, to one 
Maſter Brook, that you have cozen'd of money, to whom 
you ſhould have been a pandar : over and above that you 
have ſuffered, I think, to repay that money will be a biting 
ffliction. ̃ | | 

; Mrs. Ford. Nay, huſband 3, let that go to make amends : 
Forgive that ſum, and ſo we'll all be friends. 

Ford. Well, here's my hand: alls forgiven at laſt. 

Page. Vet be cheerful, Knight: thou ſhalt eat a poſſet to- 
night at my houſe 3 where I will defire thee to laugh at 
wife, that now laughs at thee : Tell her, Maſter Slender 
hath married her daughter. 

Mre. Page. Doctors doubt that; if Anne Page be my 
daughter, ſhe is, by this, Doctor Caius“ wife. LA lde. 


Enter SLENDER. 


Kun. Whoo, ho! ho! father Page! 

Page. Son! how now? how now, ſon? have you diſ- 
patch'd ? 

gen. Difpatch'd! I'll make the beft in Glouceſterſhire 
know on't ; would I were hang'd, la, elſe. 

Page. Of what, ſon ? 

Kn. I came yonder at Eton to marry Miſtreſs Anne 
Page, and ſhe's a great lubberly boy: If it had not been i'tlle 
church, I would have ſwinged him, or he ſhould have ſwing- 
dme. If I did not think it had been Anne Page, would I 
might never ſtir, and 'tis a poſt-maſter's boy. 

age. Upon my life then you took the wrong. 

Ken. What need you tell me that? I think fo, when I 
took a boy for a girl: If I had been married to him, 
for all he was 1a woman's apparcl, I would not have had 
bun. 

Pore, Why, this is your own folly; Did not I tell you, 
bow you {ould know my daughter by her garments ? . 


— 


Mrs. Ford, Nay, Leſtand, &c.)] This and the ſollowirg little 
peech I have inſerted from the old quartos. The retrenchment, I pre- 
une, was by the players. Sir John Falſtaff is ſufliciently puniſhed, in 
being difzppointed and expoſed. The expectation of his being proſe- 
ted lor the twenty pounds, gives the concluſion too tragical a turn. 
Bclides, it is poetical juſtice that Ford ſhould ſuſtain this loſs, as a fire 
lor his unreaſonable jealouſy. TruzoBALD. 

| * — lnyb at my wife, ] The two plots are excellently connected, and 
ve trauſition very artfully made in this ipeecch, Jounson, 


Cen ®., 
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Slen, I went to her in white “, and cry'd mum, and ſhe 
cry'd budget, as Anne and-I had appointed ; and yet it was 
not Anne, but a poſt-maſter's boy. | 

Evans. Jeſhu! Maſter Slender, cannot you ſee but marry 
boys s? 

Page. O, I am vex'd at heart: What ſhall I do? 

Mrs. Page. Good George, be not angry: I knew of 
your purpoſe ; turn'd my daughter into green; and, in- 
deed, . is now with the Doctor at the deanery, and there 
married. 


Enter Carvs. 


. Caius, Vere is Miſtreſs Page? By gar, I am cozened; 1 
ha married un gargon, a boy; un paiſan, by gar, a boyz it 
is not Anne Page: by gar, I am cozened. | 

Drs. Page. Why, did you take her in green? 
Caius. Ay, by gar, and 'tis a boy: be gar, ['ll raiſe al 
Windfor. | [ Exit Cavs, 
Ford. This is ſtrange ! Who hath got the right Anne! 
Page. My heart miſgives me: Here comes Maſter Fen- 
ton. * 


Enter FexToNn and ANNE PAGE. 


How now, Maſter Fenton ? 
Anne. Pardon, good father! good my mother, pardon ! 
Fage. Now, Miltreſs? how chance you went not with 
Maſter Slender ? 
Irs. Page. Why went you not with Maſter Dodior, 
maid ? 
Fent. You do amaze her: Hear the truth of it. 
You would have married her moſt ſhametully, 
Were there was no proportion held in love. 
The truth is, She and I, long fince contracted, 
Are now ſo ſure, that nothing can diſſolve us. 
The offence is holy, that ſhe hath committed: 
And this deceit loſes the name of craft, 


7 — in white, ] The old copy, by the inadvertence of either the au- 
thor or tranſcriber, reads—in green; and in the two ſubſequent ſpeeches 
of Mrs. Page, initcad of green we fiad white. The corrections, which 
are fully juſtified by what has preceded, (ſce p. 288,) were made by 
Mr. Pope. MaLoxe. : 

8 — marry boys ? | This and the next ſpeech are likewiſe reſtorations 


from the old quarto, S1EEVENS. 
Of 


1 86 
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Of diſobedience, or unduteous title ; 
Since therein ſhe doth evitate and ſhun 
A thouſand irreligious curſed hours, 
Which forced marriage would have brought upon her. 
Ford. Stand not amaz'd : here is no remedy :— 
In love, the heavens themſelves do guide the ſtate ; 
Money buys lands, and wives are ſold by fate. 
Fal. Tam glad, though you have ta'en a ſpecial ſtand to 
ſtrike at me, that your arrow hath glanced. 
Vage. Well, what remedy? ? Fenton, heaven give thee. 
joy! 
What 4 4 be eſchew'd, muſt be embrac'd. 
Fal. When night-dogs run, all forts of deer are cha#'d *. 
Evans 1 will dance and eat plums at your wedding“. 
Mrs. Page. Well, I will muſe no further :—Maſter 
Fenton, 3 
Heaven give you many, many merry days !— 
Good huſband, let us every one go home, 
And laugh this ſport o'er by a country fire; 
Sir ſonn and all. 
Ford. Let it be ſo:— Sir John, 
To Maſter Brook, you yet ſhall hold your word; 
For he, to-night, ſhall lie with Miſtreſs Ford 3. [ Exeunt, 


9 Page, Well, what remedy ?*—] In the firſt ſketch of this play, 
wich, as Mr. Pope obſerves, is much inferior to the latter performance, 
the only ſentiment of which I regret the omiſſion, occurs at this critical 
time. When Fenton brings in his wife, there is this dialogue: 

Mrs. Ford. Come, Miſtreſs Page, I muſt be bold with you, 

'Ti: pity te part love that is ſo true. 

Mrs. Vage. [Afide.] Although that I have mis d in my intent, 
"et I om glad my buſoand's match is croſs d. 
ie Fenton, take her.— 

Evans. Come, Maſter Page, you muſt needs agree, 

Tord. 7” faith, Sir, come, you ſee your wife is pleas'd. 

Page. I cannot tell, and yet my beart is eat d 
Aul yet it doth me good the doctor miſt'd. 

Gore lieber, Fenton, and come hither, daughter. JoOuNSON. 

 _ ud ſorts of deer are chas'd, ] Young and old, does as well as 
bucks Ie alludes to Fenton's having juſt run detun Anne Page. 

3 MaLoNr, 

% dance, &.] This ſpeech was reſtored from the firſt quarto by 
Mr. Pope; but inferted improperly before that of Falſtaff, which ſeems 
ty have been intended to rhizae with the preceding line. MaLows. 

Ol this play there is a tradition preſerved by Mr. Rowe, that it was 
Velten at the command of Queen Elizabeth, who was ſo delighted with 
the character of Falſtaff, that Ihe wiſhed it to be diffuſed through more 
le; but ſuſpectiag that it might pall by continued uniformity, directed 
fhe 
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the poet to diverſity his manner, by ſhewing him in love. No taſk i 
harder than that of writing to the ideas of another, Shakſpeare kney 
what the queen, if the ſtory be true, ſeems not to have known, that by 
any real paſſion of tenderneſs, the ſelfifly craft, the careleſs jollity, and 
the lazy luxury of Falſtaff muſt have ſuffered ſo much abatement, that 
little of his former caſt would have remained. Falſtaff could not love, 
but by ceaſing to be Falſtaff. He could only counterfeit love, and his 
profeſſions could be prompted, not by the hope of pleaſure, but of mo- 
ney, Thus the poet approached as near as he could to the work en. 
joined him; yet Lving pethaps in the former plays completed his own 
idea, ſeems not to have been able to give Falſtaff all his former power of 
entertainment. 

This comedy is remarkable ſor the variety and number of the perſon- 
ages, who exhibit more characters appropriated and diſcriminated, than 
perhaps can be ſound in any other play. 

Whether Shakſpeare was the firſt that produced upon the Engl 
ſtage the effect of language diſtorted and depraved by provincial or fo 
reign pronunciation, I cannot certainly decide. This mode of farming 
ridiculous characters can confer praiſe only on him, whe originally di- 
covered it, for it requires not much of either wit or judgment; its ſuc- 
ceſs muſt be derived almoſt wholly from the player, but its power in a 
{kilful mouth, even he that de'piſes it, is unable to reſult. 

The conduct of this drama is deficient ; the action begins and ends ei. 
ten before the concluſion, and the diſſerent parts raight change places 
without inconvenience; but its general power, that power by which 20 
works of genius ſhall finally be tried, is ſuch, that perhaps it never yct 
had reader or ſpectator, who did not think it too ſoon at an end 

Jonxsex. 

The ſtory of The eo Levers of Piſr, from which (as Dr. Farmer 
has obſerves) FalitafF's adventures in this play ſeem to have been taker, 
is thus related in Tarleton's Newee o of Purgatorie, bl. It, no date. 
{Entered in the Stationer's Books, June 16, 1590 

« In Piſa, a famous cittie of Italye, there liued a gentleman of good 
linage and landes, feared as well for his wealth, as honoured for his ver- 
tue; but indeed well thought on for both; yet the better for his riches, 
This gentleman had one onelye davghter calied Margarer, who for her 
beauty was liked of all, and defirud of many ; but neither might their 
ſutes, nor her owne preuaile about her ſathers reſolution, who was deter- 
myned not to marryc her, but to ſuch a man 2s ſhonld be able in abun- 
dance to maintain the excellency of her beauty. Diuers young gentlemen 
proflered large feoſſments, but in vaine; a maide ſhee mutt bee ſtillz til 
at laſt an olde doctor in the towne, that profeſſed phiſicke, became 3 
ſutor to her; Who was a welcome man to her father, in that be Was one 
of the welthleſt men in all Piſa. A tall ſtrippling he was, and a preper 
youth, his age about fourſcore; his head as white as milke, where for 
offence fuke there was left neuer a tooth; but it is no matter, what he 

* In the T/r-2 Ladies of London, 154, is the character of an Nalien merctvil, 
very flrongly marked by foreign pronunciation. br. Pofy;cif, in the comes, 
which bears ie name, is, like Cars, a French phyftcian. Ihis piece appeared t 
32aft 2 year before the Aer 1Prves of Windſor. Ilie hero of it fpeaks ſuch another 
jargon a- the antaponitt of Sir Hugh, and like him is cheated of Lis miftres, lu 
ver other picces, more ancient lan the carlick of Shakfpearc's, provincial c. 


raters are int: oduced. Strewmis. F 
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wanted in perſon he had in the purſe; which the poore gentle woman 
lttle regarded, wiſhing rather to tie herſelf to one that might fit her 
-ontent, though they lived meanely, then to him with all the wealth 
io Italye. But ſnce was yong and ſoreſt to follow her fathers direction, 
who vpon large cournants was content his daughter ſhould marry with 
the doctor, and whether ſhe like him or no, the match was made up, 
and in Hort time ſhe was married. The peore wench was bound to 
the lake, and had not onely an old impotent man, but one that was 
ſo jealous, as none might enter into his houſe without ſuſpicion, nor 
dae doo any thing without blame: the leaſt glance, the ſmalleſt coun- 
tenance, any ſmile, was a manifeſt inſtance to him, that ſhee thought 
of 011275 better than himfelfe ; thvs he himſelfe liued in a hell, and tor- 
mented Eis wife in as ill perplexitie. At laſt it chaunced, that a young 
gradlemau of the citie comming by her houſe, and ſeeing her looke ont 
her windovr, noting her rate and excellent proportion, fell in loue 
with her, and that ſo extreamelye, as his paſſions bad no means till her 
{on might mitigate his keartficke diſcontent. The young man that 
Was iguoraut in amorcus matters, and had never beene vſed to courte 
wy; gentlewoman, thought to reueale his paſſions to ſome one ſreend, 
that might give him counſaile for the winning of ber loue; and think- 
7 experience was the ſureſt maiſter, on a daye ſecing the olde doctor 
waking in the churche, (that was Margarets hu ſband,) little knowing 
who he was, he thought this the fitteſt man to whom he might diſcouer 
his paſũ ons, for that hee was olde and knewe much, and was a phiſition 
that with his drugges might helpe him forward in his purpoſes ; ſo that 
ſxing the old man walke ſolitary, he ioinde vnto him, and ifter a cur - 
tous ſolute, tolde him he was to impart a matter of great import vnto 
bin; wherein if hee would not onely be fecrete, but indeuour to plea- 
fore bir, his pains ſhould bee euery way to the ſull conſidered. You 
ruſt imagine, gentleman, quoth Mutio, for fo vas the doctors name, 
that men of cur profe hon are no blabs, but hold their fecrets in their 
warts bottome; and therefore reueale What you pleaſe, it ſhall not 
en2'y be concealed, but cured; if either my art or counſaile may do it. 
Upon this Lionello, (fo was the young gentlemen called) told and 
£447 vato him from point to point how he was falne in joue with a 
pritieweman that was married to one of his proſeſſion; diſcouered her 
Cwalling aud the houſe ; and for that he was vaacquainted with the 
woman, and a man little experienced in loue matters, he required his 
obe to further him with his aduiſe. Mutio at this motion was ſtung 
tote hart, knowing it was his wiſe hee was fallen in loue witlal: yet 
to conceale the matter, and to experience his wiue's chaſtity, and that 
i te plaide falſe, he might be reuengde on them both, he diſſembled 
tic matter, and anſwered, that he knewe the woman very well, and 
coumerded her highly; but ſaide, ſhe had a churle to her huſband, 
dd theretore he thought ſhe would bee the more tractable : trie her 
nn, quoth hee; fainte hart neuer woonne fair lady; and if ſhee will 
uct be brought to the bent of your bowe, I will provide ſuch a potion 
6 Pall diſpatch all to your owne content; and to giue you further in- 
Lructions for opportunitie, knowe that her huſband is foorth euery aſ- 
iTncene from three till ſixe. Thus farre I haue aduiſcd you, becauſe 1 
L your paſſions as my ſelfe being once a louer: but now I charge 
ucr, reucale it to none whomſoeuer, leaſt it doo diſparage my credit, 

to 
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to meddle in amorous matters. The young gentleman not onely pre. 
miſed all carefull ſecrecy, but gave him harty thanks for his good coun- 
ſell, promiling to meete him there the next day, and tell him wha 
newes. 'Then hee left the old man, who wes almoſt mad for feare his 
wile any way ſhould play falſe. He ſaw by experience, brave men 
came to belicge the caſtle, and ſeeing it was in a womans cuſtodie, and 
had fo weake a gouernor as himfelie, he doubted it would in time be 
deliuered up: which feare made him almoſt franticke, yet he drinde of 
the time in great torment, till he might heare from his riual. Lionel 
lo, he haſtes him home, and ſutes him: in Eis braverye, and goes downs 
towards the houſe of Mutio, where he ſ:es ker at her windowe, whem 
he courted with a paillonate looke, with ſuch an humble ſalute, as ſhe 
might perceive how the gentleman was affetionate. Margaretta look- 
ing earneſtlye upon him, and noting the perfection of his proportion, 
accounted him in her eye the flower of all Piſa; thinkte her ſelſe for- 
tunate if ſhe might haue him for her freend, to ſupply thoſe defaults 
that ſhe found in Mutio. Sundry times that aftcrnoone he paſt by her 
window, and he ceſt not vp more louing lookes, then he received gra 
tious favours : which did ſo incourage him, that the next duyt betweene 
three and fixe hee went to her houfe, and knocking at the doore, deſired 
to ſpeake with the miſtris of the houſe, who heefing by het maids dee 
{eription what he was, commulnangrd hin te come th When the Inter- 
teined him with all eurtefie, 

The youth that neuer before had giuen the attempt to court i h- 
dye, began his exordium with a bluſhe; and yet went forward fo well 
that hee difceurſt vnto her howe hee lowed her, and that if it might 
pleaſe her ſo to accept of his ſernice, as of a freende euer vowde in all 
Guetye tv bee at her commaunde, the care of her honour ſhould hee 
deerer to him then his life, and hee would be ready to priſe her diſcan- 
tent with his bloud at all times. | 

„ The gentlewoman was a little coye, but before they part they 
concluded that the next day at foure of the clock hee ſhould come this 
ther and eate a pound of cherries, which was reſolued on with a ſuccado 
des labres; and ſo with a Joath to depart they tooke their leaues. L. 
onello, as joyful a man as might be, hyed him to the church to meete 
his olde doctor, where hee found him in his olde walke What newes, 
ſy”, quoth Mutio? How haue you ſped? Even as I can wiſhe, quoth 
Lionello; ſor I haue been with my miſtreſſe, and haue found her lo 
tcaQtable, that 1 hope to make the olde peaſant her huſband looke broad- 
headded by a paire of brow-antlers. How deepe this ſtrookc into Mir 
tios hart, let them imagine that can conjecture what ielouſie is; inſo- 
much that the olde doctor aſkte, when ſhould be the time: marry, 
guoth Lionello, to morrow at foure of the clock in the afternoone For 
then Maiſter Doctor, quoth hee, will I dub the o!de ſquire Faigit © 
the forked order. 

Thus they paſt on in chat, till it grew late; and then Lyonello 
went home to his lodging, and Mutio to his houſe, couering all his 
ſorrowes with a merrye countenance, with full reſolution to reueNg* 
them both the next day with extremetie. He paſt the night as pati 
ently as he could, and the next day after dinner away hee went, watch- 
ing when it ſhould bee four of the clocke. At thee houre iuſtly came 


Lyonello, and was intertained with all curteſie: but ſcarſe had 4 
1. 
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if, ere the maide cried out to her miſtreſſe that her maiſter was at 
he doore; ſor he baſted, knowing that a horne was but a little while 
in grafting. Margaret at this alarum was amazed, and yct for a ſhiſte 
chopt Lyonello into a great driefatte full of ſcathers, and fat her downe 
dole to her woorke : by that came Mutio in blowing; and as though 
h-e came to looke ſomewhat in haſte, called for the keyes of his cham- 
bete, and looked in euerye place, ſcarching ſo narrowlye in euerye 
corucr of the houſe, that he left not the very priuie vnſcarcht. Seeing 
de could net finde bim, hee ſaide nothing, but fayning himſelf not well 
e caſe, Rayde at home, ſo that poore Lionello was faine to ſtaye in 
tue Criſatte till the olde churle was in bed with his wife: and then the 
aide let him out at a backe doore, who went home with a flea in 
is care to his lodging, 

« Well, the next daye he went againe to meete his doctor, whome 
le found in his woonted walke. What news, quoth Mutio? How 
haue you ſped * ? A poxe of the olde flaue, quoth Lionello, I was no 
{ner in, and had giuen my miſtreſſe one kiſſa, but the tealous aſſe way 
at the door; the maide ſpied him, and, cryed, ler maifter ; ſo that the 
paore gentle woman for verye ſhifte, was faine tg put me in a dricfatts 
of {oathers that ſtoode in an olde chamber, aud there I was faine to tar- 
re while he was in bed and alleepe, and then the maide let me out, 
wd 3 departed, | 

„ Cur it is no matter: 'twas but à chaunce z and 1 hope to erya 
Euince „uin him ere it be long. As how, guuich Mutio Merry 
tus, queth Lionclla: the ſent me woord by her maide this daye, that 
upon Thurſday next the old churle ſuppeth with a patient of his s mile 
Gu; of Piſa, end then I feare not but to quitte him for all. It is well, 
quoth Mutio; fortune bee your freende, I thank you, quoth L ioneilo ; 
and ſo alter a little more prattle they departed. ; 

Ho be ſhorte, Thurſauy came and about ſixe of the clocke foorth 
goes Mutio, no further than a ſreendes houſe of bis, from whence hee 
mzht deſerye who went into his houſe, Straight hee ſawe Lionella 
enter in; and after goes hee, inſomuche that hee was ſcarſelye ſitten 
dawue, before the mayde cryed out againe, my maiſter comes, The good 
vie taat before had provided for afterclaps, had found out a priuie 
[ce letween two ſeelings of a plauncher, and there ſhe thruſt Lionello; 
nd her huſband came ſweting. What news, quoth ſhee, driues you 
home again fo ſoone, huſbard? Marrye, ſweete wife, (quoth he) a 
arti] dreame that J had this night, which came to my remembrance z 
« that was this: Methought there was a villeine that came ſecretly into 
ty houſe with a naked poinard in his hand, and hid himſelfe; but I 
coul not finde the place: with that mine noſe t led, and I came backe; 
and by the grace of Ged I will ſeeke eury corner in the houſe for the 
(wet of wy nunde. Marry, I pray you doo, huſband, quoth ſhe. With 
that he Jockt in all the doors, and began to ſearch euery chamber, every 
cc, euery eneſt, every tub, the very well; he flabd every fetherbed 
trough, and made hauocke, like a mad man, which made him thinke 
eum vaine, and hee began to blame his cies that thought they 
mY at which they did not. Upon this he reſte halfe lunaticke, and 
n gli he was very wakefull; 2 towards the morning he fell into 
* ical ficepe, and then was Lionello conucighed away. 


* Sec The Merry Wie: of Win dhe, p. 205. 
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* In the morning when Mutio wakened, hee thought how by oy 
meanes hee ſhould be able to take Lyonello tardy : yet he laid in ty 
head a moſt dangerous plot, and that was this. Wife, quoth te, | 
mutt the next Monday ride to Vycenſa to viſit an olde patient of mine: 
till my returne, which will be ſome ten dayes, I will haue thee ſtay kr 
our little graunge houſe in the countrey. Marry very well content, 
huſband, quoth ſhe; with that he kiſt her, and was verye pleaſant, s 
though he had ſuſpeRed nothing, and away hee flinges to the church 
where hee meetes Lioncllo. What Sir, quoth he, what newes? I: var 
miſtreſſe yours in poſſeſſion ? No, a plague cf the eld ſlaue, quoth he; 
I think he is either a witch, or els woorkes by magick; for I can 10 
ſooner enter in the doors, but he is at my backe, and ſo he was againe 
yeiter-night; for I was not warm in my ſeat beſore the maide cried, 
my maiſter comes ; and then was the poore ſoule faine to conuiegh me 
between two ſcelings of a chamber in a fit place for the purpoſe: wht 
I laugkt hartely to myſelf, to ſce how he ſought every corner, ranſadt 
eucry tub, and ſtabd every featherbed,—but in vaine; I was ſafe cnoueh 
till the morning, and then when he was faſt afleepe, | lept out. For- 
tune Irowns on yon, quoth Mutio; Ay, but I hope, queth Lienelh, 
this is the lalt time, and now thee will begin to ſmile; for on Monde 
next he rides to Vicenſa, and his wife lyes at a grange houſe a little d 
the towne, and there in his abſence Iwill reuenye all ſorepaſſed misſu- 
tunes. God ſend it be fo, quoth Mutio; and tock leaur. "Theſe two 
lovers longed for Monday, and at laſt it came. Early in the morning 
Mutio horſt himſelfe, and his wife, his maide, and a man, and 90 
more, and away he rides to his grange houſe; where after he had brok 
his faſt he took his leaue, and away towards Vicenſa. He rode not far 
ere by a falſe way he returned into a thicket, and there with a compary 
of cuntry peaſants lay in an ambuſcade to take the young gentlemar, 
In the afternoon comes Lionello gallopping; and aſſoon as he came 
within fight of the houſe, he ſent back his horſe by his boy, & went 
eaſily afoot, & there at the very entry was enrertained by Margaret, 
who led him vp ye ſtaires, and conuaid him into her bedchamber, lay- 
ing he was welcome into ſo mean a cottage ; but quoth ſhe, now 1 hops 
fortune ſhall not enuy the purity of our loues. Alas, alas, miltns 
(cried the maid,) heer is my maiſter, and 100 men with bim, wit 
bils and ſtaucs. We are betraid, quoth Lionel, and I am but a deaf 
man. Fcare not, quoth ſhe, but follow me; and ſtraight ſhe carr 
him downe into a lowe parlor, where ſtoode an old rotten chelt ful 
of writinzes. She put him into that, and covered him with c pepe 
and euidences, and went to the gate to meete her huſband, Why Sg 
nior Mutio, what means this hurly burly, quoth ſhe ? Vile & ſhane 
leſſe ſtrumpet as thou art, thou ſhalt know by and by, quoth be. 
Where is thy loue? All we haue watcht him, & ſeen him enter 3: 
row quoth he, ſhal neither thy tub of feathers nor thy ſeeling ſerue, fc 
periſh he ſhall with fire, or els fall into my hands. Doo thy Wart, 
jealous foole, quoth ſhe; I afk thee no favour, With that in a rage be 
beſet the houſe round, and then ſet fire on it. Oh! in what a pep” 
tie was poore Lionello, that was ſhut in a cheſt, and the fire avout fu 
cares? And how was Margaret paſſionat, that knew her louer in ſuch 
danger? Yet ſhe made light of the matter, and as one in a rage ca. 


ber maid to her and ſaid; Come on, wench ; ſeeing thy maiſter nes 
; Wit: 
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with lelouſie hath ſet the houſe and al my liuing on fire, I will be re- 
venged vpen him; help me heer to lift this old cheſt where all his writ- 
ings and deeds are; let that burne firſt; and aſſoon as I ſee that on fire 
| will walk towards my freends : for the old foole wil be beggard, and 
will refuſe him. Mutio that knew al his obligations and itatutes lay 
there, puld her back, and bad two of his men carry the cheſt into the 
feeld, and ſee it were ſale; himſelf ſtanding by and ſeeing his houſe 
turned downe, ſticke and ſtone. Then quieted in his minde he went 
home with his wife, and began to flatter her, thinking aſſuredly yt he 
kad burnd her paramour; cauſing his cheft to be carried in a cart to his 
mouſe at Piſa. Margaret impatient went to her mothers, and complained 
in her and to her brethren of the ĩcalouſic of her huſband; who maintain» 
ed her it be true, and defired but a daics reſpite to proue it. Wel, hee 
was bidden to ſupper the next might at her mothers, ſhe thinking to make 
ker daughter and him freends againz. In the meane time he to his 
wennted walk in the church, & there præter expeftationem he found Li- 
oncllo walking, Wondring at this, he ſtraight enquires, what news? 
What newes, Maiſter Doctor, quoth he, and he fell in a great laugh» 
ing; in faith yeſterday 1 ſcapt a ſcowring; for, ſyrrah, I went to the 
range houſe, where l was appointed to come, and I was no fooner got- 
ten vp the chamber, but the magicall villeine her hufband befet the 
Looſe with bils and ſtaues, and that he might be ſure no feeling nor cor- 
ner ſhould ſhrowde me, he fet the houſe on fire, and fo burnt it to the 
ground. Why, quoth Mutio, and how did you eſcape? Alas, quoth 
ke, wel fare a womans wit! She conueighed me into an old cheſt ful of 
writings, which ſhe kucw her huſband durſt not burne; and fo was I 
ſaved and brought to Piſa, and yeſternight by her maide let home to my 
beging. This, quota he, is the pleafanteſt jeſt that euer I heard; and 
von this! haue a ſute to you. I am this night bidden foorth to ſupper ; 
you ſhall be my gueſt; onclye I will craue ſo much favour, as after ſup- 
per for a pleaſant ſporte to make relation what ſucceſſe you haue had in 
your loues, For that I will not ſticke, quoth he; and fo he carried Li- 
(nell to his mother-in-lawes houſe with him, and diſcoured to his 
Wives brethren who he was, and how at ſupper he would diſcloſe the 
whole matter; for quoth he, he knowes not that I am Margarets huſ- 
bard, At this all the brethren bad him welcome, & fo did the mother 
too; and Margaret ſhe was kept out of ſight. Supper-time being come, 
key lell to their victals, & Lionello was carrowſt vnto by Mutio, who 
Wa very picafant, to drave him to a merry humour, that he might to the 
lul diſcourſe the eee & fortunes ol his loue. Supper being ended, Mu- 
to requeſted kim to tel to the gentlemen what had hapned between him 
& lu miltrefſe, Lioncllo with a ſmiling countenance began to deſcribe 
** mittreſſe, the houſe and ſtreet where ſhe dwelt, how he fell in love 
Vit her, and how he vicd the counſell of this doctor, who in all his 
Wares was his ſecrctarye, Margaret heard all this with a great feare ; 
1 when he came at the laſt point ſhe cauſed a cup of wine to be given him 
ne of her ſiſters wherein was a ring that he had giuen Margaret. As 
le had told how he eſcapt burning, and was ready to confirm all for a 
doen, the yentlewoman drunke to him; who taking the cup, and ſecing 
Me ting, having a quick wit and a reaching head, ſpide the fetch, and 
cut that all this while this was his louers huſband, to whome hee 
tenea,ed theſe eſcapes. At this drinking ye wine, and ſwallowing 
the 
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the ring into his mouth, he went forward : Gentlemen, quoth he, hoy 
like you of my loues and my fortunes? Wel, quoth the gentlemen: | 
pray you is it true? As true, quoth he, as if | would be fo ſimple 110 
reueal what I did to Margarets huſband ; for know you, gentlemen, that 
I knew this Mutio to be her huſband whom I notified to be my lover: 
and for yt he was generally known through Piſa to be a iealous fool 
therefore with theſe tales I brought him into this paradice, which indeed 
are follies of mine owne braine ; for truſt me, by the faith of a gentle. 
man, I neuer ſpake to the woman, was neuer in her companye, neither 
doo I know her if I ſee her. At this they all fell in a laughing at Mu- 
tio, who was aſhamde that Lionello had ſo ſcoft him; but all was well, 
they were made friends; but the ieſt went ſo to his hart, that be 
ſhortly aſter died, and Lionello enjoyed the ladye; and for that they 
two were the death of the old man, now are they plagued in purgator, 
and he whips them with nettles.“ | 

It is obſervable that in the foregoing novel (which, I believe Shak. 
ſpcare had read,) there is no trace of the buck-baſket.—In the firſt tale 
of The Fortunate, the Deceived, and Unfortunate Lovers, (of which I have 
an edition printed in 1684, but the novels it contains had probably ap. 
peared in Engliſh in our author's time,) a young ſtudent of Bologna is 
taught by an old doctor how to make love; and his firſt eſſay is praiſed 
on his inſtructor's wife. The jealous huſband having tracked his pupil to 
his houſe, enters unexpeRedly, fully perſuaded that he ſhould detect the 
lady and her lover together; but the gallant is protected from his fury 
by being concealed under a heap of linen balf-dried ; and aſterwards informs 
him, (not knowing that his tutor was likewiſe his miſtreſs's huſband) 
what a lucky eſcape he had. It is therefore, I think, highly probable 
that Shakſpearc had read both ſtories. Matowe 
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Vincentio, duke Vienna. 

Angelo, lord deputy in the duke's abſence. 

Eſcalus, an ancient lord, joined with Angelo in the deputaticn 
Claudio, a young gentleman. 


Lucio, a fantaſtic. 


T wo other like gentlemen. 
Varrius *, a gentleman, ſervant to the duke. 


Provoſt, 


Thomas, b 
7 6 
Peter, c friars 


A juſtice. 

Elbow, a frmple — 

Froth, a focliſi gentleman. 

Chacun, ſervant to Mrs. Overdone. 

Ableqrſong an -xecutioner. . 
Barnardine, a difſolute priſoner, 7 


Iſabella, Ver to Claudio. 
Mariana, Geirothed ts Angelo. 
Juliet, beloved Ly Claudio. 
Franciſca, @ nu. 

Miſlreſs Overdone, a banzud. % 
Wada 


Lords, gentlemen, guards, officers, and other attendanti. = 


SC EMV E, Vienna. 


* Varrins might be omitted, for he is only once ſpoken to, an. A 
nothing. Jou xs. did 
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Aer * Ser A 


A Room in the Duke's Palace. 


Futer Duxe, Escarus, Lords and Attendants. 


Duke, Eſcalus 
Eſcal. My Lord. 
Dube. Of government the properties to unfold, 
Vould ſeem in me to affect ſpeech and diſcourſe ; 
Since 
Ihe flory is taken from Cinthio's Nebel, Decad. 8. Novel 5. 
PoPe, 
We are ſent to Cinthio for the plot of Meaſure for Meaſure, and 
nukſpeare's judgment hath been attacked for ſome deviations from him 
= the conduct of it, when probably all he knew of the matter was from 
adam 1/:bella, in the Heopiameron of Whetftene, Lond. 4to. 1582.— 
ac reports, in the Fourth dayes Exerciſe, the rare Hiftorie of Promes and 
dee. A marginal note informs us, that Whetorze was the author 
the Comed'e on that ſubject; which likewiſe had probably fallen into 
5 bands of Shakſpeare. FarmMeR. 


here is b rnhaps not one of Sha! lpeore's plays more darkened than 
bis by the veculurities of its author, aud the unſtzilfulneſs of its editors, 
tions of phraſe, or negligence of tranſcription. Jon RxsO . 
ditakipeare took the fahle of this play from the Premos and Caſſandra 
6. Whetſtone, publiſhed in 157%. See I heobald's nct: at the end. 
A hint, like a feed, is more or leſs prolific, according to the quali- 
elde toi on which it is thrown, This ſtory, which in the hands 
Whg eſtoue produced little more than barren inſipidity, under the cul- 
pic 0! ohakſpeare became fertile of entertainment. 


: 
+44 


g Ihe curions reader 
lng that the old play of Promos and Cifſardra exhibits an almoſt 
bupl-te embryo of Ae for Meaſure; yet the hints on which it is 
med are fo flight, that it is nearly as impoſſible to detect them, as it 
% Pont out in tlie acorn the ſuture ramifications of the oak. 
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Since I am put to know *, that your own ſcience 
Exceeds, in that, the liſts 3 of all advice 
My itrength can give you : Then no more remains, 
But that to your ſufficiency ** as your worth is able, 
And let them work *. The nature of our people, 

Our 


The reader will find the argument of G. Whetſtone's Promos and * 
ſandra, at the end of this play, It is too bulky to be inſerted bet 
See likewiſe the piece itſelf among Six old Plays on which Shathem 
Founded, &c. publiſhed by S. Leacroſt, Charing-croſs. STEEVENS. 

Meaſure for Meaſure was, 1 believe, written in 1603. See an 4 
tempt to aſcertain the order of Shatſpeare's plays, ante. Ma cov 

2 Since I am put to know,— ] I am put to know may mean, I am all. 
to acknonwuledire. So, in Xing Henry VI. Part II. ſc. i: 

66 had I firſt been t to ſpeak my mind.” Sreevexs, 

3 — %.] Bounds, limits. Jouxso. 

4 den no more remains, \ 

But thet to your ſufficiency **'as vour worth is able, 

And let them work. |] 1 have not the ſmalleit doubt that the compels 
tor's eye glanced from the middle of the ſecond of theſe lines to thi 
under it in the MY and that by this means two half lines have bes 
omitted. The very ſame crror may be found in AMaebeth, edit. 1632: 

6 which, being taught, return, 
« To plague the ingredients of cur {0 fon'd chalice 
To our own lips.” 


inſtead of 


« —— which, being tavght, return, 
4 To plague the inverior. This even-handed j: ſlice 
« Commend: the ingredients of our poiſon'd chalice,” &c, 
Again, in Much ado about Nothing, edit. 1623. p. 1c: 
« And I will break w.th her. Was't not to this end, &c.“ 
inſtead of 
% And IU will break with her, a d with ber father, 
& And thou ſb. bive ber Woas't not to this end, &c. 
Again, in Romeo and Juliet, folio, 1623 : | 
And hither ſhall he come, and that very night 
« Shall Romeo, &c. 
inſtead of 
« And hither ſhall he come. and be and I 
« Will watch thy cual ing, and that very night 
c Shall Romco, &c. 
Mr. Theobald would ſupply the defect thus: 
But that to your ſufficicn y you add 
Due diligence, as your worth is able, &c, 
Sir T. Hanmer reads: 
But that to your ſuſũcier ey von join 
All to ſirve u, as your worth is able, &c. 4 
The following paſſage, in X Henry IV. P. i. which is con{.ruce! 
in a manner ſomewhat ſimilar to the preſent when corrected, apt 
te me to ſtrengthen the ſuppoſition that two half lines have been 


Lo 
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Our city's inſtitutions, and the terms : 
For common juſtice *, you are as pregnant in s, 
As art and practice hath enriched any 
That we remember: There is our commiſſion, 
From which we would not have you warp.— Call hither, 
ar, bid come before us Angelo —[ Exit an attendant. 
What figure of us think you he will bear? 
For you muſt know, we have with ſpecial ſoul 7 
Elected him our abſence to ſupply ; . 
Lent him our terror, dreft him with our love; 
And given his deputation all the organs 
Of our own power: What think you of it? 
Eſzal. If any in Vienna be of worth | 
To undergo ſuch ample grace and honour, 


It is Lord Angelo. 


Enter AxNGEL9. 


Dule. Look where he comes. 
Aug. Always obedient to your Graze*s will, 
| come to know your pleaſure. 


* Send danger from the eaſt unto the weſt, 
« So hozour croſs it from the north to Touth, 
« And let them grapple 20 
$*:jency is ſcil in government; ability to execute his office. Ard 
blen rr, a figurative expreſſion ; Let them ferment. MALONE., 
one words ſcem to have been Jott here, the ſenſe of which, perhaps 
ay be thus ſupplied 7 
— bene more remains, 

But that to your fe 72 iency you put 

A zeal as willing as yuur wwerth is able, &e. TYRWHITT. 
— and the terms 
For common juſtice, } Terms means the technical language of the 
purts, An old book called Jes Termes de la Ley, (written in Henry 
pe E-ohth's time) was in Shakſpeare's days, and is now, the accidence 
i young ſtudents in the law. BLACKSTONE. 
' — a; pregnant in, | Proznant is ready, knowing. Joawnsox, 
— qi > ſpeci id fe. By the words vw.th ſpecial foul elected him, be- 
kre, tis poct meant no more than that be toda the iu ,EjL choice of bis 
i. So, in the Tempeſt : 

—— ſor ſeveral virtues 
* Have H Ed fevers) women, never any 
Vun fo fi! al, bur ſome defect, &c. STErvens. 
Again, in Tryil4s ana Ct efſida by 


5 


| — * never did young man fancy _ 
n{.euct . * With fo eternal and fo jix'da ſoul?” Nagsov. 
| api This ſeems te be only a tranſlation of the uſual formal words in ſerted 
en b raab grants: —— © de gretia notre , coll, et ex mero motu .“ 
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Duke. Angelo, 
There is a kind of character in thy life, 
That, to the obſerver, doth thy liſtory 3 
Fully unfold : Thyſelf and thy belongings ? 
Are not thine own fo proper“, as to waſte 
Thyſelf upon thy virtucs, them on thee *. 
Heaven doth with us, as we with torches do; 
Not light them for themſelves : for if our virtues 3 
Did not go forth of us, 'twere all alike 
As if we had them not. Spirits are not finely touch'd, 
But to fine iſſues * : nor nature never lends 5 
The ſmalleſt ſcruple of her excellence, 
But, like a thrifty goddeſs, ſhe determines 
Herſelf the glory of a creditor, | 
Both thanks and uſe “. But I do bend my ſpeech - 


8 There is a lind of charafer in thy life, 
That, to the obſerver, 2 thy hiſtory 
Fully unfold: } What is there peculiar in this, that a man's life in. 
ſorms the obſerver of his IH 
Hiſtory may be taken in @ more diffuſe and licentious meaning, for 
future occurrences, or the part of life yet to come. If this ſenſe be te- 
ceived, the paſſage is clear and proper. JonxsOoR. 
Shakſpeare has the fame thought in Henry IV. which is ſome com- 
ment on this paſſage before us: 
« Ihere is a kiſtory in all men's lives, 
« Figuring the nature cf the times deceas'd: 
The which obterv'd, a man may prophecy 
With a rear aim, of the main chance of things 
As yet not come to life, &c. STFEVENS. 
I — thy beJongings ] i. c. endowments. MaALoxE. 
| are not thine own ſo fproperg } i. e. are not ſo much thy own pro- 
perty. STEEVENE, 
2 — them on her.] The old copy reads—they on thee. STEEVESS. 
CorreQed by Sir Tho. Hanmer. MaLoNE. 
- for if eur virtues, &.] a 
Paulum ſepultæ diſtat inertiæ 
Celata virtus.ä—I Ir Tura d. 
4 — 70 fine iſſues: ] To great conſequences; for high purpoſes. 
Jounsov, 
S — ner nature never leni] 'I'wo negatives, not employed to make 
an affirmative, are common in our author, STEEVENS. 
/be determines 
Herſel tbe glory of a creditor, 4 
Both thank: and uſe.] i. e. She (Nature) requires and allolt to B 
the ſame advantages that creditors uſualiy enjoy thanks for the d 
dowments ſhe has beſtowed, and extraordinary exertions in tholz whom 
” * ſhe hath thus favoured, by way of iztercft for what ſhe has lent. 
Uſe. in the phraſeology of our author's age, ſignified inter of ne 
ney, Maloxx. : Ts 


3 * 
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To one that can my part in him advertiſe” ; 


Hold therefore, Angelos; 

In our remove, be thou at full ourſelt ; 
Mortality and mercy in Vienna 

Live in thy tongue and heart : Old Eſcalus, 
Though firlt in queſtion ?, 1s thy ſecondary : 
Take thy commiſſion. 

Ang. Now, good my Lord, | 
Let there be ſome more teſt made of my metal, 
Before ſo noble and ſo great a figure 
Be ſlamp'd upon it. 

Duke, No more evaſion: 

We have with a leaven'd and prepar'd choice” 
Proceeded to you; therefore take your honours. 
Qur haſte from hence is of fo quick condition, 
That it prefers itſelf, and leaves unqueſtion'd 
Matters of needful value. We ſhall write to you, 


A — — PC 
is»! am talking to one who is himſelf already ſufficiently converſant 
with the nature and duties of my office of that office, zubich I have 
now delepated to Lim. | 
So, in Timon of Athens : 
It is our part, and promiſe to the Athenians, 
Jo ſpeak with Limon.“ | 
Hul therefore, Angelo: } That is, continue to be Angelo; Beld as 
(300 art, JUNSOM,. 
| believe that Hold therefore Angelo, are the words which the duke 
vers on tendering his commiſlion to him. He concludes with— Tal- 


thy * 1m . STEEVENS. 


ipeak of himſelf, Hold therefore, i. e. Let me therefore hold, or ſtop. 
Leuch the ſenſe of the whole paſſage may he this. The duke, who has 
begun an chortation to Angelo, checks himſelf thus, “ But I am 
+ Tg 5 that can in Dom lin, or by himſelf] apprehend my part 
„that I have to ſay]: I will therefore ſay no more ſon that ſub- 
ci. He then merely fignifies to Angelo his appointment. 
. TYRWHITT, 
i guelion,] Taat is, firſt called for; firſt appointed. 
75 Jouxsox. 
bare rritb a leaven'd and prepared choice] Leaven'd choice is one 
: dhaklpeare's harſh metaphors. His train of ideas ſeems to be lea- 
pen bread is leavened it is left to ferment : a lavened choice is 
Mereſore a choice not haſty, but conſiderate, not declared as ſoon as it 
$1219 the imagination, but ſuffered to work long in the mind. 
JouNsOo& 


24 As 


To ons that can my part in him advertiſe; ] I believe the meaning 


If a full point be put aſter Hergſore, the duke may be underſtood to 
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As time and our concernings ſhall importune, 

How it goes with us; and do look to know 

What doth befall you here. So, fare you well; 

To the hopeful execution do I leave you 

Of your commiſſions, 

Ang. Yet, give leave, my Lord, 

That we may bring you ſomething on the way ?, 
Duke. My laſte may not admit it; 

Nor need you, on mine honour, have to do 

With any ſcruple: your ſcope 3 is as mine own; 

So to inforce, or qualify the laws, 

As to your foul ſeems good. Give me your hand ; 

I'll priviy away: 1 love the people, 

But do not like to ſtage me to their eyes; 

Though it do well, I do not reliſh well 

Their loud applauſe, and aves vehement ; 

Nor do I think the man of ſafe diſcretion, 

That does affe& it. Once more, fare you well. 
Ang. Ihe heavens give ſafety to your purpolcs ! 
{jeal. Lead forth, and bring you back iu happineſs! 

* Dake. I thank you: Fare you well. [Exits 
Eject. I ſhall deſire you, Sir, to give me leave 

io have tire ſpeech with you; and it concerns me 

To look into the Lottom of my place: 

A power I have; lt of what firength and nature 

I am not yet inſtructed. 

Ang. *Tis fo with me: Let us withdraw together, 

And we may ſoon our ſatisfaction have 

Touching that point. 


Z/cal. I'll wait upon your honour. [ Excunt, 
6'CEN-£ II. 
A Etreet. 


Frnter Lucio, und two GENTLEMEN. 


Lucio, If the Duke, with the other dukes, come not 19 
compoſition with the king of Hungary, why then all the 
dukes fall upon the king. 


1 . * ſams 
? — bring you ſomething on the ray. ] i. e. accompany You- The 


mode cf expreſſion is to be found in almoſt every writcr of the _ 


3 your ge — ) That is, your amplitude of power. Jonxsox. 
1. Gent. 
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if. Cert, Heaven grant us its peace, but not the king of 
Hungary's ! 

2d. Gent. Amen. 

Lucio, Thou coneludeſt like the ſanctimonious pirate, that 
tent to ſea with the ten commandments, but ſcraped one 
dut of the table. 

24, Gent. Thou ſhalt not ſteal ? 

Lucio. Ay, that he razed. 

15. Gent. Why, 'twas a commandment to command the 
tain and all the reſt from their functions; they put forth 
tal: There's not a foldier of us all, that, in the thankſ- 
giving before meat, doth reliſh the petitiva well that prays 
or peace. 

2d. Gent. I never heard any ſoldier diſlike it. 

Lucin, I believe thee; for, I think, thou never wait 
where grace was ſaid. 

24. Cent. No? a dozen times at leaſt. 

1. Cent, What? in metre * ? 

Lucio, In any proportion, or in any language 

1, Gent, 1 think, ar in any religion. | 

ltecie, Ay! why not? Graee is grace, deſpiglit of all 
contraverly 5 ; As for example; Thou thyſelf art a wicked 
Wain, deſpight of all grace, 

if, Cent. Well, there went but a pair of ſheers between 
us *, 

Lucio. I grant; as there may between the lit and the 
ivet : Thou art the liſt, 

If, Gent, And thou the velvet: thou art good velvet; 
thou art a three-pil'd piece, I warrant thee : I had as lief be 
a liſt of an Engliſh kerſey, us be pil'd, as thou art pil'd, for 
French velvet). Do 1 ſpeak feelingly. now? 


2981 

* 
4 

10 


Lucio. 


. * — in metre? ] In the primers, there are metrical graces, ſuch as, I 
af pole, were uſed in Shakſpcare's time. Jouxsox. 
Cxrace is grace, d;/pight of all controverſy : ] The queſtion is, whether 
ac lecond gentleman has ever heard grace. The firſt gentleman limits 
tae queſtion to grace in metre, Lucio enlarges it to grace in any form er 
language, The firſt gentleman, to go beyond him, ſays, or in any reli- 
Au, which Lucio allows, becauſe the nature of things is unalterable; 
grace is as immutably grace, as his merry antagoniſt is a wwicled villain. 
Difterence in religion cannot make a grace not to be grace, a prayer not 
to be bely; as nothing can make a villain not to be a willain, This 
ſes to be the meaning, ſuch as it is. JonunsoN. 

_ there went but a fair of ſoeers Letwween us, | We are both of tlc 
lame piece, JouxsoN, 


P 4 7 — d, 


| 
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Lucio. I think thou. doſt ; and, indeed, with moſt pain: 
ful feeling of thy ſpeech: IT will, out of thine own confeſſion, 
learn to begin thy health; but, whilſt I live, forget to 
drink after thee. 


J. Gent. I think, I have done myſelf wrong; have I not! 


2d. Gent. Yes, that thou hait ; whether thou art tainted 
or free. 


. Gent, Behold, behold, where Madam Mitigation 


comes 5 ! I have purchaſed as many diſeaſes under her roof, 
as come to 

2d. Gent, To what, I pray? 

1/7. Gent. Judge. 

2d. Gent, To three thouſand dollars a year ?. 

1/. Gent. Ay, and more. 

Lucio. A French crown more *. 

1/7. Gent. Thou art always fguring diſeaſes in me: but 
thou art full of error; I am ſound. 

Lucio. Nay, not as one would ſay, healthy; but fo ſound, 
as things that are hollow: thy bones are hollow; impicty 
bas made a feaſt of thce. 


Taler 34 WD, 


1. Cent. How now? Which of your hips has the mol 
profound ſciatica ? 


7 — Pq, as ie art pil'd, for a French uit] The jeg about the 
pile of a French velvct alludes to the leſs of hair in the French difecle, 
a very frequent topic of our author's jocularity. Lucio finding that fle 
gentleman ug derſtands the diſtemper ſo well, and mentions & { . 
ingly, promiſes to remember to drink I= health, but to forget to drit 
Zier lim. It vas the opinion of Shakſpcare's time, that the cup of a! 
iafeQed perſun was contagious. JOHNSON. bf 

The jeſt lies between the ſimilar ſound of the words ebe and fi. 
This I have elſzwhere explained, under a paſſage in Henry V1: 
+ Pil'd prieſt thou lieſt. STEEvens, 

s Behold, leluli, where Madam Miligation comes / ] Tn the old cop? 
this ſpeech, and the next but ove, are attributed to I ucio. The pre. 
tent regulation was ſuggeſted by Mr. Pope. What Lucio ſays alter. 
wards, A French crown more, proves that it is right. He would 
net utter a ſarcaſm againſt himſelf. Mato. | 

9 To throa tho ſand dias a yeer. ] A quibble intended between dollar 
and dolours, HAN MER. 

The ſame jeſt occurred beſore in the Temp. Jon xsox. 

I A French crown more.] Lucio means here not the piece of mone? 
ſo called, but that venereal ſcab, which among the ſurgeons is flyled c- 
end Venrriss I UEOBALD, 


Baud. 
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Bawd, Well, well; there's one yonder arreſted, and car» 
yd to priſon, was worth five thouſand of you all. 

. Cent. Who's that, I pr'ythee? 24 

Bawd. Marry, Sir, that's Claudio, Signior Claudio. 

. Gent. Claudio to priſon! 'tis not fo. 

Bawd. Nay, but 1 know, *tis ſo: I ſaw him arreſted ; 
ſaw him carry'd away; and, which is more, within theſe 
three days his head's to be chopp'd off. 

Lucio. But, after all this fooling, I would not have it 
fo : Art thou ſure of this? | 

Bawd. 1 am too ſure of it: and it is for getting Madam 
Julietta with child. 

Lucio. Believe me, this may be: he promiſed to meet me 
two hours ſince ; and he was ever preciſe in promiſe-keeping. 

2d. Gent, Beſides, you know, it draws ſomething near to 
the fpeech we had to ſuch a purpoſe. | 

. Cent. But molt of all. agreeing with the proclama- 
tion. 

Lacig. Away; let's go learn the truth of it. 

[Exeunt Lucio and GENTLEMEN- 


Bawd. Thus, what with the war, what with the ſweat *, 
what with the gallows, and what with poverty, I am cuf- 
tom-mrunk. How now? what's the news with you? 


Luer CLown 5. 


(.y wn, Yonder man is carry'd to priſon. 
Bara. Well; what has he done? 


5 — wht ith the ſtveat,] This may allude to the feventing feckneſs, 
which the memory was very freſh in the time of Shakſpeare; but 
more probably to the method of cure then uſed for the diſeaſes con- 
tracted in brothel:, Jonxson. | 

| K Emer Clown. ] As this is the firſt cren who makes his appearance 
in GC plays of our author, it may not be 2miſs, from a paſſage in Tarl- 
Io s Now, ol of Purgatory, to point out one of the ancient dreſſes ap- 
[ropriated to the character; © — I ſawe one attired in ruſſet, with a 
K dutton cap on his head, a bag by his ſide, and a ſtrong bat in his 
: "nd; fo artificially attired for a clozene, 2s 1 began to call Tarlton's 

Womned ſhape to remembrance.“ STEEvENS. . 

Ouch perhaps was the dreſs of the Clown in A Nu that ends Weil 
nd Tf, Ni*bt; Touchſtone in As you Like it, &e. The preſert 
5 Wi howev: r (as an anonymous writer has obſerved) is or ly the tap-" 
ber 0! 4 brothel, and probably was nat ſo apparckd. MALONE. 


P ; CL. 
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Clown. A woman 4. 

Bacud. But what's his offence ? 

Clown. Groping for trouts in a peculiar river 5, 

Bawd. "Nhat, is there a maid with child by him ? 

Clown. No; but there's a woman with maid by him;— 
You have not heard of the proclamation, have you ? 

Bawd, What proclamation, man? 

Chon. All houſes in the ſuburbs “ of Vienna muſt he 
pluck'd down. 

Bawd. And what ſhall become of thoſe in the city? 

Clown. - They ſhall ſtand for ſeed : they had gone down 
too, but that a wiſe burgher put in for them. 

Bawd. But ſhall all our houſes of reſort in the ſuburbs 
be pull'd down?“? | 

Clown. To the ground, Miſtreſs. 

Bawd. Why, here's a chavge, indeed, in the common- 
wealth ! What ſhall become of me ? 


4 — bat has he done? 
Clown. A woman. ] The ancient meaning of the verb to ds (though 
now obſolcte) may be gueſs'd at from the following paſſage; 
«* Chiron. Thou haſt undone our mother. 
« Aaron. Villain, I've done thy mother.” Titus Andronicu, 
Again, in Ovid's Elegies, tranſlated by Marlowe, printed at Middlc- 
buurg, no date; 
« The ſtrumpet with the ſtranger will not , 
« Before the room is clear, and door put to.“ 
Hence the name of Over-doze, which Shakſpeare has appropriated to 
his baxed, Col. LIS. 
5 — ina peculiar river. | i. e. a river belonging to an individual; not 
public property. Maroxx. | 
6 All boufes in the ſuburbs— ] This is ſurely too general an expreſion, 
vnleſs we iuppoſe that all the houſes in tlie ſuburbs were bawwdy-v6.js+ 
It appears too, from what the bazwd ſays below, © hut fhail all aur H 
of r:fort in the ſuburbs be pulled down ?”” that the clown had been fat. 
ticulur in his deſcription of the houſes which were to be pulled dea. | 
am therefore inclined to believe thet we ſauuld resd here, all bawtitts 
houſes, or all boufes of reſort in the ſuburbs, TyRrwarT. 2 
7 But fball ull our houſes of reſort in the ſuburbs be pulld down ? | 1s 
will be underſtood from the Scotch law of Jenes time, concerving 
huires (Whores); that comoun women be put at the 2e ed o 
tone, queire leaſt perril of fire is.” Hence Urſula the pig-weman, 
in Bartbolomew-Fair: I, I, gameſters, mock a plain, plump, loit 
wench of the ſuburbs, do!” Farmer. : 
See Martial, where ſummeniana, und /uburbana are applied to proſit 
tutes. STEEVENS, 
The licenced houſes of reſort at Nienna are at this time all 1 
ſuburbs, under the permiliica of the Cunmitce of Cihatity, S. W. 


n the 
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Clown. Come; fear not you: good counſellors lack no 
clients : though you change your place, you need not change 
your trade ; I'll be your tapſter ſtill. Courage; there will 
be pity taken on you; you that have worn your eyes almoſt 
out in the ſervice, you will be conſidered. 


Bawd, What's to do here, Thomas Tapſter? Let's 


withdraw. 


Chan. Here comes Signior Claudio, led by the Provoſt 


to priſon : and there's Madam Juliet. FExeunt. - 


S. CENE III. 
The ſame. 


Ziver PRovosr, CLavnio, JulitrT, and OrFicErs; 
Lucio, and two GENTLEMEN. 


Claud. Fellow, why doſt thou ſhew me thus to the 


world ? 
Bear me to priſon, where I am committed. 

Prov. I do it not in evil diſpoſition, 
But from Lord Angelo by ſpecial charge. 

Claud. Thus can the demi-god, authority, 
Make us pay down for our offence by weight. — 
The words of heaven ;—on whom it will, it will; 
Ou whom it will not, ſo; yet ſtill *tis juſt“. 

Lucio. 


* Nr ean the demi- god, authority, 
Male us pay dowen for our offence by wveight 
The words of beaven ; —0n wvhom it will, it «will; 

On whom it will not, ſo; yet flilt "tis juſt. The demi=ged, Authority, 
mates us pay the full penalty of eur offence, and its decrees are as little to by 
4 * * , * 32 5 p © * 
ſueſtianed as the ⁊uord. Fbeaven, TL! ub pronounces us picafure thus —1 fenifh 
1 ramit pus meu according to my own uncontroutable will; and yet who can 
, 2 at 19 bon —AMHale n . datt n fo #/7 offence by weight, is a fine ex- 

3 "WP 2 ** NIP. , } * . - * 1 »$ -1 G 8 
peeition to Aguify paying the full penalty. Ihe metaphor is taken from 
ping money by weight, which is always exact; not ſo by tale, on ac- 
VS Yay IX. * 0 92 0 . . q nf 
count ol the practice of diminiſhing the ſpecies. WARBURTON. 
F Þ * . ” 
falpect that a line is loſt, TJaunsoN, 
I: wy I he 12 77 74 7 % * PE 9 030 
KY watyg + C 10d of DEalON, 
＋ is can the demi- god, Aut / 97 ity, 
Aue ws pay down for our offence, by TWeight — 
The Fxord of beaven ;—0%: ham, &c. 
N 50867 1 . » p * 7 1 - 3 4 F 2 3 
Aullerity is then poetically called the fevord of beaven, which will ſpare or 


runs. . . * * . * . * 

i per as it is commanded, The a:tcration is fight, being made only 
y taxing a füngle letter from the end of the word, and placing it at 
ON a 2 0 

Sits 4”: 1101p 5 


kao > 
wh 


This 


— —— — ——. 
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Lucio. Why, how now, Claudio? whence comes this re. 
_ ſtraint? | . 
Claud. From too much liberty, my Lucio, liberty: 
As ſurfeit is the father of much faſt, 
So every ſcope by the immoderate uſe 
Turns to reſtraint: Our natures do purſue 
(Like rats that ravin 9 down their proper bane, ) 
A thirſty evil; and when we drink, we die. 
Lucio. If I could ſpeak ſo wiſely under an arreſt, I 
would ſend for certain of my creditors: And yet, to fay 
the truth, I had as lief have the foppery of freedom, a 
the morality * of impriſonment. What's thy offence, 
Claudio ? 
Claud, What, but to ſpeak of would offend again. 
Lucio. What is it? murder? 
Claud. No. 
Lucio. Lechery? 
Claud. Call it ſo. 
Prov. Away, Sir; you muſt go. 
Claud. One word, good friend: Lucio, a word with 


you. L Takes him aſide, 


This very ingenious and elegant emendation was ſuggeſted to me b 
the Rev. Dr. Roberts, of Eaton; and it may be countenanced by the 
following paſſage in the Ceb/er's Prephecy, 1594; 

An brief they are th frwords of heaven to punith.” 

Sir W. Davenant, who incorp » ated this play of Shalſpeare with Mut 
add about Nothing, and formed ont of them a Tragi-comedy called 7“, 
Tau againſt Lovers, omits the two laſt lines of this ſpeech; J ſuppoſe, en 
account of their ſeeming obſcurity. $1Eevexs. 

The very ingenious emendation propoſed by Dr. Roberts is yet more 
irongly ſupported by another paſſage in the play before us, where thts 
phraſe occurs Act iii. ſc. laſt ]; 

« He who tle ſword of heaven will bear, 
« Should be as holy as ſevere ;” 
yet I believe the old copy is right. MaLone. 

Notwithſtanding Dr. Roberts's ingenious conjed ure, the tert is cer- 
tainly right. Authority being abſolute in Angelo, is finely filed b 
Claudio, the d:mi-god, To his uncontroulable power, the poet applies 
a paſſage from St. Paul to the Romans, ch. ix. v. 1*, 18, which be 17 
perly ſtiles, the wvords of heaven : for he ſaith to Moſes, I wil! have mere) 
on whom 1 will have mercy, &c. And again, Therefore hath 1 e mercy 
vn whom he will have mercy, &c. FHevwiey. 

9 Like rats that ravin, &c.] Lo ravin was ſorme:ly uſed ſer eager) 
or voraciouſly devouring any thing. Rxxd. 

Navin is an ancient word for rey. STEEVENS, : 

; I .- 7s the morality— | The old copy has mortality. It was corre© ed 
by Sir William Daveuant. MaLoxe, 
Lucio. 
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Lucio. A hundred, if they' do you any good. — 
Is lechery ſo look'd aſter? 

Claud. Thus ſtands it with me ;—Upon a true contract, 
I got poſſeſſion of Julietta's bed“; 
You know the lady ſhe is faſt my wife, 
gave that we do the denunciation lack 
Of outward order: this we came not to, 
Only for propagation of a dower 3 
Remaining in the coffer of her friends; 
From whom we thought it meet to hide our love, 
Till time had made them for us. But it chances, 
The ſtealth of our moſt mutual entertainment, 
With character too groſs, is writ on Juliet. 

Lucio. With child, perhaps? 

Claud. Unhappily, even ſo. 
And the new deputy now for the duke 
Whether it be the fault. and glimpſe of newneſs“; 
Or whether that the body politic be 
A horſe whereon the governor doth ride, 
Who, newly in the ſeat, that it may know 
He can command, let's it ſtraight feel the ſpur : 
Whether the tyranny be in his place, 
Or in his eminence that fills it up, 
[ {ftagger in: But this new governor 
Awakes me all the enrolled penalties, 


I got poſſufion of Julietta's bed, &c. ] This ſpeech is ſurely too indelis 
*1te to be ſpoken concerning Juliet, before her face, for ſhe appears to 
be brought in with the reſt, though ſhe has nothing to ſay. The Clown 
points her out as they enter; and yet from Claudio's telling Lucio, 
ot be knozes the lady, &c. one would think ſhe was not meant to have 
made her per ſonal appearance on the ſcene. STEEVENS. 

Claudio may be ſuppoſed to ſpeak to Lucio apart. MALoNE. 

; a (n'; for propagetion of a drwer— ] The meaniung of the ſpeaker is 
maciently clear, yet this term appears a very ſtrange one. Sir Wil- 
lam Davenant ſeems alto to have thought ſo; tor he reads 

* Only far the a Turance of a dowry.” 

Perhays we ſhould read - νi for prorogation—, MaLoNE. 

Va 5 fault and Cw of mo ; | Fault, : apprehend, 
| : y enormous act done by the deputy, (as Dr. John- 
lon ſeerns to have thonght) but to nererfe, The fault and ; limpſe i the 
Kune as te frrlty glimpſe. And the mv aning ſeems to be—I/hbetber it le 
ae fault of newneſs, 4 fault ariſing from the mind being dazzled by a novel 
&tvoriy, of which the new governour has yet had only a glimple—bas yet 
token only a 4 Ay. ſurvey ; or whether, &c. Shakſpcare has many ſimilar 
epreliens, XIALONx. 


Which 
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Which have, like unſcour'd armour 5, hung by the wall, 


So long, that nineteen zodiacs have gone round, 

And none of them been worn ; and, for a name, 

Now puts the drowſy and neglected act 

Freſhly on me © :—tis, ſurely, for a name. 
Lucio. I warrant, it is: and thy head ſtands fo tickle! 

on thy ſhoulders, that a milk-maid, if ſhe be in love, may 

ſigh it off. Send after the duke, and appeal to him. 
Claud. I have done fo, but he is not to be found. 

I pr'ythee, Lucio, do me this kind ſervice : 

This day my ſiſter ſhould the cloifter enter, 

And there receive her approbation ® : 

Acquaint her with the danger of my ſtate; 

Implore her, in my voice, that ſhe make friends 

To the ſtrict deputy ; bid herſelf aſſay him; 

I have great hope in that : for in her youth 

There is a prone and ſpeechleſs CialeR ?, - 


. 


Suck 


ile unſcour d armour, ] So, in Troilus and Creſſida : 

Like rufly mail in monumental mockery.” STEEVENS. 

6 A — }ut this new governor 

Awakes me all the enrolled penalties, 

Which have, like unſcour'd armour, hung by the wall, 

Solong —— 

Now puts the drowſy and neglected ac 

Freſply on me: ] Lord Stafford, in the concluſion of his Defence 
in the Houſe of Lords, had, perhaps, theſe lines in his thoughts: 

&« It is now full two hundred and forty years ſince any man was 
touched for this alledged crime, to this height, before myſelf, —Let us 
reſt contented with that which our ſathers have left us; and not a 
thoſe feeping lions, to cur own deſtruction, by reking up a fewo my) 
records, that have lain ſo many ages by the walls, quite organ en and ve. 
glefted.”” NMIALONE. | 

7 —fo relle] i. e, tickliſh. This word is frequentiy at«d by our © 
dramatic euthors. STEEVENS, OSS 

8 — Ler approbation: ] i. e. enter on her ęrebætien, Or naviciate, d 
again, in this play: 

l Frobulien of a ſſterhood'—. 

Again, in The Merry Devil of Edmonton, 1608: 

Madam, for a twelvemouth's opprovation, 

« We mean to make the trial of our child.“ MALONE. 

9 — prone and fheechleſs dialecb,] Prone, I believe, is uſcd here for 
promft, ſignificant, expreſſive (though ſpeechleſs), as in Cur author J 1 
of Luerece it means ardent,, beadsſfr eng, ruſhing forward to its object? 

“O that prone Juſt ſiculd tain ſo pure a bed!“ 


. * 0 * . g 8 0 
Again, in Cymvcline: © Uniels a man would marry a gallews, ar 
beget young gibbets, I never few any one fo rene. MALONE: 
Prost; 
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uch as moves men; beſide, ſhe hath proſperous art, 
When ſhe will play with reaſon and diſcourſe, 
And well ſhe can perſuade. 

Lucio. I pray, ſhe may: as well for the encouragement 
of the like, whictr elſe would ſtand under grievous impoſi- 
tion *; as for the enjoying of thy life, who I would be 
ſorry ſhould be thus fooliſhly loſt at a. game of tick-tack . 


I'll to her. 
Claud. I thank you, good friend Lucio. 


Lucio. Within two hours 
Claud. Come, officer, away. tExcunt. 


SCENE IV. 
A Monaſtery. 


Enter Duxt, and Friar Tromas. 


Dule. No; holy father; throw away that thought ; 
Believe not that the dribbling dait- of love 
Can pierce a complete boſom 3 : why I defire thee 
Lo give me ſecret harbour, hath a purpoſe 
More grave and wrinkled than the aims and ends 
Of burning youth. | 


Prone, perhaps, may ſtand for humble, as a prone foflure is a poſture of 
//2/icution, So, in the Opportunity, by Shirley, 1640: 
« You have proeflrate language.” 
Tie ſame thought occurs in the Hinter Tale : 
The ſilence often of pure innocence 
% Periuades, when fpeaking fails.” 
Sir H. I Avenant, in his alteration of the play, changes prone to 
ſ reet. | mention ſome of his variations, to ſhew that what appear dif 
Healties to us were difficulties to him, who, living nearer the time of 
>1:%{,e-re, might be ſuypoſed to have underitovd his language more 
utimately. STEEVENS. 
1 e ; JT _ * bs ne be nquiſition ; 
| ent reading is probably, right, The crime zb be under 
Seen penaities impuſed, Jousso. 

* —;} at a game of tick-tack } Tick-tack is a game at tables. 
„usr au tricetrac” is uſed in French, in a wanton ſenſe. Maloxx. 
Luc lame phraſe, in Lucio's wanton ſenſe, occurs in Ly Juventus. 

STEEVENS, 


a Velie ve not that the driͥòling dart of love 
Can Veste a complete boſom: Think not that a breaſt completely 
arme. C2? ka — #2 — - * 1 ? 
7 1 be pierced by the dart of love, thet comes fluttering without 
es. Ox SZON. 


Fri. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
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Fri. T. May your grace ſpeak of it? 

Duke, My holy Sir, none better knows than you 
How I have ever lov'd the life remoy'd * ; 

And held in idle price to haunt aſſemblies, 

Where youth, and coſt, and witleſs bravery 5 keeps, 
J have deliver'd to Lord: Angelo 

(A man of ſtricture ©, and firm abſtinence) 

My abſolute power and place here in Vienna, 
And he ſuppoſes me travell'd to Poland; 

For ſo I have ſtrew'd it in the common ear, 

And ſo it is receiv'd: Now, , pious Sir, 

You will demand of me, why I do this ? 

Fri. T. Gladly, my Lotcd. 

Duke. We have ſtrict flatutes, and moſt biting laws, 
(The needful bits and curbs to head-ftrong Reeds, ) 
Which for theſe fourteen years we have let ſleep? ; 

Ever 


— the life remov'd;] i. e. a liſe of retirement, a liſe removed from 
Pr buſtle of the world. STEEVENS. 

So, in Hamlet: * It waſts you to a more removed ground.” 
Matoxr, 

5 — and 2e bravery—] Bravery in old language often means, 
ſplendour of dreſs. Ard was ſupplied by the ſecond folio. Maron. 

5 A man of ſtricture, ] Strifure for firicineſe. JouNxsoN, 

7 We have firidt ſlatutes, and mrft biting laws, 

{ The needful bits and curbs to bead. Hrong ſteeds,) 

Mpbicb for theſe fourteen years we have let ſeep; | The old copy read 
—head-ſtrong weeds, and— let . Both the emendations were made 
by Mr. Theobald. The latter m ay derive ſupport (as he has obſerved) 
from a ſubſequent line in this play : 

« 'The law hath not been dead, though it hath t. 

So, alſo, from a paſſage in Zamle : 

* How ſtand I then, 

« That have a father kill'd, a mother ſtain'd, 

« Excitements of my reaſon and my blood, 

« And Ze all ſeep ?” 

If /ip be the true reading, (which, however, I do not belicve,) tht 
ſ-nſe may be—which for theſe fourteen years we have ſuſiered to 1 
unnot iced, unobſerved; for fo the fame phraſe is uſed in Teve!fth NM 
« Let him /et this matter /e, and I'll give him my horle, grey Ci 

ulet.“ 
f Mr. Theebald altered fou; teen to nineteen, to make the Du! e's 2+ 
count correſpond with a ſpeech of Claudio's in a former ſcene, but Witt 
out neceſſity. Claudio would naturally repreſent the period during 
which the law had not been put in practice, greater than it oy Was 
LALONE 


Theobald's correction is miſplaced. If any corre ion is NOT. Ne» 
ct aH), 


n 


k. 
0, 
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Eren like an o'er-grown lion in a cave, 
That goes not out to prey: Now, as fond fathers 
Having bound up the threat*ning twigs of birch, 
Only to ſtick it in their children's "fight, 
For terror, not to uſe; in time the rod 
Becomes more mock'd, than fear'd *; ſo our decrees, 
Dead to infliction, to themſelves are dead; 
And liberty plueks juſtice by the noſe ; 
The baby beats the nurſe, and quite athwart 
Goes all decorum. 

Fri. T. It reſted in your grace 
To unlooſe this tied-up juſtice, when yon pleas'd: 
And it in you more dreadful would have ſeem'd, 
Than in Lord Angelo. 5 N 

Dale. I do fear, too dreadful: 
Sith ? 'twas my fault to give the people ſcope, 
'[would be my tyranny to ſtrike, and gall them, 
For what I bid them do : For we bid this be done, 
When evil deeds have their permiſſive pals, 
And not the puniſhment. Therefore, indeed, my father, 
] have on Angelo impos'd the office ; 
Who may, in the ambuſh of my name, ſtrike home, 
And yet my nature never in the fight, 
To do it ander“: And to behold his ſway, 
| will, as 'twere a brother of your order, 
Wit both prince and people: therefore, [ pr'ythee, 
dupply me with the habit, and inſtruct me | 
Low I may formally in perſon bear me * 


Like 


Jury, it ſhould haye been made where Claudio, in a foregoing line, 
s winetcen years, 1 am diſpoſed to take the Duke's words. 
. Watte. 
Becomes more mock'd, than frar d:] Becomes was added by Mr. 
Pope, to reſtore ſenſe to the paſſage, ſome ſuch word having been leſt 
cot. STEECVENS, 
4 Sith—] i. e. ſince, STEEVENS. | 
„ To do it under] The original copy reads — To do in ſlander, 
ihe emendation was Sir Thomas Hanmer's. In the preceding line 
he firſt folio appears to have—yfghbt ; which ſeems to be countenanced 
by tue words ambuſb and ſirike, Sight was introduced by Mr. Pope. 
5 : | MALONE. 
-anmer s emendation is ſupported by a paſſage in Henry IV. P. i: 
Do me no ſlander, Douglaſs, I dare fight.” STEEVENS., 
E perſon bear me] Me, which ſeems to have been accidentally 
omitted in the old copy, was inſerted by Mr. Steevens. MaALoNE. 


2 


So 
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Like a true friar. More reaſons for this action, 
At our more leiſure ſhall I render you; 

Only, this one :—Lord Angelo is preciſe ; 
Stands at a guard 3 with envy; ſcarce confeſſes 
That his blood flows, or that his appetite 

Is more to bread than ftone : Hence ſhall we ſee, 
If power change purpoſe, what our ſeemers be. [ Exeunt, 


SCENE V. 


A Nunnery. 


Fater ISsABELLIA and FRANC1SCA, 


Jud. And have: you nuns no farther privileges? 
Fran. Are not thele large enough? 

Iſab. Yes, truly: I ſpeak not as defiring more; 
But rather wiſhing a more ſtrict reſtraint 

Upon the ſiſter-hood, the votariits of Saint Clare. 
Lucio. [ within. } Ho! Peace be in this place | 

Jab, Who's that which calls? 

Fran. It is a man's voice: Gentle Iſabcila, 
Turn you the key, and know his buſineſs of him; 
You may, I may not; you are yet unſworn ; 

When you have vow'd, you muſt not ſpeak with men, 

But in the preſence of the prioreſs: 

Then, it you ſpcak, you muſt not ſhew your face; 

Or, if you ſhew your face, you mult not ſpeak. 

He calls again; I pray you, anſwer him. [Exit Fran, 
Jul. Peace and proſperity ! Who is't that calls? 


Enter Lucio, 


Lucio. Hail, virgin, if you be; as thoſe cheek-roſes 
Proclaim you are no leſs! Can you ſo ſtead me, 
As bring me to the fight of Iſabella, 

A novice of this place, and the fair ſiſter 
To her unhappy brother Claudio? 

T/ab. Why her unhappy brother? let me aſk; 

The rather, for I now mult make you know 


J am that Iſabella, and his ſiſter. 


So, in the Tempeſt : 
05 ſome good inſtruction give, 
% How I may bear me here.“ Srrvrs. 
3 Stands at a guard] Stands on terms of defiance, Jonxsox. 


Lucis. 
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Lucio. Gentle and fair, your brother kindly greets you: 

Nt to be weary with you, he's in priſon. 
. Woe me! For what? 

7 u:iz, For that, which, if myſelf might be his judge “, 
He ſhould receive his puniſhment in thanks: 
He hath got his friend with child. 

Jab. Sir, mock me not: your ſtory 5. | 

7 u:9, *Tis true 1 would not 5.—Though tis my fa- 

miliar fin 

With maids to ſeem the lapwing “, my to jet 
Tongue lar from Hearts, —play with all virgias fo, 
he 8 e T hold 


For that, which, Vue migbt be bis judge, ] Perhaps theſe words 
were tranſpoſed at the jrels, The ſenſe Teems to require—That, for 
which, &c. MALONE. 

5 Sir, make me not your flory. ] Thus the old COPY + I have no doubt 
hat we ouglit to read (as I have printed,) Sir, mech me not: Your 
Kory, 

da, in AMach:th :; 

© Thou com'ſt to uſe thy tongue: ly flory quickly. 

in King Lear we have Pray, do not mack me.” 

L b-ſ:z:k zou, Sir, (ys Label) do not play upon my ſcars; reſerve 
iis idle talk for ſome other occuhhon 5—proceed at once to your tale, 
Lacio's ſu\{-quent words, “ "Tis true, — i. e. pou are right; I thank 
you for reminding me; ] which, as the text has been hitherto printed, 
had no mcaning, are then pertinent aud clear. Mr Pope wes ſo ſen- 
ble of che impoſibility of reconciling them to what preceded in the old 
copy, tzat he fairly omitted them. 

What Iſabella ſays afterwards, ſully ſupports this emendation ; 

«* You do blaſpheme the good, in mecling me.“ 

| have obſerved that almoſt every paſſage in our author, in which 
there i» cither a broken ſpeech, or a ſudden tranſition without a con- 
necting particle, has been corrupted by the careleflneſs of either the 
12 or compoſitor. Sec a note on Love's Labour's Loft, AQ its 
e. i: 

A man of—ſovereign, peerleſs, he's eſteem' d. 
Aud another on Coriolonus, Act. i. ſcene iv: 
* You ſhames of Rome! you herd of 

i * Pluiſter you o'er!” MaALoNe. 

Zend net.] i. e. Be aſſured, I would not mock you. 80 after- 
WarGs: „ Do not believe it;“ i. e. Do not ſuppoſe that I would mock 
you. Marone, 

T7 With maids to ſeem the lapwing, ] The lapwings fly with ſeeming 
fright and anxiety far from their neſts, to deceive thoſe who ſeek their 
your, Hanmer, | 
Sag Ray's Proverbs; © The /apwwing cries, tongue far from beart." 
The :arther ſhe is from her neſt, where her heart is with her young 
02:5, fac is the louder, or perhaps all tongue. SMuII u. 

* Comedy of Errers, AR iv. ſc. iii. GREY. 

«vourh tis my familiar ſin 


Boils and plagues 


Wiik 
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I hold you as a thing enſky'd, and fainted ; 


By your renouncement, an immortal ſpirit ; 

And to be talk'd with in ſincerity, 

As with a faint. 
Jab. You do blaſpheme the good, in mocking me. 
Lucio. Do not believe it. Fewneſs and truth ?, tis thus: 

Your brother and his lover have embrac'd * ; 

As thoſe that feed grow full; as bloſſi mi g time, 

That from the ſeedneſs the bare fallow brings 

To teeming foyſon, even ſo her plenteous womb 


Expreſſeth his full tilth and huſbandry a. 
| Iſal. 


With maids to ſeem the Japroing,. and to jeff, 
Tongue far from beart—play .it all virgin fo, .] This paſſige 
has been pointed in the modern editions thus: 
is true; I would not (though 'tis my familiar fin 
« With maids to ſeem the lapwing, and to Jeſt, 
« Tongue far from heart) play with all virgins ſo; 
% hold you, &c. 

According to this punctuation, Lucio is made to deliver a ſentiment 
directly oppoſite to that which the author intended. Though 'tir ny 
common practice to i with and to deceive all virgins, I would not ſo play with 
all virgins, 

The ſenſe, as the text is now regulated, appears to me clear and eaſy, 
"Tis very true, (ſays he) 7 ought indeed, as you ſay, to proceed at onct to 
my flory. Be afſured, I would not mock you. Though it is my familiar 
5 to jeſt with maidens, and, like the lapwing, to deceive them 

y my inſincere prattle, though, J ſry, it is my ordinary and habitual 
Practice to fport in this manner with all virgins, yet I fould never think 
of treating you ſn; fur 1 conſider yon, in conſequence of your having te- 
nounced the world, as an immortal ſpirit, as one to whom I ouyhrto 
ſpeak with as much ſincerity as if I were addrefling a faint, MaLove, 

9 Fewneſs and truth, ] i. e. in e «rords, and thoſe true ones. I. 
few, is many times thus uſed by Shakſpeare. STEEvens. ; 

1 Your brother and bis lover] i. e. his miſtreſs; lover, in our author 
time, being applied to the female as well as the male ſex. 'Thus, che 
of his poems, containing the lamentation of a deſerted maiden, is efti- 
tled © A Lover's Complaint” f 

So, in Tarleton's Nees ont of Purgatory, bl. 1. no date; 12 be 
ſpide the fetch, and perceived that all this while this was his /over hut 
band, to whom he had revealed theſe eſcapes.” MALONE. 

2 , bloſſoming time, 

That from the ſeednefs the bare fallow brings 

Toteeming foyſon ; / her plenteous womb 

Expreſſeth bis full tilth and byſbandry.] This ſentence, as Dr. John- 
ſon has obſerved, is apparently ungrammatical. I ſuſpe& two half = 
have been loſt. Perhaps however an imperfe ſentence was intende ' 
of which there are many inſtances in theſe plays ;—or, 4 might — 
been uſcd in the ſenſe of like, Teeming ſoiſon is abundant plenty: - ul 


is fillage. 90 
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Jſal. Some one with child by him ?—My couſin Juliet? 


Lucio. Is ſhe your couſin? 
Jab. Adoptedly; as ſchool-maids change their names, 
By vain though apt affection. 
Lucio. She it is. 
Jab. O let him marry her! 
Lucid. This is the point. 
The duke is very ſtrangely gone from hence; 
Bore many gentlemen, myſelf being one, 
In hand, and hope of actions: but we do learn 
By thoſe that know the very nerves of ſlate, 
His givings out were of an infinite diſtance 
From his true-meant deſign, Upon his place, 
Ard with full line! of his authority, 
Governs Lord Angelo; a man, whoſe blood 
I; very ſnow-broth; one who never feels - 
The wanton ſtings and motions of the ſenſe; 
But doth rebate and blunt his natural edge 
Wich profits of the mind, ſtudy and faſt. 
He (to give fear to uſe 5 and liberty, 
Which have, for long, run by the hideous law, 
As mice by lions, ) hath pick'd out an act, 
Under whoſe heavy ſenſe your brother's life 
Talls into forfeit : he arreſts him on it; 
And follows cloſe the rigour of the ſtatute, 
To make him an example: all hope is gone, 
Unlels you have the grace“ by your fair prayer 
To ſoften Angelo: and that's my pith 
Of buſineſs? *twixt you and your poor brother. 


So, in our author's 3d Sonnet; 
* Fur whois ſhe fo fair, whoſe unear'd womb 
Pildains the tillage of my huſbandry ?” MaLoNe. 


Jure many gentlemen, 
Aua and bepe of aftion: } To bear in hand is a common phraſe ſor to keep 
in ext:ctation and depend; but we ſhould read, 

— with hope of action. JOHNSON. 

* And with full line] With full extent, with the whole length. 

; JounsoN. 

' — t give fur to ſe—] To intimidate «/, that is, practices long 
countenanced by cuſtom. JounsoN. 

; Unleſs you have the grace— That is, the acceptableneſs, the power 


01 1 * Ke P k. 1 
, * g*Mng tavour, So, when ſhe makes her ſuit, the Provoſt ſays ; 


Hasen give thee modi g graces : JouNsox. 
— my p:th 


buff The inmoſt part, the main of my meſſage. Jounsovw, 


2 
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Jab. Doth he ſo ſcek his life? 


Lucio. Has cenſur'd him $ 
Already ; and, as I hear, the provoſt hath 
A warrant for his execution. 

Tab. Alas! what poor ability's in me 
To do him good ? 

Lucio. Aſſay the power you have. 

Tſab. My power! Alas! I doubt 

Lucio. Our doubts are traitors, 
And make us loſe the good we oft might win, 
By fearing to attempt: Go to Lord Angelo, 
And let him learn to know, when maidens ſue, 
Men give like gods; but when they weep and Enee, 
All their petitions are as freely theirs ? 
As they themſelves would owe them 

Iſab. I'll ſee what J can do. 

Lucio. But, ſpeedily. 

Jſab. I will about it ſtratght ; 
No longer ſtaying but to give the mother * 
Notice of my affair. I humbly thank you: 
Commend me to my brother : ſoon at night 
I'll fend him certain word of my ſucceſs. 

Lucio. I take my leave of you. 


Iſab. Good Sir, adieu. [ Zeeunt. 


® Has cenſur'd Jin ] We ſhould read, I think, He bas cerfurrt 
him, &c. In the Mis. of dur author's time, and frequently in the prü- 
ed copy of theſe plays, he has, when intended to be contracted, is written 
—/as. Hence, probably the miſtake here, 

So, in Othello, 4to. 1622: 
And 1t is thought abroad, that 'twixt my ſheets 
* H'as done my office.” 

Again, in Als Well that Ends Well, p. 247, folio 162", we find 
H'es twice, for He has. See alſo Trreſib Night, p. 23 6, can. 
1023: © 4'as been told ſo, for © be has been told lo.” 
MaLloNs 
— cenſur'd bim—] i. e. ſentenced him. So, in Othello: 

- to vou, lord governer, 
N « Remains the 3 of this helliſh villain,” STEVENS 

9 All their Felisiens are as freely theirs | All their re queſ $ ure as Hces 
ly granted to them, are granted in 25 full and beneficial a manner, 
they themſelves could wiſh. The editor of the ſecond folio arbitr: rt 
reads truly t/cirs ; Which has been followed in all the ſubſequent «© c- 
pies. Matrox. 

I —cxcould ele. ] To moe ſignifies in this place, as in me ny ot 
to poſſeſs, to have. STEFVENS. 

* — #: mother] The abheſe, or rrioreſs. JouNneov. 


Ty 


ACT 
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4er 1, SCENT L 


A Hall in AxGELo's Houſe. 


Fuer ANGELO, Escalus, a JusTICE, ProvosT *, Officers, 
and other Attendants. 


Arg. We muſt not make 3 ſcare-crow of the law, 
Setting it up to fear the birds of prey 3, 
And let it keep one ſhape, till cuſtom make it 
Their perch, and not their terror. 

Eſcal. Ay, but yet 
Let us be keen, and rather cut a little, 
Than fall, and bruiſe to death“: Alas! this gentleman, 
Whom I would fave, had a moſt noble father. 
Let but your honour knows, 
(Whom I believe to be moſt ſtrait in virtue,) 
That, in the working of your own affections, 
Had time coher*d with place, or place with. wiſhing, 
Or that the reſolute acting of your blood ® 
Could have attain'd the effect of your own purpoſe, 
Wäecther you had not ſometime in your life 


* Provi},] A provolt is generally the exccutioner of an army, 
STEEVENS, 
* A Provoit martial” Minſheu explains © Prevoſt des Mareſchaux : 
Prefectus rerum capitalium, prætor rerum capitalium.“ Ree. 
A priſon for military off:znders is at this day, in ſome places, called 
the Previt, MALONE 
? —to fear {he birds prey, ] To fear is to affright, to terrify. 
STEEVENS, 
* Than fall, and bruiſe to death -] i. e. fall the axe ;—or rather, let the 
criminal fall, &c. MaLoNE, 
dllaaſycare has uſed the ſame verb active in the Comedy of Errors, and 
A; vou Like i. STEEVENS. 
| Let but your honour & 104, | To Env is here to examine, to tale 6 
nc. So, in A Midſummer Nigbt's Dream: 
* Therefore, fair Hermia, queſiion vour defares ; 
; * Know of your truth, examine ell your blood.” JOnuNSON. 
| —of your 4/52) Oid copy—our blood. Corrected by Mr. Rowe. 
* lcnfe uncoubtedly requires,“ — which now you centure him,“ 
„bd text certainly appeers as the poet left it. | have el here ſhewn 
= te frequently uſes theſe elliptical expreſſions. Marco xe. 


of 


Err'd 


— 


— 


| 
[ 
4 
| j 
| 


Another thing to fall. I not deny, 
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Err'd in this point which now you cenſure him ?, 
And pulld the law upon you. 
Ang. Pis one thing to be tempted, Eſcalus, 


The jury, paſſing on the priſoner's life, 
May, in the ſworn twelve, have a thief or two 
Guiltier than him they try : What's open made 
To juſtice, that juſtice ſeizes. What know the laws, 
That thieves do paſs on thieves * ? *Tis very pregnant“ 
The jewel that we find, we ſtoop and take it, 
Becauſe we ſee it ; but what we do not ſee, 
We tread upon, and never think of it. 
You may not ſo extenuate his offence, 
For I have had ſuch faults *, but rather tell me, 
When I that cenſure him do ſo offend, 
Let mine own judgment pattern out my death, 
And nothing come in partial Sir, he muſt die. 
Eſcal. Be it as your wiſdom will. 
Ang. Where is the Provoſt ? 
Prov. Here, if it like your honour. 
Ang. See that Claudio 
Be executed by nine to-morrow morning : 
Bring him his confeſſor, let him be prepar'd ; 
For that's the utmoit of his pilgrimage. f Exit Provosr. 
Eſcal. Well, heaven forgive him! and forgive us all! 
Some riſe by fin, and ſome by virtue fall * : 


Some 


7 — which now you cenſure him,] Some word ſeems to be wanting t9 
make this line ſenſe. Perhaps, we ſhould read—which now you cas 
ſure him for. STEEVENS. 
lat know the las, 

That thieves do paſs on thieves ?} How can the adminiſtrator dt 
the laws take cognizance of what I have juſt mentioned ? How can they 
know, whether the jurymen who decide on the life or death of thieve 
be themſelves as criminal as thoſe whom they try? To fuſs on 51 
forenſick term. So in the well-known proviſion of NANA CuarTi; 
nec ſuper eum ib/mus, nec ſuper eim mittemus, 141i per legale juct 
cium parium ſuorum, vel per legem terre.” MNaioxt. 

9 *Tis very pregnant,] "Tis plain thut we muſt act with bad as with 
good; we puniſh the faults, as we take the advantages, that lie in Our 
way, and what we do not ſee we cannot note. Joussos. 

i For 7 have bed ſucb fault., That is, becauſe, by reaſen that 1 have 
had ſuch faults. Jonunxson, 

2 Some riſe &c.] "This line is in the firſt folio printed in l[talics, B 
a ovotation. All the folios read in the next line; 

Came rin from ales ice, and erſever none, Jouxsex. 


A brit 
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dome run from brakes of vice, and anſwer none; 
And ſome condemned for a fault alone. 


Enter ELBOwW, FroTn, CLown, Offcers, Oc. 


Eli, Come, bring them away: if theſe be good people in 
. common-weal, that do nothing but uſe their abuſes in com- 
mon houſes, I know no law : bring them away. | 

Ang. How now, Sir! What's your name ? and what's 
the matter ? 

F18, If it pleaſe your honour, I am the poor duke's con- 
ſtable, and my name is Elbow; I do lean upon juſtice, Sir, 
and do bring in here before your good honour two notorious 
benefactors. | 

Ang. BenefaQtors? Well; what benefactors are they ?— 
Are they not male factors? 

Elb. If it pleaſe your honour, I know not well what 
hey are: but preciſe villains they are, that I am ſure of; and 


vid of all profanation in the world, that good Chriſtians 
uo ht to have. 


Eſeal. This comes off well 3 ; here's a wiſe officer. 


A lrale anciently meant not only a Harp bit, a ſuafle, but alſo the 
Meine with which farriers confined the legs of ſuch unruly horſes, a5 
yould not otherwiſe ſubmit themſclves to be ſhod, or to have a cruel 
peration performed on them. "This in ſome places is ſtill called a ſmith's 
rele, 1 likewiſe find from Holinſhed, p. 670, that the brale was an 
pgine of torture, It was called the Duke of Excter's daughter. See 
Plackitonz's CoumeNnT, IV. 320, 32T. 

i: Shakfpeare alluded here to this engine, the ſenſe of this paſſoge will 
Sime ru? more than once from ergines of puniſhment, and anſwer no inter- 
galerie,; while ſame are condemned te er for a fingle treſpaſs. 

A yet plainer meanihg may be deduced from the ſame words. A brate 
cant a buſt, Ey brakes of vice, therefore, may be meant a culleRion, a 
imber, 2 ladet of vices. 


. 


427114 


| 7. Tollet is of ep:nion that, by brales of wee, Shakſpeare means only 
ne lorry had of dice. OTEEVENS, 

. am Nut ſatis ed with either the old or preſent reading of this very 
Wit paige; yet have nothing better to propoſe, The modern read- 


yz 


„ce, Was introduced uy Mr. Rowe. In X. Her, VIII. we have 
2 4 is but the fate of place, and the rough brake 

g m That vittie muſt go through.” Max LONE, 

* Thi: comes off well ;] 'Thiz is ninibly ſpoken; this is velul ly ut- 

Fred, Jouxsox, =D 
[he lame phraſe is employed in /e of Aid ent, and ciſewhere ; 

3 in the br ſent ipſtance it is uſcd ironically. The meaning of it. 

cn enouily applied to ſprech, is—This is well delivered, this tory is 


: of 
2 rg 0 


Vor. III. 
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Ang. Go to: What quality are they of? Elbow | 
name ? Why doſt thou not ſpeak, Elbow + ? 

Clown. He cannot, Sir; he's out at elbow. 

Ang. What are you, Sir? 

£1, He, Sir? a tapſter, Sir; parcel-bawd 5; one the 
ſerves a bad woman; whoſe houſe, Sir, was, as they fa, 
pluck'd down in the ſuburbs ; and now ſhe profeſſes a hot 
houſe “, which, I think, is a very ill houſe too. 

Eſcal. How know you that? 

£1b. My wife, Sir, whom I deteſt 7 before heaven ai 
your honour — 

Eſcal. How ! thy wife? 

Elb. Ay, Sir; whom, 1 thank heaven, is an hond 
woman ;— 

£Eſcal. Doſt thou deteft her therefore? 

Elb. I ſay, Sir, I will deteſt myſelf alſo, as well as he, 
that this houſe, if it be not a bawd's houſe, it is pity of he 
life, for it is a naughty houſe. 

Eſcal. How doſt thou know that, conſtable ? 

EIB. Marry, Sir, by wy wife; who, if the had bem a 
woman cardinally given, might have been accuſed in fornice 
tion, adultery, and all uncleanneis there. 

Eſcal. By the woman's means? 

£1. Ay, Sir, by Miſtreſs Overdone's means * : but a * 
The ſpit in his face, fo ſhe defy'd him. 


Clown. Sir, if it pleaſe your honour, this is not ſo. 


$ Your 


4 IWhy deſt thou net ſpeat, Fibow ? ] Says Angelo to the confſtable= 
« He cannot, Sir, quoth the Clozon, he's oxt af ebe. I know not whe 
ther this quibble be generally obſerved : he is out at the word a and 
out at the cs of his coat. The Conalie, in his account of Mate 
Froth and the Clown, has a ſtroke at the puritens, who were very ts 
lous againſt the ſage about tlits time. * Preciſe villains they are, tl 
Jam ſure of; and void of all proſanation in the world, that good 
-« Chriſtians ought to have.” Faris. | 

s —a taffter, Sir; parcel-bawwd; | This we ſhould now exprels by by 
ing, he is half-tapſter, halt-bawd. Joursox, 

Thus in K. Henry I © a parcel gilt goblet” STeEveENs. 

G — foe profifſcs a bet-borife :] A bet-borſe is an Engliſh name for 
lagnio. JOuNSON. 

7 em T deteſt—] He mcans—þro!rft, MALONE. 

8 Ay, Sir, by Arg Overdone's means : ] Here ſcems to have bern 
ſome mention made of Froth, who was to be accuſed, and ſome wa 
therefore may have been loſt, unleſs the irregularity of the narrative mi 
be better imputed to the ignorance ot the conſtable, Joussox. 


1h. 
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Fl}. Prove it before theſe varlets here, thou honourable 
man, prove it. 


fal. Do you hear how he miſplaces? [2 Angelo. 
(len. Sir, ſhe came in great with child; and longing 
(ſaving your honour's reverence,) for ſtew'd prunes ? ; Sir, 
we had but two in the houſe, which at that very diffant time * 
flood, as it were, in a fruit-diſh, a diſh of ſome three-pence z 
vour honours have ſeen ſuch difhes; they are not China 
diſhes, but very good diſhes. | ; 

Eſcal, Go to, go to; no matter for the diſh, Sir. 

(Lan. No, indeed, Sir, not of a pin; you are therein 
in the right: but to the point: as 1 ſay, this Miſtreſs El- 
bow, being, as I ſay, with child, and being great belly'd, 
and longing, as J ſaid, for prunes; and having but two in 
the diſh, as I faid, Meiter Froth here, this very man, hav- 
ing caten the reſt, as I ſaid, and, as I ſay, paying for them 
very honeſtly ; for, as you know, Maſter Froth, 1 could not 
cive you three-pence again : 
 Fruh, No, indeed. 

Clan, Very well: you being then, if you be remem- 
ber'd, cracking the ſtones of the foreſaid prunes ; 

Froth, Ay, io I did, indeed. 

Chun. Why, very well: I telling you then, if you be 
remember'd, that ſuch a one, and ſuch a one, were paſt 
cue of the thing you wot of, unleſs they Kept very good 
diet, as 1 told you; 

Froth, All this is true. 

Clan, Why, very well then, 

Ljcal, Come, you arc a tedious fool: to the purpoſe.— 
What was done to Elbow's wife, that he hath cauſe to com- 
plain of ? Come me to what was done to her. 


C2 


4 Clown, Sir, your honour cannot come to that yet. 
= Lj:al, No, Sir, nor I mean it not. 


Coin, Sir, but you (hall come to it, by vour honour's 
fave: And, | beieech you, look into Maſter Froth here, Sir; 
« man ot tourtcore pound a year; whole father dy'd at Hal- 
le ns —-Was't not at Hallowmas, Maſter Froth ? 

1 \ ! 

ti. Allkbaliond eve. 


Ae prunes ; ] Steed prunes were to be ſound in every bro- 
bel, det 4 te on the 3d ſcene of the 34 act of the Firſt Part of Xing 
Aer 17”, In the old copy prunes are ſpelt, according to vulgar pre- 
I eaten, 7. 0 g. 81 LEVENS., 

>a they e Cikkant time] He means inflanig, MalOxz. 


Q 2 C.ocun 5 
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Clown. Why, very well; I hope here be truths; He, 


Sir, fitting, as I ſay, in a lower chair, Sir ;—tyas in 
T he Bunch of Grapes, where, indeed, you have a delight to 
ſit, Have you not ? | 
Froib. I have ſo; becauſe it is an open room, and good 
for winter. 
Clown, Why, very well then ;—T hope here be truths, 
Ang. This will laſt out a night in Ruſſia, 
When nights are longeſt there : I'll take my leave, 
And leave you to the hearing of the cauſe 
Hoping, you'll find good cauſe to whip them all. 
Eſcal. I think no leſs : Good morrow to your lordſhip. 
| [ Exit Anctuo, 
Now, Sir, come on: What was done to Elbow's wife, once 
more ? | 
Clown. Once, Sir? there was nothing done to her once. 
EI. I befecch you, Sir, aſk him what this man did to 
my wife. 
Clown. I beſcech your honour, aſk me. 
Eſcal. Well, Sir; What did this gentleman to her? 
Chen. I beſeech you, Sir, look in this gentleman's face: 
Good Maſter Froth, look upon his honour ; *tis for a goed 
purpoſe: Doth your honour mark his face? 
Eſcal. Ay, Sir, very well. 
Clown. Nay, I beſeech you mark it well. 
Eſcal. Well, I do fo. 
Clown. Doth your honour ſee any harm in his face ! 
Eſcal. Why, no. a 
Chocun. I'll be ſuppoſed 3 upon a book, his face is the 
worſt thing about him: Good then; if his face be the 
worſt thing about him, how could Maſter Froth do the 
conſtable's wife any harm? I would know that of your ho- 
nour ? 
Eſcal. He's in the right: Conſtable, what ſay you to it! 
£16. Firſt, an it like you, the houſe is a reſpected houle ; 
next, this is a reſpected fellow ; and his miſtreſs is a reſpected 
woman. 


2 —in a lower chair, ] One of the editors, plauſibly enough, propoſes 
to read—in a lower chamber, which derives ſome ſupport from the ſuble- 
quent words ere, indeed, you have a delight to fit.” But the 0 
reading is intelligible, and therefore ſhould not be changed. A l 
chair is a chair low than ordinary. MALONE. 

3 Dll le ſuppoſed— ] Ile meaus dipiſet, MaALONE. 


Clas. 
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Chæun. By this hand, Sir, his wife is a more reſpected 
perſon than any of us all. 

Elb, Varlet, thou lieſt; thou left, wicked varlet : the 
time is yet to come, that ſhe was, ever reſpected with man, 
woman, or child. 

Clown. Sir, ſhe was reſpected with him before he mar- 
ry'd with her. f . 8 

Eſcal. Which is the wiſer here? Juſtice, or Iniquity * ?— 
Is this true? 

EZB. O thou caitiff! O thou varlet! O thou wicked 
Hannibal?! I reſpected with her, before I was marry'd to 
her? If ever I was reſpected with her, or ſhe with me, let 
not your worſhip think me the poor duke's officer :—Prove 
this, thou wicked Hannibal, or I'll have mine action of bat- 
tery on thee. 

Eſcal. If he took you a box of the ear, you might have 
your action of ſlander too. 

El, Marry, I thank your good worſhip for it: What 
it your worſhip's pleaſure I ſhall do with this wicked cai- 
tiff? 

Eſcal. Truly, officer, becauſe he hath ſome offences in 
him, that thou wouldſt diſcover if thou could, let him con- 
tinue in his courſes, till thou know'ſt what they are, 

Elb, Marry, I thank your worſhip for it: Thou ſeeſt, 
thou wicked varlet now, what's come upon thee ; thou art 
to continue now, thou varlet; thou art to continue. 

Fſcah Where were you born, friend? [To Frotb. 

Frith, Here in Vienna, Sir. 

Iſcal. Are you of fourſcore pounds a year ? 

Froth, Yes, and't pleaſe you, Sir? 

Fſcal. 80. What trade are you of, Sir? [ Tothe Clocon 

Clown, A tapſter; a poor widow's tapſter. 

Eſcal. Your miſtreſs's name? 

Cn, Miſtreſs Overdone. 

E/cal. Hath ſhe had any more than one huſband ? 

Ciwn, Nine, Sir; Overdone by the laſt. 


_ * Foftice, or Truiquity ? ] Elbow, the officer of juſtice, or Pompey, the 
inſtrument of vice? "MaLownt. 

Totice and Trniquity were, I ſuppoſe, two perſonages well known to 
tne audience by their frequent appearance in the old moralities. The 
vords, therefore, at that time produced a combination of ideas, which 
ey have now loſt, JonxsOx. 


' — Hannibal) Miltaken by the conſtable for Cannibal. IouxsOx. 


Q 3 Eſcal. 
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Hſcal. Nine—Come hither to me, Maſter Froth. Maler 
Froth, I would not have you acquainted with tapſters; they 
will draw you s, Maſter Froth, and you will hang them: Ga 
you gone, and let-me hear no more of you, 

Froth. I thank your worſhip: For mine own part,! 
never come into any room in a taphouſe, but I am dran in. 

Eſcal. Well; no more of it, Maſter Froth: farewell 
Come you hither to me, maſter tapſter; what's your name, 
maſter tapſter ? | 

Clown. Pompey. 

Eſcal. What elle ? 

Clhwn. Bum, Sir. 

Eſcal. Troth, and your bum is the greateſt thing about 
vou; fo that, in the beaſtlieſt ſenſe, you are Pompey the 
great. Pompey, you are partly a bawd, Pompey, howloexr 
you colour it in being a tapſter: Are you not? Come, tell ne 
true; it ſhall be the better for you. 

Clown, Truly, Sir, Lam a poor fellow that would live, 

Zjcal, How would you live, Pompey ? by being a baud! 
What do you think of the trade, Pompey ? is it a lawiul 
trade? ; ad | | 

(een. If the hw will allow it, Sir. 

Eſea!, Put the law will not allow it, Pompey ; nor it ul 
not be a\l;w-d in Vienna, 

Clean. Does your worſhip mean to geld and ſpay all :he 
youth of the city ? . 

J ſoil, No, Pompey. 

Ciozn, Truly, Sir, in my poor Opinion, they will tot 
then: If your worihip will take order for the drabs and the 
knaves, you need not to fear the bawds. 

Leal. There are pretty orders beginning, I can tell yon; 
it is but heading and hanging. 

Clacon. If yon head and hang all that offend that way but 
for ten year together, you'll be glad to give out a commiſſion 


oY Aw Un SwSuS 


6 cy will draw on,] Drawo has here a cluſter of ſenſes. A387 
fers to the tapſter, it ſignifies tu drain, to empty; as it is related to ws 
it means to le conveyed to execution on a hurdle, In Freth's anſwer, 5 
the ſame as 0 bring along by fone motive or forver, Jouxso N. 

7 — great thing about you ; | This faſhion, of which, perhaps, ſome 
remains were to be found in the age of Shakſpeare, ſcems to have Pre 
vailed originally in that of Chaucer, who, in the Perſones Tul ſpeaks 
of it-thus: © Some of hem ſhewen the boſſe and ſhape, &c. in de 
wrappping of hir hoſen, and ede the buttobles of bem behinde, * | 
Greeae, in one of his pieces, mentions the great bumme of —_ 

for 
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dor more heads. If this law hold in Vienna ten year, I'll 
cent the faireſt houſe in it, after three pence a bay 5 : If you 
lire to ſee this come to paſs, fay, Pompey told you ſo. 

Eſzal. Thank you, good Pompey : and, in requital of your 
prophecy, hark you, I adviſe you, let me not find you before 
me again upon any complaint what ſoever, no, not for dwelling 
where you do; if I do, Pompey, I {hall beat you to your tent, 
and prove a ſhrewd Cæſar to you; in plain dealing, Pompey, 
| ſhall have you whipt : ſo for this time, Pompey, fare you 
well, 

Cham. I thank your worſhip for your good counſel ; but 
I ſhall follow it, as the fleſh and fortune ſhall better de- 
termine, 

Whip me? No, no; Jet carman whip his jade; 
The valiaat heart's not whipt out of his trade. [ Exit. 

Eſcal, Come hither to me, Maſter Elbow, come hither, 
maſter conſtable. How long have you been in this place of 
conſtable ! 

Flb. Seven year and a half, Sir. 

Jul. I thought, by your readineſs? in the office, you 
lad continued in it ſome time: You ſay, ſeven years toge- 
ther! 

EIB, And a half, Sir. 

Eſcal. Alas! it hath been great pains to you! They do 
you wrong to put you fo oft upon't: Are there not men in 
your ward ſufficient to ferve it? 

£16. Faith, Sir, few of any wit in ſuch matters: as they 
are choſen, they are glad to chooſe me for them; I do it for 
lome piece of money, and go through with all. 

Eſcal. Look you, bring me in the names of ſix or ſeven, 
the molt ſufficient of your pariſh. 

Zb. To your worſhip's houſe, Sir? 

Eſcal, Lo my houſe ; Fare you well. What's o'clock, 
tlunk you? 

J. Eleven, Sir. 


1 11 rent the fairefl houſe in it, aſter three pence a bay :] A bay of 
ulding is, in many parts of England, a common term, of which the 
beſt conception that I could ever attain, is, that it is the ſpace between 
tie main beams of the roof; ſo that a barn croſſed twice with beams is 
a barn of three bays. JounsoN. 
i = by your reading] Old Ccpy—ibe readineſs. Corrected by 
= Pope. In the Mfs. of our author's age, ye. and y. (for fo they 
Kere frequently written) were eaſily confounded. Matove. 

Eſcal. 
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Eſcal. I pray you home to dinner with me. 
Fut. I humbly thank you. 
Eſcal. It grieves me for the death of Claudio 
But there's no remedy. 
Jul. Lord Angelo is ſevere. 
£jcal. It is but needful : 
Mercy is not itſelf, that oft looks ſo; 
Pardon 1s {till the nurſe of ſecond woe : 
But yet, - Poor Claudio !—There's no remedy. 
Come, Sir. 


SLEEK 
Another Room in the ſame. 


Enter ProvosT, and a Strvant. 


Serv. He's hearing of a cauſe ; he will come ſtraight ; 
j tell him of you. 

Prov. Pray you, do. [Exit Servant.) I'll know 
His pleaſure ; may be, he will relent : Alas, 
He hath but as offended in a dream | 
All ſeQs, all ages ſmack of this vice: and he 
To die for it 


Enter ANGELO. 


Ang. Now, what's the matter, Provoſt ? 

Prov. Ts it your will Claudio ſnall die to-morrow ? 

Ang. Did I not teil thee, yea? hadſt thou not order! 
Why dolt thou aſk again? 

Prov. Leſt I might be too raſh : 
Under your good correction, I have ſeen, 
When after execution, judgment hath 
Repented o'er his doom. 

Ang. Go to; let that be mine: 

Do you your office, or give up your place, 
And you ſhall well be ſpared. 

Prov. I crave your honour's pardon. — 
What ſhall be done, Sir, with the groaning Juliet ? 
She's very near her hour. 

Ang. Diſpoſe of her 
To ſome more fitter place; and that with ſpeed. 


- 


Re-enter SERVANT. 


Serv. Here is the ſiſter of the man condemn'd, 
Defires acceſs to you. 
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Ang. Hath he a ſiſter ? 
Prov. Ay, my good Lord; a very virtuous maid, 
And to be ſhortly of a liſter-hood, 
f not already. 
Ang. Well, let her be admitted. [Exit Servant. 
See you the fornicatreſs be remov'd ; 
Let her have needful, but not laviſh, means ; 
There ſhall be order for i it. 


Pinter Lucio and ISABELLA. 


Prov, Save your honour! * [offering to retire. 


Ang. Stay a little while . Lo {/ab.] You are welcome : 


What's your will ? 

/ſab, 1am a woeful ſuitor to your honour, 
Pleaſe but your honour hear me. 

Aug. Well; what's your ſuit ? 

Iſab. There i is a vice, that moſt I do abhor, 
And moſt deſire ſhould meet the blow of juſtice ; 
For which I would not plead, but that I muit ; 
For which I mult not plead, but that I am 
At war, *twixt will, and will not *. 

Arg. Well; the matter? 

Jab. 1 have a brother is condemn'd to die: 
do beſeech you, let it be his fault, 

And not my brother 3. 


Sade our honour ti Tour honour, which is ſo often repeated in this 
ſrene, was in our author's time the uſual mode of addreſs to a lord. 
„ had become antiquated after the Reſtoration; for Sir William 
W Ave Ant, in h! £ alter: ation of this play, * ſubſtituted your excellence iu 

toom of it. Mar. ONE, 

Say a little ⁊ubiie.] It is not clear why the AREAS: is bidden to ſtay, 
on he goes out. JorunsoN, | 

% a lite while is ſaid by Angelo, in anſwer to the words“ Sve 
% 50 1 ck denoted the Provoſt's intention to depart. Iſabella 
die«th2 ſame words to Angelo, when ſhe goes out, near the concluſion 
Ga: Zo alſo, when ſhe offery to r. tire, on finding her ſuit in- 
ec nal: 5 He: qi, your honour !'* XIAL ONE. 

| 7 muſt nu plead, but that I am 

1, 


beer, breit will, and will not. ] i. e. for which I mu not plead, 
wet there is a conflict in my breaſt betwixt my affection ſor my bro- 
b which in ugs me to plead for him, and my regard to virtue, which 
s Me to iuterecde for one guy of ſuch a crime; and 1 find the 


r more powerful than the latter. MaLont, 
— {ct 1 bo ors peut, 


* Www 
vi ail = 


Lt 


1976) 10 


pat 
hr 
fume 


3 


. t my brother.] i. e. let his ſan't be condemned, or extitpated; 
net my brother himfelf fuſſer. Maroxe. 


Q 5 Fr. 
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Prov. Heaven give thee moving graces ! 
Arg. Condemn the fault, and not the actor of it ! 
Why, every fault's condemn'd, ere it be done: 
Mine were the very cypher of a function, 
To fine the faults *, whoſe fine ſtands in record, 
And let go by the actor. 
Iſab. O fult but ſevere law! 
I had a brother then. Heaven keep Tous honour ! 
[ retiring, 
Lucio. Give*t not o'er ſo: to him again, intreat him; | 
Kneet down before him, hang upon his gown ; 
Yow are too cold: if you ſhould need a pin, 
You could not with more tame a tongue deſire it: 
To him, I fay. 
Jſab. Mult he needs die? 
Ang. Maiden, no remedy. 
[/ab. Yes; I do think that you might pardon him, 
And neither heaven, nor man, grieve at the mercy. 
Ang. 1 will not do't. 
Jſab. But can you, if you would? 
Ang. Look, what I will not, that I cannot do. 
Iſab. But might you do't, and do the world no wrong, 
If fo your heart were touch'd with that remorſe 5 
As mine 1sto him ? 
Ang. He's ſentenc'd; 'tis too late. 
Lucio. You are too cold. [ To al. 
Iſab. Too late? why, no; I, that do ſpeak a word, 
May call it back again“: Well believe this”, 
No ccremony that to great ones *longs, 
Not the king's crown, nor the deputed ſword, 
The marſhal's truncheon, nor the judge's robe, 
Become them with one half ſo govd a grace, 
As mercy does. Ide had been as von. 
And you as he, yo would have ſiipt like him; 
But he, like you, would not have been fo ſtern. 


4 To fine the fauitr=] To fine means, I think, to pronounce the 1 


or ſentence of the law, appointed for certain crimes. Mr. 'heobzl 
without neceſſity, reads find. The repetition is much in our author? 
manner. Mato Nx. 

S — with that remorſ«, | [ — in this place, as in many others, is 
fie. Sce Othello, Act. iii. STEEVENS. 5 
6 May coli it back again:] The word lac was inſe reed by the evil 

of the ſecond folio, for the ſake of the metre. MALoONE. 


7 Well belive this,] Be thoroughly aſſured of this. TUNG * 
98 


* 


or 


ba 
O 
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Ang. Pray you, be gone. 

Jab. I would to heaven I had your potency, 
And you were Ifabel ! ſhould it then be thus? 
No; I would tell what *twere to be a judge, 

And what a priſoner. 

Lucio, Ay, touch him : there's the vein. [ Alle. 

Ang. Your brother is a forfeit of the law, 
And you but waſte your words, 

Lab. Alas! alas! | 
Why, all the fouls that were *, were forfeit once ; 
And he that might the vantage beit have took, 
Found out the remedy : How would you be, 

If he, which is the top of judgment, ſhould 

But judge you as you are ? O, think on that 
Ard mercy then will breathe within your lips, 
Like man new made? - 

Aug. Be you content, fair maid : 

It is the law, not I, condemns your brother: 
Were he my kinſman, brother, or my fon, 


It ould be tlius with him ;—he muſt die to-morrow, 


Lab. To- morrow? O, that's ſudden ! Spare him, ſpare him. 
He's not prepar'd for death! Even for our kitchens 
Ve kill the fowl of ſeaſon ; ſhall we ſerve heaven 
With lefs reſpect than we do miniſter 
Lo cur grols ſelves? Good, good my lord, bethink you: 
Woo is it that hath died for this offence ? 
There's many have committed it. 
Lucic. Ay, well ſaid. 


„ 


Aug. The law hath not been dead, though it hath ſſepft: 


e S 
10ic many had not dared to do that evil, 


[the firſt man that did the edict infringe “, 


0 . * * — 1 V . n 4 
ell the ful; that were, ] This is falſe Givivity, We ſhould read, 
ae. WAR BURTON. 


rd mr y then will Lreathe <rithin your Lr, 
"2 * 0 
Lie man new malle. Tou will then ap; ear as tender-hearted and 


ol reiful as the firſt man was in lis days 64 innocence, immediately aſter 
his creation, Malo. 


- ! 2 A * * - * * . 

q rather think the meaning is, %% 4/7 d ange the ſeverity of your 
rem! 4 9. 2 1 * F Wy P71 4 ” 

7 Jen. chara&ter, In familiar lpeech, Tou will be e anoiber man, 


1 Jou xsox, 
e p + FL * ll . k * 7 * . „ ” 

3 " vw Hat not been dear, (L6gh it Luil fi :} So, in The Ef ani fo 

rage 75 1605 2 * 


„ * * 0 

N Nor dies revenge, alte unh he ec avebhile.“ Matons. 
It the + 5 7 2 3 , 

"% 1 e fir man, &c.] Ihe werd mor Loth been ſupplied by the mo- 

u kditors. *I would rather read, 7/ he, te fh, &c. 


1 : the fir IyRwuITT 
an Fas introduced by Mr. Pe. 


WU, / 
16 ALo NA. 


Had 
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Had anſwer'd for his deed : now, 'tis awake; 
Takes note of what is done ; and, like a prophet, 
Looks in a glaſs *, that ſhews what future evils, 
(Either now, or by remiſſneſs new-conceiv'd, 
And ſo in progreſs to be hatch'd and born,) 
Are now to have no ſucceſſive degrees, 
But where they live, to end 3. 

Jab. Yet, ſhew ſome pity. 

Ang. I ſhew it moſt of all, when I ſhew juſtice 
For then I pity thoſe I do not know“, 
Which a diſmiſs'd offence would after gall ; 
And do him right, that, anſwering one foul wrong, 
Lives not to a& another. Be ſatisfied ; 
Your brother dies to-morrow ; be content. 

Jſab. So you mult be the firit, that gives this ſentence; 
And he that ſuffers : O, it is excellent 

To 


and, like a prophet, 
Looks in a glaſi—] See Macbeth, Act iv. ſc. i. STEEvENs. 

This alludes to the fopperies of the beril, much uſed at that time by 
cheats and fortunestellers to predict by. WarBurTroN. 

The beril, which is a kind of cryſtal, hath a weak tincture of red in 
it. Among other tricks of aſtrologers, the diſcovering of paſt or future 
events was ſuppoſed to be the conſequence of looking into it. See 
Aubrey's Miſcellanies, p. 165, edit. 1721. Rey. 

3 But, where they live, to end.] The old copy reads But, here they 
live, to end. Sir Thomas Hanmer ſubſtituted ere ſor here; but wir: 
was, I am perſuaded the author's word. 

So, in Coriolanus, Act v. ſc. v. 

a but there to end, 
« WuHERe he was to begin, and give away 
The benefit of our levics.”” &c, 

Again, in Julius Cafar : 

% And wHEare 7 did begin, there ſball T end.” MaLoxt. 

The prophecy is not, that future evils ſhould end, ere, or before, th] 
are born; or, in other words, that there ſhould be no more evil in ihe 
world (as Sir T. Hanmer by his c teration ſeems to have underſtood it 
but, that they ſ:ould end wukkz they began, i. e. with the criminal; 
who being puniſhed for his firſt offence, could not ioc ed by 
degrees, in wickedneſs, nor excite others, by his impunity, to vice. 80, 
the next ſpeech : | 

« And do him right, that, anſwering one foul wrorg, 
Lives not to act ancther.” 
It is more likely that a letter ſhould have been omitted at the prels 
han that one ſhould have been added. ; 
The fame miſtake has happened in the Ver chant of Veni e, Folio, 165 
: 7 83 « -/orc{ I 
p. 173. col. 2:—* ha, ha, bere in Gena. —inſtcad of—* ue 
Genoa?” MaALoONE. 
4 7 frew it no? of ll, ⁊ul en Ie juſlice. 


- * ry — Fa, 0 
Fer then I pity i de net duct, This was one of Has 2 


1 
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To have a giant's ſtrength ; but it is tyrannous, 
To uſe it like a giant. 

Lucio, That's well faid. k 

Iſab. Could great men thunder 
As Jove himſelf does, Jove would ne' er be quiet, 


For every pelting 5, petty officer, 
Would Ul his — for thunder; nothing but thunder.— 


Merciful heaven! 
Thou rather, with thy ſharp and ſulphurous bolt, 
Split'ſt the unwedgeable and gnarled oak *, 
Than the ſoft myrtle ;——But man, proud man? 
Dreft in a little brief authority; 
Moſt ignorant of what he's molt aſſur'd, 
His glafſy efſence,—like an angry ape, 
Plays ſuch fantaſtic tricks before high heaven, 
As make the angels weep * ; who, with our ſpleens, 
Would all — 14 _—_ mortal ?. 

Lucio. O, to him, to him, wench : he will relent ; 
He's coming; I perceive't. 


rials. ben I find myſelf ſwayed to mercy, let me remember, that there is 4 
mercy likexviſe due to the country, JOKNSON, 

5 — pelting—] i e. paltry. STEEVENS, 

So, in The Tro Noble Kinſmen, 1634: 

«* Thou bring'ſt ſuch pelting ſcurvy news continually, 

© Thou art not worthy life.” MALoxNx. 

- gnarled al,] Gnarre is the old Engliſh word for a knot in wood. + 
STEEVENS. 
So, in Afnton/o's Revenge, 1602: 
ill by degrees the rough and gnarly trunk 
« Be riv'd in ſunder.“ 

" Than the ſift myrtie 5— But' man, proud man /] The defective metre 
Helis live ſhews that ſome word was accidentally omitted at the preſs; 
11020ly ſome additional epithet to man; perhaps weat;—* but man, 
week, proud man—,” Ihe editor of the ſecond folio, to ſupply the de- 
eren but man, &c. which, like almoſt all the other emenda- 
t copy, is the worſt and the moit improbable that could have 
wen choſen, MaLoxEg. 

* 41 male the angels weep;] The notion of angels weeping for the 
us of men is rabbinical.—06 peccatum flentes angelos inducunt Hebreorum 
.14.11,-Grotius ad S. Lucam. TazoBALD. 

9 — who, with our ſpicens, 

| Wild all themſelves laugh mortal.) i.e. who, if they were endued 
with the organs of man—with our ſpleens, would laugh themſelves 
Wt ot ummortality; or, as we ſay in common life, laugh themſelves 
cead. Turos Alp. 

The ancients thought that immoderate laughter was cauſed by the 
vignel of the fpleen, WARBUKTON., 


Prov. 
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Prov. Pray heaven ſhe win him! 

Jab. We cannot weigh our brother with ourſelf* ; 
Great men may jeſt with ſaints ; 'tis wit in them; 
But, in the leſs, foul profanation. 

Lucio. Thowrt in the right, girl; more o* that. 

Jſab. That in the captain's but a choleric word, 
Which in the ſoldier is flat blafphemy. 

Lucio. Art avis'd o' that? more on't. 

Ang. Why do you put theſe fayings upon me? 

Jab. Becauſe authority, though it err hke others, 
Hath yet a kind of medicine in itſelf, 

That ſkins the vice o' the top: Go to your boſom ; 
Knock there; and aik your heart, what it doth know 
That's like my brother's fault: if it confeſs 

A natural guiltineſs, ſuch as is hrs, 

Let it not ſound a thought upon your tongue 
Againſt my brother's life. "BY 

Ang. She ſpeaks, and tis 
Such ſenſe, that my ſenſe breeds with it *.—PFare yon well. 


1 We cannot weigh our brother will ourſelf :] Ne mortals, proud and 
fooliſh, cannot prevail on our paſſions to weigh or compare our brother, 
a being of like nature and like ſrailty, 2eith ounſtif. We have different 
names and different judgments for the ſame fauks committed by ferſons 
of different condition, JouNsoVw. 

The reading of the old copy, o, which Dr. Warburton changed 
to yourfelf, is ſupported by a pallage in the fifth act: 

1 If he had fo offended, 
* He would have weigh'd thy brother by himſelf, 
4 And not have cut him of,” MAtovx. 

2 — that my ſenſe breeds with it.] That is, new thoughts are ſtir: 7 
in my mind, new conceptions are hatched in my imagination. So we 
ſay to brood over thought. Jouxgox. : 

Sir W. Davenant's alteration favours the ſcuſe of the old reading 
[breeds, which Mr. Pope changed to : 

— — Ie ſet ſh ferſe 
As wilh my reaſ«sn breeds ſuch image: 
As ſhe has excellently form'd. STEEVENS. "IN 

I rather think the meaning is—She delivers her ſentiments with ſuch 
propriety, force, and elegance, that my ſenſual deſires are inflamed by 
what ſhe ſays, Seuſe has been already uſed in this play with the fame 
ſignification : 


« —— — one wko ngyer feels 
© The wanton ſtings and motions of the ſenſe.” 
The word Ire ia uied in the ſame ſenſc in The Tem: 
« Fair encounter 
* Of two moſt rare aſſeRions! Heavens rain grace 
“ On that which breeds between them.” MaALoNE. 


I. 


ee 


V 
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Jab. Gentle my lord, turn back. 
Ang. 1 will bethink me: — Come again to-morrow. 


Jab. Hark, how I'll bribe you: an lord, turn back. 

Ang. How! bribe me? 

Iſab, Ay, with ſuch gifts, that heaven bal ſhare with you. 
7 ucia, You had marr'd all elſe. | 
Val. Not with fond ſhekels'® of the teſted gold 4, 5 

Or ſtones, whoſe rates 5 are either rich, or poor, 

As fancy values them; but with true prayers, 

That ſhall be up at heaven, and enter there, 

Ere ſun-riſe ; prayers from preſerved ſouls , 

From faſting maids, whoſe minds are dedicate- 


To nothing temporal. 
Arg. Well: come to me to-morrow. 


Lucis, Go to; 'tis well; away. [Afede to 1/ab. 
Jab. Heaven keep your honour ſafe ! ! 


Ang. Amen: 
For I am that way going to temptation, 
Where prayers eroſs 7. Aſide. 


Tab. 


3 — fend He] Fend means very ſrequently in our author folrf, 
|: :onifies in this place valued or prized by folly. STEwvERs. 
+ — teſted geld, cuppelled, brought to the 2%, refined. Jonwson. 
The cuppel 1s called by the refiners a . Vide Harris's Lex. Tech. 
Voce CupetLii, Sir J. HawxINs. 
i w/o: rates—] The old copy has—rate, This neceſſary emendation 
wis made by Mr. Steevens. MaALoNwe. 
* — proferver' ſouls, i. e. preſerved from the corruption of the world. 
The metaphor | is taken from fruits preſerved in ſugar. WARBURTON, 
[ Aae as 
am that way going to templation, 
Wh nere Prayers crots. | Which way Angelo i 18 going to temptation, we 
begin to perceive 3 but how prayers criſi that way, or croſs each other, 
at that wr; ay, more th an any other, 1 do not underſtand. 
labeila prays that his honowr may be faſe, meaning only to give him 
his title; ; his imagination is caught by the word Lonour : he feels that his 
honour is in danger, and therefo Ire, | believe, anſwers thus: 
I am thut wc iy going to temptalion, 
Which your fr ayers crofs. 
Thot is, | am tempted to loſe that honour of which thou imploreſt the 
preſervation, The temptation under which ] labour is that which thou 
hat unknowingly thwarted with thy prayer. He uſes the ſame mode of 
lanpunge a few lines lower, Iſabella, parting, ſays : Save your bonour 
angelo catches the word—Saeve it / from wwhoalt : > 
From thee; ev Py, toy virtne / Jour SON. 
The belt method of illuſtrati is this paſiage will be to quote a ſimilar 
one rom the Merchant of Venice, AQ iii. ſc. i. 


\ 
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1/ab. At what hour to-morrow 
Shall I attend your lordſhip? _ 

Ang. At any time fore noon. 

Jab. Save your honour ! 

[Exeunt Lucio, ISABELLA, and Provosr, 

Ang. From thee ; even from thy virtue !— | 
What's this? what's this? Is this her fault, or mine? 
The tempter, or the tempted, who ſins moſt ? Ha! 
Not ſhe ; nor doth fhe tempt : but it is 1, 
That lying by the violet, in the ſun s, 
Do, as the carrion does, not as the flower, 
Corrupt with virtuous ſeaſon. Can it be, 
That modeſty may more betray our ſenfe 
Than woman's lightneſs? ? Having waſte ground enough, 
Shall we defire to raze the fanctuary, 


* Sal, I would it might prove the end of his loſſes! 

Sola. Let me fay Amen betimes, left the devil croſs thy prayer.” 
For the ſame reaſon Angelo ſeems to ſay Amen to Iſabella's prayer; 
but, to make the expreſhon clear, we ſhould read perhaps—here 
prayers are croſſed, TyRWuHITT. 

I believe, the meaning is May Heaven grant your prayer! May my 
honour be preſerved | for I find I am going into that way or road l 
temptation, where prayers only can bart the temptation, and prevem 
it from overcoming-me. 

To croſs is uſed in the fame ſenſe in Timon of Athens : “ This devil 
knew not what he did, when he made man politic; he creed himſelt 
by it.” Again, in the play before us: I may make my caſe as Clau- 
dio's, to cr; this in the Icalt.“ | 

Or, perhaps, the ſpeaker means,—I am going into the road of tewy- 
tatiou, into which we daily pray that we may not be led. Our Lords 
prayer may have been here in Shakſpeare's thoughts, MaLoxe. 
it is J, 

That lying by the violet, in the ſun, &c.] 1 ain not corrupted by her, 
but by my own heart, which excitcs foul deſires under the ſame benign 
influences that exalt her purity, as the carrion grows putrid by thote 
beams which increaſe the fragrance of the vaolet, Jonxsox. 

9 Can it be * 

That mod:fly may more betray our ſenſe 
Than woman's lighineſs ? | So, in Promes and Caſſandra, 1578: 
do protcit her inodeit wordes hath wrought in me a maze, 

« '] hough ſhe be faire, the is not deackt with gariſh ſhewes for gaze 

„Hir bewtie lures, her loohes cut off fond ſuits with chaſt diſdain. 

« © God, I ſcale a ſodaine change, that doth my freedome chayne. 
What didit thou ſry ? ſie, Promos, fie, &c.“ STEEVENS. 

Senſe has in this paiſage the ſame ſigniſication as in that above 
„% —that my / breeds with it.“ MaLone, 


8 


And 0 
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And pitch our evils there“? O, fie, fie, fie! 

What doſt thou? or what art thou, Angelo? 

Doſt thou deſire her foully, for thoſe things 

That make her good ? O, let her brother live ; 
Thieves for their robbery have authority, 

When judges ſteal themſelves. What? do 1 love her, 
That I defire to hear her ſpeak again, 

And feaſt upon her eyes? What 18't I dream on? 

0 cunning enemy, that, to catch a ſaint, 

With ſaints doſt bait thy hook! Moſt dangerous 

s that temptation, that doth goad us on 

To fin in loving virtue: never could the trumpet, 
With all her double vigour, art, and nature, 

Once ſtir my temper ; but this virtuous maid 

Subdues me quite: Ever, till now, 

When men were fond, I ſmil'd, and wonder'd how“. 


SSN 
A Room in a Priſon. 
Enter DukE, habited like a Friar, and PRovosr. 


Dule. Hail to you, Proyoſt ! ſo 1 think, you are. 
Prov. I am the Provoſt : What's your will, good friar ? 
Dule. Bound by my charity, and my bleſs'd order, 


1 And pitch our evils there?] So, in X. Henry VIII: 
Nor build their evi/s on the graves of great men.“ 
Neither of theſe paſſages appear to contain a very elegant alluſion. 

Fvil:, in the preſent inſtance, undoubtedly ſtands for forice. Dr. Far- 
mer aſſures me he has ſeen the word uſed in this ſenſe by our ancient 
writers; and it appears from Harrington's Metamorphoſis of Ajar, &c. 
that the privies were originally ſo contrived, even in royal palaces, as to 
delcrve the title of evils or nuiſances. STEzrvens. 

No language could more forcibly expreſs the aggravated profligacy 
of Angelo's paſſion, which the purity of Iſabella ſerved but the more to 
inlame,—The deſeeration of edifices devoted to religion, by convert- 
ing them to the moſt abje purpoſes of nature, was an eaſtern method of 
expreſſing contempt. See 2 Kings, x. 27. Hz NLV. 

— of Sir John Berkenhead's queries confirms the foregoing obſer- 
ion: 

* Whether, ever ſince the Houſe of Commons has been locked np, 
the ſpeakers chair has not been a clofe-fool ? 

. Whether it is not ſeaſonable to ſtop the noſe of my evil? Two 

NTURIES or Paur's Cyuxcn-YARD, 8vo. no date, MALoONE. 

1 1 ſnil'd, and auonder' d bow.) As a day muſt now intervene between 
us conference of Iſabella with Angelo, and the next, the act might 
more properly end here; and here, in my opinion, it was ended by the 
pot. Jouxsox. 


I come 
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I come to viſit the afflicted ſpirits a 
Here in the priſon“: do me the eommon right 
To let me ſee them; and to make me know A 
The nature of their crimes, that J may miniſter 
To them accordingly. 
Prov. I would do more than that, if more were needful. 
Enter Jour. A 
2, 
Look, here comes one; a-gentlewoman of mine, 
Who falling in the flames of her own youth 3, 
Hath bliſter'd her report: Sbe is with child 
And he that got it, ſentenc'd: a young man. . 
More fit to do another ſuch oitence, I 
Than die for this. 
Duke. When muſt he die? 
* T come to viſit the ati dt ſpirits 
Here in the priſon. ] This is a ſcriptural cxyreſſion very ſuitable to A 
the grave character which the Duke aſſures ; by which alſo he went V 
and preached unto the ſpiriit in priſon.” f Pet. ili. 19. ＋ 
Wuarrrr. P; 
3 Who falling in the flames of her own youth, 
Hab bliſter'd ber report : ] The old copy hax—fawver, The cottece 
tion was made by Dr. Warburton. In ſupport of this emendation, it A 
ſhould be remembered, that Hawes (for ſo it was anciently ſpelled) and 
flames diſfer only by a letter that is very frequently miſtaken at the preſs Y. 
The ſame miſtake is found in Macbeth, Act ii. 1c. i. edit. 1623: A 
«© — my lteps, which they may walk, —inſtead of —which q. 0 


Again, in this play of Meaſure for Meaſure, Act v. ic. i. edit. 1623: 
—* give we your hand;“ inſtead of »-.—In a former ſcene of the play 
before us we meet with—* burning youth.” 
Again, in Als Well that Ends Well: 
* Vet, in his idle ce, 
% To buy his will, it would not ſeem too dear.” 
To fall ix, (not into) was the language of the time. So in Cymbeline: 
Wy Almoſt ſpent with hunger, 


« I am fallen in offence.” MAL NE. | 

Sir W. Davenant reads flames, inſtead of flazer, in his Law og" 

Lovers, a play almoſt literally taken from Meaſure for Meaſure, and 
Much Ado about Nothing. FARMER. | 

Shakſpeare has flaming youth in Hamlet, and Greene, in his Newr 

too Late, 1616, ſays—* he meaſured the flames of youth by his 0 

dead cinders.” Bliſfter'd ber report, is disfigured ber fame. Blifter ſeems 

to have reference to the flames mentioned in the preceding line. A fins 

lar uſe of this word occurs in Hamlet- 
SA. takes the roſe 

« From the fair ferehead of an innocent love, 

« And ſets a blifter there.” STEEVENs. 
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Prov. As T do think, to-morrow. — 

[ have provided for you ; ſtay a while a [To Fulieh, 
And you ſhall be conducted, 

Dale. Repent you, fair one, of the fin you carry ? 

Juliet. I do; and bear the ſhame moſt patiently. 

Hale. I'll teach you how you ſhall arraign your con- 

ſcience, 
Ard try your penitence, if it be ſound, 
Or hollowly put on. 

Pct, I'll gladly learn. 

Dole. Love you the man that wreng'd you? 

Fall. Yes, as I love the woman that wrong'd him. 
Dale. So then, it ſeems, your molt offencetul act 
Was mutually committed ? 

Juliet. Mutually. 

D»l-, Then was your fin of heavier kind than his. 

Jul, Ido confeſs it, and repent it, father. 

Dale. *Tis meet fo, daughter: But leſt you do repent “, 
As that the fin hath brought you to this ſhame— 

Which ſorrow is always toward ourſelves, not heaven 
Shewing, we would not ſpare heaven *, as we love it, 
But as we land in fear | 
Juliet, I do repent me, as it is an evil; 
And take the ſhame with joy. 
Dutt, There reſt ©, 
Your partner, as I hear, muſt die to-morrow, 
And Jam going with inſtruction to him: 
Grace go with you! Benedicite. FExite 
Julet. Mult die to-morrow ! O injurious love ?, 


* But ig yeu do repent, ] is only a kind of negative imperative N 
. /rnitcat —and means, repent not on this account. Srzevens. 

| think that a line at leaſt is wanting after the feſt of che Duke's 
ſpecch. It would be preſumptnous to attempt to replace the words; but 
tne .nſe, I am perſuaded, is eaſily recoverable out of Julict's anſwer. 


59 | "—_—_—_ 2 
i you repent ſnot fo much of your fault, as it is an evil, ] as that the 
% bats brought you to this ſhame. Accordingly, Juliet's anſwer is capli- 


dt to this point: 
* 1 do repent me, as it is an evil, 


; EH: And take the ame with joy.” TraWwMmrr. 
0 Sewing, cce zvould not ſpare heaven, ] i. e. ſpare to ofexd heaven. 


5 Malo. 
: * reſt. | Keep yourſelf in this temper. Joux sos. 
„ Murious love, | O love, that is injurious in expediting Claws 
G's death, and that reſpites me a life, which is a burthen to me worſe 
mn death! Tori, 
That 


| ſuppoſe his advice, in ſubſtance, to have becn nearly this: Take care, 


— —— — — — 
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That reſpites me a life, whoſe very comfort 
Is ftill a dying horror ! f 
Prov. Tis pity of him. 


SCENE. IV. 
A Room in AxGctLo's Honſe. 


Enter ANGELO. 


Ang. When I would pray and think, I think and pray 2) 
To ſeveral ſubjects: heaven hath my empty words; 
Whilft my invention *, hearing not my tongue, 
Anchors on Iſabel ? : Heaven in my mouth *, 
As if I did but only chew his name; 

And in my heart, the ſtrong and ſwelling evil 
Of my conception: The ſtate, whereon 1 ſtudied, a 
Is like a good thing, being often read, 
Grown f-ar'd and tedious * ; yca, my gravity, 
Wherein (let no man hear 2 I take pride, 
Could I, with boot 3, change for an idle plume, 
Which the air beats for vain. O place! O form“! 
| How 


* Wilt my invention,) By invention, I believe the poet means ins 
gination, STEEVENS, 
So in our author's To3d ſonnet ; 
— —— ſace, 
* That overgoes my blunt invention quite.“ 
Again, in X. Henry: 
« O for a muſe of fire, that would aſcend 
The brighteſt heaven of invention“ Matovr. 
9 Anchors on Iſabel.] We meet with the fame ſingular expreſſion in 
Antony and Cleopatra : | 
„There would he anchor his aſpect, and die 
« With looking on his life.” MarLons. 
1 Heaven in my mouth, | i. e. Heaven being in my mouth. Matoxt. 
2 Grown fear d and tedious; } What we go to with reluctance may bt 
ſaid to be fear'd. Jonnson, 
3 — tToith boot, ] Boot is profit, advantage, gain. STEEVENS. 
4 — change for an idle plume, ; 
Which the air beats for vain. O place! O form! &c.] There by 
I believe, no inſtance in Shakſpeare, or any other author, of © for val 
being uſed for © in vain.” Beſides ; has the air or wind 4% effect 03 
feather than on twenty other things? or rather, is not the reverſe of = 
the truth? An idle plume aſſuredly is not that © ever-fixed mark, 0 
which our author fpeaks elſewhere, © that looks on tempeſts, and 1s 
never ſhaken.” The old copy has vaine, in which way a van? or wea· 
ther- cock was formerly ſpelt. ¶ Se Minſteu': DicT, 1617, # * 
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n doſt thou with thy caſe 5, habit, 
2 from fools, ind tie the nile ſouls 
To thy falſe ſeeming © ? Blood, thou ſtill art blood” : 
Let's write good angel on the devil's horn *, 
"Tis not the devil's creft. 
Enter 


do alſo, in Leve Labour's Let, Act iv. ſe. i. edit, 1623: What waine ? 
what weathercock ?”'] I wonld therefore read. -I would ex- 
change my gravity, ſays Angelo, for an idle feather, which being driven 
long by the wind, ſcrves, to the ſpectator, for a vane or weathercock. 
Go, in The W. inter . Tale : 
« lam a feather for each wind that blows.” 
And in the Merchant of Venice we meet with a kindred thought: 
I ſhould be ſtill 
« Pluckirg the grafe, to now where fits the ind. 

The omiſſion cf the article is certainly awkward, but not without ex- 
ample. Thus, in X. Lear : 

Hot queſtriſts after him met him at gate.” 

Again, in Coriolanus : “ Go, ſee him out at gates.” - 

Again, in Titus Andronicus : © Aſcend, fair queen, Pantheon.” 

Again, in the Winter's Tale: Pray heartily, he be at alu“ 

Again, in Cymbeline : © Nor tent, to bottom, that.“ 

The author, however, might have written— 
an idle plume, 
Which the air beats for vane o* He place. —O form, 
How often doſt thov—&c. 

The pronoun thor, referring to only ane antecedent, appears to me 
ſtrongly to ſupport ſuch a regulation. MALONT. 

5 —caſe, ] Tor outſide; garb ; external ſhew. JonNs0N. 

* Wrench aue from fools, and tie the wiſer fouls 

To thy falſe ſeeming? ]) Here Shakſpeare judiciouſly diſtinguiſhes 
the different operations of high place upon different minds. Fools are 
Irghted, and wiſe men are allured. Thoſe who cannot judge but by 
ide eye, are eaſily awed by ſplendour ; thoſe who conſider men as well 
« conditions, are eaſily perſuaded to love the appearance of virtue dig- 
rili:d with power. Jouws0N. 

7 — Blood, thou ſtill art bleed; ] The old copy reads—Blocd, thou 
at blood, Mr. Pope, to ſupply the ſyllable wanting to complete the 
metre, reads blood, thou art but blood! But the word now introduced 
beats to me to agree better with the context, and therefore more 
e to have been the author's. — Blood is uſed here, as in other places, 
oy "perament of body, MALONE, 

Let's werite good angel on the devil's horn, 

Ti net the devil's cr:fl. ] i. e. let the moſt wicked thing have but a 
ous pretence, and it ſhall paſs for innocent. WaRBUKTON. 

: it ſhould be remembered that the devil 1s uſually repreſented with 
#7 and cloven feet. —Dr. Johnſon would read—'T :s yet the devil's 
a. He acknowledges, however, that the paſſage may be underſtood, 
32 to Dr. Warburton's explanation. * O place, how doſt thou 
ale upon the world by ſalſe appearances! ſo much, that if we write 
7064 


virtu 
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Enter SERVANT, 
| OS 
How now, who's. t ro? 3.1. S 
Serv. One Ifabel, a fiſter, deſires acceſs to you. 
Ang. each her the way. [ Exit Serv. O heavens! 
Why does my blood thus muſter to my heart ? ; 
Making both 1t unable for itſelf, 
And diſpoſſeſſing all my other parts 
Of neceſlary fitneſs ? 
So play the fooliſh throngs with one that ſwoons ; 
Come all to help him, and fo ſtop the air 
By which he ſhould revive : and even ſo 
The general, ſubject to a well-with'd king *, 


Qui 


good angel on the devil's born, "tis not taken any longer to he the 4 
creſt, In this ſenſe, Blood thou art, &c. is an interjected exclamation," 
— The old copy appears to me to require no alteration, 
Mato. 
9 — to my heart ;] Of this ſpeech there is no other trace in Prom 
and Caſſandra than the following: 
« Both hope and dreade at once my harte doth touch.” Srüittwm 
1 The general, ſubje to a xwell-wwiſe'd king, General was, in our u. 
thor's time, a word for people, ſo that the general is the pcuple, OT alt- 
zude, ſulject to a king. do, in Hamlet: * The play plcaſed not the ai 
lion twas caviare to the general.” ſonxsOx. 
The uſe of this phraſe, © the general,” for the people, continued fo late 
as to the time of Lord Clarendon ;—* as rather to be contented to, tha 
that tbe general ſhould ſuſfer.” Hiſt. B. V. p. 530. 8vo. Matrox. 
Twice in Hamlet our author uſes ſubject for ſubjels , 
« So nightly toils the /u4ject of the land. Act i. ſc.i. 
Again, Act i ſc. ii: 
The liſts and full proportions all are made 
Out of his fett.. STrEveNs. 
So the Duke had before (Act i. ſcene ii.) expreſſ:d his diſlike of pr 
pular applauſe ; 
II privily away. I love the people, 
But do not like to ſtage me to their eyes. 
Though it do well, I do rot reliſh weil 
Their loud applauſe and aves vehement; 
« Nor do I think the man of tale diſcretion, 
„ That does affect it.” ; 
I cannot help thinking that Shal-ſpeare, ia theſe two paſſages, intend 
ed to flatter that unkingly weakneſs of James the Firſt, which made n 
ſo impatient of the crowds that flocked to ſee him, eſpecially upon * 
firſt coming, that, as ſome of our hiſtorians ſay, he reftrained them f 
a proclamation. Sir Symonds D'Ewes, in his Memoirs ot his own 7 
(a MY. in the Britiſh Muſcum,) has a remarkable paſſage with * 
to t!.is humour of James. After taking notice, that the king . . 
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uit their own part, and in obſequious fondneſs 
Towd to his preſence, where their untaught love 
luſt needs appear offence. oy 


Enter I8$ABELLA, 


Ho now, fair maid ? A 
Lab. am come to know your pleaſure. 
Ang. That you might know it, would much better 
pleaſe me, | 
Than to demand what 'tis. Veur brother cannot live. 
Jab. Even ſo ?—Heaven keep your honour ! [retiring — 
{nr. Yet may he live a while; and, it may be, fp 
\; long as you, or I: Yet he mult die. 


ut Jab. Under your ſentence? 
4 . Vea. 
i: Jab. When, I beſeech you? that in his reprieve, 
N Longer, or ſhorter, he may be ſo fitted, 
; That his ſoul ficken not. 
10 Aug. Ha! Fie, theſe filthy vices! It were as good 
To pardon him, that hath from nature ſtolen 
* A man already made *, as to remit 
. Their ſawcy ſweetneſs, that do coin heaven's image 
1 In lamps that are forbid 3 : ?tis all as eaſy 
Falfcly to take “ away a life true made, 
late 
= partament, on the zoth of January, 1620-1, “ ſpake lovingly to the 
P-0pie, and ſaid, God bleſs ye, God bleſs ye;“ he adds theſe words, 
” Contrary to his former haſty and paſhonate cuſtom, which often, in 
s luden diſtemper, would bid a pox or a plague on ſuch as flocked to 
Le lim.” Tyawurrr. 
: that hath from nature flolen 
We A man atready made, | j. e. that hath killed a man. Mato. 
. Tir ſaxwecy feweetneſs, that du coin heaven's image 
Jn ſtamps that are forbid;] We meet with nearly the ſame words 
N Edward TIT. a tragedy, 1596, certainly prior to this play; 
. And will your facred ſelf 
Commit high treaſon *gainſt the ling of heaven, 
5 To Stamp his image in forbidden metal? 
„bete lines are ipoken by the Counteſs of Saliſbury, whoſe chaſtiry 
of „ 112921's) was aſſailed by her ſovereign. | 
vim TT fawvcy freeetneſs Dr. Warburton interprets, their cue indul- 
| bi *. e appetite, Perhaps it means nearly the ſame as what is after 
rn by 5p! 2 frveet uncleanneſs. Ma LONE. . : 
Like, * 2 40 akon 4 Falſely is the ſame with diſbonefily, ulegally : ſo 
que un tac next lines, is illegal, I legitimate. Jon NsON. 


As 
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As to put mettle in reſtrained means, 
To makc a falſe one 5, 
Jab. bet down ſo in heaven, but not in earth, 
Arg. Say you ſo? then I ſhall poze you quickly. 
Which had you rather, That the moſt juſt law 
Now took your brother's life; or, to redeem him 7, 
Give up your body to ſuch ſweet uncleanneſs, 
As ſhe that he hath flain'd ? 


5 As to put mettle in reſtrained means, 
To make a falſe one. | Mettle, the reading of the old copy, which 
was changed to metal by Mr. Theobald, {who has been followed by the 
ſubſequent editors,) is ſupported not only by the general purport of the 
paſſage, (in which our author having already illuſtrated the ſentiment he 
has attributed to Angelo by an alluſion to coining, would not give the 
ſame image a ſecond time,) but by a fimilar expreſſion in Timen : 
_ = thy father, that poor rag, 
« Muſt be thy ſubject; Who in ſpite put fu” 
To ſome ſhe-beggar, and compounded thee, 
Poor rogue hereditary.” 
Again, in the Winter's Tal: : ; 
As rank as any flax wench, that puts to, 
« Before her troth-plight.” 
The controverted word is found again in the ſame ſenſe in Macbeth: 
* thy undaunted metile ſhould compoſe 
* Nothing but males.“ 
Again, in X. Richard TT: 
a that bed, that womb, | 
« That z*ettle, that ſelf- mould that faſhion'd thee, 
„Made him a man.” 
Again, in Timon of Athens : 
6 Common mother, thou, 
« Whoſe womb unmeaſurable, and infinite breaſt, 
Teems and feeds all; whoſe ſelf-ſame mettle, 
Whereof thy proud child, arrogant man, 1s puff'd, 
« Engenders the black toad, &c. I 
Means is here uſed for medium, or object, and the ſenſe of the whole is 
this: *Tis as eaſy wicledly to deprive a man born in vu, of t cy as 8 
have unlawful commerce with a maid, in order to give life to an Hiegitimare 
child. The thought is ſimply, that murder is as eaſy as fornication; and 
the inference which Angelo would draw, is, that it is, as 1mproper te 
pardon the latter as the former. The words—to male 4 falſe | Px" 
dently referring to /i/e, ſhew that the preceding line is to be underſtoo 
in a natural, and not in a mctaphorical, ſenſe. F 
© *Tis ſet down ſo in heaven, but not in earth. | What you have po 
is undoubtedly the Divine law; murder and fornication arc both — 1 
by the canon of ſcripture ;—but on earth the latter offence is conſidered 3s 
leſs heinous than the former. MaALoNE. 1 
7 — or, to redeem him,] The old copy has—and to redeem him.— If 
emendation was made by Sir William D'Avenant. MALONE. 
Lb. 


8 2 


MALONE. 
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Iſab. Sir, believe this, 
had rather give my body than my foul ®. 
Arg. I talk not of your ſoul ; Our compell'd fins 
stand more for number than for accompt ?, 
Jab. How ſay you ? 
Ang. Nay, I'll not warrant that; for I can ſpeak 
Againlt the thing I fay. Anſwer to this ;— 
I, now the voice of the recorded law, 
Pronounce a ſentence on your brother's life: 
Might there not be a charity in fan, 
To fave this brother's life? 
Jab. Pleaſe you to do't, 
I'll take it as a peril to my ſoul, 
It is no fin at all, but charity. 
Ang. Pleas'd you to do't, at peril of your foul *, 
Were equal poize of fin and charity, 
Jal. That I do beg his life, if it be fin, 
Heaven, let me bear it! you granting of my ſuit, 
1! {hat be fin, l' make it my morn prayer 
10 have it added to the faults of mine, 
Zech nothing of your, anſwer !. 


8 gad raiver give my body than my forl. ] lizbel, I believe, uſes the 
words,“ give my body,“ in a different ſenſe from that in which they 
13 X 1 A 7 * } . „ wy — 4 4 
ha en amployed by Ange 7. She means, I think, 7 led rather die, then 
fuſcit ay cteraal haf bingſt by the profiitution of my perſon. MALON&. 


| W229 IP 
are compel!.d, however neren, are not impt:d to us by heaven as 
ems, if you carnot fave your brother but by the loſs of your chaltity, 
is v6 e antes LAGO 1 , ih 251 
It's not a voluntary hut compelled fin, for which you cannot be ace 


c MALONE. 

Flad $04 to dt, at peril, &c.] The reaſoning is thus: Ar gelo 
ms whether there might not bc a charity in fin to toe this brother, la- 
DELL ail ws 8.5 ta if hi er itt fave Juin. Ge d , ue ber aud that it 

4 {in Angelo replies, thet if Holella would fave Lim ct 
te latur „, it avid be net indeed ny ſin, but a jin lo which the ge 
j TA FIAT VYSOVW 
bf | = Ver.] This paſſage would be clear, I think, 

ed to the faults of mine, i 7 
, e not : g oft yeur, anfwer. 9 


IT a . 1 em * * 1 1 — - 2 
ent tc un tapiive agſteer may be under ſtood to be j; ined in en- 
em WER wine us well as y0'r The fau:ts of mine amt er are tle 


l; ts ©: Dia 7 ſ* hs 
en ie a f.cer for. 1 VKWwulTT. 
4 15 3 2 $i # i m z a 7 . 1 — * 
* eng e Ver, means, and mate ne fart, of tb for which 
7 if , o * " * 6 
. dos 5 4 $360 UM F< 6 4 Fe S2 4 LY t I . 


f 


Vol. III. | It irg. 


| thority is produced for ſuch an uſage of en:foield or en:ſoicl-ed. 
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4 1 = — hear me: 
our ſenſe purſues not mine: either you are i 
Or ſeem ſo, craftity ; and that's — e 
Jab. Let me be ignorant“, and in nothing good, 
But graciouſly to know I am no better. 
Ang. Thus wiſdom wiſfhes to appear molt bright, 
When 1t doth tax itfelf: as theſe black maſks 
Proclaim an enſhield beauty 5 ten times londer 


3 Or ſeem fo, eraſtily,] Old copy—erafty. CorreRed by Sir William 
D'Avenant. MaLoNne. | 
* Let me be ignorant,] Me is wanting in the original copy. The emen- 
dation was made by the editor of the ſecond folio. MaLone. 
5 Preclaim an enſhield beauty— ] An enfbield beauty is a ſhield:d beauy, 
a beauty covered as with a ſhield. SrEEVENS. 
This ſhould be written en:ſee!Pd, or in-ſbel/'d, as it is in Corilanu, 
Act iv. ſe. vi. . 
„ 'Tkrufts ſorth his horns again into the world 
„That were in-ſtelld when Marcius ſtood for Rome.“ 
Theſe Mat. muſt mean, I think, the 24 e. F the audience ;. h m. 
cver improperly a compliment to them is put into the mouth of Angels, 
As Shakſpeare would hardly have been guilty of ſuch an indecorum to 
Batter a common audience, I think this paſſage affords ground for ſuppc- 
ing that the play was written to be acted at court. Scme ſtrokes of per- 
ticular flattery to the king I have already pointed out ; and tlicze are 
teveral other general reflections, in the character of the duke eſpecially, 
which ſeem calculated for the royal ear. 'i'xrwurrr, 
I do not think ſo well of the conjeQure in the latter part of this note, 
us I did ſome years ago; and therefore 1 ſhould wiſh to withdraw it. Not 
that I am inclined to adopt the idca of the author of Remarxs, &: 
P. 20. as I ſee no ground for ſuppoſing that Iſabella had any maſt in ber 
band. My notion at preſent is, that the phraſe #eſe black maſts ſignifies 
nothing more than black maſts ; according to an old idiom of our language, 
by which the demonſtrative pronoun is put for the prepoſitive artile— 
See the Gloſſary to Chaucer, Ed. 1775. v. This, Thiſe. Shakſpeare eem 
to have uſed the ſame idiom, not only in the paſſage quoted by W. 
Steevens from Romeo and Juliet, but alſo in 1 H. 17. AR i. ſc. ut. 
and, but for theſe vile guns, 
He would himſelf have been a ſoldier, 
With reſpect to the former part of this note, though the Remarter Va 
told us, that ** en-fbield is CERTAINLY put by contraction for en- Ibicll el 
I haye no objeQtion to leaving my conjecture in its place, till fome a 


TyRWHITT. 

Sir V. D' Avenant reads—as a black maſe ; but I am afraid Mr. Tyre 

whitt is too well ſupported in his firſt ſuppoſition, by a paſſage at the be- 
ginning of Romeo and Juliet: 

« Theſe happy maſts that kiſs fair ladies“ brows, 

« Bcing Med, put us in mind they hide the Hir.“ STEVENS: 


Than 
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Than beauty could diſplay*d.—But mark me; 
To be received plain, I'll ſpeak more groſs: 
Your brother is to die. 
Jab. So. : 
ng. And his offence is ſo, as it appears 
Accountant to the law upon that pain ®. 
Laab. True. , Nag. 
Zug. Admit no other way to fave his life, 
(As I ſubſcribe not that ?, nor any other, 
But in the loſs of queſtion 5,) that you, his ſiſter, 
Finding yourſelf deſir'd of ſuch a perſon, 
Whoſe credit with the judge, or own great place, 
Could fetch your brother from the manacles 
Of the all-binding law ? ; and that there were 
No earthly mean to ſave him, but that either 
You mult lay down the treaſures of your body 


To this ſuppos'd, or elſe to let him luffer * 
What would you do ? 


© —upon that pain.] Pain is here for penalty, puniſoment. JokxNsox. 
T1 {4s 1 ſubſcribe not that,] Io ſubſcribe means, to agree to. 

STEEVENS., 
So, in Marlowe's Zufl's Dominion, 1657: 

« Subſcribe to his deſires.“ 

Milton ules the word in the ſame ſenſe. 

5 But in the I of queſtion. J—] This expreſhon I believe means, 4 
in idle ſuppoſition, or converſation that tends to nothing, whici may therefore, 
in our author's language, be call'd the loſs of queſtion. 

Thus, in Coriclanus, Act iii. ſc. i: 

* The which ſhall turn you to no other harm, l 
Than fo much 4% of time.” 
Queſtion, in Shakſpeare, often bears this meaning. So, in his Rape 
of Lucrece : 
* And after ſupper long he queſtionel 
With m-»deſt Lucrece, &c.” STEzvENSs. 
Rrefiicn is uſed here, as in many other places, for conver/tior, 
| Marowr, 

* Of Ye all- binding le-] The old copy has—all-Sα⁰ ling. The 

emendation is Mr, I heobald's. Malone. a 
—or eie to let bim ſuffer; | Sir Thomas Hanmer reads more 
Fammatically—* or elſe let him ſuffer.” But our author is fre- 


catiy maccurate in the conſtruction of his ſentences. 1 have there- 
fare 4. 
tore athered to the old copy: 


Jou muſt be under the neceſſity (to let, &ec.) 
much be underſtond. 
8 2 * . 
Fw Holinſhed's Ht of Scotland, p 1590: © —aſleep they were 
- we, that a man might have removed the chamber over them, 
voher 


thin to have awaked them out of their di unken ſleep." 


Maxtor x. 


R 2 Lal. 


— 
— — Ree 
— — —— 


— 
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Lab. As much for my poor brother, as myſelf; 
That is, Were I under the terms of death, 
The impreſſion of keen whips I'd wear as rubies, 
And ſtrip myſelf to death, as to a bed 
That longing I have been ſick for, ere I'd yield 
My body up to ſhame. 
Ang. Then muſt your brother die. 
1/ab. And 'twere the cheaper way: 
Better it were, a brother died at once ?, 
Than that a ſiſter, by redeeming him, 
Should die for ever. | 
Ang. Were not you then as cruel as the ſentence 
That you have ſlander'd ſo? 
1/ab. Ignomy in ranſom 3, and free pardon, 
Are of two houſes : lawful mercy 
Is nothing kin to foul redemption. 
Ang. You ſcem'd of late to make the law a tyrant; 
And rather prov'd the ſiding of your brother 
A merriment than a vice | 
Jab. O, pardon me, my lord ; it oft fills out, 
To have what we would have, we ſpeak not what we mcav: 
I ſomething do excuſe the thing I hate, 
For his advantage that I dearly love. 
Ang. We are all frail. 
H/ab. Elſe let my brother die, 
If not a feodary, but only he“, 0 
ue, 


22 brother died at once, ] Perhaps we ſhould read—for once. 
Jonxsox. 
3 Ignomy in ranſom,] Tenomy was in our author's time uſed for 5. 
nominy. So again, in X. Henry IV. Part i. 
„Thy ignomy flecp with thee in thy grave —“ 1 
Sir W. D'Avenant's alteration of theſe lincs may prove a reaſena 
good comment on them: 
Ignoble ranſom no proportion hears 
To pardon freely given. Maione. 
not a feodary, but only le, &c.] Sha 
Foa in Cymbeline : 


14 


kſpeare has the ſame a. 


ſenſcleſs bauble, 
« Art thou a feodary for this act? 
The old copy reads—tby weakneſs. STEEVENS. 9 
I have ſhewn, in a note on Cymbeline, that fee was uſeq Aw 
ſpeare in the ſenſe of an a/ociate, and ſuch undoubtedly is its Lge 
tion here. | Yak 
After having aſcertained the true meaning of this word, g 1 * 
n in: »» of the SZ \ extremely dhe k. 
that the remaining part of the paſſage beſore us 1s extren?) gu" 
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Owe*, and ſucceed by weakneſs. 

Ang. Nay, women are frail too. ; 

lab. Ay, as the glaſſes where they view themlclves ; 
Which are as eaſy broke as they make forms. 
\Women !—Help heaven! men their creation inar 
[1 profiting by them. Nay, call us ten times frail ; 
For we are ſoft as our complexions are, 
And credulous to falſe prints 7. 

/ng. I think it well: 
Aud from this teſtimony of your own ſex, 
(Since, I ſuppoſe, we are made to be no ſtronger 
Than faults may ſhake our frames, ) let me be bold ;— 
do arreſt your words; Be that you are, 
That is, a woman; if you be more, you're none 
If you be one, (as you are well exprels'd 
By ell external warrants,) ſhew it now, 
Dy putting on the deſtin'd livery, | 

Jab. | have no tongue but one: gentle my lord, 
Lit me intreat you, ſpeak the former language *, 


Ange 


would, however, reſtore the eriginal reading (by, and the meaning 
ſhould ſeem to be this, „ We are all frail,” ſays Angelo, © Ves,“ 
replies Ilabe lla; if he has not one effociate in his crime, if no other per- 
ſon own and follow the ſame criminal courſes which you are now pur- 
ſuing, let my brother ſuffer death. a 
| think it, however, extremely probable that ſomething is omitted. 
t is obſervable that the line“ Owe and ſncceed thy weakneſs,” does 
rot, together with the ſubſequent line.“ Nay, women are frail too, 
—make a perfect verſe; from which it may be conjectured that the 
compoſitor's eye glanced from the word ſucceed to wealug in a ſubſe - 
quent hemiſtich, and that by this overſight the paſſage is become unin- 
telugible, MALoNwE, 
5 Owe] To owe is, in this place, to own, to hold, to have poſe 
elon. Jounso0x. 
* /n profiting Ly them.] In imicating them, in taking them for ex- 
amples. Jouxsox. 
| rather think the meaning is —in taking advantage of their weakneſs, 
a French ſenſe : /e prefer. MALONE. | 
For woe are ſoft as our complex ions are, 
And credulous to falſe prints. ] So, in Tavelfth Night : 
* How eaſy is it for the proper falſe 
In women's waxen hearts to ſet their forms 1 
* Alas! our frailty is the cauſe, not we; ö 
For, ſuch as we are made of, ſuch we be.” Malo. 
Ard credulous to faiſe Prints. i. e. we take any impre ſſion. 
WARBURTON. 


R 3 1 — ſpeaks 
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Ang. Plainly conceive, I love you. 
Jab. My brother did love Juliet: 
And you tell me, that he ſhall die for it. 
Ang. He ſhall not, Iſabel, if you give me love, 
Lab. I know, your virtue hath a licence in't“, 
Which feems a little fouler than it is *, 
To pluck on others. Tx 
Ang. Believe me, on mine honour, 
My werds expreſs my purpoſe. 
Lab. Ha! little honour to be much believ'd, 


And moſt pernicious purpoſe !—Seeming, ſeeming * !— 


I will proclaim thee, Angelo; look for't : 
Sign me a preſent pardon for my brother, 
Or, with an out-ftretch'd throat, ll tell the world 
Aloud, what man thou art. 
Ang. Who will believe thee, Ifabel ? 
My unſoil'd name, the auſtereneſs of my life, 
My vouch againſt 3 you, and my place i' the flate, 
Will ſo your accuſation over-weigh, 
That you ſhall ſtifle in your own report, 
And ſmell of calumny . I have begun; 
And: now I give my ſenſual race the rein“: 
Fit thy conſent to my ſharp appetite ; 


8 — ſpeck the former langrage. ) Iſabella anſwers to his cireunlocr» 
tory ccurtſhip, that ſhe has but one tongue, ſhe docs not wnderfland tus 
new f hraſe, and deſires Lim to talk Lis former language, that is, tu tas 


as he talkcd before, Jouxsox. 


9 I lnow your virtue hath a licence in't,] Alluding to the keences 
given by miniſters to their ſpics, to go into all ſuſpected companies, ad 


jon in the language of malccentents. WARBURTON, 


1 Which ſeems a little fouler, &c. ) So, in Prom ot and Caſſandra : 


„ Cof. Renowned lord, you uſe this ſpeech (I hope) your taral 


to trye; 
« If otherwiſe, my bretber's life ſo deare ] will not bye. 


« Pro, Fair dame, my cutward lcoks my inward thoughts ben 
« If you miſtruſt, to ſearch my harte, would God you had a kiye: 


STELVENT, 
2 Seeming, ſeeming !/—] Hypocriſy, byrocriſy; counterfcit — ; 
OHNSU- 


3 My vouch again? ] meens no more than denial, Jouxsox. 


* That you Huli lille in your own report, 


And ſmell of calummy. | A metaphor from a lamp or candle extiſ- 


guiſhed in its own greaſe, STEEVENSE, 


* And now 1 give my ſenſual race the rein:] And now I give u 


ſenſes the rein, in the race tlicy zre now running. HAT. 


Liy 


FO — — — — © — 2 — 
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Lay by all nicety, and prolixious bluſhes *, 

That baniſh what they ſue for; redeem thy brother 

By yielding up thy body to my will ; 

Or elle he muſt not only die the death A 

But thy unkindneſs ſnall his death draw out 

To lingering ſufferance: anſwer me to-morrow, 

Or by the alfection that now guides me moſt, 

ll prove a tyrant to him: As for you, 

day what you can, my falſe o'erweighs your true 7. [| Ext. 
al. To whom ſaould I complain? Did I tell this, 
Who would bclicve me? O perilous mouths, 

That bear in them one and ghe feli-ſame tongue, 

Pitcher of condemnation or approof ! 

Bidding the law make court'ſy to their will; 

[looking both right and wrong to the appetite, 

To follow, as it draws! I'll to my brother: 

Thovoh he bath fallen by prompture“ of the blood, 

Yet hath he in him ſuch a mind of honour ?, 

"hat had he twenty heads to tender down 

On twenty bloody blocks, he'd yield them ups 

Kefore his Cher ſhould her body Roop 

To ſuch ubhorr'd pollution, 

Then liabel, live chaſte, and brother, die: 
More than our brother is our chaſtity, 


and prolixious %% he,] That maiden modeſty, which is /ow in 
11: ding to the wiſhes of a lover. Matos. 
The word prolixiaus is not peculiar to Shakſpeare. It is uſed by Dray- 
ton, and by Naſhe. STrzvENS. 
die the death, ] This ſzems to be a ſolemn phraſe for death inflict - 
ec by law, JouN$ON, | 
lr is a phraſe taken frem ſcripture, as is obſerved in a note on the 
Midſummer Night's Dream. STERVENS. | 
The phraſe is a good phraſe, as Shallow ſays, but I do not conceive it 
to be either of ge or ſcriptural origin. Chaucer uſes it frequently 
der Cant. Tales, ver. 607. 
* They were adradde of him, as of the ditb. ver 1222. | 
* The dub he feleth thurgh his herte ſmite. It ſeems to have been 
originally a miſtaken tranſlation of the French La Mort. TyRWUITrr. 
y falſe oerwweighs your true. ] Falſe and true are here uſed as 
ſubltuntives, My fa!ſclood will outweigh your truth, So, in our au- 
thor's 113th Sonnet ; 
My moſt true mind thus maketh mine wntrue.” MaLoNnz. 
— prompture ] Suggeſtion, temptation, inſtigation. JoungoN. 
Dach a mind of honour, } This, in Shakſpeare's language, may 
mean, ſuch an henourable mind, as ne uſes elſewhere, mind of love, for 
nins mind. SIELVENS, 
R 4 I'lt 


368 MEASURE FOR MEASURE, 


PII tell him yet of Angelo's requeſt, 
And fit s nind to death, for his ſoul's reſt. 


ACT. TE SCENSE-1 


A. Room in the Priſon. 


Enter Duxt, CLavbio, and ProvosrT. 


. Duke, So, then you hope of pardon from Lord Angelo? 
Claud. The miſerable have no other medicine, 
But only hope: 

I have hope to live, and am prepar'd to die. 
Dule. Be abſolute for death * ; either death, or life, 
hall thereby be the ſweeter. Reaſon tlius with life— 
If I do loſe thee, I do loſe a thing, 
That none but fooc's would keep“: a breath thou art, 

{ Servite to ail the ſſiey influences, ) 
bat Colt this habitation, where thou keep'ſt 3, 
Houih 


De ab/olute for det; Be determined to die, without any hope df 
e. Hora ——— Ef, 

* The bour which exceeds expidtition wvill be nuelcam?.”” JORNSON, 

2 That none but fools would beep :] The meaning is, that none Gat fol 
eworuld wiſh ts Zeep life ; or, none but fools wouid keep it, if choice were al- 
lowed. Jounsow. 

Keep in this place, I believe, may not ſignify preſerve, but care for. 
No lenger for to liven Ine 4%e, fays ZEneas, in Chaucer's Dido Queen 
of Carthage; and ellev.here, © That I Ie not rehearſed be:“ 1. e., 
which I care not to have rehearſed, 

Again, in the Knightes Tube, late edit. ver. 2 240: 

I kepe nought of armes for to yelpe.” SiEHvxxs. 

Mr. Steevens's explanation is confirmed by a poſlage in the Duclg . f 
Maly, by Webſter, (16:3) an author who has frequently imitated 
Shakſpeare, and who peinujs followed him in the preſent inſtance : 

« Of what is't /4s make ſuch vain 4eeping ? 
Sin their conception, their birth weepiug ; 
« 'Their /ife a general miſt of error; 

© Their death a kidevus ſtorm of terror.” | 

See the Gloſſary ro Mr. Tyrwhitt's edit of the Canterbury's Tale cf | 
Chaucer, v. lepe. NIALONE. n 

3 That doſt this habitation, vhere thou Lee, The editors have 


x , i N * 3 is 
changed t to ds without neceſſity or authority. The conſtruction 
not 
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Hourly afli& : merely, thou art death's fool ; 

For him thou labour'it by thy flight to ſhun, 

And yet run'ſt toward him ſtill 4 : Thou art not noble; 
For all the accommodations that thou bear'ſt, 

Are nurs'd by baſeneſs5 : Thou art by no means valiant; 
For thou doſt fear the ſoft and tender fork 


Of a poor worm 6: Thy beſt of reſt is ſleep 7. | 
And 


tot, © the ſkiey influences that do, but, “a breath thou art, the t 
galt“ Kc. If © S-rvile to all the ſkiey influences” be incloſed in a paren- 
theſis, all the difficulty will vaniſh. PoregoN. 

4 — nerdy, thou art death's fool: 

Fir him thou labour by thy-flight to ſbun, | 

And yet run toward bim fill ] la thoſe old ſarces called Morali- 
, the oel of the piece, in order to ſhew the inevitable approaches of 
(cath, is made to employ'all his ſtratagems to avoid him; which, as the 
matter is 0:dered, bring the fool at every turn into his very jaws. So 
that the repreſentations of theſe ſcenes would afford a great deal of good 
rt and morals mic together. WARBURTON. 

I is ebſerved by the editor of the Sud Shepherd, &vo. 1783, p. 154, 
tan the inftial letter of Stowe's Survey contains a repreſentation of a 
berge between Heu and the Fool; the figurcs cf which were moſt 

copied hom ti.cie characters, as formerly exhibited on the 
REED, 

* dre rid by fee! Dr. Warburton is nndoubtedly miſtaken 
n %ppoting that by“ is iant e, here aſſigned as the mo- 
tive of all human actos, Shahſpeate only meant to obſerve, that a. 
minute analyſts of lite at once Cotroys that fplenduur wiich dazzles the 

| dur can tif} lay, or luxury enjoy, is pro- 

which the mind ſhrinks from the con- 

acies of the table may be treced back to the 

all magnicocnce of building was hewn from 
t dug from among the damps 


2 * 
| Dee 8 l 
nine. JORNSON, 

* 


ple wich Shakſpeare delights to expreſs, So, in Antony 


Ir 


1 | 1 
Deep“, NUI. never palates more the dung, 
— * 3 As > 
$4 4 and C 30 OTELCVENS. 


4 


is put for ary creeping thing or er- 
I, but according to the vulgar n on, 
; ue, and thit his ton ne i. forked, 
; a ferpcnt's tongue is N, but not 
hart, it could not be ſoſt. lu the MIA. 
{me notion: 
, Coubler ton ue 


„„ 4.995 » j "= on *% i 
£047 i, 5 7. Fp Ont, REVET Auger u ung. Tour 5020, 
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And that thou oft provok'ſt *; yet grofely fear'ft 

Thy death, which is no mort: I hou art not thyſelf? ; 
For thou exift*& on many a Hufand grains 

That iſſue out of duſt: Happy thou art not: 

For what thou haſt not, {till thou ſtriv'ſt to get; 

And what thou haſt, forget'ſt: Thou art not certain; 
For thy complexion ſhifts to ſtrange effects *, 

After the moon : If thou art rich, thou art poor ; 
For, like an aſs, whoſe back with ingots hows, 

Thou bear'ft thy heavy riches but a journey, 

And death unloads thee : Friend haſt thou none; 

For thine own bowels, which do call thee fire, 

The mere eſſuſion of thy proper loins, 

Do curſe the gout, ſerpigo *, and the rheum, 

For ending thee no ſooner : Thou haſt nor youth, nor age; 
But, as it were, an after-dinner's ſleep, | 
Dreaming on both 3 : for all thy bleſſed youth 4 


Become; 


Shakſpeare might have cavcht this idea from old tapeſtries or paints 
ings in which the tongues of ſcrpents and dragons always appeer Lailid 
Uke the point of an arrow. STEEVENS, 

7 Thy b of reſt is fleep, &c.] YLvidently from the following paſaęe 
cf Cicero: “ Habes ſorunun imaginem mortis, camque g uotidie induis, © 
cabitas quin ſenſus in morte nullus jt cum in cus ſimulacro videas efſe nulium 
Jenſum.” Lut the Tpicurcan inſinustion is, with great judgment, ctal- 
ted in the imitation. WarBtukTON, 

Here Pr. Warburton might Lave found a ſentiment worthy of his 
atmadverſion, I cannot withort indiguation fir d--SHakfpeare ſaying 
that death is only fleep, lengthening out his exhortation by a ſenten ce 
which in the friar is impicus, in the zcaſfoner is fooliſh, and in the pot 
trite and vulgar, Jounsox, 

This was an overſight in Shakſpezre; ſor in the ſecond ſcene ef the 
fourth act, the Provoſt ſpeaks of the deſperate Baruardine, as one wu 
regards death ouly as a drunken flecp. STELVENS. 

I apprehend Shakſpeare means to ſuy 1:0 more, than that the paſſeve 
from this life to another is as caſy as fleep; a poſition u which ther is 
furely neither folly nor impicty. MALOGXNE. 

6 — thou oft provok'ſt ;! i. e. ſoliciteſt, procureſt. MV ALONE. 

9 Thee art not thyſelf :} Thou art perpetually repaircd and renovated 
by external aſlif ance; thou ſubſiſtef upon foreign matter, and haſt 10 
power « producing or continuing thy cn being. Juu NSN, . 

— flrange elſes} For Febis read ofcdts; that 15 ee Poe. 
of mind. or diſorders of body. varicuſſy af/edted. do, in Clheii: 70¹ 
young afiedts“ joux so. 

2 — gige. ] The ſerpige is a kind cf tetter. STEIYEXS. 

* — e haſt nor youlb, nor age ; 
Jut, as it were, an 1fler-dinner's ſeep, 
7 reeming en leib; "Vhis is exguilite'y imagined. Whe 
yern,, vc lily euiiiives in fortiug KLemes en JLECELLING 


n we re 
time, . 
1. ü 
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omes as aged, and doth beg the ame 
Of rallied aid - and when thou art old, and rich, 
Thou haſt neither heat, affection, limb, nor beauty ” 
To make thy riches pleaſant. What's yet in this, 
That bears the name of life? Yet in this life 
Lie hid more thouſand deaths? : yet death we fear, 
That makes theſe odds all even. 


Claud. I humbly thank you. 
To 


mis the gratifications that are before us; when we are old, we amuſe 

the languor of age with the recolleRion of youthful pleaſutes or perform- 

ances; ſo that our life, of which no part is filled with the buſineſs of the 

preſent time, reſembles our dreams after diuner, when the events of the 

moraing are mingled with the deſigns of the evening. JouN350N, 
ur all thy Me youth 

Becomes as axed, and dath beg the alms 

Cf pa'ſied eld; and wrben thou art old and rich, 

Thou bot neither beat, &c.] Shakſpeare declares that man hath 
neiiler youth nor ane; for in yeulh, which is the Lappieft time, or which 
mich: be the happieſt, ke commonly wants means to obtain what he 
would enjoy; he is depenCent on pu'ſied ld; muſt /eg alu from the 
@. ters of Loary avarice; and being very niggardly ſupplied, becomes as 
27:4, looks, like an old man, on happineſs which is beyond his reach. 
And, when be is od and rich, when he has wealth enough for the pur» 
chaſe of all that foraacrly excited his deſires, he has zo longer the powers 
v. coyment 

— bai neither, teat, affection, limo, ner beauty, 

To make his riches pleaſant JouNnsow. ' 

The ſentiment contained in theſe lines, which Dr. Johnſon has ex- 
plained with his uſual preciſion, occurs again in the forged latter that 
tmund delivers to his father, as written by Edgar; Airs Lear, Act i, 
. ii.: * This policy, and reverence of age, makes the world bitter to 
toe beſt of our times ; keeps our fortunes ſrom us till our oldueſs cannot 
ena them, ”—Dr. Johnſon would rcad Ge youth ; but Le words 
«ove, printed in Italics, ſuppert, I think, the reading di the old 
copy—* youth,“ and ſhew that any cmendation is unneceffary. 

MALUNE, 

* Of palſ-d eld ] Eid is generally uſed for old age, decrefitade. It is 
here put for old people, fa. 1/045 worn out with years, STEEVENS, 

5, in Maerſ.uu's Dutch Courtezan, 1607: 

_ * colder e/4 their Arong objections move.” 

Again, in our authur's n Wives of A indfor : 

* The ſuperſtitious idle-headed 44. 
Gove uſes it or age a8 vpport tn youth 
e 6:4 had Lurk d to yo urn?” 

6 T hoy hal ne. ber bead a, ir * 8 . 0 fol. 106. 

© if:Qion”” % e ON, 70, livt cawuty,) LY D and 


on be 1 5 the poct _m:cant fo expretz ED, aud by «6 Umb, and 
* ut y, firenno, EDWARDS. 


{ — ore the: p 7 * — — 
: 8 thouſund caths :| he meaning is not only a ihurfand d:aths, 
4 646 0 4 4 A; b + 2 + wk ©. ' 1 1 , 
lad dedids delides What have been mentioned. Tuatizun . 
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To ſue to live, I find, I ſeek to die; 
And, ſeeking death, ſind life: Let it come on. 


Enter ISABELLA. 


[/ab. What, ho! Peace here; grace and good company | 

Prov. Who's there? come in: the with deſerves a wel. 
come. 

Duke. Dear Sir, ere long I'll viſit you again. 

Claud. Moſt holy Sir, I thank you. 

Jſab. My bulineſs is a word or two with Claudio 


Prov. And very welcome. Look, fignior, here's your 
ſiſter. 

Duke. Provoſt, a word with you. 

Prov. As many as you pleaſe, 

Duke. Bring me to hear them ſpeak s, where I may be 
Conceal'd. [Zxeunt Duxt and Provosr, 

Claud. Now, ſiſter, what's the comfort? 

IA. Why, 
As all comforts are; moſt good, molt good, in deedꝰ: 
Lord Angelo, having aflairs to heaven, 
Int ids you for his ſwift embaſſador, 
Wüste you ſhall be an everlaſting leiger: 
Phereicre your beit appointment * make with ſpeed ; 
'Po-morrow you ſet on. 


Clu 
Sc we 0590 


8 Bring me to bear them ſpeak, wwhers I may be] The old copy read: 
Bring them to hear me ſpeak, &c. 
The emendation was ſuggeſted by Mr. Steevens. The editor of the 
fecerd folio, aſter the word Corceal'd, has added, —“ Yet hear them.“ 
But the alterations made in that copy do not deſer ve the ſmalleſt credit. 
Ther. are undoubted preefs that they were merely arbitrary; aud in 
general they arc alſo extremely injudicious MATLORH. ; 

9 As all con forts are ; mo good, 17600 rood, in deed : | if this reaciny be 
right Habella muſt mean that ſhe brings ſomething better than ers 
of comfort, ſhe brings an aſſurauce of deeds. This is harth and con- 
ſtrain: 4, but i know not what better to offer. JouNnsos. | 

I tclieve in deed, as explained by Dr. Johnſon, is the true reading. 90 
in AMacbeth : 

« We're yet but young ir d., STEEVENS. 
would point the lines thus: 

Cand. Now, ſiſter, what s the comfert ? : 

T:b. Why, as all comſorts arc, moſt good. Indeed Lord Angelo, OC. 

Tade-d is the fame as in truth, or truly, the common beginning : 
ſpeeches in Shakſpeare's age. See Charles the Firſt's Trial. 1 he bis 
end Hradſtaw ſeldom ſay any thing without this preface?“ ug, 
* ELACKSTONE, 
an everl / ing leiger: 


81t— 0 


I 


Th-r:fore 
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Claud. Is there no remedy ? 

Lab. None, but ſuch remedy, as, to ſave a head, 
To cleave a heart in twain. 

Claud. But is there any? 

Iſab. Ves, brother, you may live; 

There is a devilith mercy in the judge, 
If you'll implore it, that will free your life, 
But fetter you till death. 

Claud. Perpetual durance ? 

If. Ay, juſt, perpetual durance ; a reſtraint, 
Though all the world's vaſtidity * you had, 

To a determin'd {cope 3. 

Clazd, But in what nature? 

/{:5. In ſuch a one as (you conſenting to't) 
Would bark your honour from that trunk you bear, 
And leave you naked. 

Cid. Let me know the point. 

%. O, I do fear thee, Claudio; and I quake, 
To: thou a fererons lite ſhould'ſt entertain, 

\i ix or foven winters more reſpect 


„ 1 p2mmetual honour Dar'ſt thou die? 
The ſenſe of der ch is moſt in apprehenſion; 
An the poor beetle “, that we tread upon, 
In corporal ſuſferane e finds a pany as great 
waa giant 1 
Claud. 
uur beſt appeintment— Leiger is the ſame with reſident. 
Ate ntment s preparation; act ci fitting, or Rate of be ing fitted for any 


do in old baoks, we have a knight well appointed; that is, well 
mounted, or fitted at all points, Joux3oN 


& ard lb ointment, on this occation, ſ1-uls ſeem to comprehend 
, cONMUNOn, and abſolition, “ Let him (ſays Eſcalus) be 
74 with Givinve, and have alt charitable Pre pa ration.“ The king 
m ho was cut off prematurely, and without ſuch preparation, 
* be 4 5 inied; Aft, Suiniment, however, may be more ſimply 
1144.0 by the following pa 12 ge in The Antipoda, 1638: 


your lodging 

3 Is dece ul appointed.“ i. e. prepared, furniſhed, STEELVENS. 

a Hare h all the world's wvaſ?; fidity—}] The old copy has— Through, 

( Fed 1 r. Pope. MALoxe. 

T7 defer; e A conſinement of your. mind to one painſul 

"4: o 510m:ny, of which the remembrance; can neither be Eo pay 
pd. deen. ' 

Tre poor „&c.] The PRE is, that death is no more than 

. 1. ny Jer, th ugh be dread of it is peculiar to man; or perhaps, 

et WE ae inc ar Site: ut with ouriz;ves, when we ſou much dread that 

Wick 
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Claud. Why give you me this ſhame ? 
Think you I can a reſolution fetch 
From flowery tenderneſs? If I muſt die, 
I will encounter darkneſs as a bride, 
And hug it in mine arms,. 
Lal. There ſpake my brother; there my father's grave 
Did utter forth a voice! Yes, thou mult die: 
Thou art too noble to conſerve a life 


In baſezappliances. This outward-fainted deputy, — 
Whoſe ſettled viſage and deliberate word 
Nips youth i' the head, and follies doth emmew “, 
As faulcon doth the fowl “, —is yet a devil; 
His filth within being caſt *, he would appear 
A pond as deep as hell. 

Claud. The princely Angelo? ? 

Zab. O, 'tis the cunning livery of hell, 
The damned'ſt body to inveſt and cover 
In princely guards! Poſt thou think, Claudio, 
If L would yield him my virginity, 
Thou might'ſt be frecd? 

Claud. O heavens i it cannct be. 

[ſab. 


which we carelcſly inf; on other creatures, that ſeel the pain as acutcly 
us we, JOUNSON, 
8 If 1 muſt die, 
T will encounter daring as a bride, 
And buy it in mire arm.] So, in Antony and Cleopatra : 
66 I will be 
« A bridegroom in my death; and run into 't, 
As to a lover's bed,” MaroNr. 
6 _—follies doth emmew,] Forces ſollies to lie in cover, without Caring 
to ſhow themſelves. JournsoN. | 
7 As faulcon doth the fraul,] In whoſe preſence the follics of youth 
are afraid to ſhow themſelves, as the fowl is afraid to flutter whuc u 
falcon hovers over it. So, in X. Henry VT. P. iii: 
. not he that loves Lim beſt, 
The proudeſt he that holds up Lancaſter, 
Dares flir a wing, if Warwick ſhakes his bells.” 
To enmew is a term in falconry. STEEVENS. 
* — being caft,) Lo cofl a pend is to empty it of mud. Jouxsox. 
v The princely Angelo! "544 
— princely guards / | The firſt folio has, in both places, frenzie,f * 
which the other folios made princely, and every editor may Make Wit 
he can, JouN$ON, s 
Princely guards mean no more than the ornements of royalty, " 
Angelo is ſuppoſcd to aſfume Curing the abſence of tlic Cunc, 9) re. 
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Jab. Ves, he would give it thee, from this rank offence *, 
80 to offend him ſtill: This night's the time 
That I ſhould do what I abhor to name, 
Or elſe thou dieſt to-morrow. 
Claud, Thou ſhalt not do't. 
Jab. O, were it but my life, 
d throw it down for your deliverance 
As frankly as a pin !. 
Clicd, Thanks, dear Iſabel. | 
Jab. Be ready, Claudio, for your death to-morrow. 
Claud. Yes.—Has he affeQtions in him, 
That thus can make him bite the law by the noſe, 
When he would force it? Sure it is no fin; 
Or of the deadly ſeven it is the leaſt 3, 
Jab. Which is the leaſt? 
Claud. If it were damnable “, he, being ſo wile, 


guard, in old language, meant à welt or border of a garment; 
becauſe (ſays Minſheu) it gerds and keeps the garment from tear» 
ins,” Theſe borders were ſometimes of lace, So, in the M. of Fenice: 

[Give him a hvery . 
« More guarded than his fellows.” MatoNr. 

rem this rank 2Jence,| I believe means, from the time of my com- 
witiag this oleuce, you might perſiſt in ſinning with ſafety. The ad- 
vantages you world derive from my having ſuch a ſecret of his in my 
keeping wonld enſure you from further harm on account of the fame 
Lan, however frequently repeated SIEEVENS. 

* —4i 4 in | 80, in Hamlet: 5 

+ do not ſet my life at a pin's fee.” STREET VE&NS. 

is he aflections e.] I he aRuated by paſſions tat impel him to tranſ> 
preſs the law, at the very moment that be is enforcing is ageinft orbers ? 
bad, he is.] Surely then, ſince this is ſo general a propenſity, tince the 
Judve is as criminal #3 he whom he condemns, it is no /in, or at leaf a 
venta; ine, So, in the next Act: 

6 A deflower'd maid, 
And by an eminent body that ere 
Jie lat againſt it.“ 
F:rce is again uſed for enforce in X. Henry VIII.: 
Alk you will now unite in your cemplaù ta, 
And force them with a conſtancy,” 
Again, in Coriolanus ; 

* V.iy force you this?” MaALoNE., 

* If it were damnable, & c.] Shakſpeare ſhows his knowledge of hu» 
man nature in the conduct of Claudio. When Iſabella fir tells him of 
argrlo's yropoſal, Le a: Fcrs, with honeſt indignation, agrerably to 
bolewled prin: les, 7 hou ſhalt not dt. But the love of life being per- 
Rittcd to operate, ſoon furniſhes him with for biſtical arguments; he be- 
it cannot be very dangerous to the foul, fince Angelo, who is io 
VL will venture it. JouxsoN. 

Why 
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Why, would he for the momentary trick 
Be perdurably fin'd 5 ?—O Iſabel! 

Jſab. What ſays my brother? 

Claud. Death is a fearful thing. 

Jab. And ſhamed life a hatefal. 


Claud. Ay, but to die, and go we know not where; 
To lie in cold obſtruction, and to rot; 
This ſenſible warm motion * to become 
A kneaded clod ; and the delighted ſpirit ? 
To bathe in fiery floods, or to reſide 
In thrilling regions of thick-ribbed ice ; 
To be imprifon'd in the viewleſs winds, 
And blown with reſtleſs violence round about 
J he pendant world: or to be worſe than worſt 
Of thoſe, that lawleſs and incertain thoughts 3 
Imagine howling '—'tis too horrible! 
Ihe wearieſt and mcſt loathed wcrldly life, 
That age, ach, penury ?, and imprifoument 
Can lay on nature, is a paradiſe 
To what we fear of death“. 

Jil. 

5 Be perdurably Vai] Perdurably is \afling'y. STervens. 

© This ſenſible warm motion—] Metion 101 organized bucly, MALONE. 

7 delighied ſpirit] 1. e. the ſpirit accuſicri.cu here to eaſe and de- 
lights. 'I'Þis wos properly urged 2s an eggravation to the ſharpneſs ei 
the torments ſpoken of, ViaArBUn1oN, 

I think with Dr, Warburtan, that by the delighted ſpirit: is meant, 
the ſou! once accuf/emed to delight, which of courſe muſt render the ſul- 
ferings, aſterwards deſcribed, leſs tolerable. Thus our author calis 
youth, ed, in a former ſcene, before he proceeds to ſhew its wants and 
its inconveniencits. STEEVE NS. 

5 —lazol;ſs and inceriain thowghts] Cor je Cure ſent cut to wander 
without any certain direction, and ranging through all poihbilitics d 
pain. JcnNs0N, 

Old Copy —ttought. Correted by Mr. Theobald. MaLone. 

9 —penrry,) The eld copy has— erjury. Corrected by the editor of 
the ſecond folio. Macone. . 

1 To what 2ve fea of death.) Moſt certainly the idea of the“ fparit 
bathing in fGery floods,” or of reſiding © in thrilling regions of thick- 
ribbed ice,” is not original to our poet; but I am not ſure that they 
came from the Platonic hell of Virgil — the monks alſo had their bot 
and their cold hell; © the fyrſte is fyre thac ever breuncth, and h_ 
gyveth lighte,” ſays an old homily: © Ihe fecunde is puflring col 
that yi a preate hylle (f fyre were caſt there:n, it ſhould torne to cc. 
One of their legends, well remembered in the time of Shakipeare, E 
us a dialogue between a biſhop and a foul tormented in a piece c. — 
which was brought to cure a Henning beute in his foot — As other tc 


* 1 2 — C re ro 
us of the foul of a monk faſtcucè to a rock, which the winde * 4 
v 
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Jab. Al,! alas! | 


(Had. S et ſiſter, let me live: 
What fin you do to fave a brother's life, 
Nature diſpeuſes with the deed ſo far, 
That it becomes a virtue. | 

Jab. O you beaſt! 
0 faithleſs coward ! O diſhoneſt wreteh ! 
Witt thou be made a man out of my vice? 
Jet not a kind of incelt *, to take life 
V-om thine own ſiſter's ſhame ? What ſhould I think? 
Heaven ſhield, my mother play'd my father fair ! 
For ſuch a warped flip of wilderneſs 3 
Ne'er iſſued from his blood. "Fake my defiance * : 
Die; periſh ! might but my bending down 
Reprieve thee from thy fate, it ſhould proceed : 
ll pray a thouſand prayers for thy death, 
No word to ſave thee. 


Claud, Nay, hear me, Ifabel. 


blow about for a twelvemonth, and purge of its enotmities. Indeed 
this doctrine was before now introduced into poetic fiction, as you may 
{zz in a poem, „ where the lover declareth his pains to exceed far the 
pains of hell,“ among the many miſcellencous ones ſubjolned to the 
works of Surrey ; of which you will ſoon have a beautiful edition from 
the able hand of my ſriend Dr. Percy, Nay, a very learned and in- 
quiftive brother-aptiquary hath obſerved to me, on the authority of 
Bl-\cenius, that this was the ancient opinion of the inhabitants of Ice» = 
an, who were certainly very Lttle read either in the poet or the philo- 

fopher, FaxMun. Id 

L:1zoru, in the Shepherd's Clendar, is repreſented to have ſeen theſe 
particular modes of puniſhment in the infernal regions: bo. 

* Secondly, I have ſeen in hell a floud frozen as ice, wherein the en- 
rious men and women were plunged unto the navel, and then ſuddainly 
came over them a right cold and great wind, that grieved and pained 
them right ſore, &c. STEEVENS, 

* [it ni a kind of inceſt—)] In Ifabella's declamation there is ſome- 
ting harſh, and ſomething forced and far-fetched. But her indigna» 
on cannot be thought violent, when we confider her not only as a vir- 
zen, but as a nun. Jonns0N, 

1—4 warped is of wilderneſs] V udernefs is here uſed for wildneſs, 
the ſtate of being diſorderly, 

do, in % F,:inater, 1600 : 

„ Bat Tin «0il/orng totter'd out my youth.“ 
ine word, in this ſeuſe, is now obſelete, though employed by Mil- 


bn 
fon - 


* The paths, and bowers, doubt not, but our joint hands 


K 111 


Wul keep from wilderneſs with eaſe.” STEEVENS. 
He my de ſance:] Defiance is refuſal. So, in Romeo and Juliet. 


* ] 


4 


do 4% thy commiſeration.“ STEzvENs. 


Jab. 
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1/ab. O fie, fie, fie! 

Thy 1in's not accidental, but a trade“: 

Mercy to thee would prove itſelf a bawd : 

*Tis beſt that thou dieſt quickly. Soc. 
Claud. O hear me, Iſabella. : 


Re-enter DUKE. 


Duke, Vouchſafe a word, young ſiſter, but one word, 

ZJat. What is your will? 

Duke. Might you diſpenſe with your leiſure, I would by 
and by have ſome ſpeech with you: the ſatisfaction I would 
require is likewiſe your own benefit. 

I/al. I have no ſuperfluous leiſure; my ſtay muſt be ſiclen 
out of other affairs; but I will aftend you a while. 

Duke. [io Claudio afide.] Sen, I have over-heard what 
hath paſt between you and your ſiſter. Angelo had neverthe 
purpoſe to corrupt her; only he hath made an aſſay of her 
virtue, to practiſe his judgment with the diſpoſition of natures: 
ſhe, having the truth of honour in her, hath made him that 

racious denial, which he is moſt glad to receive: I am con- 
For to Angelo, and I know this to be true: therefore pre- 
zare yourſelf to death: Do not ſatisfy your reſolution with 
es that are fallible © ? to-morrow you mult die; go to your 
knees, and make ready, 

Claud. Let me aſk my ſiſter pardon, I am ſo out of le 
with life, that 1 will ſue to be rid of it. 

Duke. Hold you there ? : Farewell. [ Exit CLaunio. 


Re-:nter PROVOST. 


Provoſt, a word with you. 

Prov. What's your will, father ? 

Duke. That now you are come, you will be gone: Leate 
me a while with the maid ; my mind promiſes with my babit, 
no loſs ſhall touch her by my company. 


5 r trade: ] A cuſtom; a practice; an eſtabliſhed habit. 50 

we ſay of a man much addicted to any thing, be males a trade of of 
« ouxsox. 

6 Do not ſatisfy your reſolution with bopcs that are fallible :] Do not rel 
with ſatisfaction on bopes that are fallible. STEEVENS. ; 

Perhaps the meaning is, Do not ſatisfy or content yourſelf with that 
kind of reſolution, which acquires ſtrength from a latent hope that l 
will not be put to the teſt; a hope, that in your caſe, if you rely ur- 
it, will deceive you. MaLone. 

7 Held you ther: : | Continue in that reſolution, JonxsOx. 


Prev. 
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Prov. In good time 5. [Exit PrxovosT. 

Dube, The hand that hath made you fair, hath made 
you good: the goodneſs, that is cheap in beauty, makes 
beauty brief in goodneſs; but grace, being the ſoul of 
your complexion, ſhould” keep the body of it ever fair. 
The afault, that Angelo hath made to you, fortune hath 
convey'd to my underſtanding ; and, but that frailty hath, 
examples for his falling, I ſhould wonder at Angelo: How 
would you do to content this ſubſtitute, and to ſave your 
brother ? | 

Jab. I am now going to reſolve him: I had rather my 
brother die by the law, than my ſon ſhould be unlawfully born, 
But oh, how much is the good Duke deceived in Angelo! If 
ever he return, and I can ſpeak to him, I will open my lips 
in vain, or diſcover his government. 

Duale. That ſhall not be much amiſs : Yet, as the matter 
now ſtands, he will avoid your accuſation ; he made trial 
of you only. Therefore faſten your ear on my adviſings; 
to the love I have in doing good, a remedy preſents 1t- 
fef, I do make myſelf believe, that you may molt up- 
richteouſly do a poor wronged lady a merited benefit; re- 
dcem your brother from the angry law; do no ftain to your 
own gracious perſon z and much pkaſe the abſeut Duke, 
” 3 he ſhall ever return to have hearing of this 
une 

Jah. Let me hear you ſpeak further: I bave ſpirit to do 
wy thing that appears not foul in the truth of my ſpirit. 

Dale, Virtue is boid, and goodneſs never fearful. Have 
you not heard ſpeak of Mariana the ſiſter of Frederick, the 
great ſoldier, who miſcarried at ſea ? wh 2136 od S200 
Lab. I have heard of the lady, and good words went 
vith her name. 

Dute. Her ſhould this Angelo have marry'd ; was affi- 
nced to her by oathꝰ, and the nuptial appointed: between 
which time of the contract, and limit of the ſolemnity *, her 


22 
. 


* In good time.] i. e. à la bonne eure, ſo be it, very well. 

3 S1REVENS. 
—»y oath,) By inſerted by the editor of the ſecond folio. 

: 92 Matoxr. 
und limit of the ſolemnity,] So, in King Fobn : 

* Preſcribes how long the virgin ſtate ſhall laſt, — 

© Gires limits upto holy nuptial rites.” i, e, appointed times. 

MALONE., 


brother 
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brother Frederick was wreck'd at ſea, baving in that peril; 
veſſel the dowry of his ſiſter. But mark, how heavily thi 
befel to the poor gentlewoman : there ſhe loſt a noble and re. 
nowned brother, in his love toward her ever moſt kind and 
natural; with him the portion and ſinew of her fortune, her 
marnage-dowry ; with both, her combinate huſband *, this 
well-ſeeming Angelo. 

1/ab. Can this be ſo? Did Angelo fo leave her? 

Duke. Left her in her tears, and dry'd not one of then 
with his comfort; ſwallow'd his vows whole, pretending, 
in her, diſcoveries of diſhonour: in few, beſtow'd her on 
her own lamentation *, which yet ſhe wears for his fake: 
and he, a marble to her tears, is waſhed with them, but te- 
lents not. 

Jſab. What a merit were it in death, to take this poor 
maid from the world ! What corruption in this life, that it will 
let this man live But how out of this can ſhe avail? 

Duke. It is a rupture that you may eaſily heal: and the 
cure of it not only ſares your brother, but keeps you fron 
diſhonour in doing it, 

Jab. Shew me how, good father. 

uke; This fore-named maid hath yet in her the conti 
nuance of her firſt affection; his unjuſt unkindneſs, that in 
all reaſon ſhould have quenched her love, hath, like an im- 
pediment in the current, made it more violent and unruly— 


Go you to Angelo; anſwer his requiring with a plauſible obc- 


dience ; agree with his demands to the point: only ſer 
yourſelf to this advantage 3—firſt, that your ſtay with hm 
may not be long; that the time may have all ſhadow and 
ſilence in it; and the place anſwer to convenience; this being 


T1 — er combinate buſband, ] Combinate is betrothed, ſettled 9 contrad. 
TEtytxs, 
a —beſiory'd her on ber own lamentation,] I once thought that we 
ought to read—beſtow'd on ber her own lamentation, but the old copy 
may be right; and any change, grounded on unuſual phraſcoloey, l3 
dangercus, In Much Ade about Nothing, we find diction as uncut 
mon : 
« Impoſe me to what penance your invention 
« Can lay upon my fin.” 
*« Beſtow'd her on her own lamentation,” is, left her to oy po 
ALONE. 
3 —only refer yourſ*lf to tlie advantage,] This is ſcarcely to be recon- 
ciled to any eſtabliſhed mode of fpeech. We may read, only reſerve yr” 
ſelf to, or only reſerve to eu this advantage, JOANSON. 


granted 
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-ranted in courſe, now follows all. We ſhall adviſe this 


wronged maid to ftead up your appointment, go in. your 
place if the encounter acknowledge itſelf hereafter, it may 
compel him to her recompence : and here, by this, is your 
brother ſaved, your honour untainted, the poor Mariana ad- 
rantaged, and the corrupt deputy ſcaled ?. The maid will I 
frame, and make fit for his attempt. If you think well to 
carry this as you may, the doubleneſs of the benefit defends 
the deceit from reproof. What think you of it? 

Jal. The image of it gives me content already ; and, I 
trult, it will grow to a moſt proſperous perfection. 

Dule. It lies much in your holding up. Haſte you 
needily to Angelo; if for this night he intreat you to his 
bed, give him promiſe of ſatisfaction. I will preſently to 


St. Luke's ; there, at the moated grange * reſides this deject- 


el Mariana: At that place call upon me; and diſpatch with 
Angelo, that it may be quickly. 

Jab. I thank you for this comfort: Fare you well, good 
father, [ Exeunt ſeverally, 


4 —the corrupt deputy ſcaled. } To ſcale, as may be learn'd from a 
note to Coriolanus, AR i. ſc. i. moſt certainly means, to diſorder, to 
&f:ncert, to put to flight. An army routed is called by Hollinſhed, an 
army ſealed. ihe word ſometimes ſignifies to %% or diſperſe; at 
cikers, as I ſuppoſe in the preſent inſtance, to put into corfufton. 

STEEVENS. 
5 — the meated grange ] A grange is a ſolitary farm-houſe. So, in 
Uileite : 
2 this is Venice; - 
« My houſe is not a grange.” STEEVENS. 
A rronge, in its original ſgnification, meant the farm-houſe of a 


ne gittance. One of the monks was uſually appointed to iuſpect the 
«courts of the farm. Tie was called the Frior of the Grange ;—in 
barverevs Latin, Graenziarivs, Being placed at a diſtance from the no- 
rattery, and not connected with any other buildings, Shakſpeare, with 


abe iermencuſe MALONE. 


+ lave fince obſerved that the word was uſed in the ſame ſenſe by 
ll g atemporary writers. So, in Tarleton's Neuer out of Purgatory, 
pPruted haut the year 1590 :z=* Till my return I would have thee ſtay 
at Our ittle grunge houſe in the country 
Azur, in Danicl's Complaint of Roſamond, 1594: 
* thus wrovght to ſin, ſoon was I train'd from court 
v To a lol:tary grunge. 
1 Linco'nkire they at this day call every lone-houſe that is uncen- 
Nad Mich. ollexs, a gramge. NIAL ONE. 


SCENE 
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SCENE 1L 


The Street before the Priſon. 


Enter Dux as a Friar ; to him ELBow, Crows, and 0, 
5 feeers. 


EI. Nay, if there be no remedy for it, but that you wil 
needs buy and fell men and women like beaſts, we ſhall hae 
all the world drink brown and white baſtard 6. 

Duke. O heavens! what {tuff is here? 
Clown. * I'was never merry world, ſince, of two uſuries', 
the merrieſt was put down, and the worſer allow'd by order of 
law a furr'd gown to keep him warm; and furr'd with fi 
and lamb-ſkins too, to ſignify, that craft, being richer than 
innocency, ſtands for the facing. 
a] Elb. Come your way, Swr:—Bleſs you, good father 
lar. | 
Duke. And you, good brother father * : What offence 
hath this man made you, Sir ? 


Elb. Marry, Sir, he hath offended the law; and, Sir, 
we take him to be a thief too, Sir ; for we have found upon 
him, Sir, a ſtrange pick-lock, which we have ſent to the 


deputy. 
Duke. Pie, Sirrah ; a bawd, a wicked bawd ! 
The evil that thou cauſeſt to be done, | 


© baflard.] A kind of ſweet wine, then much in vogue, from thx 
Italian, eaflurdo, WARBURTON. _ 

See a note on Hen. IV. P. i. Act ii. ſc. iv. Srervexs. 

Baſtard was raiſin- wine. Sce Minſheu's Dictionary, in v. and Cole 
Latin Dictionary, 1679, MaAL ONE. 

7 — fince of tevo uſurics, &c.] Uſury may be uſed by an ealy licence 
for the prefeſors of iſury. Jon xsox. 

* And furr'd with ſox and lamb-ſtins too, &c. ]. Fox. ſcins and lamb- 
fcins were both uſed as facings to cloth in Shakſpeare's time. See the 
Statute of Apparel, 24 Heury VIII. c. xiii. Hence foxefiurr'd flovels 
uſed as an opprobrious epithet in Wily Beguiled, 1606, and in other old 
cqmedies. See alſo Charucirriſai, or Lenton's Legſurte, &c. 1051 = 
An »ſurer is an old fox, clad in lami=/cin, who hath pray'd [prey ©, 
ſo long abroad. &. Maroue. . 

8 And you, good brother fatherz] In return to Elbow's bluncerilg 
addreſs of good father friar, i. e. good father brether, the duke bi mol- 
ouſly calls him, in his own Ryle, goed brotler father. This would af. 
pear ſtill clearer in French. Dieu vous leniſſe, mon pere frere.— Et 1 
4, mon frere pere. "There is no doubt that cur friar is a cortuptun 
of the French „rere. TerxwuiTtl. That 
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Tat is thy means to live: Do thou but think 
What 'tis to cram a maw, or clothe a back, 

From ſuch a filthy vice: ſay to thyſelf, — 

From their abominable and beaſtly touches 

1 drink, I eat, array myſelf, and live“. 

Canſt thou believe thy living is a life, % 
80 ſtinkingly depending? Go, mend, go, mend. 


. Chen. Indeed, it does ſtink in ſome ſort, Sir; but yet, 
f Sir, I would prove _. 
Dube, Nay, if the devil have given thee proofs for ſin. 
Thou wilt prove his. Take him to priſon, officer; 
6 Correction and inſtruction mult both work, 
« Ere this rude bealt will profit. a 
* I. He muſt before the deputy, Sir; he has given him 
* warning : the deputy cannot abide a whore-maſter: if he be 
a whore-monger, and comes before him, he were as good go 
* a mile on his errand. 
Dube. That we were all, as ſome would ſeem to be, 
* From our faults, as faults from ſeeming, free 
dir, 
200 9 —T eat, array myſelf, and live.] The old copy reads—l cat away 
the mvlcll,—— The em<ndation was made by Mr. Biſhop. Matont. 
| | From our faults, as faults from ſeeming, free ] I read, 
Free fram all faulis, or faults from ſeeming free: 
thit men vere really good, or that their faults were known + that men were 
tree from faults, or faults from hypocriſy. So Iſabella calls Angelo's hy- 
pocrily, ſeeming, ſeeming. JouwsoN. 
the [ think we ſhould read with Hanmer : 
| Free from ail faults, as from faults ſeeming free. 
Le. | wifh we were all as good as we appear to be; a ſentiment very 
ale naturally prompted hy his reflection on the behaviour of Angelo. Han- 
mer has only tranſpoſed a word to produce a convenient ſenſe. 
ence K STEZVENS, 
Le original copy has not Free at the beginning of the line. It was 
\mhe ale unneceſſarily by the editor of the ſecond folio, who did not per- 
, the Cre that ovr, like many words of the ſame kind, was uſed by Shak- 
ve is Ipere as a diſſyllable. "The readin g from all faults, which all the mo- 
r old Gn editors have adopted, (I think, improperly,) was firſt introduced in 
1 ne courth folio. Dr. Johnſon's conjectural reading, or, appears to me 
ey 0 ay probable, The compoſitor might have caught the word as from the 
Pruccaing line. If as be right, Dr. Warburton's interpretation is per- 
ering kaps the true one. Would we were all as free from faults, as faults are 
molt * rom, or deſtitute of, comelineſs, or ſeeming. This line is rendered 
d ap * and obſcure by the word free, being dragged from its proper place 
f wout UK lake of the rhyme, MaALoxwe. . 


Luer 
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Enter Lucio. 


Elb. His neck will come to your waiſt, a cord, Sir“. 

Clown. I ſpy comfort; I cry, bail: Here's a gentleman, 
and a friend of mine. 

Lucio. How now, noble Pompey ? What, at the heel 
of Cæſar? Art thou led in triumph? What, is there none 
of Pigmalion's images, newly made woman 3, to be had now, 
for putting the hand in the pocket and extracting it clutch d 
What reply? Ha? What fſay'ſt thou to this tune, matter, 
and method? Is't not drown'd i' the laſt rain“? Hat 


2 His nech will come to your 1, a cord, Sir.] That is, his neck wil 
be tied, like your waiſt, with a rope. The friars of the Franciſcan 
order, perhaps of all others, wear a hempen cord for a girdle. Thus 
Buchanan : 

« Fac, gemant ſuis, 
« Variata terga fſunibus.” JonungoN. 

3 — Pigralion's images, newly made woman, } By Pigmalicn's inagn 
newly made woman, | believe, Shakſpeare meant no more than—Hare 
you no women now to recemmend to your cuſtemers, as freſh and vi- 
touched as Figmalion's ſtatue was, at the moment when it became fich 
and blood? The paſſage may, however, contain ſome alluſion to a pam- 
Phlet printed in 1598, called— The Actamerþhofis of Pigmalien's Imaga, 
and certain Salires, STEEVENS, 

It Mac Dietemer phojrs of Piomalien's Tmoge be aliuded to, be- 
lieve it muſt be in the argrmert “ The maide (by the power of Venus) 
was metamorphoſed into a living woman.” FARMER. 

Perhaps the meaning is,. —ls there no courtezan, who being rw) 
made 4: oman, i e. lately debauched, ſtill retains the appearance of chaſtity, 
and looks as cold as a ſtatue, to be had, &c. 1 

The ſollowing paſſage in Blunt Mater Corftable, a comedy, by M-. 
dleton, 1602, ſeems to authorize this interpretation: 

« Laz. Are all theſe women ? 

= No, no, they are half men, and half wemen. 

% Lag. You appreherd tco faſt. | mean by women, wives; (ct 
wives are 20 mais, nor are mais women,” 

Milier in Latin had preciſely the fame meaning, Malou. 

* Whot ſay ft thou lo this tune, matter, and methed ? Jt not dre 8 
i“ the laft rain ?] It is a common phraſe uſed in low railery cf a was 
creſt-ſallen and deje&ed, that be loicts ihe a dr. aon'd Pubpr. Lucio, terre 
ſore, aſks him, whether he was drown'd in the loft rein, and thercioie 
cannot {peak. Jouxson. ; 10 

He rather aſks him whether kis anſwer was not drowned in the k 
rain, for Pompey returns no arfwrer to any of his queſtions : or, hf 
haps, he means to compare Pompey's miſerable app.arance to 2 619%%* 
worſe So, in X. Fenry VT. P. i. ic EE. 

« Or pitcous they will look, like drowned mice, STEEVENS: 


What 


1 


{cr 
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What ſay'ſt thou, trot 5? Is the world as it was, man ? 
Which 18 Fa way ©? Is it ſad, and few words? Or how? 
The trick of it? . 

Dule. Still thus, and thus! ſtill worſe ! 

Lucio. How doth my dear morſel, thy miſtreſs ? Procures 
ſhe fill ? Ha? 

Chun. Troth, Sir, ſhe hath eaten up all her beef, and ſhe 
is herſelf in the tub ?. 

Lucio. Why, *tis good; it is the right of it; it muſt 
be ſo: Ever your freſh whore, and your powder'd Nd : An 
unſhunn'd conſequence ; it muſt be ſo: Art going to priſon, 
Pompey !? 

Chun. Yes, faith, Sir. 

Lucio, Why *tis not amiſs, Pompey : Farewell: Go; fay, 
[ ſent thee thither. For debt, Pompey ? Or how ? 5? 

Elb. For being a bawd, for being a bawd. 

Lucio, Well, then impriſon him: If impriſonment be 
the due of a bawd, why, 'tis his right: Bawd is he, doubt- 
lis and of antiquity too; bawd-born. Farewell, good 
Pompey : Commend me to the priſon, Pompey : You will 
turn good huſband now, Pompey ? you will keep the houſe ? 

hun. I hope, Sir, your good worſhip will be my bail. 

Lui. No, indeed, will I not, Pompey ; it is not the 
wear ', I will pray, Pompey, to increaſe your bondage: if 
v take it not patiently, why, your mettle is the more: 

Aieu, truſty Pompey.—Bleſs you, Friar. 

Jute, And you. 

Lacie. Does Bridget paint flill, Pompey ? Ha? 


Lb. Come your ways, Sir; come. 


et theu, trot?] Tres, or, as it is now often pronounced, 
We! trout, is a lamuliar addteis to a man among the provincial vulgar. 
= Jounson, 
In Mb is the way? ]; Mhat is the mode now ? Jonxsov. 
' —i# tbe 444.) The method of cure for venereal complaints is groſiy 
Wed the rcd vine tub, JoiaNguN, 
it was lo cal dt tom the method of cure. Sce the notes on the s- 
50 the diet „ in Time n, Act iv. STEEVENS. 
e; , 1 ſent thee thither. For debt, Pompey ? Or how ?] Lu- 
ao fr offers him the uſe of his name to hide the ſeeming igrominy of 
*Cle; and then very naturally defires to be informed oi the true ica- 
"©" he was ordered into confinement. STEEVENS. 
Toa will turn good hufband now, Pompey ; you ti Kecp the houſe. | 
Aung to the etymology of the w ord 5. Hund. Matrox; 
—i u not (be wear, ] 1. e. it is not the faihion. STESVENT. 


Vor. III. 8 (Cloning 


* 
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_ 1 will not bail me then, Sir? 
ucio. en, Pompey, nor now *.— What 
friar ? What news ? oy —— 
Elb. Come your ways, Sir, come. 
Lecio. Go—to kennel, Pompey, go 3 : 
— [ Exeunt EL BO, CLown, and Offer, 
What news, Friar, of the duke ? 
Duke. I know none: Can you tell me of any? 
Lucio. Some ſay, he is with the Emperor of Ruſſia; other 
ſome, he is in Rome : But where is he, think you? 
_ I know not where : But whereſoever, I wiſh hin 
we 
Lucio. It was a mad fantaſtical trick of him, to fled 
from the ſtate, and uſurp the beggary he was never bon 
to. Lord Angelo dukes it well in his abſence; he puts tranſ- 
ſion to't. 7 
Dule. He does well in't. 
Lucio. A little mote lenity to lechery would do no ham 
in him: ſomething too crabbed that way, Friar. 


oO 
Duke, It is too general a vice *, and ſeverity muſt cure 


it. 

Lucio. Ves, in good ſooth, the vice is of a great kind. 
dred; it is well ally'd: But it is impoſſible to extirp it quite, 
Friar, till eating and drinking be put down. They ſay, this 
Angelo was not made by man and woman, after the donn. 
right way * of creation: Is it true, think you? 

Duke. How ſhould he be made then? 

Lucio. Some report, a ſca-maid ſpawn'd him: Some, 
that he was begot between two ſtock-fiſhes :—But it is cer- 
tain, that when he makes water, his urine is congeal'd ice; 
that I know to be true: And he is a motion ungeneratiis of 


that's infallible ©, 
Dute. 


2 Then Pompey, nor now. ] The meaning, I think, is, 7 will neilcer 
bail thee then, nor now. So again, in this play: 
More nor leſs to others paying.” MaLoxE. 
3 Goto kennel, Pompey, —go : } It ſhould be remembered, that Pare 
fey is the common name of a dog, to which alluſion is made in the niet 
tion of a kennel, JonunsoN. 
It is too general a vice, Yer, replies Lucio, the vice is of gre! * 
dred; it is well ally d. &c. As much as to ſay, Yes, truiy, it 15 — 
for the greateſt men have it as We N as we little folks. A little lower he 
taxes the Duke perſonally with it. EpwarDs. : * 
5 —after the downright way—] Old copy —tbis downright. Cor 
rected by Mr. Pope. Maroxx. + 
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Hale. You are pleaſant, Sir; and ſpeak apace. 


Lucio, Why, what a ruthleſs thing is this in him, for 
he rebellion of a cod-piece, to take away the life of a man? 
Would the duke, that is abſent, have done this? Ere he 
would have hang'd a man for the getting a hundred baſtards, 
he would have paid for the nurſing of a thouſand : He had 
ſome feeling of the ſport ; ke knew the ſervice, and that in- 
ſtructed him to mercy. | 

Dule. I never heard the abſent duke much detected for 
women ?; he was not inclined that way. 

Lucio. O, Sir, you are deceived. 

Dule. Tis not poſſible. 

Lucin, Who? not the duke? Yes, your beggar of fifty; 
—and his uſe was, to put a ducat in her clack-diſh “; the 
luke had crochets in him ; He would be drunk too ; that let 


me inform you. 


> = Ko 


and he is a motion ungent rative, that": infallible. ] In the former 
edirions;—And he is a metien generative; that's infallible, This may be 
ene; and Lucio, perhaps, may mean, taat though Angelo have the 
organs of gencration, yet that he makes no more uſe of them, than 
it ke were an inanimate puppet. But I rather think our author wrote, 
n be is a mion ungenerative, becauſe Lucio again in this very ſcene 
lays —this ungenitured agent will unpeople the province Tvith continency. 

TazoBALD. 

A mation generative certainly means a puppet of the maſculine gender; a 
thing chat appears to have thoſe powers of which it is not in reality poſe 
leſled. STEEVENS. 

! —much detected for women; ]} This appears fo like the language of 
Deeberry, that at firſt 1 thought the pailage corrupt, and wiſhed to read 
Hd. Eut perhaps detected had anciently the fame meaning. So, in 
au old collection of tales, entitled, Wits, Fits, and Fancies, 1595:— 
An officer whoſe daughter vas detefed of diſhoneſtie, and generally ſo 
rot, hat tected is there uſed for ſped, and not in the pre- 
bus lente of the word, appears, I think, from the words that follow— 
„ reraily fo reported, which ſcems to relate not to a &nown but /uf- 
feld lact. Dactd, however, may mean neforiouſly charged, or guilty. 
®, in North's Tranſlation of Plutarch: —“ he only of all other kings 
„ane Was moſt detected with this vice of leacherie.” Again, in 
mne“ Abrido ment of Stowe's Chronicle, 1618, p. 363: © In the 
n ol Februvry, divers traiterous perſons were apprehended, and 
R d of wall wicked conſpiracie againſt his majeſty :—the 7th of 
Fer certain of them wicked ſubjeQs were indicted,“ &c, 
11 a ; Matton. 
"Trae 5 4 ne beggars, two or three centuries ago, uſed to 
l a = want by a wooden diſh with a movcable cover, which 

Acbod, to mew that their veilel was empty. STEEVENS: 


9 2 Dake. 


388 MEASURE FOR MEASURE, 


Duke. You do him wrong, ſurely. 
Lucio. Sir, I was an inward of his? : A fhy fellow vn 
the duke“: and, I believe, I know the cauſe of his wit. 
drawing. 5 | 
Duke. What, I pr'ythee, might be the caule ? 
Lucio. No—pardon ;— *tis a ſecret muſt be lock! 
within the teeth and the lips: but this I can let you un. 
derſtand The greater file of the ſubject * held the duke to 
be wiſe. 
Duke. Wile? why, no queſtion but he was. 
Lucio. A very ſuperficial, ignorant, unweighing fellow, 
Duke. Either this is envy in you, folly, or miſtaking; 
the very ſtream of his life, and the buſineſs he hath helm 
ed *, muſt, upon a warranted need, give him a better pro 
clamation. Let him be but teſtimonied in his own bringiag 
forth, and he ſhall appear, to the envious, a ſcholar, a ſtatch 
man, and a ſoldier: Therefore, you ſpeak unſkilfully ; or, 
it your knowledge be more, it is much Carken'd in vor 
malice. 
Lucio. Sir, I know him, and I love him. 
Duke. Love talks with better knowledge, and Kknow- 
ledge with dearer love 5. 
Lucio. Come, Sir, I know what I know. 
Duke. I can hardly believe that, fince you know not 
what you ſpeak. But, if ever the duke return, (as our pray- 
ers are he may, ) let me defire you to make your anſwer be- 
fore him ; If it be honeit you have ſpoke, you have courage 
to maintain it: I am bound to call upon you; and, I pray 
you, your name ? 
Lucio. Sir, my name is Lucio; well known to the duke. 
Duke. He ſhall know you better, Sir, if | may live to te. 
port you. 


9 . an inward of bis: } Inward is intimate. STEEVENS. 

* — a ſhy fellow was the duke : The meaning of this term may be 

beſt explained by the following lines in the ſiſth act: 

« — the wicked'it caitiff on the ground, 1 

cc , > © - , - 2 { ute, ce. 

May ſeem as „y, as grave, as juſt, as abſo 1 

1 The greater file of the ſubject] The larger liſt, the greater au 
ber. Jou xs. 

go, in Macbelb: — the valued file.” STEEVENS. | 4 

2 — the buſineſs be bath belmed,] The difficullies be bath fleer'd throes 

A metaphor ſrom navigation. STEEVENS. 5 k 

3 —rwith dearcr love.] Old copy ar. CorreRed by Sr T. Hanmer. 


Maroxk. 


Lucie. 
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Lucio, I fear you not. 
Dale. O, you hope the duke will return no more; or 


you imagine me too unhurtful an oppoſite “. But, indeed, I 


* 


can do you little harm: you'll forſwear this again. N 
Lucio, I'll be hang'd firlt : thou art deceived in me, Friar. 
But no more of this: Canſt thou tell, if Claudio die to- 


morrow, Or no ? 

Duale. Why ſhould he die, Sir? f N 

Lucio. Why? for filling a bottle with a tun- diſh. 1 

would, the duke, we talk of, were return'd again: this un- 

genitur'd agent 5 will unpeople the province with conti- 

neney ; ſparrows mult not build in his houſe-eves, becauſe 

they are lecherous. The duke yet would have dark deeds 

darkly anſwer'd ; he would never bring them to light: 

would he were return' d! Marry, this Claudio is condemn'd 

for untrulling. Farewell, good Friar ; I pr'ythee, pray for 

me. The duke, I fay to thee again, would eat mutton on 

Fiidays%, He's now paſt it; yet, and I ſay to thee, he 

would mouth with a beggar, though ſhe ſmelt brown bread 

ud garlic ; ſay, that 1 ſaid ſo. Farewell. Exits 
Dale. No might nor greatneſs in mortality 

Can cenſure *ſcape 3 back-wounding calumny 

The whiteit virtue ſtrikes : What king fo ſtrong, 

Can tie the gall up in the ſlanderous tongue? 

Put who comes here ? 


an oppoſite. ] In old language meant an adverſary, MaLone. 
5 —ungenitur'd azent ] This word ſeerns to be form'd from geniieire, 
«word which occurs in Holland's Pliny, tem. ii. p. 321, 560, 589, aud 
comes from the French genilcires, the genitals. ToLLET. 
s mutton en Fridays. ] A wench was called a laced mutton. 
TareoBALD. 
So, in Doch Fayflus, 1604, Lechery ſays; © I am one that loves an 
inch cf raw nw!ton better than an ell of Friday Ntockfiſh.” STEEvens. 
h Lncio's words have certainly been rightly explained. The phraſe, 
"owever, had its origin in times of popery. © In Queen Marye's daics, 
es an Abbot of Weltminſter in a debate in the Houſe of Lords, in 
1559,) your honours do know right well, how the people of this realm 
Gd we in an order, and would not run before the lawes, nor openly 
dlodey the queenes highneſſes procedings and proclamations ;—there 
ves 10 open fb eatinge, nor ſhambles-keeping in the lent, and daies 
Mcubited,” Strype's Annals of the Reformation, Vol. I. Append. p. 26. 
Ks Matrox. 
dee tog Two Gent. of Verona, p. og. ng. MALONE, 
{ —ou7b foe melt brown bread and garlic; ] This was the phraſe- 
„et aur author's time. In the Merry Wives of Windſor, Maſter 
tou is laid to * ſmell April and May, not, © to ſmell of,” &c. 
AMIALONE, 
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Enter Escarus, ProvosT, Bawo, and Officers, 


Eſcal. Go, away with her to priſon, 

Bacud. Good my Lord, be good to me; your honour i 
accounted a merciful man : good my lord. 

Eſcal. Double and treble admonition, and ſtill forfeit u 
the ſame kind? This would make mercy ſwear, and play the 
tyrant *, 

Prov. A bawd of eleven years continuance, may it pleaſe 
your honour. 

Bawd. My Lord, this is one Lucio's information ayainl 
me: Miſtreſs Kate Keep-down was with child by him in the 
duke's time, he promiſed her marriage; his child is a year 
and a quarter old, come Philip and Jacob: I have kept it 
myſelf; and ſee how he goes abont to abuſe me. 

Eſcal. That fellow is a fellow of much licence t 
him be called before us. —Away with her to priſon : Co to; 
no more words. { Exeunt Bacud and Oficers.] Provoſt, wy 
brother Angelo will not be alter'd ; Claudio muſt die to-mor- 
row : let him be furniſh'd with divines, and have all charita- 
ble preparation: if my brother wrought by my pity, it ſhould 
not be fo with him. 

Prov. So pleaſe you, this friar hath been with bim, and 
adviſed him for the entertainment of death. 

cal. Good even, good Father, 

Due. Bliſs and goodueſs on you! 

cal, Of whence are you? h 

Duke. Not of this country, though my chance is now 
To uſe it for my time : I am a brother 
Of gracious order, late come from the ſce“, 
In ſpecial buſineſs from his holineſs. 

Eſcal. What news abroad i' the world? 

Dute. None, but that there is ſo great a fever on good- 
neſs, that the diſſolution of it muſt cure it: novelty is only in 


coo - n — —— —— 


* — mercy ſwear, and play the tyrant. ] I do not much like mercy feeear, 
the old reading; or mercy ſroerve, Dr. Warburton's correction. believe 
it ſhould be—This would make mercy ſevere. FARMER. 

There is ſurely no need cf emendation. We ſay at preſent, ſuch þ 
thing is enough to make a parſen ſwear, i. e. deviate from a proper reſpe 
to decency, and the ſanctity of his character. ; 

The idea of ſwearing agrees very well with that of a tyrant in our an- 
cient myſteries. STEEVENS. 

9 — from the ſee,] The folio reads, from the fea, JouN50N- 

The emendation, which is undoubtedly right, was made by Mr. 
bald. In Hall's Chronicle, /ca is often written for ſer. Maroxk. 


requell , 
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requeſt; and it is as dangerous to be aged in any kind of courſe, 
5 it is virtuous to be conſtant in any undertaking, There 
is ſcarce truth enough alive, to make ſocieties ſecure ; but 
ſccurity enough, to make fellowſhips accurs'd ® : much upon 
this riddle runs the wiſdom of the world. This news is old 
enough, yet it is every day's news., I pray you, Sir, of 
what diſpoſition was the duke ? . 

Eſcal, One, that, above all other ſtrifes, contended eſpe- 
cially to know himſelf. . 

Dule, What pleaſure was he given to? 

Eſ-al, Rather rejoicing to ſee another merry, than mer- 
7 at any thing which profeſs'd to make him rejoice : a gen- 
leman of all temperance. But leave we him to his events, 
with a prayer they may prove proiperous; and let me deſire 
to know, how you find Claudio prepar'd? I am made to un- 
berſtand, that you have lent him viſitation, 

Duke. He profeſſes to have received no ſiniſler meaſure 
from his judge, but moſt willingly humbles himſelf to the 
determination of juſtice : yet had he framed to himſelf by the 
inſtruction of his frailty, many deceiving promiſes of life; 
which I, by my good leiſure, have difcredited to him, and 
now is he reſolved “ to die. ' 

Eſzal. You have paid the heavens your function, and 
the priſoner the very debt of your calling. 1 have la- 
bour'd for the poor gentleman, to the extremeſt ſhore of 
my modeſty ; but my brother juſtice have I found ſo ſe- 
- that he hath forced me to tell him, he is indeed 
jullice *, 

Jule. If his own life anſwer the ſtraitneſs of his proceed- 
ng, it ſhall become him well; wherein if he chance to fail, he 
bath ſentenced himſelf. | 

Heal. I am going to viſit the priſoner : fare you well. 

Duke, Peace be with you! [ Exeunt EsCAL. and Prov. 


e There i; ſearce truth enough alive to male ſocieties ſecure; but ſecurity 
Mounb ty make fellowſbips accurs'd } The ſpeaker here alludes to thoſe le- 
| lecurities iuto which « fellowſhip” leads men to enter for each other, 
, in K. Henry IV. P. ii. © He would not take his bond and yours; 
be liked not the ſecurity,” Falſtaff in the ſame ſcene, plays, like the Duke, 
0 the lame word; * had as lief they ſhould put ratſbane in my mouth, 
u offer to top it with ſcurity, 1 look'd, he ſhould have ſent me two 
ad brenty yards of ſattin—and he ſent me ſecurity, Well, he may ſleep 
a ſeuri > Kc. MaLons. 

e i. e. ſatisfied. Rr o. 

be is Indeed —juſtice. | Summum jus, ſumma injuria. STEEVENS. 


84 He 


392 MEASURE FOR MEASURE. 


He, who the ſword of heaven will bear, 

Should be as holy as ſevere ; 

Pattern in himſelf to know, 

Grace to ſtand, and virtue go 3; 

More or leſs to others paying, 

Than by ſelf-offences weighing. 

Shame to him, whoſe cruel ſtriking 

Kills for faults of his own liking ! 

Twice treble ſhame on Angelo, 

To weed my vice, and let his grow“! 

O, what may. man within him hide, 

Though angel on the outward fide 5 ! 

How may likeneſs, made in crimes, 

Mocking, practiſe on the times, 

To draw with idle ſpiders' ſtrings 

Moſt pond'rous and ſubſtantial things & ! 
Craft 


3 Pattern in himſc!f to know, | 

Grace to fland, and virtue go;] This paſſage is very obſcure, nor 

can he cleared without a more licentious paraphraſe than any reader may 

be willing to allow. Ile that bears the feword of heaven foould be nt lj 

deln than fevere : fbould be able to diſcover in bimſe!f a pattern of ſuch gran 

a, can avoid temptation, together with ſuch virtue as dares venture abricd ini 
ie world without anger of ſciluction. STravEns, 

Hatt rn in himſelſ to know,“ is, to experience in his own boſe 
an original principle of action, which, initead of being borrowedor copied 
i-om others, might ſerve as a pattern to them. Our author, in be # nm 
ic;'s Tale, has again uſed the ſame kind of imagery : 

« Py the pattern of mine own thoughts I cut out 
Ihe purity of his.“ qo 

In the Comedy of Errors he uſes an expreſſion equally hardy and leer 
tious—“ And will have no attorney but myſelf ;''—which is an abſojute 
catzchreſis; an attorney importing preciſcly a perſon appointed to at 
tor anether. 

In Every Mia in ber Humour, 1609, we find the ſame expreſſion; 

* he bath but ſhown 
« A pattern in him/-!f, what thou ſhall find 
© In others,” MaioxE. | 

4 To weed my vice, and let his grow / ] Ax, does not, 1 apprehend, * 
late to the duke in particular, Who had not been guilty of any vice, 
to any indefinite perſon, —The meaning ſeems to be—To dh by wy 

pation (as it is expreſſed in another place) a fauit that I have 4 . 
and to ſuffer his own vices to grow to a rank and luxuriant heig * 
The ſpeaker, for the ſake of argument, puts himſcll in the caſe 0 
offending perſon. MaLone. : 

5 Though angel on the outward ſide /] Here we ſee what Info = 
author to give the outward-ſainted deputy the name of Angelo. Mao! 

© How may likeneſs, made in crimes, 

Mocking pradti/e on the times, 


T 
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Craft againſt vice I muſt apply: 

With Angelo to-night ſhall he 

His old betrothed, bur deſpis'd; 

So diſguiſe ſhall, by the diſguis'd “, 

Pay with falſhood falſe exacting, 
And perform an old contracting. [ Exit. 


To draw with idle ſpider's flringi | | 
Moſt pond rous and ſubſtantial things / ] The old copy read Making 


practiſe, &c. which renders the paſſage ungrammatical, and unintelli- 


gible, For the emendation now made the preſent editor is anſwerable. 
Aline in Macbelb may add fome ſupport to it : 
« Away, and mock the time with faireſt how.“ 

There is no one more convinced of the general propriety of adhering 
to old readings. 1 have ſtrenuouſly followed the courſe which was 
pointed out and ſucceſsfully purſued by Dr. Farmer and Mr. Steevens, 
that of elvcidating and ſupporting our author's genuine text by illuſtra- 
tions drawn from the writings of his contemporaries. But in ſome 
eaſes alteration is a matter not of choice, but neceſſity; and ſurely the 
preſent is one of them. Dr. Warburton, to obtain ſome ſenſe, omitted 
the word To in the third line; in which he was followed by all the ſub- 
ſequent editors. But omiſſion, in my apprehenſion, is, of all the modes 
ei emendation, the moſt exceptionable. In the paſſage before us, it is 
dear from the context, that ſome verb muſt have Nood in either the 
brit or {:cond of theſe lines. Some years ago I cenjectured that, inſtead 
of made, we ought to read wade, which was uſed in our author's time 
1n the ſenſe of to proceed, But having ſince had occaſion to obſerve how 
often the words ect and make have been confounded in theſe plays, I 
m now perſuaded that the ſingle error in the preſent paſſage is, the 
word 1/oting having been printed inſtead of Mocling, a word of which 
our author has made very frequent uſe, and which cxaQly ſuits the 
context, In this very play we have had mate inſtead of mock. Sce p. 331 * 
In the hand-wricing of that time the ſmall c was merely a ſtraight line; 
ſo that mit happened to be ſubjoined and, written very cloſe to an e, 
* two letters inight eaſily be taken for an a. Hence I ſuppoſe it was, 
tat theſe words have been ſo often confounded. —The aukwarducis 
df the expreſſion . Mating practice,“ of which I have met with no 
cumple, may be likewiſe urged in ſupport of this emendation. 

Liter is here uſed for ſpecicus or owing virtue. So, before: © © 
ſeeming, ſeeming!” The ſenſ: then of the paſſage is—How may per- 
ſons aluming the I or ſemblance of virtue, while they are in ſuct 
Heut of the greſſeſ crimes, impoſe with this counterteit ſanfity upon the 
werld, in order to draw to themſelves by the flimſi:ft pretenſions the moſt ſolid 
wntazee ; 1, e. pleaſure, honour, reputation, &c. ! 

In Much Ads about Nothing we have a ſimilar thought: 


: O, what authority and ſhow of truth . 
Can cunning fin cover itſelf withall!” Maron. 


7 bo TH , . 2 k : 
4 i Hall, by the diſguis'd,] So diſguiſe ſhall, by means of a perſon 


return an injurious demand With à counterfeit perſon, 
Jonxsov. 


ACT. 
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r 6 EMAKEL 


— — — 


— — — 


A Room in Max ANA's Houſe. 
Enter MARIAN A, and a Boy who ſongs. 


SONG. T ake, oh, take thoſe lips away *, 
T hat ſo ſuucetly were forſworn ; 
And thoſe eyes, the break of day, 
Lights that do miſlead the morn : 
But my kiffes bring again, 
bring again, 
Seals of love, but ſeal'd in vain, 
ſeal'd in vain. 


Mari. Break off thy ſong, and haſte thee quick away; 

Here comes a man of comfort, whoſe advice 
Hath often ſtill'd my brawling diſcontent.— [Exit Boy, 
Enter Duxx. 


I ery you mercy, Sir; and well could wiſh, 
You had not found me here ſo muſical : 


1 Take, ob, tale,] This is part of 2 little ſong of Shakſpeare's own 
writing, conſiſting of two ſtanzas, and ſo extremely ſweet, that the reader 
won't be diſpleaſed to have the other. 

Hide, ob, hide thoſe bills of ſnow, 
Which thy frozen beſom bears, 
On ⁊biſe tops the pinks that grow, 
Are of thoſe that April wears. 
Bit firſt ſel my poor beart free, 
Bound tn thoſe icy chains by thee, WARBURTON, 

This ſong is entire in Beaumont's Bloody Brotber. The latter ann 
is omitted by Mariana, as not ſuiting a female character. Taurz084Ld, 

This ſong is found entire in Shakſpeare's Poems, printed in 1646; 
but that is a book of no authority: Yet | believe that both theſe ſtarza 
were written by our author, Maron. 

Our poet has introduced one of the ſame thoughts in his 142d ſonnet? 

6 not from thoſe lips of thine 
« 'That have prophan'd their fcarlet ornaments, 
« And ld, falſe bends of love, as oft as mine.” STEEVENS. 
Again, in his Venus and Adonis: 
« Pure lips, ſweet ſcals in my ſoft lips imprinted, 
« What bargains may I make, ſtill to be ſealing ?” MaLovt 
It occurs alſoin the old black letter tranſlation of Amadis of Cat, 
quarto, p. 171 :— rather with Iiſes (which are counted the /eals of line} 
they choſe to confirm their unanunitie, than other wiſe to offend 3 fe. 
ſolved patience.” REED. [it 
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Let me excuſe me, and believe me ſo— 

My mirth is much diſpleas'd, but pleas'd my woe. 

Dube. 'Tis good: though muſic oft hath ſuch a charm, 

o make bad, good, and good provoke to harm. 

I pray you, tell me, hath any body enquired for me here 
oday? much upon this time have I promiſed here to 
meet. 


Mari, You have not been inquired after: I have fat here 
day. 

Enter ISABELLA. 
Dube. I do conſtantly 3 believe you: The time is come, 


even now. I ſhall crave your forbearance a little; may be, 
I will call upon you anon for ſome advantage to yourſelf. 


Mari. I am always bound to you. [Exit. 
Duke, Very well met, and welcome. 
What is the news from this good deputy ? 8 


lal. He hath a garden circummur'd with brick“, 
Whoſe weſtern fide is with a vineyard back'd ; 
And to that vineyard is a planched gate *, 
That makes his opening with this bigger key: 
This other doth command a little door, 
Which from the vineyard to the garden leads: 
There have I made my promiſe to call on him, 
Upon the heavy middle of the night ©. 
Duke, But ſhall you on your knowledge find this way? 
Lab. [ have ta'en a due and wary note upon't; 
Wich whifpering and moſt guilty diligence, 


= 


_ 


a My mirth is much d ſidea. d, but pleas'd my ro. Though the muſic 
out d my ſorrows, it had no tendency to produce light merriment. 


q ; JounerzoN., 
& * —w/antly—] Certainly, without fluctuation of mind. JounsoN. 
* —=iroammurs with brick,)} Circummur'd, walled round. JounsoN, 


* He cauſed the doors to be u and caſed up.” 
Painter's Palace of Pleaſure, 
- planched gate.] i. e. a gate made of boards, Planche, Fr. 
9, in dir Arthur George's tranflation of Lucan, 1614: 
6 Yet with his hoofes doth beat and rent | 
; 2 e flauched foore, the barres, and chaines.“ STERVENS, 
There fav: I, &c.] In the old copy the lives ſtand thus: 
i here bave I made my promiſe upon the 
Heavy dale of the night, to call upon bi. STEEVENS, 
The preſent regulation was made by Mir, Stcevens, MaLonz, 


In 
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In action all of precept ?, he did ſhew me 


The way twice o'er. 
Duke. Are there no other tokens 
Between you *greed, concerning her obſervance ? 
Lab. No, none, but only a repair i'“ the dark; 
And that I have poſſeſs'd him *, my moſt tay 
Can be but brief: for 1 have made him know 
I have a ſervant comes with me along, 
That ſtays upon me ? ; whoſe perſuaſion is, 
I come about my brother. 
Duke. Tis well borne up. 
I have not yet made known to Mariana 


A word of this :—What, ho! within! come forth 


Re-enter MARIANA. 


"SIA" 


I pray you, be acquainted with this maid ; 
She comes to do you good. 
1jab. I do deſire the like. 
Duke. Do you perſuade yourſelf that I reſpe& you? 
| Mari. Good Friar, I know you do; and have found it. 
Duke. Take then this your companion by the hand, 
Who hath a ſtory ready for your ear: 
I ſhall attend your leiſure ; but make haſte; 
The vaporous night approaches. 
f Mari. Will't pleaſe you walk aſide? 
1 | [Exeunt Mari. and 1843. 
| Duke. O place and greatneſs, millions of ſalie eyes 
Are {truck upon thee ! * volumes of report 


In action all of precept,] i. e. ſhewing the ſeveral turnings of the w 
with his hand: which action contained ſo many precepts, being given 
for my direction. WARBURTON. $7 TS 

I rather think we ſhould read, In preceft all of action, that is, in direct 

iven not by words, but by mute fions. ToOuNSON. 
| 3 — 7 ke poſeſu'd 2 12 Lac him clearly and ſtrongly com- 
prebend. Jouns0N. | 
9 That ſtays upon me;} So, in Macbeth. ; Ki 
« Worthy Macbeth, we fay upon your leiſure. STEEVENS, 

1 falſe eyes] That is, Eyes inſidious and traiterous. Jonxsox. 

O place and greatneſs, 8 80 falſe cg 3 
on thee / } So, in Chaucer s Sompnour s Tale, 

nl : oo edit. v. 7033 * 
„ 'There is full many an cye, and many an cre 
« Awaiting on a lord, &c, STELVENS. 
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Run with theſe falſe and moſt contrarious queſts 

Upon thy doings ! thouſand *ſcapes of wit 

Make thee the father of their idle dream, 

And rank thee in their fancies Welcome! How agreed? 


Re-enter MARIAN A and ISABELLA. 


Jab. She'll take the enterprize upon her, father, 
If you adviſe it, 

Duke. It is not my conſent, 
But my intreaty too. 

Lab. Little have you to ſay, 
When you depart from him, but, ſoft and low, 
Remember now my brother. 

Mari. Fear me not. 

Duke. Nor, gentle daughter, fear you not at all: 
He is your huſband on a pre- contract: 
To bring you thus together, 'tis no fin; 
Sith that the juſtice of your title to him 
Doth flouriſh the deceit 3, Come, let us go; 
Our corn's to reap, for yet our tithe's to ſow “. [ Exeunt. 


SCENS ZH 
A Room in the Priſon. 


Euter PrRovosT and CLOwN. 


Frav. Come hither, firrah : Can you cut off a man's 
head ? | 
Clown. 


* — theſe falſe and moſt contrarious queſls.] Lying and contradictory 
mclengers, ANONYMOUS, 
So, in Othells : 
be ſenate has ſent out three ſeveral gueſs.” Srrxvevs. 
| ;nclive to think that que/is here means inquiſitions, in which ſenſe the 
nord was uled in Shakſpeare's time. See Minſheu's Dict. in v. Cole 
in his Latin Dictionary, 1979, renders“ Agurſt by «© examen, inguiſitio. 
BD | Malone. 
Dab fouriſn the deceit.) Flouriſh is ornament in gencral, So, in ano- 
ther play of Shakſpeare : 
: empty trunks o'er fouriſb'd by the devil.” STrevens. 
er yet var tithe's to ſoww.] Mr. Theobald reads ti/th, which Dr. 
Farmer obſerves is provincially uſed for land till'd, prepared for ſow- 
WE ad Mr, Steevens has ſhewn, that to ſorw ti/ib was a phraſe once 
* uſe, [ his conjecture appeers to me extremely probable, It muſt 
"never be contelled that our author has already uſed the word zi/th in 
this 
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Clown. If the man be a batchelor, Sir, I can: but if he 
be a marry'd man, he is his wife's head, and 1 can never cut 
off a woman's head. 

Prov. Come, Sir, leave me your fnatches, and yield me 
a direct anſwer. To-morrow morning are to die Claudio 
and Barnardine : here is in our priſon a common executioner, 
who in his office lacks a helper: if you will take it on you 
to aſſiſt him, it ſhall redeem you from your gyves; if not, 
you ſhall have your full time of impriſonment, and your de. 
liverance with an unpity'd whipping ; for you have been g lo- 
torious bawd. 

Clown. Sir, I have been an unlawful bawd, time out 
of mind; but yet I will be content to be a lawful hangman, 
I would be glad to receive ſome inſtruction from my fel 
low partner, 

Frov. What ho, Abhorſon ! Where's Abhorſon, there? 


Enter ABHORSON. 
Abhor. Do you call, Sir? 


Prov. Sirrah, here's a fellow will help you to-morrow in 
your execution : If you think it meet, compound with him 
by the year, and let him abide here with you; if not, uſe 
him for the prefent, and diſmiſs him: He cannot plead his 
eſtimation with you; he hath been a bawd. 

Abhor. A bawd, Sir? Fie upon him, he will diſcredit our 
myſtery. 

Prov. Go to, Sir; you weigh equally ; a feather will tun 
the ſcale. [ Exit, 

Clown. Pray, Sir, by your good favour, (for, ſurely, Si, 
a good iavour 5 you have, but that you have a hanging look,) 
do you call, Sir, your occupation a myſtery? 

Abhor. Ay, Sir; a myſtery. 

Clown, Painting, Sir, I have heard ſay, is a myſtery; 
and your whores, Sir, being members of my occupation, 
uſing painting, do prove my occupation a myſtery: but 
what myſtery there ſhould be in hanging, if I ſhould be 
hang'd, I cannot imagine. 


this play, in its common acceptation, for tillage ; which would not ſuit 


here: 
2 ſo, her pleateous womb 
« Expreſſeth his full 4 and hufbagdry.” Matrox. 
believe gil is right, and that the expreſſion is proverdial, 18 U 
tylbe is taken, by an eaſy metonymy, for harveſt. JouNn$0N, 
5 —4 good favour | Favour is countenance. STELVENS 


Alhars 
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Aller. Sir, it is a myſtery. 


Clown, Proof. ; ga 
Abbor. Every true wan's apparel fits your thief ©; If it 
de too little for your thief, your true man thinks it big 
enough; if it be too big for your thief, your thief thinks 


it little enough : ſo every true man's apparel fits your thief. 
Re-enter ProvosT. 


Prov. Are you agreed | 
Clown. Sir, I will ſerve him; for I do find, your hang- 


man is a more penitent trade than your bawd ; he doth oftner 


ak forgiveneſs 7, 
Prov. 


6 Every true man's apparel fits your thief,] So, in Promos and Caſſan- 
4, 1578, the Hangman ſays: 
« Here is nyne and twenty ſuits of apparell for my ſhare.” 

STEEVENS. 
A true man, in the language of our author's time, means an Seng 
man, and was generally oppoſed to thief. Our jurymen are to this day 
called * good men and true.” The following word —“ If it be too 
little, &c.” are given in the old copy to the Clown: the train of the 
ugument ſhews deciſively that they belong to Abhorſon. The preſent 
aragenent, which is clearly right, was ſuggeſted by Mr. Theobald. 

Malo. 
The ſerſe of this ſpeech is this: Every true man's apparel, which 
the thief robs kim of, fits the thief; becauſe, if it be too little for the 
thef, the true man thinks it big enough; i. e a purchaſe too good for 
bim. So that this fits the thief in the opinion of the true man. But 
if it be too big for the thief, yet the thief thinks it little enough; 
e. of value little enough. So that this fits the thief in his own opinion. 
The pleaſautry of the joke conſiſts in the equivocal ſenſe of big enough, 
and le enough, WARBURTON, 
There is fill a further equivoque. The true man's apparel, which 
Way lucver it be taken, ting the thief, the ſpeaker conſiders him as 4 
ter of apparel, i. e. 4 tailor . 
hie, it muſt be acknowledged, on the firſt view, ſeems only to 
prove the s trade, not the bangman's, a myſtery ; which latter was 
tue thing to be proved; but the argument is brought home to the hang- 
man aug, by the following ſtate of it. If (ſays Mr. Heath) Dr. War- 
bonton Lad attended to the argument by which the bawd proves his own 
Froteſion to be a myſtery, he would not have been driven to the ground- 
- vppoiition, * that part of the dialogue had been loſt or dropped.” 
e argument of the hangman is exactly ſimilar to that of the bawd. 
As the latter puts in his claim to the whores, as members of his occu- 
cn, and, in virtue of their painting, would enroll his own fraternity 
i the myſtery of paiuters; ſo the former equally laysclaim to the thieves 
* members of his occupation, and in their right endeavours to rank 
* brethr n, the hangmen, under the myſtery of fitters of apparel, or 
aloe, Matrox, 
7 —gf 
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Prov. You, Sirrah, provide your block and your axe, to. 
morrow four o'clock. 

Abhor. Come on, bawd ; I will inſtruct thee in my trade; 
follow. 

Clown, I do defire to learn, Sir; and, I hope, if you 
have oecaſion to uſe me for your own turn, you ſhall find 
me yare ©: for truly Sir, for your kindneſs, I owe you a 
good turn“. | 

Prov. Call hither Barnardine and Claudio: 

| [Exeunt CLown and Aunorson, 
The one has my pity ; not a jot the other, 
Being a murtherer, though he were my brother. 


Enter CLavnio. 


Look, here's the warrant, Claudio, for thy death : 
*Tis now dead midnight, and by eight to-morrow 
Thou muſt be made immortal. Where's Barnardine ? 
Claud. As faſt lock'd up in ſleep, as guiltleſs labour 
When it lies ſtarkly * in the traveller's bones: 
He will not wake, 
Prov. Who can do good on him ? 
Well, go, prepare yourſelf. But hark, what noiſe ? 
Anocling willin. 
Heaven give your ſpirits comfort !—[Zxit Cravnio.) 
By and by :— 
I hope it is ſome pardon or reprieve, 
For the moſt gentle Claudio.— Welcome, father. 


Tunier DoxE. 
Duke, The beſt and wholeſomeſt ſpirits of the night 


Envellop you, good Provoſt ! Who cail'd here of latei 
Prev. None, ſince the curfew rung? 


Duke. Not Ifabel ? 


7 — oft forgiven:ſs] So, in As You Like Tt: 
6 The common executioncr, 
* Whoſe heart the accuſtom'd ſight of death makes hard, 
„Falls not the axe upon the kumbled neck, 
« Put firſt begs pardon.” STEEVENS. 
®.—yare:] i.c handy. STEEVENS | TR 
9 a good turn.] i. c. a turn off the ladder, He quibblcs on the pre 
according to its common acceptation. FARMER, 


= * * 0 * 276, 
I —ferlly] Stilly. Theſe two lines afford a very pleaſing _— 
Jas 
. Jo ERC. 


Lev. 
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Prov. No. 

Dale. They will then“, ere't be long. 

Prov. What comtort is for Claudio? 

Dale. There's ſome in hope. 

Prov. It is a bitter deputy. 

Dale. Not fo; not ſo; his life is parallePd 
Fren with the Rroke 3 and line of his great juſtice; 
He doth with holy abſtinence ſubdue 
That in kimſelf, which he ſpurs on his power 
To qualify * in others: were he meaPd 5 ; 
With that which he corrects, then were he tyrannous ; 
But this being lo of he's juſt. Now are they come. 


LES 
* 


C Knocking withins PROVOST goes out. 
This is a gentle Provoſt ; Seldom, when 
The ſtecled gaoler is the friend of men.— 
How now ? VWhat noiſe ? hat ſpirit's poſſeſs'd with haſte, 
Tit wounds the unſiſting poltern 7 with theſe ſtrokes, 
[PrOVOST returns, ſpeaking io one at the door." 
Prev. There he mult ſtay, until the officer 


Priv, None, Sir, none, 

Dute, As near the dawning, Provoſt, as it is, 
You ſhall hear more ere morning. 

Prov, Happily, 
Zou ſomething know; yet, I believe, there comes 
do countermand ; no ſuch example have we: 


* They rei then,] Perhaps ſbe will then. Sir J. Hawxixs. 
: Even with the ſroke) Stroke is here put for the rote of a pen or 
dine, Jonx$0N, 
* —To quaii/y] To temper, to moderate; as we ſay, wine is quali ſe 
with water. JonNsON, 
,* —were he meal'd] Were he ſprinkled; were he defiled. A figure of 
lie me kind our author uſes in Macbeth: 
. * The blood bolter'd Banquo.” JounsoN, 
Mealed is minyled, compounded ; from the French ger. 
? | BLACKSTONE, 
But this being f.] The tenor of the argument ſeems to require— 


. this — being ſo Perhaps, however, the author meant only 
AY 3 


Kut, his life being paralleled, &c. he's juſt. Matrox. 

Tat wounds the unſiſting poſtern] Unſiling may ſignify © never at 
J Aways opening. BLACKSTONE. 

lr. Rowe reads—unreſfling ; Sir T. Hanmer —unrgſi g. MALoNE. 


Beſides, 


rf 
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Beſides, upon the very ſiege of juſtice *, 
Lord Angelo hath to the public ear 
Profeſs'd the contrary. 


Enter a Mts$ENGER, 


Duke. This is his lordſhip's man“. 

Prov. And here comes Claudio's pardon *, 

Me. My lord hath ſent you this note; and by me thy 
further charge, that you ſwerve not from the ſmalleſt antics 
of it, neither in time, matter, or other circumſtance. Cool 
mortow; for, as I take it, it is almoſt day. | 

Prov. I ſhall obey him. (Exit Missen 

Duke. This is his pardon ; purchas'd by ſuch fin, [All. 
For which the pardoner himſelf is in: 

Hence hath offence his quick celerity, 

When it is borne in high authority: 

When vice makes mercy, mercy's fo extended, 
That for the fault's love, is the offender ſriended. — 
Now, Sir, what news ? 

Prov. I told you: Lord Angelo, be-like, thinking me 
remiſs in mine office, awakens me with this unwonted put 


ting on: methinks, ſtrangely ; for he hath not uſed it be 
Ore, 


8 — ſiege of juſtice,] i. e. ſeat of juſtice, Sicge, Er. SrrEyxx., 

9 This is bis lordihip's man.] The old copy has his /ord's man. Cats 
rected by Mr. Pope. In the MC. plays of our author's time they ofte 
wrote Lo. for Lord, and Lerd. for Lordſhip ; and theſe contractions were 
ſometimes improperly followed in the printed copies. Maroxx. 

. Enter a Meſlenger. 

Duke. This is bis lordſbip's man. 

Prov. And here comes Claudio's pardon.) The Provoſt has juſt de⸗ 
clared a fixed opinion that the execution will not be countermandeg 
and yet, npon the firſt appearance of the Meſſenger he immediate! 
gueſſes that his errand is to bring Clandio's pardon. It is evident, | 
think, that the names of the ſpeakers are miſplaced. If we ſuppole the 
Provoſt to ſay : 

This is his lordſfhip's man, 
it is very natural for the Duke to ſubjoin, 
And here comes Claudio's pardon. 
The Duke might believe, upon very reaſonable grounds, that Angeb 
had now ſent the pardon. It appears that he did fo, from what he {a9 
himſelf, while the Provoſt is reading the letter; 
This is his pardon ; purchas'd by ſuch fin—, S 

When, immediately after the Duke had hinted his expectation 1 
pardon, the Provoſt ſees the Meſſenger, he ſuppoſes the Duke to = 
known ſomething, aud changes his mind. Eithcr reading may ferve equal) 
well, Jounson. Dub 
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Duke. Pray you, let's hear 

Prov. [reads.] IWhatſoever you may hear to the contrary, 
+ Claudio be executed by four of the clock ; and, inthe afixrnoor, 
Parnardine : for my better ſatisſaction, let me have Claudie's 
aal ſent me Ly five. Let this be duly perſorm d; with a thought, 
af more depends on it than we muſt yet deliver. T hus fail not 
6 do your office, as you woill anſwer it at your peril. 

Vhat ſay you to this, Sir ? 

Dale. What is that Barnardine, who is to be executed 
in the afternoon ? 

Provo A Bohemian born; but here nurſed up and bred : 
dne that is a priſoner nine years old“. 

Dubs, How came it, that the abſent duke had not either 
eliver'd him to his liberty, or executed him? 1 have heard, 
It was ever his manner to do ſo. 

Inv. His friends ſtill wrought reprieves for him: And, 
indeed, his fact, till now in the government of lod Angelo, 
ame not to an undoubt ful proof. 

Duke, Is it now apparent? 

u. Moſt manifeſt, and not deny'd by himſelf. 

Dole. Hath he borne himſelf penitently in pzifoa ? How 
ſeems he to be touch'd ? | 

Pv. A man that apprehends death no more dreadfully, 
but as a drunken ſleep; careleſs, reckleſs, and fearleſs of 
what's paſt, preſent, or to come; inſenſible of mortality, and 
lelperately mortal 3, 

Dulc. He wants advice. 

Prov. He will hear none: he hath evermore had the 
liberty of the priſon ; give him leave to eſcape hence, he 
would not: drunk many times a day, if not many days en- 
tirely drunk. We have very oft awaked him, as if to carry 
lum to execution, and ſhew'd him a ſeeming warrant for it: 
i bath not moved him at all. 


' me 


e that is @ priſoner nine years old.] i. e. That has been confined 
theſe nine years, So, in Hamlet: © Ere we were two days old at ſea, 
pirate of very warlike preparation, &c.” Malo. 

 —IUiſperately mortal.] This expreſſion is obfcure. I am inclined to 
tleve, that deſperately mortal means deſperately miſchievous. Or dſpe- 
ey nortel may mean a man likely to die in a deſperate ſtate, without 
efeRion or repentance, JONNSON. 

Rr is often uſed by Shakſpeare in the ſenſe firſt aſhxed to it 
J Jchnſon, which | believe to be the true one. So, in Othelle : 
And you, ye mortal engines,” &c, Matoxk. 


Duke. 
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Duke. More of him anon. There is written in Tour 
brow, Provoſt, honeſty and conſtancy : if I read it not truly 
my ancient ſkill beguiles me; but in the boldneſs of my cu. 
ning, I will lay myſelf in hazard. Claudio, whom here wn 
have warrant to execute, is no greater forfeit to the law tha 
Angelo who hath ſentenced him: To make you underfland 
this in a manifeſted effect, I crave but four days refite; 
for the which you are to do me both a preſent and a dange. 
ous courteſy, 

Prov. Pray, Sir, in what ? 

Dule. In the delaying death. 

Prov. Alack! how may I do it? Having the hour linit 
ed; and an expreſs command, under penalty, to deliver ti 
head in the view of Angelo; I may make my Caſe as Chu 
dio's, to croſs this in the ſmalleſt. 

Due. By the vow of mine order, J warrant you, if ny 
inſtructions may be your guide. Let this Barnardine be tl 
morning executed, and his head borne to Angelo. 

Prov. Angelo hath ſeen them both, and will diſcover tht 
favour#, 

Duke. O, death's a great diſguiſer: and you may add to 
it. Shave the head, and tie the beards ; and ſay, it wastht 
defire of the penitent to be ſo bared * before his death: You 
know the courſe is common“. If any thing fall to you upon 


4 — the favour.) See p. 298, n. 8. Maron, | 

S — and tie the beard;] A beard tied would give a very new 1 
that face, which had never been ſeen but with the beard looſe, long 
and ſqualid  JounsoN. 

Mr. Simpſon propoſed to read—die the beard ; and Mr. Steevens hl 
ſhewn, that it was the cuſtom to die beards in our author's time. Ile 
text being intelligible, I have made no change, thovgh the conjecure 
appears extremely probable. MaALoNE, 

% beſo bared—] Theſe words relate to what has juſt preceded, 
Have the bead. The modern editions following the fourth fol, 
read—to be ſo barb'd; but the old copy is certainly right. 80, * 
All: well that ends well: J would the cutting of my garment wolle 
ſerve the turn, or the baring of my beard; and to ſay it Was 1 {tris 
tagem.” MALONE. : 4 

7 You know the courſe is commen.] P. Mathieu, in his Heroyle 1 
and Death of Henry the Fourth of France, ſays, that Ravilliac, x e 
midſt of his tortures, liſted up his head, and ſhooke a ſpark of fre * 
his beard, „This unprofitable care, he adds, to ſave it, being = 5 
afforded matter to diverſe to praiſe the come in Germany, _ p 
and divers other places, to fbave of, and then to burn all the haire I 
all parts of the bodies ef thoſe who are convicted for any neten 


erimcs.” Grimſton's Tranſlation, 4to. 1612, p. 181, REED. * 
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his, more than thanks and good fortune, by the ſaint whom 


your [ profeſs, I will plead againlt it with my life. 
ul, Prov. Pardon me, good father; it is againſt my oath. 


Dule. Were you ſworn to the duke, or to the deputy ? 
prov. To him, and to his ſubſtitutes. 5 
Dule. You will think you have made no offence, if the 
Juke avouch the juſtice of your dealing? 
Prov. But what likelihood is in that? 
Dule. Not a reſemblance, but a certainty. Yet, ſince 
ſee you fearful, that neither my coat, integrity, nor 
erſuaſion can with eaſe attempt you, I will go further 
han I meant, to pluck all fears out of you. Look you, 
bir, here is the hand and ſeal of the duke: You know the 
tarater, I doubt not; and the fignet is not ſtrange to 
you. 

Prov. I know them both. 

Dale. "The contents of this is the return of the duke; 
ou ſhall anon over-read it at your pleaſure ; where you ſhall 
Ind, within theſe two days he will be here. This is a thing, 
tat Angelo knows not: for he this very day receives letters 
{ ſtrange tenor; perchance of the duke's death; perchance, 
nterlug into ſome monaſtery; but, by chance, nothing of 
ſat is writ . Look, the unfolding ſtar calls up the ſhep- 
e: Put not yourſelf into amazement, how theſe things 
tould be: all difliculties are but eaſy when they are known. 
all your executioner, and off with Barnardine's head : I 
nll give him a preſent ſhrift, and adviſe him for a better 
Jace, Yet you are amazed; but this ſhall abſolutely re- 
We you. Come away; it is almoſt clear dawn. 


[Exeunt, 
SCENE III. 


2 Another Room in the ſame. 

0 0, 

50, in Enter CLown. 

would 

firs Chur. I am as well acquainted here, as I was in our 


ute of profeſſion 9 : one would think, it were Miſtreſs 
ercone's- own houſe, for here be many of her old cuſto- 


from 
8 f * 
tec | ——_ of bet tis writ, ] We ſhould read—here writ ;—the 
land, e panting to the letter in his hand. WARBURTON. 
from e biuſe of profeſiion :] ji. e. in my late miſtreſs's houſe, which 


gel, a notorious bawdy-heuſe. MALONE, 


mers. 
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mers. Firſt, here's young Mafter Rafh * ; he's in for a con, 
modity of brown paper and old ginger *, nineſcore and f 
venteen pounds; of which he made five marks, ready ns 
ney : marry, then, ginger was not much in requeſt, for th 
old women were all dead. Then is there here ane Male 
Caper, at the ſuit of Maſter Three-pile the mercer, for fon 
four ſuits of peach-colour'd ſattin, which now peaches hin; 
beggar. Then have we here young Dizy, and young Mat 
ter Deep-vow, and Maſter Copper-ſpur, and Maſter Stang 
lacky the rapier and dagger-man, and young Drop-heir tha 
kill'd luſty Pudding, and Maſter Forthright 3 the tilter, a 


brate 


* Firſt, here's young Maſter Raſh, &c.] All the names here mention 
are characteriſtical. Ra was a ſtuff formerly worn, Sericum rie 
See Minſheu's Dict. in v. Xa, and Florio's Italian Di. 1598, inn, 
raſcia, raſcetta. MALONE. 

This enumeration of the inhabitants of the priſon affords a wn 
ſtriking view of the practices predominant in Shakſpeare's age. Bella 
thoſe whoſe follies are common to all times, we have four fighting met 
and a traveller. It is not unlikely that the originals of the pictures wet 
then known. JOHNSON. 

* —a commodity of brown paper and old ginger, ] In our author 
time it was a common practice of money-lenders to give the bereue 
a ſmall ſum of money, and ſome commodity of little value, which in 
the loan was eſtimated at perhaps ten times its value. The borrower 
gave a bond or other ſecurity, as if the whole had been advanced in ms 
ney, and fold, the commodity for whatever he cuuld, Sometimes 10 
money whatſoever was advanced; but the unſortuuate borrower 2 
cepted of ſome goods of a trifling value, as equivalent to a large ſum. 
The following paſſage in Greene's Defence of Coney-catching, 159%, (i0t 
quotation is Mr. Steevens's) fully illuſtrates that before us : *—9 
that if he borrow an hundred pounds, he ſhall have forty in ſilver, 0 
threeſcore in wares, as luteſtrings, hobby-horſes, or brown fager, & 
cloath, &c.“ 

The practices of the money-lenders of Shakſpeare's time, are f 
deſcribed dy Naſhe, in his pamphlet, entitled Chrif?”; Teares over fer 
ſalem, 1594: © He [a uſurer] falls acquainted with gentl-men, its 
quents ordinaries and dicing-houſes dayly, where when ſome ot then 
at play have loſt all their money, he is very diligent at hand, on det 
chaines and bracelets, or jewels, to lend them half the value. Nov til 
is the nature of young gentlemen, that where they have broke the ut 
and borrowed once, they will come again the ſccond time; and tai 
theſe young foxes know as well as the beggar knows his diſh. Bat 
the ſecond time of their coming, it is doubtful to ſay, whethe! the 
ſhall have money or no. The world growes hard, and we are a” 
tal ; let him make him any aſſurance before a judge, and they f _ 
ſome hundred pounds per conſequence, in ſilks and velvets. The thi 
time if they come, they ſhall have baſer commeditics The fourth tine 
luteflrings and Grey rarER. Maro. RT 
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ne Maſter Shoe-tye the great traveller *, and wild Half-can 

Lt abb'd Pots, and, It ink forty more; all great doers in 

ir trade 5, and are now for the Lord's fake . 1 
mer 


the 
9 3 —Mafter Forthright] The old copy reads Ferthligbt ; but ſhould 
my it Fertblight be Fortbright, alluding to the line in which the thruſt is 


ade? JouNSON. 


Shakſpeare uſes this word in the Tempeſt: © Through fortbrights und 


Ine renders.” Again, in Treilus and Creffida, Act mi. ſc. iii: 

that Or hedge aſide from the direct forthright.” Srazvxxs. 

2nd | have no doubt that Dr. Johnſen's correction is right. An anony- 
ad ous writer defends the old reading, by ſuppoſing the alluſion to be 


> the ſencer's threat of making the /ight ſhine through his antagoniſt ,— 
ad he produced any proof that ſuch an expreſſion was in uſe in our au- 
or's time, his obſervation might have ſome weight. It is;probably a 
aſe of the preſent century. MAL ORx. 
+ —and brave Mofter Shoetye the great traveller, ] At this time Poe + 
"x: were generally worn. STEEVENS. 
Brave, in old language, meant fine, ſplendid in dreſs. The finery 
hich induced our author to give his traveller the name of Shoe-tye, was 
{:d on the ſtage in his time. Would not this, Sir, (ſays Hanilet) 
pd a foreſt of feathers—with two Provencial roſes on my raz'd fboes, get 
 aſcellowſhip in a cry of players, Sir?“ Macon. 
all great doers in cur trade. | The word deer is uſed here in a 
anton ſenſe, See Mr, Collins's note, Act i. fc. ii, MaALont. 
* —for tbe Lord's ſake.) i. e. to beg for the reſt of their lives. 
WARBURTON, 

| rather think this expreſſion intended to ridicule the puritans, whoſe 
rbulence and indecency often brought them to priſon, and who conſi- 
red themſelves as ſuffering for religion. 
it 1s act unlikely that men impriſoned for other crimes, might re- 
elt themſelves to caſual enquirers, as ſuffering for puritaniſm, and 
a this might be the common cant of the priſon. In Donne's time, 
ry priſoner was brought to jail by ſuretiſhp. Jouxsox. 
Ine pliraſe which Dr. Johnſon has juſtly explained, is uſed in A New 
mt tn cheat the Devil, 1636 : *%—l held it, wife, a deed of charity, 
IG did it for the Lord's ſabe.” STEEVENS. 
| believe Dr. Warhurton's explanation is right. It appears from a 
em entitled, Paper“ Complaint, printed among Davies's epigrams, 
out cue year 1617 ] that this was the language in which priſoners who 
ere confined for debt, addreſſed paſſengers : 

: Good gentie writers, for the Lord's ſake, for the Lord's ſake, 

. — Ludgate friſoner, lo, I, begging, make 

My move.” 

it meaning, however, may be, to beg or borrow for the reſt of their 
es, A pallage in Much Ado about Nething may countenance this in- 
_ i—* He wears a key in his ear, aud a lock hanging to it, 
1008 money in God's name, the which he hath uſcd fo long, and 
"Tr pad, that men g:0w hard-hearted, and will lend nothing for 


bs I /a * * 


Nr 
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Enter ABHorSON. 


Abhor. Sirrah, bring Barnardine hither. 
Clown, Maſter Barnardine ! you muſt riſe and be hang, 
Maſter Barnardine ! | 
 Abhor. What ho, Barnardine ! 
Barnar. [ within.) A pox o' your throats! Who make 
that noiſe there ? What are you ? ; 
| Clown. Your friends, Sir; the hangman : You mul k 
ſo good, Sir, to riſe and be put to death. 
Barnar. [ within.) Away, you rogue, away; Im 
ſleepy. 
Abhor. Tell him, he muſt awake, and that quickly toy, 
Clown. Pray, Maſter Barnardine, awake till you are ex 
cuted, and ſleep afterwards. | 
Abhor. Go in to him, and fetch him out. 
Clown. He is coming, Sir, he is coming; I hear hy 
ſtraw ruſtle. 


Enter BAagnarDINE. 


Abhor. Is the axe upon the block, Sirrah ? 

Clown. Very ready, Sir. 

Barnar. How now, Abhorſon? What's the news wit 

ou ? 

d Abhor. Truly, Sir, I would deſire you to clap into you 
prayers ; for, look you, the warrant's come. 

Barnar. You rogue, I have been drinking all night, Ia 
not fitted for't. | 

Clown. O, the better, Sir; for he that drinks all ng% 
and is hang'd betimes in the morning, may fleep the lows 
der all the next day. 


Enter Dux. 


Abhor. Look you, Sir, here comes your ghoſtly father 
Do we jeſt now, think you? ; | 
Duke. Sir, induced by my charity, and hearing how 5 
tily you are to 2 I am come to adviſe you, cc 
ou, and pray with you. 
g — Friar, 1806 T; IJ have been drinking hard 
night, and I will have more time to prepare me, or tae) 8 


Mr. Pope reads—ond are now in for the Lord's ſake. Periaps ® 
neceſſarily. In X. Henry JV. P. i. Falſtaff ſays, — there s net nh 
of my hundred and, fifty left alive; and ey are for the town von 
to beg during lite.” Matrox. 10 
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at out my brains with billets: I will not conſent to die this 
py, that's certain. =_ ' 

ule. O Sir, you muſt: and therefore, I beſeech you, 
ok forward on the journey you ſhall go. 

Barnar, I ſwear, I will not die to-day for any man's per- 
aſion. | 
Duke. But hear you 


Barnar. Not a word: if you have any thing to ſay to me, 
me to my ward; for thence will not I to- day. [ Exit. 


Enter PROvoOsT. 


Dul-” Unfit to live, or die: O gravel heart — 
fer him, fellows ; bring him to the block. 

Zxeunt ABHORSON and CLOWN. 
Prove Now, Sir, how do you find the priſoner ? 
Dule. A creature unprepar'd, unmeet for death; 
nd, to tranſport him ? in the mind he is, 
ere damnable. 
Priv. Here in the priſon, father, 
here dizd this morning of a cruel fever 
ne Ragozine, a moſt notorious pirate, 
mam of Claudio's years; his beard, and head, 
iſt of his colour: What if we do omit 
his reprobate, till he were well inclin'd ; 
Ind ſatisfy the deputy with the viſage 
{ Ragorine, more like to Claudio? 
Yule, O, 'tis en accident that heaven provides! 
hipath it preſently; the hour draws on 


* fe d oy Angelo: See, this be done, 
nc tent according to command ; whiles I 
eriv2de this rude wretch willingly to die. 
rv, This ſhall be done, good father, preſently, 
her E Darnardine muſt die this afternoon: 
id tow ſhall we continue Claudio, 
1 1 0 tare me from the danger that might come, 
"ak de were known alive ? 
Une, Let this be done; Put them 
nd i eeret holds, both Barnardine and Claudio: 
* e dice the {un bath made his journal greeting 
' 0 vond generat ion 6 you ſhall find 
ps bur lafety manifeſted. 
ict tis 
* Prov. 
10 Do tram ſhort lim] To remove him from one world to another, 


* French 1rþas affords a kindred ſenſe. Jon xsOx. 
Vo, Ht, 1 * 7 


40 
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Prov. I am your free dependant. | 
Duke. Quick, diſpatch, and ſend the head to Angelo, 


; [Exit Prom, 
Now will I write letters to Angelo— 
The Provoſt, he ſhall bear them—whoſe contents 
Shall witneſs to him, I am near at home; 
And that, by great injunctions, I am bound 
To enter publicly: him I'll deſire 
To meet me at the conſecrated fount, 
A league below the city; and from thence, 
By cold gradation and weal-balanced form ?, 
We ſhall proceed with Angelo. 


Re-enter PRovosrT. 


Prov. Here is the head; I'll carry it myſelf. 
Duke. Convenient is it : Make a ſwift return ; 
For I would commune with you of ſuch things, 
That want no ear but yours. 
Prov. I'll make all ſpecd. [ Ext, 
Jſab. [ within. ] Peace, ho, be here! 
Duke. The tongue of Iſabel: She's come to know, 
If yet her brother's pardon be come hither : 
But I will keep her ignorant of her good, 
To make her heavenly comforts of deſpair, 
When it is leaſt expected“. 


Enter ISABELLA. 


T/ab. Ho, by your leave. 
Duke. Good morning to you, fair and gracious daughter, 
Jſab. The better, given me by ſo holy a man. 

Hath yet the deputy ſent my brother's pardon ? 


* To yond generation,] Priſons are generally ſo conſtrued as not to 
admit the rays of the ſun, Hence the Duke here ſpeaks of its grecting 
only thoſe eiue the Coors cf the jail, to which he muſt be ſuppoſcd 2 
point when he ſpeaks theſe words, Sir T. Hanmer, I think without 
neceſlity, reads Io Le under generation, which has been followed by 
h eſubſequent editors. 

Journal, in the preceding line, is daily, Journalier, Fr. Maloxt. 

9 — weal balanced ,] Thus the eld copy. Mr. Heath think; 
that well-balanced is the true reading; and Hanmer was of the ſame 
opinion. SIEEgVENS, 

1 When it is let eg] A better re ; | 
It was neceſſory to keep iſfatella in ignorance, that ſhe might wich 


keenneſs accule the deputy. JokN GOR. 
Dule. 


aſon might have been given. 
1 more 
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Dule. He hath releas'd him, Iſabel, from the world: 
His head is off, and ſent to Angelo. 
Lab. Nay, but it is not ſo. 
Dale. It is no other: 
Shew your wiſdom, daughter, in your cloſe patience. 
ab, O, 1 will to him, and pluck out his eyes. 
Jule. You ſhall not be admitted to his fight. 
Jab. Unhappy Claudio! Wretched label ! 
Jnjurious world! Moſt damned Angelo! 
Dube. This nor hurts him, nor profits you a jot : 
Forbear it therefore; give your cauſe to heaven. 
Mark, what I ſay ; which you ſhall find 
By every ſyllable, a faithful verity : 
The duke comes home to-morrow ;—nay, dry your eyes; 
Que of our convent, and his confeſſor, 
Cixes me this inſtance ; Already he hath carry'd 
Notice to Eſcalus and Angelo ; 
Who do prepare to meet him at the gates, 
There to give up their power. If you can, pace your wiſ- 


al, dom 

In that good path, that 1 would wiſh it go; 

aud you ſhall have your boſom * on this wretch, 

Grace of the duke, revenges to your heart, 

And general honour. 

lab. I am directed by you. 
Dub, This letter then to ſriar Peter give; 

Lis that he ſent me of the duke's return: 

Ny, by this token, I defire his company | 

At Mariana's houſe to-night. Her cauſe, and yours, 
os "i perfect him withal ; and he ſhall bring you 

betore the duke; and to the head of Angelo 

Accu. him home, and home, For my poor ſelf, 
* , - combine! by a ſacred vow 3, : 
ting and all be abſent, Wend! you with this letter: 
4 t0 Lomand Lee tretting waters from your eyes 
how "ita light heart; truſt not my holy order, 
d by lt 1 pervert your courſe. Who's here? 
ah 2 8 
'ok 7 biſe i—] Your wiſh; your heart's deſire. Jonx$0N. 
[ame * 8 2 by a foered vow, | 1 once thought this ſhovid be con- 

a 11 uſes -n for to ind by a ac or arreement ; ſo he 
4.— „Seto che cominate huſband of Mariana. Jouxsox. 
nore "AU you-— | Jo wwend 18 to 20% STEEVENS. 


po Enter 
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b 


Enter Lucio. 


Lucio. Good even! 
Friar, where is the Provoſt ? 

Duke. Not within; Sir. 

Lucio. O, pretty Iſabella, I am pale at mine heart, u 
ſee thine eyes ſo red; thou muſt be patient: I am fain u 
dine and ſup with water and bran; I dare not for m 
head fill my belly; one fruitful meal would ſet me tot: 
But they ſay the duke will be here to-morrow. By m 
troth, Iſabel, I lov'd thy brother: if the old fantaltiel 
duke of dark corners 5 had been at home, he had lived. 
| [ Exit Tsanzuu, 

Duke. Sir, the duke is marvellous little beholden to vour 
reports; but the beſt is, he lives not in them 6. 

Lucio, Friar, thou knoweſt not the duke ſo well as I do; 
he's a better woodman 7? than thou takeſt him for. 

Duke, Well, you'll anſwer this one day. Fare ye vel. 

Lucio. Nay, tarry, I'll go along with thee; I can tel 
thee pretty tales of the duke. | 

Duke. You have told me too many of him already, $i, 
if they be true; if not true, none were enough. 

Lucio. I was once before him for getting a wench with 
child. 

Duke. Did you ſuch a thing ? 

Lucio. Yes, marry, did J: but I vas fa'n to foriwearit; 
they would elſe have marry'd me to the rotten medlar. 

Duke. Sir, your company is fairer than honeſt: Reſt yu 


well. 


5 if the eld fanta/lical duke of dark corners— ] This duke w:0 meets 
his miſtreſſes in by-places. So, in X. Henry VIII.. 
There is nothing I have done yet, o' my conſcience, 
« Deſerves a corner.” MMaiove. : 
Sir Thomas Hanmer reads, the odd fantaſtical dike, but old is 2 c. 
mon word of aggravation iu ludicrous language, as, there <vus old r* 


wvelling. JOKENSON. 
6 — be lives not in them. ] i. e. his character depends not on them. 


STEEVENS: 
7 —wordman,) A. woodman ſeems to have been an attendant J 5 
yant to the officer called Forreſt, „. See Manhood on the Farefl * 
. F * 4 

gto. 1615, p. 46. It is here however uſed in a wanton ſenſe, ane V 
probably, in our author's time, gene rally ſo received. ReED. 4 

So, in the Merry Wives ef, 1 inor, Falſtaff aſks his miſtreſics, 

« Am I a woodman? Ha!“ STELVENTS, 

Luc 
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luis, By my troth, I'll go with thee to the lane's end: 
If bawdy talk offend you, we'll have very little of it : Nay, 
Friar, I am a kind of burr, I ſhall ſtick. [ Exeunt 


SCE NE IV 
A Room in AnczLo's Houſe. 


Enter ANGELO and ESCALUS. 


Eſcal Every letter he hath writ hath diſvouch'd other. 

Inc. In molt uneven and diſtracted manner. His actions 
der much to madneſs ; pray heaven, his wiſdom be not 
tainted! And why meet him at the gates, and re- deliver our 
authorities there ? | 

Lal. 1 gueſs not. 

fg. And why ſhould we proclaim it in an hour before 
his enteriag, that, if any crave redreſs of injuſtice, they ſhould 
exhibit their petitions in the ſtreet ? 

Fſzal, Ile ſhews his reaſon for that: to have a diſpatch 
o complaints; and to deliver us from devices hereafter, which 
ſtall then have no power to ſtand againſt us, 

Ang. Well; 1 beſeech you, let it be proclaim'd: 

Betimes i' the morn 8, I'll call you at your houſe : 

Give notice to ſuch men of ſort and ſuit ?, 

As are to meet him, | 
Eſcal, I thall, Sir: fare you well. [ Exit. 
Ang. Good night.— 

This deed unſhapes me quite, makes me unpregnant , 

And dull to all proceedings. A. deflower'd maid ! 

And by an eminent body, that enforc'd 

The law againſt it But that her tender ſhame 

Will not proclaim againſt her maiden loſs, 

How might ſhe tongue me? Yet reaſon dares her ?—no * : 


For 


it; 


you 
} 


elt 


it be proclaim'd ; 
Betimes i” the mern, &c.] Perhaps it ſhould be pointed thus: 
let it be proclaim'd 
Betimes i the morn: 1˙ call you at your bouſe, 
H above: And why ſhould we proclaim it in an hour before his entering—? 
MALONE. 


Ai ond ſuit,] Figure and rank. Jouns0N. 
ay wotes me unpregnant,] In the firſt ſcene the Duke ſays that 
ly pregnant, 1. e. ready in the forms of law. Unpregnant 
©, in the inſtance before us, is wnready, unprepared. | 
1 STEEVENS, 
— Yet reaſon dares her? to! ] Yet does not reaſon challenge or in- 
T 3 cite 
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For my authority bears off a credent bulk, 

That no particular ſcandal * once can touch, 

But it confounds the breather. He ſhould have liv'd, 
Save that his riotous youth, with dangerous ſenſe, 
Might, in the times to come, have ta'cn revenge, 

By ſo receiving a diſhonour'd life, 

With ranſom of ſuch ſhame. Would yet he had liv! 
Alack, when once our grace we have forgot, | 
Nothing goes right; we would, and we would not“. [Ei 


SCANS: 1 
Fields coithout the Town. 


Enter Duxk in his own Hal, and Friar Pers. 


Duke, Theſe letters? at fit time deliver me. 
[ Giving leltert 
The Provoſt knows our purpoſe, and our plot. 


cite ler to accuſe me !—no, (anſwers the ſpeaker) for my authority, &, 
To dare, in this ſenſe, is yet a ſchool-phraſe ; Shakſpeare probably let 
ir there, He has again uſed the word with the ſame fynification (a 
Mir. Steevens oblerves) in K. Henry IV. P. i.: 
„ Unilcf, a brother ſhould a brother dere 
« To gentle excerciſe, &c.“ 
Aga, more «ppoiitel;,.in X. Henry #1. P. ii.; 
„» Viet date not Warwick, if faifs Suffolk dare bin,” 
Matos, 
5 — 4 authority bears off a credent bulb, 
That 0 particular ſcardai, &c.] Credent is creditoble, mforcng a 
fit, not qrieſcionuble, The old Engliſh writers often confound the 264 
and peſlive adijectives. So Shakſpeare, and Milton after kim, at” 
expreſ/ive for inexprefſiole.— Particular is private, a French ſenſe. N 
icancal from any private mouth can reach a man in wy wer ch! 
ON. 
The old copy reads—bears ef, in which way ef was formerly A 
ſpelt. Fears of Mr. Stcevens mterprets—carrics ud ifs Perbaſs — 
gelo means, that lis authority will ward off or ſet alide the Ly 
and moſt probable charge that can be brought againſt lum. * 1 
4 - e would, A wwe would net.] Here undoubtedly the acl wr 
end, and was ended by the poet; for here is property à ceuation © 75 
tion, and a night intervenes, and the place is changed, between ef 
ſages f this feene, and thoſe of the next. Ihe next act r = 
the following ſcene, proceeds without any interruption of time or Mate 
ol place. JoiuNns0N, 5h 
; Theſe Hes, Peter never delivers the letters, but _ wy 
without avy credentials, The poet forgot the plot which he 
tot med. Jou RSdo n. | 
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The matter being afoot, keep your inſtruction, 

And hold you ever to our ſpecial drift; 

Though ſometimes you do blenchꝰ from this to that, 
As cauſe doth miniſter. Go, call at Flavius? houſe, 
And tell him, where I ſtay : give the like notice 

To Valentius, Rowland, and to Craſſus, 

And bid them bring the trumpets to the gate 


But ſend me Flavius firſt, | : 
Fi. P. It ſhall be ſpeeded well. [Exit Friar. 


Enter VarkRivs. 


Dale. I thank thee, Varrius; thou haſt made good 
haſte : 
Come, we will walk : There's other of our friends 
Will greet us here anon, my gentle Varrius, [ Excunt, 


SCENE VI. 


Street near the City Gate. 
Enter ISABELLA and NIARIANA 


Jab. To ſpeak ſo mdire&ly, Iam loth; 
[ youll fay the truth; but to necuſe him ſo, 
That 15 your part: yet I am advis'd do do it ; 
He f1y3, to veil full purpoſe ?. 
[Izri, Be ruPd by him. 
Jab. Beſides, he tells me, that, if peradventure 
Ee ſpeak againſt me on the adverſe fide, 
| ſhould not think it ſtrange ; for 'tis a phyſic, 
That's bitter to ſweet end, 


| De ds blench—] To bench is to ſtart off, to fly off. 
30N, $TrrveNs. 
often He ſays, to veil full purpoſe. ] To wail. full purpoſe, may, with 


very little force on the words, mean, to hide the whole extent of our 
Her, and therefore the reading may ſtand; yet ] cannot but think 
Mr. Theobald's alteration [t' availful purpoſe] either lucky or ingenious. 
Jounsor, 

II Dr. Johnſon's explanation be right, (as I think it is,) the word 
ſhould be written peil, as it is now printed in the text. 

That vai was the old ſpelling of weil, appears from a line in The 
Merchant of Venice, folio. I623: 
4 Vailing an Indian beauty—" 

r which in the modern editions veiling has been rightly ſubſtituted. 


MaLloNs, 


T4 Mari. 
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Mari. I would, friar Peter 
Jab. O, peace; the friar is come. 


416 


Enter Friar PETERS. 


Fri, P. Come, I have found you out a ſtand moſt fit, 
Where you may have ſuch vantage on the duke, 
He ſhall not paſs you : Twice have the trumpets ſounded; 
The generous ? and gravelt citizens 
. Have hent the gates *, and very near upon 
The duke is ent'ring; therefore hence, away. [Exend, 


_ — — 
— — — — 


1. S ENT TI. 


— 


A public Place near the City Gate. 


MaRIANA (veid), ISABELLA, and PRT EA, of a Dilam 
{inter at oppoſite Doors, Dux, Varrivs, Lind; 
ANGELO, Es8CALUs, Lucio, Paovosr, Officers, aul 
Citizens. 


Duke, My very worthy couſin, fairly met ;— 

Cur old and faithful friend, we are glad to ſee you, 
Ang. and Eſeal. Happy teturs be to your royal grace! 
Duke, Many and hearty thankings to you both. 


Euter Friar Pryxn. ] This play has two ſriars, either of whom 
might ſingly have ſerved. I ſhou!d therefore imagine, that Friar Ibo. 
mas, in the firſt act, might be changed, without any harm, to Frit 
Peter; for why ſhould the Duke unneceſſarily truſt two in an afar 
which required enly one. The name of Friar Thomas is never met 
tioned ir the dialogue, and therefore-ſcems arbitrarily placed at the head 
ef the ſcene. Jouxsox. ; N . 

9 The generous, Fc. | i. e. the g noble, &c. Generous is here uſed 
in its Latin ſenſe. Virgo genera et nobilis. Cicero. Shakſpeare 
uſes it again in Othello: 

x; the generous iſlanders 
By ydu invited . STEFVINS, ; 
Have hent the gates, ] Have ſeized or taken poſſeſſion of the — 
ouxsox. 
ent, henten, hende, (ſays Junius, in his Etymologicen, Chaue 


cero eſt, capere, aſſequi, prehendere, arripere, ab. A. 8 inns; 


* 
* 
We 


Punt, 


| 


aneh. 
t; 


- ond 


ef 
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We have made inquiry of you ; and we hear 
Such goodneſs of your juſtice, that our ſoul 
Cannot but yield you forth to public thanks, 
Fore-running more requital. 

Aug. You make my bonds ſtill greater. 


Dule. O, your deſert ſpeaks loud; and I ſhould wrong it, 


To lock it in the wards of covert boſom, 
When it deſerves with- characters of braſs 

A forted reſidence, *gainſt the tooth of time 
And razure of oblivion : Give me your hand, 
And let the ſubjects fee, to make them know 
That outward courteſies would fain proclaim 
Favours that keep within. Come, Eſcalus ; 
You mult walk by us on our other hand ;— 


And good ſupporters are you, 


PETER and Is4BELLA come forward. 


Fri, P. Now is your time; ſpeak loud, and kneel be- 


fore him. 


Jab. Juſtice, O royal Duke! Vail our regard * 
Upon a wrong'd, I would fain have ſaid, a maid! 


0 worthy prince, diſhonour not your eye 

Þy throwing it on any other object, 

Till you have heard me in my true complaint, 
And given me juſtice, juſtice, juſtice, juſtice ! 


Dale. Relate your wrongs: In what? By whom? Be 


brief: 
Here is lord Angelo ſha!l give you juſtice ; 
Rereal yourſelf to him. 
lab. O worthy Duke, - 
You bid me (es! redemption of the devil: 
Heer me yourſelf; for that which I muſt ſpeak 
Mult either puniſh me, not being believ'd, 
r wring redreſs from you : hear me, O hear me; 
Ang, My Lord, her wits, I fear me, are not 
die hath been a ſuitor to me for her brother, 
Cit off by courſe of juſtice. 


here. 
firm; 


2 . , . * 4 p + 
ail paar regard] that is, wit": d v vour thoughts from higher 


thing u g 
| 8, let your notice deſcend upon a wron ed woman. 
over, Jounsow, 


10 vail, is to 


T - ©; 3 C ” ” . F 
his is one of the few expreſſiuns which might tave been borrowed 


lem the old 


play of Promos and C. ſiindro, 1578: 


—— vai/ thou thine ears.” STEEVENS. 
b 6 


T5 


1/ab. 
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Tſab, Py courſe of juſtice ! 
Ang. And the will ipeak moſt bitterly, and ſtrange, 
Tab. Moſt ſtrange, but yet moſt truly, will I ſpeak ; 
That Angelo's forſworn; is it not ſtrange? 
That Angelo's a murtherer ; is't not ſtrange ? 
That Angelo is an advlterons thief, 
An hypocrite, a virgin-violater ; 
Is it not ſtrange, and ſtrange ? 
Duke. Nay, it is ten times ſtrange, 
Jſab. It is not truer he is Angelo, 
Than this is all as true as it is ſtrange ; 
Nay, it is ten times true; for truth is truth | + 
To the end of reckoning“. 
Duke. Away with her :—Poor ſoul, 
She ſpeaks this in the infirmity of ſenſe. 
7/ab. O prince, I conjure thee, as thou believ'ſt 
There is another comfort than this world, 
That thou neglect me not, with that opinion 
That I am touch'd with madneſs ; make not impoſſible 
That which but ſeems unlike ; 'tis not impoſſible, 
But. one, the wicked'ſt caitiff on the ground, 
May ſeem as ſhy, as grave, as juſt, as abſolute 3, 
As Angelo; even ſo may Angelo, 
In all his dreſſings“, characts 5, titles, forms, 
Be as arch-villain ; believe it, royal prince, 
If he be leſs, he's nothing; but he's more, 
Had I more name for badneſs. 


* truth is truth 


To the end of recloning.] That is, truth has no gradations; nothing 
which acmits of increaſe can be ſo much what it is, as truth 18 tralb— 
There may be 4 ftrarge thing, and a thing wore ffrange ; but if a props: 
ſition be true, there can be none more true, JOHNSON, : 

3 — as y, as grave, as juſt, as atſolute, ] As ſoy as reſerved, 20 at. 
ſlracted; as j1ff ; as nice, as exadt; os alſolute; as complete in all the 
round of duty. JouNSsON. : ; 

* In all bis dreſſings, &c.] In all his ſemblance of virtue, in all his ba- 
bilimen ts of office, Jonnsox. 5 | 

s — charatts, | i. e. characters. See Dugdale, Orig. Furid. p. 81 — 
% That he uſe, ne hide, no charme, ne carede,”” IWEWUII T. * 

Charat ſignifics an inſcription. "The ſtat. 1 Edw. VI. c. 2. _—_ 
the ſeals of office of every biſhop to have © certain chr. * Fe 
king's arms, for the knowledge of the dioceſe.” Characters are e of 
ters in which an inſcription is written, Chara@ery is the mater 
which characters are compoſed. Winder 

Fairies uſe flowers for their baractery. Merry Wives of 7 f 

BLACKSTONG 


Dule. 
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ule, By mine honeſty, 
Tf — be wt (as I believe no other, ) 
Her madneſs hath the oddeſt frame of ſenſe, 
Such a dependency of thing on thing, 
As Cer I heard in madneſs ©. 
Lab. Gracious Duke, et. 
Harp not on that; nor do not baniſh reaſon 
For inequality ? ; but let your reaſon ſerve 
To make the truth appear, where it ſeems hid 
And hide the falſe, ſeems true. 
Duke. Many that are not mad, 
Have, ſure, more lack of reaſon. What would you ſay ? 
Jab. I am the ſiſter of one Claudio, 
Condemn'd upon the act of fornication 
To loſe his head ; condemn'd by Angelo; 
, in probation of a ſiſterhood, 
Was ſent to by my brother: One Lucio 
As then the meſſenger ;— | 
Lucio. That's I, an't like your Grace: 
| came to her from Claudio, and defir'd her 
To try her gracious fortune with Lord Angelo, 
For her poor brother's pardon. | 
Jab. * That's he, indeed. 
Duke, You were not bid to ſpeak. 
Lucie. No, my good Lord; 
Nor wiſh'd to hold my peace. 
Dule. I wiſh you now then; | 
Pray you, take note of it : and when you have 


A buſineſs for yourſelf, pray heaven, you then 
De perfect. 


* 4reer J heard in madneſs. ] I ſuſpect Shakſpeare wrote, 
As reer I heard in madneſs. Marlowe. 

T re 7 nt baniſh reaſon | 

n incquality :} Let not the high quality of my adverſary preju- 
lire you againſt me. JouN SON. 

| hagine, the meaning rather is—Do net ſuppoſe I am mad, becauſe 
peak paſſionately and unequally,. MALONE. 
, 4nd hide the ſalſe, ſeems true.) Aud for ever bile, i. e. plunge 
— eternal darkneſs, the falſe one, i. e. Angelo, who now ſeems ho- 
det. Mary other words would have expreſſed our poet's, meaning bet- 
3 bite but he ſeems to have choſen it merely for the ſake of op- 
N to the preceding line. Mr. Theobald unneceſſarily read 

lde the falſe—which has been followed by the ſubſequent editors. 


Malone, 


Lucio. 
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Lucio, IT warrant your honour, 8. 
Duke. The warrant's for yourſelf; take heed to it. 
{/ab. This gentleman told ſomewhat of my tale. 
Lucio. Right. 
Duke. It may be right; but you are in the wrong 
To ſpeak before your time.—Proceed. | 
Jab. I went 
To this pernicious caitiff deputy. 
Duke. That's ſomewhat madly ſpoken. 
1/ab. Pardon it; 
The phraſe is to the matter. 
Due. Mended again: the matter; - Proceed. 
{/ab. In briei—to ſet the ncedleſs proceſs by, 
How I perſuaded, how I pray'd, and kneel'd, 
How he refell'd me“, and how I reply'd ; 
(For this was of much leugth,) the vile concluſion 
I now begin with grief and hame to utter: 
He would not, but by gift of my chaſte body 
To his concupiſcible intemperate luſt, 
Releaſe my brother; and, after much debatement, 
My ſiſterly remorſe * confutes mine honour, 
And I did yield to him: But the next morn betimes, 
His purpoſe ſurferiug *, he ſends a warrant 
For my poor brother's head. 
Dute. "This is moſt likely! 
Jab. O, that it were as like, as it is true“! 
Lic. By heaven, fond wretch *, thou know'ſt not what 
thou ſpcakꝰſt; 
Or elfe thou art ſuborn'd againſt his honour, 
In hateful practice“: Firſt, his integrity 
Stands without blemiſn: — next, it imports no reaſon, 
That with fuch vehemency he ſhould purſue 
Faults proper to himſelf: if he had ſo offended, 
He would have weigh'd thy brother by himſelf, 


| 9 How he refcll'd ne,] To refel is to refute. STEEVENS, 
£4 1 My erh remorſe—] i. e. pity. STEEVENS, 

2 Hi; peurjcfe ſi rie ſting.] So, in Cihelle : 

my hopes, not ſurfeitcd to death.“ STEEVENS. _— 

3 0, that it wwere as like, as it is true! | The meaning, T think, * 
O that it had as much of the appearance, as it has of the ralf, 
truth! MaALoNE. i 

4 — fond wretch.] Fond wretch is Fools wretch. STEEVENS. a 

S In hateful practice: ] Practise was uſed by the old writers fer 4 
un awlul or inſidious ſtratag em. Joux sOox. 


And 


what 
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And not have cut him off: Some one hath ſet you on; 
Confeſs the truth, and ſay by whoſe advice 
Thou cam'ſt here to complain. 

Iſab, And is this all ? ; | : 

Then, oh, you bleſſed miniſters above, 

Keep me in patience; and, with ripen'd time, 

Unfold the evil which is here wrapt up | 
In countenance 5 ! Heaven ſhield your grace from woe, 
As I, thus wrong' d, hence unbelieved go! 

Duke. I know, you'd fain be gone: An officer 
To priſon with her :—Shall we thus permit 
A blaſting and a ſcandalous breath to fall 
On him ſo near us? This needs muſt be a practice . 

Who knew of your intent, and coming hither ? 
Ja. One that I would were here, Friar Lodowick. _ 
Duke, A ghoſtly father, belike :—Who knows that 
Lodowick ? 

Lucio, My lord, I know him; *tis a medling Friar ; 
do not like the man: had he been lay, my Lord, 
For certain words he ſpake againit your grace 
In your retirement, I had {wing'd him ſoundly. 

Dite, Words againſt me? "This? a good Friar, belike ! 
And to ſet on this wretched woman here : 
Againſt our ſubſtitute !-—Let this Friar be found. 

acid. But yeſternight, my Lord, ſhe and that Friar 
lu them at the priſon : a ſawey Friar, 

A very ſcurvy fellow. 

r P. Bleſſed be your royal grace! 
hexe food by, uy Lord, and I have heard 
Your coyal ear abus'd : Firſt, hath this woman 
dot! wrongſully accus'd your ſubſtitute ; 

Who is as tree from touch or ſoil with her, 

ns le from one ungot. 

Dee. We did believe no leſs. 

x you that Friar Lodowick, that ſhe ſpeaks of ? 
ar . I know him for a man divine and holy; 
leur, nor a temporary medler 5, 


As 


I. urtenance /] i e. in partial favour. WARBURTON. 
erh. 3 rather, in fair &PPcArance, in ; the external ſanctity of this 
2 ricleixted Angelo. MALONE. : 9 
\—ſfavice } Prediice, in Shakſpeare, very often means ſoamefut 
4t  Wultitiabie ſtratagem. STEEVENS. 
— 107.4 tempo ary edler,] It is hard to know what is meant by 
a ters + 


— 
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As he's reported by this gentleman ; 
And, on my truſt, a man that never yet 
Did, as he vouches, miſreport your grace. 
Lucio. My Lord, moſt villaigouſly ; believe it. 
Friar P. Well, he in time may.come to clear himſelf, 
But at this inſtant he is ſick, my Lord, 
Of a ſtrange fever : Upon his mere requeſt ?, 
(Being come to knowledge that there was.complaint 
Intended *gainſt lord Angelo,) came J hither, 
To ſpeak, as from his mouth, what he doth know 
Is true, and falſe ; and what he with his oath, 
And all probation, will make up full clear, 
Whenſoever he's convented *. Firſt, for this woman ; 
(To juſtify this worthy nobleman, | 
So, vulgarly * and perſonally. accus'd,) 
Her ſhall you hear diſproved to her eyes, 
Till ſhe herſelf confeſs it. 
Duke, Good Friar, let's hear it. 


I8ABELLA is carried off, guarded ; and 


Marana comes forward. 


a temporary medler. In its uſual ſenſe, as oppoſed to perpetual, it cu. 
not be uſed here. It may ſtand for temporal: the ſenſe will then be, 
hnow .him for a holy man, one that meddles not with ſecular affairs. |t 
may mean temporifing : I knew Lim to be a holy man, one whe) wl nd 
temporiſe, or take the opportunity of your abſence to defame you. JOuNSON, 
A temporary medler means, I believe, one who ſeizes all ſuch opport- 
nities as the time affords, to meddle or interfere in the buſineſs . 
| LONE, 
9 — bis mere regugſt,] Selely, entirely upon his requeſt, MaLovt. 
1 Whenſoever he's convented.] To convent and to convene are derived 
from the ſame Latin verb, and have exactly the ſame meaning STHI!- 
2 So vulgarly—] Meaning either ſo groſsly, with ſuch indecency of i. 
vective, or by ſo mean and inadequate witneſſes. Joxxsox. 
Vulgarly, I believe, means publicly. The vulgar are the common peifi 
Daniel uſes vu/garly for among the common people; 
* — and which pleaſes vulgarly. $7 EEVENS. 1 
Mr. Steevens's interpretation is certainly the tiue one. 80, in 
Comedy of Errors, Act iii. ic. i. 
* A vulgar comment will be made of it; 
« And that ſuppoſed by the common rout— 
That may,” &. 
Again, in Twe!fth Night: 
a ſor 'tis a vulgar proof, 
That very oft we pity enemies.“ Matoxx. 


The 


)o 
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Do you not ſmile at this, lord Angelo? 
0 heaven! the vanity of wretched fools ! 
Give us ſome ſeats, Come, couſin Angelo: 
In this 1'll be impartial s; be you judge 
Of your own cauſe, —Is this the witnels, friar ? 
Firk, let her ſhew her face “; and, after, ſpeak. 
Mari. Pardon, my lord; I will not ſhew-my face, 
Until my huſband bid me. 
Duke, What, are you marry'd ? 
Mari. No, my lord. x 
Duke, Are you a maid ? 
Mari. No, my lord. 
Duke, A widow then? 
Mari. Neither, my lord. 
Duke, Why, you are nothing then: — neither maid, 
widow, nor wife“? [ | 
Lucio, My Lord, ſhe may be;a punk ; for many of them 
are neither maid, widow, nor wife. 
Duke, Silence that fellow: I would he had ſome cauſe 
To prattle for himſelf. | 
Lucio, Well, my Lord. 
Mari. My Lord, I do confeſs, I ne'er was marry'd ; 
And I confeſs, beſides, I am no maid ; 
| have known my huſband ; yet my huſband knows not, 
That ever he knew me. 
Lucio. He was drunk then, my Lord; it can be no better. 
Duke, For the benefit of filence, would thou wert ſo too. 
Lucie, Well, my Lord. 


In this T be impartial ;] Inpartial was ſometimes uſed in the ſenſe 
of fartial. In the old play of Stwetnam the Woman-bater, Atlanta cries 
out, when the judges decree againſt the women: | 

* You are imfa-tial, and we do appeal 
From you to judges more indifferent.” FARMER, 
ko, in Marſton's Antonio and Mellida, 2d part, 1602: 
us There's not a beauty lives, | 
* Hath that impartial predominance 
Der my affe cts, as your enchanting graces.” 
Again, in Nome and Juliet, 1597: | 
_ * Cive' usul, impartial deſtinies!“ 
Agin: 4 this day this unjuſt, impartial day.” 

In the language of our author's time im was frequently uſed as an 
m mertative or intenſive particte,.  MALoNs. 

Ke er — ;] The original copy reads—your face. The emendation 

: _ by the editor of the ſecond folio, MaALonr. 

| ei her maid, 2 idoww, nor wife?) This is a proverbial phraſe to be 
"ud in Ray's Collection. SrEEV IRS. f 

Duke. 
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Duke. This is no witneſs for lord Angelo. 
Mari. Now I come to't, my Lord: 
She, that accuſes him of fornication, 
In ſelf-ſame manner doth accuſe my huſband : 
And charges him, my Lord, with ſuch a time, 
When I'll depoſe I had him in mine arms, 
With all the effe& of love. 

Ang. Charges ſhe more than me? 

Mari. Not that I know. 

Duke. No? you ſay, your huſband. 

Mari. Why, juſt, my Lord, and that is Angelo, 
Who thinks, he knows, that he ne'er knew my body, 
But knows, he thinks, that he knows Iſabel's. 

Ang. This is a ſtrange abuſe 5 :—Let's ſee thy face. 

Mari. My huſband bids me; now I will unmaſk. 

[ unveiling, 
This is that face, thou cruel Angelo, 
Which, once thou ſwor'ſt, was worth the looking on: 
This is the hand, which, with a vow'd contract, 
Was faſt belock'd in thine : this is the body, 
That took away the match from Iſabel, 
And did ſupply thee at thy garden-houſe 5, 
In her imagin'd perſon. | 

Duke. Know you this woman ? 

Lucio. Carnally, ſhe ſays. 

Duke. Sirrah, no more. 

Lucio. Enough, my Lord. | 

Ang. My Lord, I muſt confeſs, T know this woman; 
And, five years ſince, there was ſome ſpeech of marriage 
Betwixt myſelf and her: which was broke off, 
Partly, fer that her promiſed proportions 
Came ſhort ef compoſition ?; but, in ciuict, 


" = WF Jo. 


_— 


For 


S 75 is range abuſe :] Abuſe ſtands in this place for c 
fuzzle. 80, in as! %, „ — my firange end ſelf abuſe,” means ion 
rang: de cep 10! Fe. JouNsoN. 4 

© And did ſupply; kee of thy ear/ler-houſe,] A garden-houſe in J 
time of our author wes vivaily zpprepriated to purpoles of intrigue. 0 


— ' ; . . F * 
in SkIALE . EIA, % 2 fo UW of rah, in certain Epigrams and Saty! ' 


1598: 


« Who coming from The Cus ral, fneaketh in 
To ſome old gur noted fen for fin.” 

Again, in the London Predigul, 4 com 1605 . 
any friend, or ga der beufe, where you may employ a p64 
as your friead, I am yours to command in all ſecret ſervice. 
her fromſe4preporiions 


« Sweet lady, if you Wn 
or genticmal 
' MatoxE 


7 4 


inf; 
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For that her reputation was diſvalued 
ln levity : ſince which time, of five years, 
[ never ſpake with her, ſaw her, nor heard from her, 
Upon my faith and honour, 

Mari. Noble prince, 
As there comes light from heaven, and words from breath, 
As there is ſenſe in truth, and truth in virtue, 
am aſſianc'd this man's wife, as ſtrongly 
A; words could make up vows: and, my good Lord, 
But Tueſday night laſt gone, in his garden-houſe, 
He knew me as a wife: As this is true, 
Let me in ſafety raiſe me from my knees: 
Or elſe for ever be confixed here, 
A marble monument : 

Hag. I did but ſmile till now; 
Now, good my Lord, give me the ſcope of juſtice: 
My patience here is touch'd : I do perceive, 
Theſe poor informal women“ are no more 
But inſtruments of ſome more mightier member, 
That ſets them on: Let me have way, my Lord, 
To find this practice out. 

Dule. Ay, with my heart; | 
And puniſh them unto your height of pleaſure, — 
Thou fooliſh Friar 5 and thou pernicious woman, 
Compact with her that's gone] think'ſt thou, thy oaths, 
Though they would ſwear down each particiilar faint, 
Were teſtimonies againſt his worth and credit, 
That's ſcal'd in approbation 9 ?—You, lord Eſcalus, 

Sit 


Came ſoort of compoſition:] Her fortune, which was promiſed pro» 
foriianate to mine, fell ſhort of the compoſition, that is, contract or - 
gun. JonwsoN, 

v Theſe poor informal wwomen—] Informal ſignifies out of their ſenſes, 
In the Comedy of Errors, we meet with theſe lines: 

* I will not let him ſtir, 

* Till I have us'd the approv'd means I have, 

* With wholſome ſyrups, drugs, and holy prayers, 

* To.make of him a formal man again.” 
Formal, in this paſſage, evidently ſignifies in his ſenſes. The lines are 
ſpoken ok Antipholis of Syracuſe, who is behaving like a madman. 
Arn, in Antony and Cleopatra ?: 

* Thou ſhauldſt come like a fury crown'd with ſnakes, 

8 Not like a formal man.“ STEEVENS. | 1 
i, ts feal'd in approbation 7] When any thing ſubject to counter- 
"Is 15 tried by the proper officers and approved, a ſtamp or ſeal is put 

upon 
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Sit with my couſin ; lend him your kind pains 
To find out this abuſe, whence tis deriv'd.— 
There is another Friar that ſet them on; 

Let him be ſent for. 

Friar P. Would he were here, my Lord ; for he, Indeed, 
Hath ſet the women on to this complaint: 

Your Provoſt knows the place where he abides, 
And he may fetch him. 

Duke. Go, do it inſtantly. [Exit Provo, 
And you, my noble and well-warranted couſin, 

Whom it concerns to hear this matter forth *, 

Do with your injuries as ſeems you beſt, 

In any chaſtiſement: I for a while 

Will leave you; but fiir not you, till you have well 
Determined upon theſe ſlanderers. 

£ſca. My Lord, we'll do it throughly. [Exit Dutt, 
Signior Lucio, did not you ſay, you knew that friar Lo 
dowick to be a diſhoneſt perſon ? 

Lucio, Cucullns non fucit monachum + honeſt in nothing 
but in his cloaths; and one that hath ſpoke molt villainou 
ſpeeches of the duke. | 

Iſcal. We ſhall entreat you to abide here till he cons, 
and enforce them aguinft him: we ſhall find this Friar u 16 
table fellow. 

Zucig. As any in Vienna, on my word, 

Eſcal. Call that fame Iſabel here once again ; [/ ® 
Allendant.] I would fpeak with her: pray you, my Lom, 
give me leave to queſtion; you ſhall ſee how I'll handle her 

Lucio, Not better than he, by her own report. 

Efcal, Say you? : 

Lucio, Marry, Sir, I think, if you handled her priate 
ly, ſhe would ſooner confeſs ; perchance, publicly ſhe'll be 
aſhamed. 


. * 
Re-enter Officers, 'with 1sABeLLA; the DuxE in the Frurt 
habit, and PRO vos r. 


Eſcal. I will go darkly to work with her. 


upon it, as among us on plate, weights, and meaſures, 80 the duke 
ſays, that Angelo's faith has been tried, approved, and ſeal d in _ 
of that afprobation, and, like other things ſo /zaled, is no more to be 

in queſtion, JounsoN. : to 

2 bear this matter ferth,] To hear it to the end; to ſearch 
the bottom. Jounson, 


Luis. 


o'r, 
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Lucio, That's the way; for women are light at mid- 
night“. 
Eſedl. Come on, miftreſs; [79 Iſabella.) here's a gentle- 
woman denies all that you have ſaid. 
Lucin, My Lord, here comes the raſcal I ſpoke of; here 
with the Provoſt. . 
Eſzal, In very good time :—ſpeak not you to him, till 
we call upon you. 
Lucio. Mum. 
Lal. Come, Sir, did you ſet theſe women on to ſlan- 
ler lord Angelo? they have confeſs'd you did. 
Dule, Tis falſe. 
Eſcal., Tow! know you where you are? 
Dule. Reſpe& to your great place! and let the devil 3 
Be ſometimes honour'd for his burning throne: — 
Where is the duke? *tis he ſhould hear me ſpeak. 
Eſal. The duke's in us; and we will hear you ſpeak: 
Look, you ſpeak juſtly. 
Duke, Boldly, at leaſt:— But, O, poor ſouls, 
Come you to feek the lamb here of the fox ? 
Good night to your redreſs. Is the Duke gone? 
Then is your cauſe gone too. The Duke's unjuſt, 
Thus to retort your manifeſt appeal“, 
And put your trial in the villain's mouth, 
Wiich here you come to ac cuſe. 
Lucio, This is the raſcal; this is he I ſpoke of, 
Leal. Why, thou unreverend and untallow'd Friar! 
lt not enough, thou haſt ſuborn'd theſe women 
To accuſe this worthy man ; but, in foul mouth, 
And in the witneſs of his proper car, 
To call him villain ? 
And then to glance from him to the Duke himſelf ; 
Lo tax him with injuſtice ?— Take him hence; 


*—ere V'ght at midnight.] This is one of the words on which Shak» 
ſheare chiefly delights to quibble Thus, Portia in the Mer. of Fenice: 
Let me give light, but let me not be light.. STEVENS. 

Roſter? % your great place ! and let the devil, &c.] I ſuſpect that a line 
preceving this has been loſt; MaALON. 

Stakſpeare was a reader of Philemon Holland's tranſlation of Pliny ; 
* in the 5th book and gth chapter, might have met with this idea: 

* Augylæ do no worſhip to any but to the devil; beneath.” SHE YVES. 

= ts retort your mani feſi appeal, To refer back to Angelo the cauſe in 


Fiich you eppealed from Angelo to the Duke, Jounson. 
To 
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To the rack with him: - We'll touze you joint by joint, 

But we will know this purpoſe 5 : What, unjuſt ? 
Duke, Be not ſo hot; the Duke 

Dare no more ſtretch this finger of mine, than he 

Dare rack his own ; his ſubje& am I not, 

Nor here provincial * : My buſineſs in this ſtate 

Made me a looker-on here in Vienna, 

Where I have ſeen corruption boil and bubble, 

Till it o'er- run the ſtew : laws, for all faults ; 

But faults fo countenanc'd, that the ſtrong ſtatutes 

Stand like the forfeits in a barber's ſhop 7, 


As much in mock as mark. 
Eſedl, 


5 — this purpoſe ] The old copy has purpoſe. The emendation 
was made by Sir T. Hanmer, I believe the paſſage has been corrected in 
the wrong place; and would read : 

— Well tcuze bim joint by joint, 
But we will know his purpoſe. RIA TONE. 

Nor here provincial:] Nor here accountable, The meaning ſcents 
to be, 1 am not one of his natural ſubjecti, nor of any dependent pro. 
vince, 22 — | | ; 

The different orders of monks have a chief, who is called the Genen 
of the Order; and they have alſo ſuperiors, ſubordinate to the general, in 
the ſeveral provinces through which the order may be diſperied, The 
Friar — means to ſay, that the Duke dare not touch a finger of 
his, for he could not puniſh him by his own authority, as he was not 
his ſubject; nor through that of the ſuperior, as he was not of that 
province. Mazov. | 

7 Stand: like the forfeits in a barber's p,] Barber's ſhops were, at al 
times, the reſort of idle people: 

| « Tonſfirina erat quadam : bic ſulebamus ſerè 

„ Plerumque cam operiri 4 
which Donatus calls apta ſed:s #ticfis, Formerly with us, the better ſort 
of people went to the barber's flop to be trimmed ; who then prac: 
tiſed the under parts of ſurgery; fo that he had occaſion for numero 
inſtruments, which lay there ready for uſe; and the idle people. with 
whom his ſhop was generally crowded, would be perpetually handling 
and miſuſing them. To remedy which, I ſuppoſe, there was placed 7 
againſt the wall a table of forſeits, adapted to every offence of this bin L 
which, it is rot likely, would long preſerve its authority, WAarBURTO®: 

This explanation may ſerve till a better is diſcovered. But wm 

has ſeen the inſtruments of a chirurgeon, knows that they may very cal 


; ; TS in his pocket. 
be kept out of improper hands in a very ſmall box, or io his To 11 * 


eth and can. 
Srrtykxs, 


De forfeits in @ barber's ſhop were brought forward by Mr. Kenrick, 
with a parade worthy of the ſubject. FARMER. 4. Mos 
It may be proper to add, that in a newſpaper called tbe Puig 1 


It was formerly part of a barber's occupation to pick the te 
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F{al. Slander to the ſtate! Away with him to priſon. 

Anz. What can you vouch againſt him, ſignior Lucio? 
I this the man, that you did tell us of? 

Lucio. Tis he, my Lord. Come hither, goodman bald- 

te: Do you know me? . 

Dube, I remember you, Sir, by the ſound of your voice: 
Inet you at the priſon, in the abſence of the Duke. 

Lucio. O, did you ſo? And do you remember what you 
lid of the Duke? | 

Duke, Moſt notedly, Sir. E000 CAEE 

Lucio. Do you fo, Sir? And was the Duke a fleſh-mon- 
ger, a fool, and a coward, as you then reported him 
to be? ; 

Duke, You muſt, Sir, change perſons with me, ere you 
make that my report : you, indeed, ſpoke ſo of him; and 
much-more, much worſe. x | 

Lucio, O thou damnable fellow! Did not I pluck thee 
by the noſe, for thy ſpeeches ? has 

Duke, I proteſt, J love the Duke, as I love myſelf. | 

Lucio. Hark! how the villain would cloſe now, after his 
treaſonable abuſes, 

E/-al, Such a fellow is not to be talk'd withal :—Away 
with him to priſon: Where is the Provoſt Away with 
um to priſon ; lay bolts enough upon him: let him ſpeak 
% more: Away with thoſe giglots too ?, and with the other 
conederate companion. 

{ The ProvosrT lays hands on the DUKE. 

Dale. Stay, Sir; ſtay a while. 

4 . What! reſiſts he? Help him, Lueio. 

Lucio, Come, Sir; come, Sir; come, Sir: foh, fir; Why, 
Ju baid-pated, lying raſcal! you muſt be hooded, muſt 
ju! Show your knave's viſage, with a pox to you! ſhow 


7 


nt, or, London Advertiſer, Oct. 15, 1773, which I am informed, was 
ned by Mr Kenrick, he almoſt acknowledges, that the Verſes ex- 
CO catalogue of theſe forfeits, which he pretended to have met 
* Malton or Thirſk, in Yorkſhire, were a forgery. MALonz. 
— ng { exward,| So, again afterwards : 
8 Fou, ſirrab, that know me for a foul, a coward, 

1 One all of luxury," 
1 — not, in the former converſation, mentioned corvardice 
* c aults of the Duke. Such failures of memory are incident to 

ts more diligent than this poet. Jouns0N. 

= ibiſe giglots 400, A giglot is a wanton wench. STEEVENS., 


your 


430 MEASURE FOR MEASURE. 


your ſheep-biting face, and be hang'd an hour *! Will ay 
off? | Pulls off the Friar's hood, and diſcovers the Doki. 
Duke. Thou art the firſt knaye, that &'er made a Duke. 
Firſt, Provoſt, let me bail theſe gentle three: 
Sneak not away, Sir; [to Lucio. ] for the, Friar and you 
Muſt have a word anon :—lay hold on him. 
Lucio. 'This may prove worſe than hanging. 
Dule. What you have ſpoke, I pardon; fit you down,— 
| [to Eſealu 
We'll borrow place of him :—Sir, by your leave: [ Any, 
Halt thou or word, or wit, or impudence, 1 
That yet can do the office? If thou haſt, 
Rely upon it, till my tale be heard, 
And hold no longer out. 
Ang. O my dread Lord, | 
I ſhould be guiltier than my guiltineſs, 
To think that I can be undiſcernable, 
When I perceive, your grace, like power divine, 
Hath look'd upon my paſſes : Then, good prince, 
No longer ſeſſion hold upon my ſhame, 
But let my trial be mine o confeſſion; 
Immediate ſentence then, and ſequent death, 
Is all the grace I beg. 
Duke. Come hither, Mariana: 
Say, waſt thou e'er contracted to this woman? 
Ang. I was, my Lord. 
Dule. Go take her hence, and marry her inſtantly, 
Do you the office, Friar ; which conſummate 3, 
Return him here again: Go with him, Provoſt. 
{ZExeunt ANGELO, Mariana, PETER, and PROVOST. 


T1 Show your ſbecp-biting face, and be hang'd an hour j Dr. Johnſon's 
alteration ſan how] is wrong. In the Alchemiſt, we mect vin 
« man that has been frangled an hour,” —< What, Piper, ho. be barg d 
e#-while,”” is @ line of an old madrigel, FARMER. | 

A fimilar expreſiion is found in Bei Jonſon's Barthelarere Far, 
1614: © Leave the bottle behind you, and be curſt @ bile.” Mete 

The poet evidently refers to the aucient mode of puniſning by the ee 
liftrigiun, or the original pillory, made like that part of vie pillory a 
preſent which receives the neck, only it was placed horizontal, © 
that the culprit hung ſuſpended in it by his chin, and the back of his head 
A diſtinct account of it may be found, if 1 miſtake uot, in Nr. Bate 
rington's Obſervatiors on the & au,. HENLEY. i 

2 — ny paſſes :] i. e. what has paſt in my adminiſtration. S7Tf. 
3 — which conſummate, ] i. e. which ging conſummated, Matrox. 


Zul 
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Eſcal. My Lord, I am more amaz'd at his diſhonour, 
a at the ſtrangeneſs of it. 

Nule, Come hither, Iſabel: 

Your Friar is now your prince: as I was then 

Adrertifing, and holy * to your buſineſs, 

Not changing heart with habit, I am fill 

Attorney'd at your ſervice. 14 


5 


Comm 


Nm ab. O, give me pardon, : 
alu. hat I, your vaſſal, have employ'd and pain'd 
\ng, Your unknown ſovereignty. 


Dube. You are pardon'd, Ifabel : 
And now, dear maid, be you as free to us*. 

our brother's death, I know, fits at your heart ; 

ad you may marvel, why I obſcur'd myſelf, 
Labouring to fave his life; and would not rather 
Make raſh remonſtrance of my hidden power, 

han let him ſo be loſt : O, moſt kind maid, 
It was the ſwiſt celerity of his death, 
Which I did think with flower foot came on, | 
That brain'd my purpoſe ® : But peace be with him! 
That life is better life, paſt fearing death, 
Than that which lives to fear; make it your comfort, 
do haypy is your brother. 


He- ner ANGELO, Mariana, PETER, and PROVOST. 
Jab. I do, my Lord. 


Dale. For this new-married man, approaching here, 
Whole fat imagination yet hath wrong'd 


Yor well-defended honour, you muſt pardon 


087 kF . = 
For !Cariana's ſake : but as he adjudg'd your brother, 
1 Ev * . * 
10 6 (or z criminal, in double violation 
nſon Tj * % 
110 Ut herzd chaſtity, and of promiſe- breach ?, 
barg d JI" a a 
l ee, and Len-] Attentive and faithful. Jon xs . 
a — i you as free to us.) Be as generous to us; pardon us as we have 
* ptdoned you. Joux sOR. 
ie ab A Tout brain'{ my purpoſe :) We now uſs in converſation a like phraſe, 
ry it #1 t wa; that knocked my defrrn on the bead. Jounso N. 


— and 


Ka © o promiſe-hreach,] Our author ovght to have written“ in 
yu Vouaticn of ſacred chaſtit and of premiſe, inſtead of—pro- 
Nl. / * 1 4 Ys : = , 

reac, dir T. Hanmer reads—and in promiſe-breach ; but change 


1 * I * * * . * 
uh here improper, Shakſpeare having many ſimilar inaccu- 
de 7 * 7 * be , * 

tx. 7 | v indeed may refer to Angelo's conduct to Mariana an 
id "1. ” 2 * * ” . * 

1 *; pet iti ſome difficulty will remain: for then he will be ſaid to 


"aininal [inſtead of guilty] of promiſe-breach.“ MaLoNE. 
Thereon 
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Thereon dependant, for your brother's life,) 


The very mercy of the law cries out 
Moſt audible, even from his proper tongue *, 


An Angelo for Claudio, death for death, 


Haſte ftill pays hafte, and leiſure anſwers leiſure ; 
Like doth quit like, and Meaſure ſtill for Meaſure ?. 
Then, Angelo, thy fault's thus manifeſted ; 
Which though thou would'ſt deny, denies thee vantage“; 
We do condemn thee to the very block 
Where Claudio ſtoop'd to death, and with like hafte ;— 
Away with him. | | 
Mari. O, my molt gracious Lord, 
I hope you will not mock me with a huſband ! 
Duke. It 1s your huſband mock'd you with a huſband; 
Conſenting to the ſafeguard of your honour, 
I thought your marriage fit ; elſe imputation, 
For that he knew you, might reproach your life, 
And choke your good to come : for his poſſeſſions, 
Although by confiſcation they are ours“, 
We do inſtate and widow you withal, 
To buy you a better buſband. 
Mari. O, my dear lord, A 
I crave no other, nor no better man. 
Duke. Never crave him; we are definitive. 
Mari. Gentle my liege, — [Fneetirg, 
Duke. You do but loſe your labour; 
Away with him to death. — Now, Sir, [to Lucio. ] to you. 
Mari. O, my good lord Sweet Iſabel, take my part; 


— even from his proper tongue, ] Even from Angelo's own . 
So, above : “ —#n the witneſs of bis proper ear—” &c, Jokxsox. 
9 80, in the Third Part of X. Henry FT: 
a Meaſure for Meaſure muſt be anſwered.” STEEVENS. | 
Shakſpeare might have remembered theſe lines in 4 Mernig for jar 
Women, a tragedy, 1599 {but apparently written ſome years before): 
„The trial now remains, as ſha!l conclude 
« Meaſure fer Meaſure, and loſt blocd for blood.“ _— 
t Which thougo thou would'ft deny, denies thee vantage :] The den 
which will avail thee nothing. So, in the Winter's Tale: 
Which to deny, concerns more than avails.” Matoxk. 0 
2 Although by confiſcation they are ours,} This reading was Po 
by the editor of the ſecond folio. The origiral copy has 2 
which may be right; —by his being conſuted, or proved guilty p *y 
fat which he had denied. This however being rather harſh, | i, 
lowed all the modern editors in adopting the emendation that habe 


F 


made. MALCNEC. Lend 


—2 
„ 


It 
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Lend me your knees, and all my life to come 
PI lend you, all my life to do you ſervice. 
Dule. Againſt all-ſenſe you do 1mportune her 3; 
ould ſhe kneel down, in mercy of this fact, 
Her brother's ghoſt his paved bed would break, 
And take her hence in horror. 
Mari. Ifabel, 
Sweet Ifabel, do yet but kneel by me; 
Hold up your hands, ſay nothing, I'll ſpeak all. 
They ſay, beſt men are moulded out of faults ; 
And, for the moſt, become much more the better 
For being a little bad : ſo may my huſband. 
0 Iſabel! will you not lend a knee! 
Duke. He dies for Claudio's death. | 
Jab. Moſt bounteous. Sir, [Eneeling.. 
Look, if it pleaſe you, on this man condemn'd, 
As if my brother liv'd: I partly think, 
A due ſincerity govern'd his deeds, 
Till he did look on me“; fince it is fo, 
Let him not die: My brother had but juſtice, - 


3 Agaiaſt all ſenſe you do importune her :] The meaning required is, 
zwainſt all reaſon and natural affection; Shakſpeare, therefore, judici- 
oully uſes a fingle word that implies both; /e»/e. ſigniſying both reaſon 
and affection. Joux so. 

The fame expreſſion occurs in the Temps, Act ii. 

« You cram theſe words into my cars, againſt 

„The ſtomach of my ſenſe.” STEEVENS. 
+ Till be did Iook on me:] "The duke has juſtly obſerved that Iſabel is 
mportared againſt all ſenſe to ſolicit for Angelo, yet here againſt all ſenſe 
be ſolicits for him. lier argument is extraordinary. 

A due ſincerity govern'd his deeds, 

Till be did look on me ; ſince it is fo, 

Let him not die. 

That Angelo had committed all the crimes charged againſt him, as 
fur a he could commit them, is evident. The only intent which bis 
act dis rot overtake, was the deſilement of Iſabel. Of this Angelo was 
aly n:entionally guilty, 

. crimes were ſuch, as muſt ſufficiently juſtify puniſhment, 
— It end he to ſecure the innocent from wrong, cr to deter guilt 
4 N and I believe every reader feels ſome indignation when he 
, 3 ſpared, From what extenuation of his crime, can Iſabel, 
lo yet luppoſes her brother dead, form any plea in his favour ? Since 
A 3 * locked on me, let lim not die, ; am afraid our varlet 
* ay i at wars =. that women think ill of nothing that raiſes 
Seve ” cir cauty, and are ready, however virtuous, to pardon 

whuch they think incited by their own charms. Jonxsox. 


Vor. III. U In 
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In that he did the thing for which he died: 

For Angelo, 

His act did not o'ertake his bad intent $5 ; 

And muſt be bury'd but as an intent, _ 

That periſh'd by the way: thoughts are no ſubjects; 
Intents but merely thoughts. | 

Mari. Merely, my lord. 

Duke. Your ſuit's unprofitable ; ſtand up, I ſay.— 
J have bethought me of another fault; — 

Provolt, how came it, Claudio was beheaded 
At an unuſual hour? 

Prov. It was commanded ſo. 

Duke. Had you a ſpecial warrant for the deed ? 

Prov. No, my good lord ; it was by private meſſage, 

Duke. For which I do diſcharge you of your office: 
Give up your keys. 

Prov. Pardon me, noble Lord : 

I thought it was a fault, but knew it not; 
Yet did repent me, after more advice * ; 

For teſtimony whereof, one in the priſon, 
That ſhould by private order elſe have died, 
I have reſerv'd alive. 

Duke. What's he? 

Prov. His name is Barnardine. 

Duke. I would thou had'it done ſo by Claudio.— 
Go, fetch him hither ; let me look upon him, [Exit Pro 

Eſcal. I am ſorry, one ſo learned and ſo wiſe 
As you, lord Angelo, have ſtill appear'd, 

Should ſlip ſo grofly, both in the heat of blood, 
And lack of temper'd judgment afterward. 

Ang. I am ſorry, that ſuch ſorrow I procure 
And ſo deep ſticks it in my penitent heart, 
That 1 crave death more willingly than mercy ; 

*Tis my deſerving, and I do entreat it. | 


Re-enter PRovosT, DAARNARDIN E, CLauDio, ad 
JuLieT. 


Duke. Which is that Barnardine ? 
Prov. This, my Lord. 


s Hi; aft did not oertake bis bed intent;] So, in Macbeth: 
„Ine flighty purpoſe never is o'ertcct, 
«© Unleſs the deed go with it.“ STEEVENS. 


. * tx. 
C — after more advice :] i. e. after more conſideration. Sr 


Dull 


> 
$ 


id 
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Dale. There was a friar told me of this man; — 

&rr1h, thou art faid to have a ſtubborn ſoul, 

hat apprehends no further than this world, 

id ſquar'ſt thy life according; 'Thowrt condemn'd ; 

hut, for thoſe earthly faults “, I quit them all ; 

nd pray thee, take this mercy to provide 

or better times to come. —Friar, adviſe him 

ave him to your hand, What muffled fellow's that? 
Priv. This is another priſoner, that I ſav'd, 

ho ſhould have died when Claudio loſt his head; 

s like almoſt to Claudio, as himſelf, [unmufles Claudio. 
Duke. If he be like your brother, Ci Ifab.] for his ſake 
he pardon'd 3 And, for your lovely fake, Oh 

we me your hand, and ſay you will be mine, 

e is my brother too; but fitter time for that. 

y this, lord Angelo perceives he's ſafe * ; 

ſethinks, I ſee a quick'ning in his eye; 

Val, Angelo, your evil quits you well ? ; 

ook that you love your wife“; her worth, worth yours ?.— 
ind an apt remiſſion in myſelf; 

Ind yet here's one in place I cannot pardon 3 ;— : 
ou, firrah, [/o Lucio] that knew me for a fool, a coward, 
te all of luxury 4, an aſs, a mad-man ; | 
Fherein have I fo deſerved of you, 

bat you extol me thus? 


r tofe earthly faults, }] Thy faults, ſo far as they are puniſh- 
« 01 earth, fo far as they are cogniſable by temporal power, I forgive. 
| JounsoN. 
Nee ber ſofe;] It is ſomewhat ſtrange that Iſabel is not 
uae to expreſs either gratitude, wonder, or joy, at the fight of her bro- 
ft JouxsOx. 

"= yrer evil quits you well e Duits you, recompenſes, requites you, 

| JouNs0N. 
Lo, that you love your wife ] So, in Promos, &c. 
8 Be loving to good Caſſandra, thy wife.” STEeveNs. 

J 097th, worth yours.) That is, her value is equal to your va» 
the match is not unworthy of you. JounsoN. 

A one in place I cannot pardon;] The duke only means to 
8 ſentence is to marry the woman whom he 
Ti * N * which all his other puniſhments are remitted, STIEEV. 
a 4 2 nn Luxury, in our author's time, ſignified concu- 


U2 Lucis. 
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Lucio. *Faith, my Lord, I ſpoke it but according to thy 
trick 5 ; If you will hang me for it, you may, but I had n. 
ther it would pleaſe you, I might be whip'd. 

Duke. Whip'd firſt, Sir, and hang'd after.— 
Proclaim it, Provoſt, round about the city 
If any woman's wrong'd by this lewd fellow, 

(As I have heard him ſwear himſelf, there's one 
Whom: he begot with child,) let her appear, 
And he ſhall marry her; the nuptial finiſh'd, 
Let him be whip'd and hang'd. | 

Lucio. I beſeech your highneſs, do not marry me to 
whore! Your highneſs ſaid even now, 1 made you a duke; 
good my lord, do not recompence me, in making me 3 
cuckold. 

Dube. Upon my honour thou ſhalt marry her. 

Thy ſlanders I forgive; and therewithal 
Remit thy other forfeits ?. Take him to priſon; 
And ſee our pleaſure herein executed. 

Lucio. Marrying a. punk, my Lord, is preſſing todeath, 
whipping and hanging. 

Dute. Sland'ring a prince deſerves it.— 

She, Claudio, that you wrong'd, look you reſtore.— 
Joy to you, Mariana !—love her, Angelo; 
J have confeſs'd her, and I know her virtue. — 


Thanks, good friend Eſcalus, for thy much goodnels 1 | 
ere's 


$— according to the trieb :] To my cuſtom, my habitual practice. 2 
Guvsox. 


houghtleß 
of the oll 
ted 


According to the trick, is, according to the faſhion of t 
youth. So, in Love's Lahour's Loft: © —yet I have a hs 
rage Again, in a collection of epigrams, entitled Wit ; Bediam, prin 
about the year 1615; 

« Carnus calls lechery a tric of youth; 
So he grows old; but this trick hurts his growth. 


MaLost. 


6 — thy ether forfcits :] Thy other puniſhments. En . 
To forfeit, anciently ſigniſied, to commit a carnal offence. £ 4 10 4 
So, in the 12th Pageant of the Coventry Collection of Myſteries 
Virgin Mary tells Joſeph : 
4 I dede never forfete with man, I wys. and 
7 Thanks, good friend Eſculus, for thy much goodneſs :] I have Yen 
that there is great confuſion in this concluding ſpeech. I! . * 
would not be cenſured as too licentious, I ſhould regulate it thus: 
Thanks, good friend Ef. alus, for thy much goodneſs, 
Thanks, Provoſt, for thy care and ſecreſy ; 
We feall employ thee in a worthier place, 
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ere's more behind, that is more gratulate 5, 

banks, Provoſt, for thy care, and ſecreſy; 

Ve ſhall employ thee in a worthier place; 

forgive him, Angelo, that brought you home. 

he head of Ragozine for Claudio's ; 

The offence pardons itſelf, —Dear Iſabel, 

[ have a motion much imports your good; 

Vhereto if you'll a willing ear incline, 

Vhat's mine is yours, and what 18 yours is mine 

$ bring us to our palace; where we'll ſhow 

What's yet behind, that's meet you all ſhould Know ?. 
ULExeunt. 


Forgive him, Angelo, that brought you home 
The bead of Ragozine for Clauilio s. 
Ang. The offence pardons itſelf. 
Duke. There's more behind 
That is more gratulate. Dear 1ſabel, 
I have a motion, &c. JOHNSON, 

' . that is more gratulate.] i. e. to be more rejoiced in; meaning, L 
ſuppoſe, that there is another world, where he will find yet great rea- 
on to rejoice in conſequence of his upright miniſtry, Eſcalus is repre- 
ſented as an ancient nobleman, who, in conjunction with Angelo, had 
reached the higheſt office of the ſtate. He, therefore, could not be ſuſ- 
keiently rewarded here; but is neceſſarily referred to a future and more 
exalted recompence. STEEVENS. 

Mr. Maſon (whoſe book did not reach my hands till the firſt ſix 
v theſe plays had been printed) concurs with me in the explanation of 
this kee and ſupports it by the Duke's words in the beginning of 
tne Lith act: 


11 


and we hear 

such goodneſs of your juſtice, that our ſoul 

* Cannot but yield you forth to public thanks, 

* Fore-running more requital.” 
| Heywood alſo, in his Apology for Actors, 1612, uſes to gratulate, in tlie 
[-nſc to retard. © could not chuſe but g-atulare your honeſt en- 
Karours with this remembrance,” MaLoNE. | 
think the Duke means to ſay,—1 thank thee, Eſcalus, for thy upright 
ut during thy adminiſtration of government. At ſome future 
lme | wall ſhew you ſome more ſubſtantial, more gratulatory, and ar- 
= marks of my approbation, than mere thanks. MaLoNe. 
| | cannot help taking notice with how much judgment Shakſpeare 
1 turns to this ſtory from what he ſound it in Cynthio Giraldi's 
el. In the firſt place, the brother is there actually executed, and 
1 non {ends his head in a bravado to the. ſiſter, after he had de- 
Lanned her on promiſe of marriage; a circumſtance of too much 
bor and villainy for the ſtage. And, in the next place, the ſiſter af- 
Ire to folder up her diſgrace, married to the governour, and 
3 of the emperour, though he had unjuſtly been the death of. 

"mer, Both which abſurdities the poet has avoided by the epi- 

ſode. 


— 
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ſode of Mariana, a creature purely of his own invention, The duet 
remaining incognito at home to ſuperviſe the conduct of his deputy, u 
Aſo entirely our authour's fiction. 

This ſtory was attempted for the ſcene before our author was fourte 
years old, by one George Whetſtone, in Two Comical Diſcourſes, i 
they are called, containing the right excellent and famous hiſtory d 
Promos and Caſiandra, printed with the black letter, 1978. Thea 
thor going that year with Sir Humphrey Gilbert to Norimbega, kf 
them with his friends to publiſh. 'TaurozaLD, 

The novel of Cynthio Giraldi, from which Shakſpeare is ſuppoſed ty 
have borrowed this fable, may be read in Shalſpeare illfrated, cleguly 
tranſlated, with remarks which will affiit the enquirer to dilcover hoy 
much abſurdity Shakſpeare has admitted or avoided. 

I cannot but ſuſpe& that ſome other had new-modelled the novel & 
Cynthio, or written a ſtory which in ſome particulars reſembled it, and 
that Cynthio was not the author whom Shakſpeare immediately fa 
lowed. The emperor in Cynthio is named Maximine ; the duke, in 
Shakſpeare's enumeration of the perfons of the drama, is called Vu 
centio. This appears a very ſlight remark ; but ſince the duke has no 
name in the play, nor is ever mentioned but by his title, why ſhould he 
be called Vincentio among the perſans, bur becauſe the name was copied 
from the ſtory, and placed ſuperfluouſly at the head of the liſt by the 
mere habit of tranſcription ? It is therefore likely that there was than 
a ſtory of Vincentio duke of Vienna, different from that of Mains 
emperor of the Romans. We” 

Of this play the light or comic part is very natural and pleaſing, but 
the grave ſcenes, if a few paſſages be excepted, have more labour thas 
elegance. The plot is rather intricate than artful. The time of the 
action is indefinite; ſome time, we know not how much, muſt hart 
elapſed between the receſs of the duke and the impriſonment of Claudo; 
for he, muſt have learned the ſtory of Mariana in his diſgviſe, or & 
legated his power to a man already known to be corrupted. The unite 
of action and place are ſufficiently preſerved. Jonxsox. | 

The duke probably had learnt the ſtory of Mariana in ſome cf bs 
former retirements, * having ever loved the life removed” (page 2%): 
And he had a ſuſpicion that Angelo was but a mer (page 330), and 
therefore he ſtays to watch him. BLacksToONE. 


The Fable of Whetſtonc's Promos and Ca undra, 1578. 


„The Argument of the whole Hiſory.“ 


* In the cyttie of Julie (ſometimes under the dominion of Gro 
kynge of Hungarie, and PBobemia,) there was a law, that what * : 
ever committed adultery ſhould loſe his head, and the woman ce 
ſhould weare ſome diſguiſed apparel, during her life, to make her * 
mouſly noted. This ſevere lawe, by tRe favour of ſome EY 10 
giſtrate, became little regarded, until the time of lord Promo: _ 
who convicting a young gentleman named ' Andrugio of intended! 
condemned both him and his minion to the execution of by. 
Andrugio had a very virtucus and beautiſu! gentlewoman 0 aw p 
named Caſſandra: Caſſandra, to enlarge her brother's life, loner bens 
humble petition to the lord Promos : Promes regarding 2 8 wich the 

ted with 


viours, and ſantaſying her great beawtie, was much delight 


ſcatute. 
7 


er, 


ſwecte 
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werte order of her talke; and doyng good, that evil might come 
hereof, for a time he repryved her brother ; but wicked man, tourning 
«lilino into unlawfull luſt, he ſet downe the ſpoile of her honour, 
me for her brothers life: chaſte Caſſandra, abhorring both him 
ad his ſute, by no perſuaſion would yeald to this raunſome. But in 
Ine, wonne with the importunitye of hir brother (pleading for life), 
pon theſe conditions ſhe agreed to Prames. Firſt, that he ſhould par- 
on her brother, and after marry her. Promos, as feareleſs in promiſſe, 
; carelefſe in performance, with ſolemne vowe ſygned her conditions; 
ut worſe than any infydell, his will fatisfyed, he performed neither the 
we nor the other: ſor to keepe his auctoritye unſpotted with favour, 
ind to prevent Caſſandra's clamors, he commaunded the gayler ſecretly, 
o preſent Coſſundra with her brother's head. The gayler, (touched) 
ith the outcryes of Andrugio, (abhorryng Promos lewdenes) by the 
rovidence of God provided thus for his ſafety. He preſented Caſſandra 
ith a felons head newlic executed; who knew it not, being mangled, 


e, in dom her brothers (who was ſet at libertie by the gayler). * was ſo 
Vide oreeved at this trecherye, that, at the point to kyl her ſelf, ſhe ſpared 
25 00 that firoke, to be avenged of Promos: and devyling a way, ſhe con- 
d he luded, to make her fortunes knowne unto the kinge. She, executing 


ls reſolution, was ſo highly favoured of the king, that forthwith he 
aſted to do juſtice on Promos: whole judgment was, to marry Caf- 
ire, to repaire her craſed honour; which donne, for his hainous 
ſence, he ſhould Joſe his head. This maryage ſolemnniſed, Caſſandra, 
ed in the greateſt bondes of affection to her huſband, hecame an earneſt 


„ but er for his life ; the kinge, tendring the general benefit of the common- 
than eile before her ſpecial caſe, although he favoured her much, would 
f the ot graunte her ſute. Andrugio (diſguiſed among the company) ſor- 
hae powing the griefe of his ſiſter, bewrayde his ſafety, and craved pardon. 
ud; he kinge, to renowne the vertues of Caſſandra, pardoned both him 
Ir de- 


nd Promes, The circumſtances of this rare hiſtorye, in action livelye 
lolloweth,” f 7 

Witone, however, has not afforded a very correct analyſis of his 
Pay, which contains a mixture of comic ſcenes, between a Bawd, a 
Fimp, Felons, &c. together with ſome ſerious ſituations which are no 


; lelcribed. STEEvENS. | 
One paragraph of the foregoing narrative being ſtrangely confuſed in 
we old copy, by ſome careleflneſs of the printer, I have endeavoured to 
lily it, by tranſpoſing a few words, and adding two others which are 
Kcluded within crotchets. MALoNE, 

ro1nus 

an iv 

cnder 

inſa- 

wi 
W 
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